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Forord
Denne boka er ei litt uvanleg lokalhistoriebok både inn-
haldsmessig og temamessig. Her tek eg med mykje ‘et-
ter-rakster’ etter nesten 50 år med samlararbeid, og då 
blir det litt av kvart. 

Eg vart tilsett på Romsdalsmuseet som museumslektor 
1. juli 1975. Alt då hadde eg drive med innsamling av 
mange slag, og eg hadde skrive lokalhistoriske artiklar 
i 3-4 år. I dei 45 åra som har gått sidan det, har eg fått 
spalteplass for artiklane mine i  Romsdalsmuseets årbok, 
Romsdal sogelags årsskrift, Jul i Romsdal, Romsdals 
Budstikke, Driva og fleire årbøker og aviser. Med smått 
og stort er det fleire hundre bidrag. (Sjå bibliografien s. 
259-274)

Eg har hatt fleire lokalhistoriske seriar gåande i avisene. 
Slike korte artiklar med ulike tema fører til engasje-
ment, og det kjem ofte inn nye opplysningar. I 2015 gav 
Romsdal sogelag ut boka mi Røter. Kulturhistoriske glimt 
i Romsdals Budstikke og Driva i åra 2011 til 2014, og der 
er nesten 120 artiklar med. Boka vart godt motteken, og 
det enda opp med to opplag på til saman 1300 eksem-
plar.

I 2016 vart eg oppfordra av Jan Inge Tomren i Romsdals 
Budstikke til å vere éin av fire bidragsytarar i ei nystarta 
språkspalte i avisa. Eg takka ja sjølv om eg ikkje had-
de formell bakgrunn for oppgåva, for heime hadde ho 
Dagrun – den trufaste støttespelaren min – hovudfag i 
norsk. Eg leverte mine bidrag frå mai 2016 til desember 
2018. Eg valde emna mine sjølv, og dei fleste artiklane 
låg i grenselandet mellom dialekt, namn og lokal kul-
turhistorie. Dette fall i god jord hos lesarane, og eg fekk 
fleire positive tilbakemeldingar.

Denne boka er delt inn i sju hovudkapittel, og i dei fem 
første finn du tema som var framme i språkspalta, men 
dei fleste artiklane som er trykt her, er sterkt utvida, for 
eg hadde samla så mykje som det ikkje var plass til i 
språkspalta.

Flest sider i boka er likevel fylt med artiklar som er ny-
skrivne. Artikkelen «’Eikesdalsnæt’ og julenøtter» står 
først fordi dette er eit tema som eg har fått spørsmål om 
i ‘alle år’, men det innsamla materialet er så overveldande 
at eg ikkje har komme i gang før no. Slik er det også med 
seterartikkelen (side 215), om rosemålinga frå Lesja (side 
42), toll-skogen i Digerura i Eikesdalen (side 117) og 
mange fleire. 

Språkføringa i denne boka er litt meir gammaldags enn 
den eg brukar i årboksartiklar til vanleg. Dette kjem i 
stor grad av påverknad frå artiklane eg skreiv i språk-
spalta. Eg har m.a. valt å skrive mange stadnamn opp 
mot den gamle uttalen som eldre folk brukar/brukte på 
bygdene. Det er der mange av informantane mine er/
var å finne, og det er deira kultur eg vil prøve å formidle.

Boka har uvanleg mange illustrasjonar i høve til andre lo-
kalhistoriske bøker. I 30 år hadde eg ansvaret for Roms-
dalsmuseets fotoarkiv, og bilda vart arkiverte der for at 
dei skulle brukast. Heldigvis har dei som tok over etter 
meg, det same synet. Når det ikkje er opplyst kven som 
har teke bilda, kjem dei som regel frå Romsdalsmuseets 
fotoarkiv, og eg vil her og no takke fotograf Johnny Brat-
seth ved Romsdalsmuseet for den sørvisen han har ytt 
meg i samband med denne boka. 

Språkkonsulent har vore cand. philol. Kåre Magne Hols-
bøvåg. Han har komme med gode råd og nyttige korrek-
tiv både innhaldsmessig og ortografisk. Dei årsmøtevalde 
redaktørane i Romsdal sogelag, Randi Ingunn Selnes og 
Dag Skarstein har saman med meg redigert boka, og dei 
har lese korrektur. Styret i Romsdal sogelag sa einstem-
mig ja til å gje ut boka, og det takkar eg for. Til sist stor 
takk til den daglege konsulenten min, ho Dagrun, som 
gjennom eit heilt liv har  gjeve gode og velmeinte råd i 
samband med skrivearbeidet mitt. 

Molde, september 2020
Bjørn Austigard
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Om «eikesdalsnæt» og julenøtter
Nemningsbruk og arbeidspraksis

Å plukke nøtter/net/næt om haust-
en var eit viktig arbeid før i tida i  
Eikes  dalen. Dei prata om nætaonn 
på line med potetonn og skurdonn. 
For den som hadde høveleg hatle-
skog, var det også pengar å tene. No 
er det nesten ingen som bryr seg. 
Det er for mykje arbeid. I fleire ti-
år har det vore importert nøtter frå 
m.a. Italia og Tyrkia, men også dét 
er det visst nærast slutt på. Moderne 
folk orkar snart ikkje knekkje nøtter 
heller. Dei vil ha dei ferdig knekt og 
kjernane levert i pose. 

Næt
Då eg voks opp, sa me «ei næt – flei-
re næte» i Eikesdalen. I dei gamle 
ordlistene stod skrivemåten «nòt» i 
klammeform, og «net» og «næt» har 

ikkje stått oppført i det heile, men 
den siste uttalen forstår alle roms-
dalingar (som vil forstå). Eg skriv 
derfor næt vidare i denne artikkelen, 
for det er det einaste naturlege i ei 
«minnebok» som denne. Næt eller 
eikesdalsnæt er ei merkevare som det 
no er vanskeleg å få tak i, fordi det 
er så få som plukkar. Snart er både 
dyrkingsmåte, nemningsbruk og ar-
beidspraksis borte. 

Tre artiklar om hatl og næt
Forklaringa på at det har vore mykje 
næt i Eikesdalen, er kombinasjonen 
av fleire ting: varmt og tørt klima, 
næringsrik rasmark (skredjord) i li-
ene, griseflokkar som har ete næt 
og rota i jorda, og sist, men ikkje 
minst, fleire hundre år med stell av 

hatleskogen. For å ta det siste først: 
Kvart einaste år fram til 1940-åra 
vart det hogge hatlerenningar til tyn-
neband, og når dei gjorde det, stelte 
dei også hatlekjerrane med tanke på 
at det skulle bli gode vilkår for næt. 
Offentlege oppgåver frå rundt 1900 
viser at det kvart år vart produsert 
rundt 3000 bandbuntar i Eresfjord 
og Vistdal herad, og når ein veit at 
det gjekk med 20 stakar (40 band) 
til ein bunt, betyr det at det vart hog-
ge 60000 stakar. Dette representerte 
ei årleg fornying av skogen. Når det 
gjeld bandsmiing og tynneband-
produksjon, så gjorde eg eit større 
innsamlingsarbeid om dette emnet 
i 1978, og artikkelen «Bandsmiing 
i Romsdal» er trykt i Romsdalsmu-
seets årbok 1978. Året etter vart det 

Nedre delen av Eikesdalen sett frå Sandgrovskaret. På bortsida av elva er det næringsrik skredjord, og her er/var det samanhengande hatleskog. 
Dette er også «solsida» i bygda. Etter krigen har ikkje hatleskogen vore stelt slik som før, og annan skog veks over hatlekjerrane og kastar skugge. 
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laga ein film med tittelen «Hatle-
band». I denne omgangen kjem eg 
derfor berre sporadisk inn på dette 
emnet, og eg viser spesielt interesser-
te til årboksartikkelen.
 Også det som har med næt å gje-
re, er temmeleg omfattande, og for 
å gjere emnet lettare  og meir over-
siktleg, har eg valt å dele stoffet opp i 
to artiklar som kjem etter kvarandre i 
denne boka. Den første delen hand-
lar om namn og nemningar knytt til 
plukking, behandling og sal av næt, og 
dette stoffet byggjer på munnleg tradi-
sjon. Den andre artikkelen har tittelen 
«Grisen og nætaskogen i Eikesdalen» 
og kjem rett etter den første. Ettersom 
denne forma for grishald tok slutt før 
1860, byggjer artikkelen hovudsakleg 
på skriftleg materiale, og ein god del 
av dette har til no har vore lite kjent. 
Men altså først om næt som godteri, 
folkemat og leiker.
 
Loppe og skjør
Så seint som på 50-talet levde det 
enno ein frodig namnetradisjon 
knytt til dette emnet. Ikkje alle år 
var like gode nætaår. Eg kan ikkje 
minnast at dei studerte hatlekjerra-
ne utpå seinvinteren/våren for å sjå 
om det var mykje blomster, men når 
det lei litt utpå seinsommaren, såg 
dei derimot etter korleis året beina 
seg til. Den grøne næta fekk tidleg 

den rette størrelsen og forma, men 
det var ingen kjerne der, berre «lop-
pe» og «skjør» (sjå bilde over).  Etter 
kvart som hausten nærma seg, voks 
loppa seg stor og vart til rett kjerne 
(kjenne). Når skalet var fullt, tala 
dei om at næta var «fullmata». Det 
gjekk enno dagar og veker før næta 
var moden og sleppte hamsen. Det 
var i andre halvdelen av september.

Huskjerring og brokskit
Ein hams kan ha frå éi til kanskje 15 
næter i seg, og dei minste hamsane 
hadde namn. Det var «huskjerring», 
«brokskit» (sjå bilde), «tremenning», 
«firmenning», og større enn det var 

T.v. Henry Finnset høgg bandstake til tynneband. Tynnebandproduksjonen var med på å 
halde nætaskogen i hevd. (Foto Arthur Sand 1979)

Bandbunt med 40 band. Bandsmiinga gav inntekter alle år, medan næta var avhengig av ein 
god sommar, kanskje to. (Foto Arthur Sand 1979)

Grøn næt med loppe og skjør. Når kjernen 
fyller skalet, er næta «fullmata», sa dei.

Huskjerring, brokskit og firmenning. 
Brokskit-hamsen minner om ein unge som 
har gjort i broka. Han blir då gjerne litt 
«brei-spora». 
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alt hams. Dette var på mange måtar 
praktisk. Var det to som plukka på 
same kjerren, såg dei forskjellig, og 
då kunne den eine seie til den andre: 
«Det heng att ein brokskit og ein fir-
menning på den største greina.» Då 
visste den andre kva han/ho skulle 
sjå etter. 
 Dei starta som regel med å pluk-
ke hams, og det gjorde dei i dei tei-
gane der det var ulendt terreng. Når 
hamsane var store, gjekk det fort 
med plukkinga, men det var ikkje 
berre fordelar med det. Retteleg sto-
re hamsar hadde gjerne små næt, og 
den var mindre høveleg som salsvare. 
Størrelsen på næta varierte også ein 

del frå kjerr til kjerr, og dette visste 
dei som åtte skogen.

Nætakrok og tøming
«Næta-onna» (for det var det det var) 
kan grovt delast i to: Som før sagt 
plukka dei først hams, og for å nå 
tak i den, bøygde dei ned greinene 
med «nætakrok». Dette var ein 2–3 
m lang stav med ein hake i enden. 
Med nætakrok i eine handa plukka 
dei hams med den andre. Hamsen 
samla dei i ein liten sekk eller pose 
som var knytt rundt halsen og ma-
gen på ein eigen måte. «Tøming» 
kalla dei denne posen, og som nam-
net fortel, tømte dei innhaldet i tø-

mingen over i ein strisekk/jutesekk 
eller tynnesekk. Ordet «tøming» har 
komme med i Norsk Ordbok, men 
det er registrert berre i Nesset, Eres-
fjord og Vistdal herad. Nætasekkene, 
som gjerne var rundt 100 liter, vart 
samla opp på stader der det var fram-
kommeleg med hest. «Dei dyktigaste 
greidde å ta (plukke) tynnsekken på 
dagen», skriv Hans P. Øverås. Når 
heile familiar var med på plukkinga, 
vart det gjerne fleire sekker for dagen  
i gode nætaår.
 Store kjerrar kunne vere vanske-
leg å bøye ned, og då var det vanleg 
at dei klatra i kjerrane med tømingen 
rundt livet. Olav Finnset (f. 1894) 

Kristian Austigard plukkar hams med nætakrok, tøming (på magen) og ein strisekk til å tøme 
hamsen i.

Ein skikkeleg hams med fin næt. Retteleg 
store hamsar gav ofte små næt.

Arne Vike og Iver Gjelstenli med nætakrok 
og store tømingar laga av halve postsekker. 
(Foto Iver Gjelstenli 2013) 
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meinte at det berre var karane/gu-
tane som klatra i hatlekjerrane etter 
hams, men det vart blankt avvist frå 
kona Marit (f. 1899): «Me klatra no 
me au.» Sjølv om ingen sette livet på 
spel for ei huskjerring eller ein brok-
skit, så var det dei som datt ned. Erik 
Jonsen Sæter datt ned og skadde ho-
vudet i fallet. Dette var i 1857, står 
det i bygdeboka, og han måtte ein 
tur til dokter i Kristiania. Han over-
levde og døydde i 1875.
 
Å plukke tening
Når næta slepper hamsen, seier me 
at ho «teninga». «Tening» (altså laus-
næt) er eit litt spesielt ord, men det 
har vore brukt fleire stader i landet.  
Dei kontrollerte om næta sleppte 
hamsen ved å halde heile hamsen 
inni neven og så legge press på spis-
sen av ei næt med tommelfingeren. 
Lausna næta då, sa me at ho tenin-
ga. Norsk Ordbok viser at ordet er 
kjent fleire stader i fylket vårt og elles 
vidare sørover Vestlandet. Forstår eg 
Norsk Ordbok rett, har uttrykket «å 
tine sild» (ta sild ut av eit garn) same 
språklege opphav som å teninge næt.
 Når det lir utpå hausten, sit næta 
så laust at ho «røs utu hamsa» og dett 
ned på marka. På dialekt bøyer me 
verbet slik: røse, røs, røste, røst, me-
dan det på normalisert språk heiter 
rysje, rys, ruste, rust. Etter det som 
står i Nynorskordboka, har verbet sa-

manheng med det nørrøne «hrjóta», 
som betyr å falle ut. 
 Å plukke ei og ei næt frå marka 
kallast «å plukke tening». Der det var 
jamn og fin (gras)mark, var dette ein 
både snar og effektiv måte å gjere det 
på. Dei som hadde fleire nætaskogar, 
plukka først hams der det var ulendt 
og steinut mark, og så plukka dei te-
ning der tilhøva låg til rette for det. 
Nætaonna kunne derfor somme år 
vare meir enn ein månad. I haustar 
med fint vêr kunne dei plukke næt 
også i november. Då hadde både  
lauvet og næta falle ned, og kom den 
tørre auståvinden, «kosta» han lauvet 
bort frå kjerrane, og då låg næta att 
på marka klar til å bli plukka. 

Rettar og «konkurrentar»
Det er eigne rettar eller reglar for 
næt og nætaplukking. Den som eig 
skogen, eig også næta. Det er altså 
ikkje slik som med villbær som tyte-
bær, blåbær og bringebær. I utmarka 
kan kven som helst plukke bær utan 
å spørje om lov. Nætaplukking høy-
rer under eit anna lovverk og er sær-
skilt omtala i § 400 i straffelova. Eg 
kan minnast frå oppveksten at «alle» 
visste kven som åtte teigane, og dei 
passa seg vel for å komme over bytet 
til grannen. Dette kjem til uttrykk i 
gamle kårkontraktar der det står t.d. 
at «Kårfolket har rett til å ha ett vok-
sent menneske sammen med gårdens 

folk til å sanke nøtter», altså ikkje to, 
og heller ikkje å plukke næt åleine i 
skogteigen. Det ligg ein restriksjon 
eller kontroll i dette.
 Det er noko av det same som er 
tilfelle for dei som plukka næt «på 
løt» eller «på løtan». Den som pluk-
ka på løt (på lott), åtte ikkje næta, 
men han/ho fekk halvparten av næta 
som var plukka, som betaling for ar-
beidet.
 Georg Meringdal (f. 1921) voks 
opp på Hoem den tida nætaplukking 
var viktig, og i 1988 skreiv han ned 
nokre minne frå oppvekståra. Han 
sat då i Ytteren ved Mo i Rana og 

Med tommelfingeren mot spissen på ei næt 
kjenner ein om næta slepper hamsen.

Georg Meringdal plukka mykje næt som 
gutunge på Hoem i mellomkrigstida.

Næt som har røst ut av hamsen og ned på jorda, kallast «tening». Det var helst tening dei 
leitte etter, dei som «plukka på løt».
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mintest gamle dagar, og det er så 
livaktig skildra at vi trykker heile 
artikkelen, der delar blir som ein fin 
repetisjon.

Litt om mus og «næt-plukking» i  
Eikesdalen
Plukking av nøtter var enkelte år en att-
åtnæring for folket i Eikesdalen og langs 
med vatnet. Det vart høstet både hams 
og modne nøtter som ga noen kroner 
til innkjøp av varer for vinteren. Og til 
jul vart det som kjent vel så mye nytta 
nøtter før, som nå,  og mang en nøtt 
fra Eikesdal er knekt gjennom tidene i 
bygdene her omkring. Det kom faren-
de nøtteplukkere for en dag eller to som 
plukket mot lott, slik at de hadde noe å 
tygge på utover vinteren. Og da plukka 
de den på bakken etter at den hadde falt 
ut av hamsen. Det var da som regel fin 
kvalitet. Når en plukka hamsen, måtte 
den legges i hauger på et varmt sted og 
modnes og så renses for hånd. Det var 
mange ganger et stort arbeid.
 Men det var andre som sanka nøt-
ter for vinteren når det var gode årin-
ger, som ekorn og mus. Og her skal jeg 
fortelle en sann historie fra Vike. Det 
var seinhøstes og Aneus Vike skulle opp 
i Vikelia og hente ned sauene da han 
plutselig får øye på noen fine nøtter 
nedenfor ei stor steinhelle som ligger 
på skrå i bakken. Han tar til å grave 
inn under steinblokka og her kommer 
det trillende fram en masse nøtter. Til 
meir han rota under steinen til meir 
nøtter kommer for dagen, og viss ikke 
jeg minnes feil var det over 20 kilo han 
tok med seg heim fra denne samleplas-
sen som musa hadde dratt sammen for 
vinteren. Aneus fortalte at han studer-
te på korleis musa hadde klart å samle 
så mye på en plass. Så viste det seg at 
det var et hol på baksida av steinen, 
og der hadde musa putta nøttene nedi 
og så hadde de rullet av seg sjøl vide-
re nedover da det var god plass under 
helleren. «En fin fangst av godt renska 
nøtter av god kvalitet» sa Aneus. Han 
kunne ikke ha gjort det bedre sjøl om 
han hadde plukket fra bakken. 
 Vi var ikke ukjent med å lete under 
steiner og heller og fant mange ganger 
små partier av beste sort nøtter, men 
aldri så store mengder som Aneus fant. 

Noe funn av lagra nøtter etter ekorn 
vet jeg ikke om, da ekornet trolig spis-
te opp sitt forråd etter hvert. Under 
enkelte trær fant en store mengder av 
skall som denne hadde knekt.

Funnet som Aneus Vike gjorde oppi 
Vikelia, har eg høyrt omtala fleire 
gonger, og somme seier 20 liter med 
fin næt, andre seier 30. Det viktige 
her er at funnet var uvanleg stort.
Når det gjeld ekornet som konkur-
rent til nætaplukkarane, så var nok 
det ein realitet, men dette blir ikkje 
omtala som noko problem. I gode 
nætaår greidde ekornet seg godt, og 
bestanden voks. Gråverk (ekorn-
skinn med vinterpels) var svært etter-
trakta alt i mellomalderen, og eg kan 
minnast at skinnhandlarane kjøpte 
ekornskinn i 1950-åra og betalte då 
rundt 1 kr pr. skinn. Håkon Finnset 
(f. 1916) har fortalt at han vart leigd 
inn for å skyte ekorn på Øver-Vike 
ein haust i 1930-åra, og han skaut 
35 på ein dag. Det var pengar å tene 
på skinna den gongen, det var altså 
ikkje berre næta.
 Ekorn og mus såg ikkje eige-
domsgrensene, og dei var på man-
ge måtar konkurrentar til dei som 
plukka. Musa samla næt på høvelege 
stader for å ha som eit slags spiskam-
mers for vinteren. Fann ein mange 
slike, gjekk det fort å plukke. 

 Ekornet samlar òg næt, men det  
gøymer næta i mosen på mange uli-
ke stader og berre nokre få næter om 
gongen. Arne Vike fortel at han fleire 
gonger har sett at ekornet har funne 
fram att nætene etter at det er snø på 
marka. Då ligg det som regel skal frå 
to knekte næter oppå snøen.

Arbeidet med hamsen
Når dei plukka hams, var næta tem-
meleg grøn (gulgrøn), i motsetnad 
til tening, som var brun. For å mog-
ne næta, lét dei ho «brinne i hamsa» 
som dei sa, det vil seie at dei tømte 
hamsen utover eit låvegolv (eller eit 
loftsgolv) i eit 20-25 cm tjukt lag. 
Då gjekk det litt varme i hamsen, og 
det lukta gjerne litt mugg. Dei «rota» 
litt i hamslaget slik at varmen breid-
de seg jamt. Etter ca. 14 dagar starta 
dei med reinskinga, dvs. å skilje næta 
frå hamsen. Dei trøska hamsen med 
sloge på same måte som dei trøska 
korn, men dei slo ikkje like lenge. 
Når dette var gjort, skilte dei næta frå 
hamsen med eit hærsåld, akkurat slik 
som dei gjorde med kornet. Hamsen 
gav dei til grisen. Han åt noko, og så 
brukte han resten til liggeunderlag. 
Det som kom gjennom hærsåldet, 
kunne bli reinska på to måtar. Det 
vanlegaste var å  bruke nætadrøf-
ting. Drøftingen var grunnare enn 
eit trau, han var lett, og dei heldt 

Ekornet deler næta i to like delar, medan musa gnagar hol i skalet.
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han litt på skrå i fanget. Dei «renn-
te næta» i drøftingen slik at rusket 
vart liggjande att. Måten dette vart 
gjort på, kan samanliknast med bær-
reinsking, t.d. tytebær eller blåbær. 
I drøftingen var det lett å plukke ut 
rusk og svartnæt. Tom næt vart oftast 
svart når ho brann i hamsen. 

 Somme «kasta» næta med kas-
tespjeld akkurat slik som dei kasta 
korn på låven. For å kunne gjere 
dette, måtte eit ha ein høveleg stort 
golv å kaste på og ein tett vegg som 
tok imot den næta som kom lengst. 
Arne Vike ( f. 1932) fortel at på Yt-
ter-Vike brukte dei loftsgangen når 
dei kasta næt. Likevel måtte dei bru-
ke drøfting til slutt slik at det var att 
berre brukbar næt. Alle som plukka 
mykje hams, brukte hærsåld til grov-
reinskinga. 
 Det var nærast uråd å sjå skil-
nad på næt som var plukka i hams, 
og næt som vart plukka som tening. 
(Næt som var samla av mus, var ga-
rantert full, for musa tok ikkje med 
seg tomnæt.)

Mål og vekt
Frå gammalt var næt målt i holmål 
(rommål). Ei tynne var ca. 139 liter, 

og ei skjeppe var 1/8 tynne, altså 17,5 
liter. Men dei tala også om 1 kanne 
næt, og ei kanne var frå gammalt lik 
to potter, altså nesten to liter. Først 
på 1900-talet opererte dei helst med 
20-liters mål på næt, og eg har ein 
mistanke om at 20-literen avløyste 
det gamle skjeppe-målet (17,5 l), 
men det kan også vere at det tilsvara 
1/6 tynne etter det nye tynnemålet, 
som var justert til ca. 117 liter. 
 Utover på 1900-talet blir det 
stadig meir tale om kilopris på næt, 
og i 1939 blir det opplyst om at dei 
hadde fått inn 14000 kg til Eresfjord 
Handelslag. Det tilsvara 100 (gamle) 
tynner à 139 liter, og så mykje næt 
har det ikkje vore plukka noko år et-
ter det.

Omsetning og prisar
Etter opplysningar frå 1700-talet må 
det har vore selt ein del tynner næt 
til byane Molde og Kristiansund og 
på Romsdalsmartnan, men vi kjen-
ner ikkje prisane. I det store nætaåret 
1853 vart det selt mellom 150 og 
200 tynner næt frå Eikesdalen, og 
etter amtmannens beretning «om 
Romsdals Amts oekonomiske Til-
stand i Femaaret 1861–1865» var 
prisen på ei tynne næt 5–6 specieda-
ler (Spdlr.). Same prisen er oppgitt 
i den neste 5-årsperioden også. For 
å gjere dette om til forståelege ver-

Reinsking av næt med drøfting. Framfor 
drøftingen står eit 20-litersmål. (Foto Elin 
Ulateig Austigard frå eit arrangement på 
grendahuset 2019)

Her har musa samla fleire liter  næt i ei kasse 
og hatt seg eit herremåltid om vinteren.

T.v. Dei trøska nætahamsen med sloge på låvegolvet om lag som slik som dei trøska korn. Lausnæta vart skilt frå tomhamsen med hærsåld slik 
som dei skilde korn frå agner og halm. (Foto Johnny Bratseth)
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diar, kan eg opplyse at ei vanleg ku 
på denne tida vart taksert til kring 7 
Spdlr., og på auksjonar kunne prisen 
komme heilt opp i 10–11 Spdlr.
 Landhandlar Næss på Nauste tok 
imot næt – helst i byte med andre va-
rer – og ved 100-årsskiftet betalte han 
kr 3,- for 20 liter næt, fortalde Kris-
tian Vike (1872–1959) til Hans P. 
Øverås. Det syntest han var «ein sver 
pris». På denne tida var daglønna for 
ein mann sommars tid ein stad mel-
lom 1,70 og 2,- kroner, og 1 kg smør 
hadde ein gjennomsnittspris på rundt 
1,70 kroner. Ei kvinne som hadde 
berre vel halvparten i daglønn mot ein 
kar, kunne altså tene store pengar på å 
plukke 20 l tening for dagen, og had-
de ein familie fleire ungar som pluk-
ka, vart det pengar av det. I 1950-åra 
betalte Eresfjord Handelslag kring kr 
4,- for 1 kg næt. Marit Ohnstad (f. 
Oppigard, 1932) fortalde meg at ho 
plukka næt rett etter krigen og kjøpte 
seg to par sko for pengane.
 Når handelsmennene i Molde og 
Kristiansund selde næta vidare som 
detaljistar, la dei på kring 100 % i av-
anse. Annonseprisane hos Harald Eide 
og Joh. B. Ræstad i Molde var i alle fall 
25–30 øre literen omkring 1900.

På bytur med nætasekker
I gode nætaår var det ikkje alltid like 
lett å bli kvitt nætasekkene. Hans 

P. Øverås skriv at i «stornætåret» 
1896 reiste far hans, Petter J. Øverås 
(1876–1960) og Henning Bårdsen 
Øverås (1856–1920) «te Trond-
heim mæ 22 tynnsekkje tening, ca. 
1650 kg. Der fekk dei sel to sekkje, 
og resten måtte dei attende te Kris-
tiansund med. Der var det tobakks-
grossist Anton Meek, so kjøfte tå dei 
næta».  
 Olav Finnset (1894–1994) for-
talde i eit intervju 1976 at far hans, 
Ola T. Finnset (1862–1951), reiste 
til Kristiansund og selde nætasek-
kene sine. Ein 100-kilossekk (som 
romma 100 l) vog kring 90 kg når 
han var full med næt, og Olav min-
test at far hans hadde seks slike sek-
ker eit år. Det var til saman nære på 
600 kg, og det var for tungt til å greie 
på eitt lass. Han måtte derfor køyre 
to gonger for å få med seg alt ned til 
Eikesdalsvatnet. I Kristiansund fekk 
han selt all næta si, dvs. han fekk bytt 
ho i andre varer som mjøl, sukkert-
oppar (10 kg), kaffe, ty osv. som han 
hadde med seg heim att. Kontant 
betaling var vanskeleg å få tidleg på 
1900-talet.
 I det store nætåret 1934 var det 
vanskeleg å selje næt. På Hoem pluk-
ka og reinska Meringdal-familien 10 
tynnsekker med næt, kring 1000 kg. 
Handelsmannen som Magnus  Me-
ringdal (1891–1979) brukte å selje 

næt til i Molde, hadde gått konkurs, 
så han valde i staden å reise over 
Eidsøra til Kristiansund med næta 
si. Han hadde også med seg ein god 
del geitekjøt fordi tørkesommaren 
1934 gjorde at dei måtte slakte meir 

Håkon Vike (1912-1993) og Hans P. Øverås (1906-1996) var interessert i næt og 
nætaplukking. Hans var ein svært god informant. (Foto Bjørn Magne Øverås 1995)

Olav Finnset (1894-1994) hadde mykje å 
fortelje om nætaplukking på Finnset først på 
1900-talet. (Foto Harald Sæterøy 1990)

I Eikesdalen og Eresfjorden heiter det «ei 
knekkje», medan andre stader seier «ein 
knekkjar». Det finst både gode og mindre 
gode knekkjer. Desse eig Tordis Austigard 
Thorhus.

Gamle knekkjer i Oppigard, bnr. 12, 
Eikesdalen. 
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enn vanleg. I Kristiansund gjekk sa-
let trått. Han selde to sekker næt, og 
prisen var 33 øre pr. kg. Det gjekk 
noko betre med kjøtet. Så tok han 
båten til Ålesund for å by fram va-
rene sine der, men ålesundarane ville 
heller ikkje ha næt. Derimot selde 
han geitekjøtet. Den jula og nyåret 
etter knekte ungane på Hoem 8 tyn-
ner med næt, skriv Georg Meringdal. 
Dei knekte næt med alt dei hadde: 
nætaknekkje, hammar, bandhake, 
fallkniv m.m.
 Men Magnus Meringdal var ikkje 
åleine om å brenne inne med næta 
si. Aneus Vike og Torbjørn Frisvoll 
køyrde heilt til Oslo med nætasekke-
ne sine, men dei fekk selje berre éin 
sekk.
 Olav Utigard prøvde seg òg i 
Kristiansund. Ei fin byfrue ville ik-
kje ha næt. Olav gav då bort ein pose 
til tenestejenta, men då ville husfrua 
også ha, men det fekk ho (sjølvsagt) 
ikkje.
 Fleire som hadde større kvanta 
med næt, hadde faste mottakarar i 
Molde og/eller Kristiansund. For 
desse var det lettast å bli kvitt næta 
si, men det var ei grense for kor my-
kje dei kunne omsette i ein by også. 
Eg har notert meg at Joh. B. Ræstad 
annonserte i Romsdals Budstikke i 
desember 1877 at han hadde «Nogle 
Skjepper gode eikesdalske Fjorsnød-
der» til sals. Det var altså næt han ik-
kje hadde fått omsett i 1876.

Annonser for «egesdalske Nødder»
I Romsdals Budstikke er det år om 
anna tilbod på næt frå Eikesdalen. 
Det er i grunnen ikkje så merkeleg, 
for kolonialhandlarane i Molde (og 
Kristiansund) tok gjerne imot næt, 
smør, ost, egg m.m. i byte med andre 
varer, og så måtte kjøpmannen selje 
næta etterpå. Meir overraskande er 
det at i store aviser i Kristiania blir 
det reklamert med  «Ekesdalske 
Nødder» i tynner. Eg har gjennom 
åra sett ein del slike annonser, og 
her har eg funne fram nokre døme 
frå siste halvdel av 1800-talet. 
Det vanlege var at dei bydde fram 
«spanske Nødder» før jul, men dei 
eikesdalske var nok heller betre. 

Morgenbladet 19.11.1873.

«Menu ved Harmoniens 95de fødselsdag 29.11.1887.» Me merkar oss at dei fekk eikesdals-
næt til dessert saman med «gamle Minder»

Aftenposten 11.12.1873.

Romsdals Budstikke 16.12.1877.

Romsdals Budstikke 16.12.1880.

Romsdals Budstikke  29.11.1894
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Kjøp av knekkemaskin
1930-åra vanskelege år også når det 
galdt omsetning av næt. For å få 
plukking, sortering, mottaking og 
omsetning i meir ordna former vart 
Møre Landbruksselskap kontakta. 
Landbruksselskapet tok vidare kon-
takt med Nyttevekstforeninga og 
«Kontoret for småindustri i Møre» i 
Kristiansund, og det skapte interesse 
for saka. Konsulent P. Stedje hadde 
gitt ut småskriftet «Hassel» (1933), 
og i slutten av 30-åra stod det fleire 
artiklar om næt i tidsskriftet «Våre 
nyttevekster». I 1937 vart nætapluk-
karar oppfordra til å danne «Lands-
lag for nøtteomsetning», men det 
vart med tanken. Derimot greidde  
Kontoret for småindustri i Møre å 
utarbeide «Regler for plukking og 
behandling av hasselnøtter» i 1937. 
Om sortering står det at dei skal Maskineriet har no vore utstilt i Hammervolløa på Romsdalsmuseet i over 30 år.

Knekkemaskina og sorteringstrommelen som kom til Eresfjord handelslag, vart «attfunnen» og utstilt på Eresfjord barne- og ungdomsskule i 
1980. Rektor Trond Bergh og vaktmeister Ottar Solhjell laga utstilling av det. (Foto Bjørn Magne Øverås)
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bruke eit såld med 1/2" netting for 
å skilje smånæta frå den store. Der-
med vart den store næta kalla 1.sort 
og den små 2.sort. Men så viste det 
seg at stor lang-næt gjekk gjennom 
såldet, og det var ikkje bra. Nyt-
tevekstforeninga kom då med eit 
tillegg om at 3/8" kjuklingnetting  
kunne brukast til å sortere langnæt. 
Eg har ikkje sett slike såld, men Hans 
P. Øverås skriv at han har eit ståande.
 I «Våre nyttevekster» er det stadig 
reklame for norsk næt: «Bare nor-
ske hasselnøtter på julebordet i år!» 
«Kjøp norske nøtter!» osb. I 1936 
var anbefalt engrospris for 50-kilos 
nætasekker kr 0,75 pr. kg og detal-
jprisen kr 1,20 pr. kg. Eg trur ingen 
oppnådde så gode prisar, men orga-
niseringsarbeidet var i gang. 
 I årsmeldinga for Nyttevekst-
foreninga for 1939 står så følgjande: 
«Møre bærlag har i høst anskaffet sor-
ter- og avskallingsmaskiner for has-
selnøtter, og arbeidet for omsetninga 
av de norske nøttene vil derfor forhå-
pentligvis bli lettere heretter. Det er 
et godt nøtteår i Møre og Romsdal 
fylke…» Maskinene vart oppmon-
tert i Stav-garden på Nauste, skriv 
Hans P. Øverås, men det var Eres-
fjord Handelslag som var ansvarleg. 
Sorteringsmaskina var truleg i bruk 
i 1939, medan knekkemaskina som 
skulle knekke små-næta, vart ber-
re så vidt prøvekøyrt. Det har vore 
sagt at «Aneus Vike slo oppi ein liten 
sekk med næt, men det kom ut berre 
skal.» Det var visstnok alt. Etter 1939 
var ikkje utstyret i bruk det ein veit.

Leik med tvinitle, filipine, porting 
og nætarokk
Liksom det i potetåkeren finst rare 
poteter, veks det også raritetar  i 
nætaskogen, og desse var det vanleg 
at ungane samla på. To næter som 
har vakse i hop, heiter «tvinitle», og 
desse kunne ha mange ulike fason-
gar. Namnet tvinitle er samansett av 
tvi = to og nitle = lita næt. Finn ein 
tre næter som er samanvaksne, hei-
ter det «trinitle». Kvar av nætene har 
eigen kjerne i motsetnad til «filipi-
ne» der det er to kjernar i ei og same 
næta.

 

Den mest utbreidde nætaleiken før 
i tida var «å porte». Det var to som 
leika saman. Det starta med at dei 
fekk utdelt like mange næter kvar, 
t.d.10 stk. Den eine gøymde så no-
kre næter i neven sin, retta fram 
handa og sa «port». Den andre sva-
ra «nætning», og den første spurte 
så «kor sterk?» Motparten skulle så 
gjette på kor mange næter det var 
i neven. Dersom han sa 4, men i 
neven var det 5, måtte motparten 

som gjetta feil, gje frå seg differan-
sen, altså éi næt. Gjetta han rett, 
fekk han nætene. Dei bytte på an-
nakvar gong med å gøyme næt og 
å gjette, og slik heldt dei på til den 
eine var tom for næt. For ungar med 
små nevar var det vanskeleg å gøy-
me mange næter på ein gong. Eg 
minnest ho bestemor, Sigrid Vike 
(1873–1966), hadde ein gråpapir-
pose med «portarnæt», som ho tok 
fram når eg kom på besøk. Dette var 

Tvinitle-samlinga som eg arva etter mor, Gunnvor Austigard (1913–2011).

I «Viridarium Norvegicum» frå 1886 skriv Fredrik Christian Schübler at i Norge finst det to 
ulike former på næt: langnæt og rundnæt. Han fotograferte to næter frå Eikesdalen og fekk  
teikna dei til bruk i boka si. 120 år etterpå fotograterte eg nætene t.h., plukka i Austigards-
bakken.

Ute på Romsdalskysten finn ein fleire to-delte holmar som heiter Tvinitlå. Bildet viser Tvinit-
lå ved Ona. Rundt Gosså i Aukra er det minst to holmar som har dette spesielle namnet. Dei 
må ha hatt næt «i tankå uti øyå au». (Foto Svein Bjørnerem)
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spesielt små næt som høvde for ei 
lita gutehand. 
 Filipine – eller filepine, som me 
sa oppi Eikesdalen – er eit lånord 
frå tysk og kom til landet vårt gjen-
nom byane. Å spele filipine var ein 
overklasseleik, men ettersom dei før 
plukka næt i mest alle bygder her 
omkring, breidde filipineleiken seg 
til alle samfunnslag. Premien varierte 
frå berre rein verbal triumf til sølv-
skeier med gravering.

 Nætarokk består av ei næt som 
det er laga tre hol i, ein 3" spikar, 
ein sterk bomullstråd og ei rå potet. 
Dette er ei heimlaga leike som verkar 
på same måten som ein jo-jo. Spika-
ren er trykt inn i poteta, som verkar 
som eit svinghjul. Teikningane viser 
korleis dette er gjort i praksis. Ei inn-
samling i 1978 viste at nætarokken 
var kjent frå Ona i vest til Eikesdalen 
i aust, men i mange bygder derimel-
lom var denne leika ukjent.

Variantar av porting

Port – nætning – kor sterk?
 Eikesdalen
 Eresfjorden
 Vistdalen
 Sunndalen (Ethilie Hoel Rekdal)
 Bolsøya (Ivar Ellingsgård)

Port – nætning – kor sterk – 
mang hest – skjøt på?
 Eidsøra/Eidsvågen (4H-samling)
 Øksendalen (Lisbet Sæter)

Port – nætning – kor mange?
 Sylteosen (Ottar Ødegård)

Port – letning – kor sterk?
 Hjelset (Sigrun Mork)
 Innfjorden (Oddrun Engen)
 Nesjestranda (Oddrun F. Nesje)
 Daugstad (Jon O. Villa)

Port – ladning – kor sterk?
 Sandsbukta (Knut Øverland)
 Åndalsnes (Kolbjørg Ødegård,  
 Hanekamhaug)
 Åndalsnes (Oddbjørn Grøtta)
 Vestnes (Borghild Misfjord)

Når ein portar, brukar ein små næt. Slik kan ein gøyme mange i ei barnehand.  

Det var Marie Olsen (f. Vedal 1925) som lærte meg å lage «nætarokk». Det verkar som ein 
jo-jo der poteta er svinghjulet.

Slik lagar du nætarokk av ei næt, ei råpotet, 
ein 3"-spikar og ein bomullstråd.
Teikning: Per Otto Wætthen.

Filipine t.v. og ei sølvskei med inngravert 
«Filepine 27/7 01». Eg kjenner eitt tilfelle til 
der sølvskei var premie



19

Sankt-Olavssegner i Romsdal
På leiting etter tusenår gamle spor
Etter unionsoppløysinga i 1905 fekk 
interessa for norsk historie eit kraf-
tig oppsving både nasjonalt, regio-
nalt og lokalt. Det var mange som 
deltok med liv og lyst i dette mar-
keringsarbeidet, og ei gruppe som 
bidrog sterkt, var den frilynde ung-
domslagsrørsla. Romsdal Ungdoms-
samlag, som vart stifta i 1895, hadde 
lokallag i så godt som alle bygder, 
og dei arbeidde for lokal kultur og 
lokal identitet med forsterka kraft 
etter 1905. Det var bunadsspørsmål, 
språk, folkedans, byggeskikk, lokal-
historie, kafédrift m.m., og det var 
dei lokale ungdomslaga som fekk 
reist minnesteinar over krigsvetera-
nane frå 1807-1814. Verksemda var 
så omfattande at det vart oppretta 
eigne nemnder for å greie å halde 
styringa, og slik vart t.d. Romsdals 
bygdemuseum (Romsdalsmuseet) og 
Romsdal sogelag stifta som direkte 
resultat av målretta arbeid i Ung-
domssamlaget.

Olav den heilage og olsokfeiringa
Etter reformasjonen vart mange av 
dei gamle katolske helgenmessene 
sløyfa – eller tona ned – i kyrkja vår, 
men dei levde i folkeminnet. Spesielt 
mange messedagar vart tekne bort 
etter den store kyrkjelege omleggin-
ga i 1770 då til og med jonsok vart 
gjort om frå høgtidsdag til kvardag. 
Forenklinga hadde ei både praktisk 
og økonomisk side. Det blir sagt 
at det var så mange merkedagar og 
messer for 250 år sidan at folk hadde 
problem med å få gjort arbeidet sitt. 
Men så kom Snorres Kringla heim-
sins i dansk-norsk omsetjing midt på 
1800-talet, og då fekk spesielt Olav 
den heilage fornya interesse. Det 
dramatiske slaget på Stiklestad den 
29. juli 1030 representerte eit ven-
depunkt i historia vår, og dette måtte 
markerast. To romsdalingar stod sen-
tralt i arbeidet med å få «atterreise» 
olsokdagen. I ein artikkel i storavisa 
Morgenbladet i 1856 gjekk sokne-

prest Otto Theodor Krohg inn for 
at olsokdagen på nytt måtte bli ein 
kyrkjeleg og nasjonal festdag. Opp-
modinga gjekk til kyrkja og staten, 
men saka vart ikkje førd vidare den 
gongen.
 Ein liten mannsalder seinare, i 
1882, heldt Bjørnson den store Sti-
klestad-talen sin der dei same tanka-
ne vart forkynt for ei stor forsamling, 
og då skjedde det noko. Folkehøg-
skulestyrar Christopher Bruun opp-
fordra folk til å markere dagen, og 
det førde til at kyrkja sette opp ein 
eigen liturgi for olsok før 1800-ta-
let var omme. Olsok er også offisiell 
flaggdag.
 På det meir verdslege planet var 
det ungdomslagsrørsla som ivra for 
å ta opp att skikken med å markere 
olsok (Olavs-vake) med bålbrenning, 
leik og dans. I folkeskulen var Snorre 
ein del av pensum, og slik var Olav 
den heilage og kristninga av Norge 
noko alle hadde høyrt om, og ung-
domslaga gjorde seg nytte av dette. 
Fleire har fortalt meg at olsok var 
ein viktig kveld for dei i første del av 
1900-talet. 
 I god ungdomslagsånd valde 
Sverre Berg og Per Amdam olsok 

som markeringsdag for Romsdals-
museet. Det var i 1975. Per Am-
dam skreiv fleire dramatiseringar om 
heilag-kongen med utgangspunkt i 
Snorre, og desse vart framførde i flei-
re år på museumsområdet, og mot-
takinga var god. Men ingenting kan 
vara evig, og då Per Amdam slutta 
som styreleiar, vart kveldsprogram-
met på olsok lagt om. Etter vel 30 
år er det berre olsokgudstenesta  som 
har «overlevd».

Sankt-Olav og folkeminna 
I 1920 vart Norsk Folkeminnelag 
stifta, og interessa for den delen av 
historia vår breidde seg utover lan-
det. I 1920-åra hadde både Ola 
Hola, Mads Hukkelberg og Olav 
Rekdal små stipend frå det offentlege 
for å samle folkeminne.
Ute mellom vanlege folk har tradisjo-
nane om Sankt-Olav og kristnings-
arbeidet hans vore haldne levande i 
generasjon etter generasjon gjennom 
hundreåra. Det viser dei mange opp-
havssegnene som er knytt til namnet 
hans.  Det er spesielt mange segner 
om Olavskjelder i landet vårt, men 
også mange andre typiske opphavs-
segner, og desse finn ein på stader 

Per Amdam som biskop i dramatiseringa «Olav Haraldsson på Eide» på Romsdalsmuseet 
1978. Olsok og olsokfeiringa fekk eit løft i området vårt desse åra.
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der heilagkongen aldri har sett foten 
sin. For hundre år sidan var desse 
segnene høgst levande, og takka vere 
Romsdal Ungdomssamlag og Norsk 
folkeminnelag kom dei på trykk i 
1933, i boka som fekk den tidsrik-
tige tittelen «Eventyr og segner. Fol-
keminne frå Romsdal», og forfatta-
ren var Olav Rekdal. Boka har ikkje 
mindre enn 13 Sankt-Olavssegner, 
og det er segner frå alle dei seks gam-
le prestegjelda i Romsdal. Flest er det 
kanskje frå gamle Veøy, men det kan 
ha med innsamlingsarbeidet å gjere.

Ein repetisjon med «fotodokumen-
tasjon»  
Eg har gjennom åra lese Sankt-Olavs-
segnene i boka hans Olav Rekdal 
mange gonger, og eg har ofte lurt 
på om det framleis er synlege spor 
i naturen på desse stadene. Eg har 
spurt meg for hos lokalkjende, og 
det er stort sett takka vere den tryk-
te versjonen frå 1933 at folk kjen-
ner segnene i dag. I merknadene til 
segnene står det «Vanleg kjent i den 
bygda forteljinga er nedskriven frå», 

men dette stemmer ikkje i dag. For-
klaringane her er mange: forteljar-
tradisjonen er ikkje så sterk som før, 
folk ferdast mindre i skog og mark 
og er på den måten mindre kjent i 
landskapet, og til sist må me ta med 
gjengroing i utmarka. 
 Spor i naturen som var synlege 
for nokre generasjonar sidan, er i 
fleire tilfelle vanskelege å finne att i 
dag. I Folkeminne frå Romsdal er det 
nemleg ikkje ein einaste illustrasjon. 
Eg har derfor samla bilde frå fleire av 
desse stadene, og i det følgjande vil 
eg repetere dei fleste segnene og så 
vise korleis det ser ut der i dag. 

Gnuan – nedskrive av sokneprest 
Kristen Rekdal
Inna’i Gauprøra, med det same Lang-
fjorden svingar inn i Eresfjorden, er 
det eit nes som kallast Klebjørkneset. I 
fjellet attmed Klebjørkneset er der noko 
merkeleg som etter gnuane (knuane, 
knuvane) på ei hand. Det har seg slik: 
 Då Sankt Olav kom siglande inn 
Langfjorden, fekk han slik motbør at 
han  heldt på drive på land på Kle-
bjørkneset. Men då gjekk han frammi 
stamnen og skuva ifrå mot hammaren 
med knyttneven, og det gjorde han so 
traust at det visest etter gnuane hans 
der den dag i dag. Og somme sei at han 
skuva så hardt at båten gjekk attover 
Tiltereidet tå farta han fekk. – Som-
me fortel at han då heldt på å gå på 
land på Prestneset på Nesset prestegard. 
Han gjekk då atti båten og skuva frå 
med foten. Og det viser merke etter fo-
ten hans i berget der den dag i dag.

I Lundsfjellet på Vågstranda ligg Gullring-
holå temmeleg utilgjengeleg. Ein gong Sankt 
Olav fór gjennom Romsdal, la han skipet sitt 
til ved Lundshammaren, og då klatra han 
opp i mastetoppen og la ein gullring oppi ei 
hole. Segna seier så at den som er kar om å få 
tak i ringen, skal få han. I 1986 fira (rappel-
lerte) journalist Alf Vidar Ebbestad seg ned i 
hola frå toppen. Han var nok den første som 
var der, men han fann ikkje ringen. Dette 
stod i RB 23.08.1986, men segna var første 
gong nedskriven av W. F. Koren Christie i 
1847.
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Klebjørkneset, Gauprøra  og ut Langfjorden t.h. sett frå Prestneset på Nesset prestegard. 
Sankt Olav heldt på å køyre på land på Klebjørkneset, og merket etter gnuane (knuane) hans 
er enno synlege i berget. Den 19. juni 2020 padla Iver Gjelstenli og Bjørn Magne Øverås – 
på oppmoding frå meg –  over fjorden i kvar sin kajakk for å ta bilde av gnuane på Klebjørk-
neset. Her må kanskje litt fantasi til, men no er det dokumentert. Fotefaret etter Sankt Olav 
på Prestneset er kanskje enklare.
Klebjørkneset har namnet sitt attende til 1756. Då flodbårene (tsunamien) etter Tjellafonna 
hadde lagt seg, hang det eit kleplagg att i ei bjørk på dette neset.

Klebjørkneset

Merke etter foten 
 på Prestneset
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Sankt-Olavs-rennet – nedskrive av 
lensmann Per Chr. Sæbø
På austsida av Romsdalsfjorden er det, 
mellom Nordvika og Klongnes, nokre 
stupbratte berg, som kallast Høgberga. 
Borti berga der, tett uta’i Vindsneset, er 
det to djupe veiter som går frå toppen 
og mesta nedi sjøen, og ei som ikkje er 
fullt så djup midt i mellom. Somme 
kalla desse veitene for Olavsrennene, 
men andre seier Sankt-Olav-rennet – 
og det er venteleg det rettaste.
 Det er Sankt Olav som har vore der 
og rent seg på ski. Dei djupe veitene er 
etter skiene hans, og veita i midta er 
etter skistaven – for han sat på skrevs 
over staven, han liksom hine gamleka-
rane. – Ned mot sjøen er det ei dekt. 
Ho blei til då han hukte seg ned då 
han kom dit nedåt.

Brukaret – nedskrive av lensmann 
Per Chr. Sæbø
Ein gong ville  Sankt Olav byggje ei 
bru over Romsdalsfjorden frå Otter-
holmneset og borti Haukeberghalsen i 

Eidsbygda. Men ei trollkjerring hindra 
det, så han fekk ikkje spent brua over. 
Han fekk ferdig brukaret berre. Det 
visest i fjellet som det skulle vore mura 
uti sjøen. 

Over: Frå Romsdalsfjorden. Høgberga inn 
for Norvika i Eidsbygda (t.v.). Sankt-Olav 
og gamle jutular kvidde seg ikkje for å setje 
utføre dei brattaste lier. Foto Arvid Håkon 
Moe 2020, teikning Jens R. Nilssen.

Otterholmneset med Måndalen i bakgrunnen. På bildet under ser me det ferdige brukaret. 
Haukeberghalsen på andre sida av fjorden er litt t.h. for det me ser på bildet øvst på denne 
sida. Foto Per Gunnar Voldset 2020.
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Santsvora – nedskrive av sokneprest 
Kristen Rekdal
Sørunder Rekdalshesten ligg det ein 
plass som heiter Santsvora. Tett oppfor 
plassen er der ei djup svor (renne eller 
stripe i grunnen etter skred) i fjellet, 
som plassen må ha fått namnet etter. 
Midt imot Santsvora, på hi sida åt 
fjorden, bortpå Miøya, ligg fjellet Blø-
kallen.
 Ein gong Sankt Olav fór rundt og 
øydela troll, fekk han frette at det var ei 
stygg trollkjerring utpå Otrøya. Og så 
ville han stad og gjere det av med hen-
ne. Han kom stigande frå fjell til fjell 
sunnante (sørafrå). Men når’n skulle 
skreve over frå Rekdalshesten og bortpå 
Bløkallen, glei han oppå Hesten, og så 
datt han på raua neri Santsvora. Det 
syner ei skore i fjellet der etter fallet 
hans den dag i dag.

Kjeksa (Kjekså) – nedskrive av folke-
minnesamlar Mads Hukkelberg
Kjekså er eit skar i ein berghammar 
trast norda’i Bud. Her budde Kjek-
sejutulen før i tida. Og heilt til det siste 
har folk vore redd å gå forbi der når 

det var mørkt. Tett attmed Kjekså er 
der eit flatt berg med to lange furer ti. 
Det skal vere merke etter ankerklørne 
hans Sankt Olav, sei dei. Han hadde 
ankra opp der ein gong – og då var det 
vel Kjekse-jutulen han var ute etter.

Santsvora på Rekdal vart til då Sankt Olav 
skulle skreve over frå Rekdalshesten til Blø-
kallen for å ta ei trollkjerring. Det har budd 
folk i Santsvora. Foto Helge Bjerkevoll 2020.

Bildetekst til bildet over etter Einar Bergseths 
versjon: «St. Olav var på seilas langs kysten 
og kom så til Dubla mellom Bud og Bergset. 
Mellom holmen, der Dubla fyrlykt står i 
dag, og fastlandet ankra han opp. Men den 
sterke vinden gjorde at han også måtte ha to 
fortøyningstrosser i land. Det jeg videre har 
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Alteret – nedskrive av Olav Rekdal
Oppfor Sletta i Romsdalen ligg fjellet 
Alterhøa. Fjellet har fått namnet etter 
Alteret – ein mesta firkanta mur tå sto-
re, flate steinheller, med benker ikring. 
Alteret står på Alterflåt’n – ei fin slette 
oppå der.
 Sankt Olav kom forbi den gongen 
han fór opp Valldalen og over til Sve-
rige, fortel segna. Og han var det som 
mura Alteret, då han stoppa der og 
heldt nadverd.

*

Dei andre Sankt-Olavsegnene blir 
ikkje omtala her. Desse er:
 Rasvallen, Båten og Styret på 
Rekdal var borte alt då «Folkeminne 
frå Romsdal» kom ut i 1933.
 Terningen i Skålhamna, Gull-
ringholå, (sjå side 20) Sankt Olavs 
brunn og Sigelsteinan (Seglarstei-
nan) alle på Vågstranda, er omtala 
og svært godt illustrert i «Minne frå 
Vågstranda» 2018 av Arvid Håkon 
Moe.
 Kista og Skrinet på Stongneset på 
Gosså har Svein Rød både fotogra-
fert og skrive utfyllande om i «Aukra 
gjennom tidene» (2012)
 Sant-Ols-sver’ (sverd) ved foten 
av Romsdalshornet har eg ikkje fått 
lokalisert.

Sankt-Ola-tjøre
Folkeminnesamlaren Ola Hola har 
ikkje skrive ned Olavssegner det eg 
veit, men han omtalar «Sant-Ola-tjø-
re» fleire gonger. Dette er tjøre som 
er brent ved olsoktider, og som had-
de utruleg til kraft mot alt slags troll-
pakk. Slik tjøre vart m.a. brukt når 

dei ‘korsa’ kornstål og fjøs- og stall-
dører til jul. «Når oty, haubokk og 
hulder med, fe sjå ein Sant-Ola-kors 
set dei rompå i veret og spring på li-
vet,» sa han Ingebrigt Vollå (Åsen). 
Dette er berre eitt eksempel på bru-
ken og verknaden av slik tjøre.

fått fortalt, er at St. Olav ble overrasket av 
krigere. Han kutta trossene raskt for å kom-
me seg unna. Da ble de to trossene til stein, 
og de vises i dag som to hvite striper oppetter 
det mørke berget i Kjeksa.
Einar Bergseth minnest at i hans barndom 
budde ‘Kjeksebusen’ (Kjeksebusin) i Kjekså, 
og han var skummel etter mørkets frem-
brudd».
Nedskrivaren Mads Hukkelberg har truleg 
notert segna etter mor si som var frå Bud. 
Han har neppe vore på Kjekså og sett spora 
etter ankerklørne. Dei kvite stripene i berget 
er pegmatitt-gangar, skriv Inge Bryhni i hef-
tet Rusletur blant stein og blomster i Bud.

Alteret på Alterflata fotografert 1955 av Andreas Normann. (Rauma folkebibliotek)

På ei dør i Holtstua på Romsdalsmuseet er det mange tjørekorsar. Om det er brukt Sant-Ola-
tjøre her, skal vere usagt, men tjøre som var brent ved olsoktider skulle vere den sikraste mot 
underjordingar.
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Kart som viser kvar det er notert segner knytt til Sankt Olav i Romsdal. 1. Sankt-Olaskåpen i Kalvikhaugen på Husøya. Segna er ikkje omtala 
i Eventyr og segner, men har fyldig omtale med bilde i Busetnadssoge for Sandøy, bind 2 av Randi Kristin Strand og Anne Huse ( s. 466-469) 
2. Santsvora innunder Rekdalshesten. 3 Rasvallen, Båten og Styret på Rekdal, borte no. 4. Kista og Skrinet på Stongneset, Gosså. 5. Kjekså 
mellom Bud og Bergset. 6-9. Terningen , Gullringholå, Sankt Olavs brunn og Sigelsteinan ligg alle på Vågstranda, mot Romsdalsfjorden. 10. 
Sankt-Olavs-rennet ved Norvika, Eidsbygda. 11. Brukaret på Otterholmneset, Måndalen. 12. Gnuan, Gauprøra, Vistdalen. 13 Fotefaret på 
Prestneset, Nesset. 14. Sant-Ols-sver’ (sverd) ved foten av Romsdalshornet. 15. Alteret på Alterflata ved Alterhøa.
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Vår og håbolle

Vinter blir til vår, og vår blir til 
sommar, og så er det ferie og fri 
heilt til hausten kjem.  Slik tenkjer 
mange (unge) i dag, men før i tida 
hadde dei også ei årstid – nokre ve-
ker i alle fall – som dei kalla ‘hå-
bolle’. Ordet eller namnet er på veg 
inn i gløymsla, og då gjeld det for 
meg å hindre at namnet kjem bort. 
Kort fortalt er håbolla tida mellom 
våronn og slåttonn. Eg seier og 
skriv ’håbolle’, men eg veit at som-
me stader i Romsdal heiter det ‘hå-
volle’, og på normalisert norsk er 
oppslagsordet håballe eller håball.

Vår og våronn
Alt no vil dei fleste lesarane forstå at 
dette dreier seg om ord frå det gamle 
jordbrukssamfunnet. Eg trur at  alle 
gler seg over våren, men bøndene har 

mest bruk for ein god og tidleg vår. I 
gamle dagar studerte dei almanakken 
(‘alnakkjin’) og såg etter vêrteikn. 
«Slik vêret er i dag…., slik vil det 
bli….» sa dei, og så venta dei for å sjå 
om dei fekk rett. Slo det til, mintest 
dei dét resten av livet. Gjorde det ik-
kje det, var det ikkje så farleg.
 Ivar Brovold i Tresfjorden var læ-
rar og klokkar i Vestnes, men han 
var òg gardbrukar på Bruavollå på 
austsida av Tresfjorden. I 1885 gav 
han ut heftet «Aarbogsoptegnelser», 
ei samling med opplysningar om 
vind og vêr, uår og gode år, ulyk-
ker og merkelege hendingar. (Boka 
er trykt oppatt av Romsdal sogelag 
i Årsskrift 2004.) Frå og med 1817 
startar så godt som alle rapportar 
med «begyndte man at pløie den 5te 
Mai  (1823)», dvs. datoen kunne va-

riere frå midt i april til første veka i 
mai. Låg det snø på marka, ‘mylda’ 
dei åkrane for å få snøen til å bråne 
fortare. Ordet mylde kjem av ‘mold’, 
dvs. dei spreidde tørr, svart mold ut-
over snøen slik at sola skulle få be-
tre tak. Eg minnest godt at det vart 
mylda i hagen heime med oske frå 
omnen, og det hjelpte. Når ein reiser 
over Oppdal i år med mykje snø, ser 
ein mange stader at det er mylda for 
å få fram åker og eng tidlegare.

Gjødsling og såing
Pløying, harving, steinplukking, 
gjødsling, såing og rulling høyrer sa-
man. Gjødsel var mangelvare, derfor 
galdt det å utnytte kvart grannet. Det 
var kornåkeren som fekk mest for-
di kornet gav mjøl til grauten og det 
daglege brødet, men også enga (gras-

Pløyinga var det første vårarbeidet på ein gard. Bildet er frå «Hestens dag»  på Gjermundnes 1986, og det er mange som ser på. Arbeidet var 
tungt, derfor er det to hestar (drette). (Foto Sigmund Austigard)
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marka) fekk finfordelt møk i form av 
‘åbreisle’ – (opp)åbreisle. Mest arbeid 
var det  med geit- og sautallen. Han 
var hard og måtte hakkast med grev. 
Å hakke talle var eit keisamt og lang-
drygt arbeid, men det var god gjød-
sel. Når ein kjørte ei ‘ris-sloe’ (fleire 

samanbundne greiner bak ein hest) 
over gjødsla vart ho finfordelt. All na-
turgjødsel luktar, men det gjer ikkje 
kunstgjødsel. Her er truleg forklaringa 
på at når den kvite/gråe luktfrie kjøp-
te gjødsla kom på marknaden, var det 
somme som kalla ho for ‘englemøk’.

Teikn i naturen
Det var viktig å så tidleg, men ikkje 
for tidleg. Dei fleste gardar/bygder 
hadde teikn i naturen som dei kun-
ne stø seg til. Folk på delar av Ne-
sjestranda hadde ‘Såmannen’ eller 
‘Tarløysmannen’ på andre sida av 

Frå Tresfjorden med Tresfjordskyrkja og Kvitnykja i bakgrunnen. Nede i lia, under toppen, ligg Knitnykholå (pil). Kvar vår ligg det ein snøbre her, 
og når det er vår i lufta, tinar snøen, og breen blir svart (av mold). Såmerke: «Når det myldar tre gonger i Kvitnykholen er det tid for å så.» 
(Foto Birkeland)

For folk på nordsida av Langfjorden var «Tarløysmannen» (inne i ringen) eit viktig så-merke. Når snøen hadde bråna så mykje at sålaupen på ma-
gen kom fram, då kunne ein trygt så. På bildet t.v. står Kolbjørn Koksvik med ein gammaldags sålaup. Ei reim rundt nakken held laupen på plass.
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fjorden som sitt merke. Når snøen 
tina i Tarløyså, kom ein merkeleg 
berrflekk fram, og denne flekken lik-
na ein mann. Når mannen vart stør-
re, kunne dei tydeleg sjå at han had-
de ein ’sålaup’ på magen. Då kunne 
ein trygt så, sa Sivert Malones.

Såkornet vart gjerne kalla 
‘Gudslånet’ 
Det fortel ein god del om den re-
spekten dei hadde for det dei had-
de i jorda. Frå gammalt ‘las dei over 
såkornet’, og dei sådde berrhauda. 
Før såmaskinene kom for vel hund-
re år sidan, sådde dei sjølvsagt med 
hand. Det måtte vere jamt, og det 
skulle vere ‘tre korn på eit område 
så stort som ein hestesko’. Så snart 
kornet hadde brydda, såg dei om det 
var jamt sådd. Flekkar der det ikkje 
var såkorn, kalla dei for ‘heiler’, eit 
romsdalsuttrykk som berre så vidt 
vart med i Norsk Ordbok. I dag blir 
dette kalla ‘helgedagar’ eller ‘hellig-
dagar, men dét kan òg seiast om alt 
frå dårleg bilvask til ujamn såing.   

Håbolle
Tida mellom våronn og slåttonn kal-
la dei som sagt håbolle, og då hadde 
dei kring seks veker på seg til å gje-
re ting dei ikkje rakk under våron-
na. Typisk håboll-arbeid var å setje i 

Å bryte jord, var eit typisk hobåll-arbeid. Var det våtlendt, grov dei grøfter eller veiter som dei 
steinsette for å få bort vatnet. Her er det Brytar-Lars på Bolsøya som har køyrt fram stein til ei 
ny veite. (Foto Johan Lillebostad)

Ljåslått på Hoem, Eikesdalen. For at dette arbeidet skulle gå greitt, vart kvist og anna rusk raka 
og rydda bort i håbolla. Både kar og kvinnfolk var med når dei rydda rydsle. 

«Såmannen» i Røvik kirke, skore av Anth. 
Røvik fritt etter Lukas-evangeliet kap. 8.
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stand gjerdesgardane mot utmarka, 
tinde rivene og ‘ry rydsle’ dvs. å rake 
bøar og utslåttar  fri for kvist til slått-
onna tok til. Dei løypte never, sette 
i stand hustak, gjorde pliktarbeid på 
ålmannvegen osb. Kvinnfolka vaska 
hus, dei fekk stampa vadmålsveva-
ne som dei hadde vove sist vinter, 
dei baka store mengder flatbrød slik 
at dei hadde mat gjennom somma-
ren både heime, på setra og elles 
på utslåttar. Svært mange feira hå-
boll-bryllaup fordi dette var ei tid då 
det var litt rolegare.
 Skiftande vêr kalla dei håboll-vêr, 
og var det retteleg varmt nokre dagar, 
kalla dei det håboll-sommar. Dei vil-
le helst ha mildt regn på denne årsti-
da, og i Øksendalen sa dei at ein reg-
neling «i håbollen» var jamgod med 
ei åbreisle med møk. 
 På den gamle primstaven har den 
10. juli ein ljå som merke. Det er 
‘Knut med ljåen’, og då var det tid 
for slåttonn.

Taktekkjing var eit typisk håbollarbeid, her på Øver-Vike ved Eikesdalsvatnet 1939. Det er dugnad, og både gamle og unge frå gardane omkring 
er med. F.v. Aslak Meringdal, Georg Meringdal, Pe Hoem, Håkon Vike, Aneus Vike, Otto Meringdal, Paul Vedal og Elmer Hoem. 

Frå Eidestua på Romsdalsmuseet. Veggene 
har vore vaska og skura kvar vår i generasjo-
nar. Tømmerstokkane er derfor trekvite og 
glatte – så høgt ei nådde.

Til å skure vegger og golv brukte dei ‘skur-
vesk’ av never. Somme kalla denne reiskapen 
‘konte’ (neverkonte). Det var nokså vanleg at 
dei la inn halm og stive strå i skurvesken.
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Busteinar og busteinvatn
Den tida folk slakta heime og gjor-
de seg bruk av både feitt og innvol-
lar av alle slag, fekk dei også høve 
til å sjå kva som fanst i magar og 
tarmar. Det var sjølvsagt mest gor 
og møkk, men av og til fann dei 
brunsvarte ballar, kuler eller «stei-
nar» i innvollane. Slike funn var 
svært uvanlege, derfor tok dei vare 
på dei så lenge dei klarte det. Dei 
vart kalla ‘busteinar’, og i folkeme-
disinen hadde dei lækjande kraft 
for både folk og dyr.  

Bilde i Romsdals Budstikke
I 2007 vart store mengder bilde frå 
Romsdals Budstikkes fotoarkiv inn-
lemma i Romsdalsmuseets samlin-
gar. Det dreidde seg om meir enn 
100 000 papirbilde frå det eldste, 
manuelle arkivet, og for å gjere det 
fort tilgjengeleg, vart det grovsortert 
og delvis teksta av frivillige og tilsette 
på museet. Eg hadde ansvaret for at 
arbeidet vart gjort og syntest sjølv det 
var utruleg spennande å sjå kva som 
dukka opp frå 1970- og -80-åra. Ein 
dag «fann» eg bildet som er vist til 
høgre. Det var utan tekst eller dato, 
men eg skjønte det var ein bustein. 
Den 14. februar 2009 sette eg inn 
bildet i Romsdals Budstikke i håp om 
at nokon kunne fortelje kva dette var, 
og kven som hadde funne «steinen», 
men det kom ikkje nokon reaksjon 
på bildeoppslaget. 

Ny etterlysing
Den 21. februar gjekk eg ut med føl-
gjande artikkel i Budstikka: «Den 
kula/egget/ballen som er vist på bildet 
i avisa den 14. februar, er høgst rimeleg 
ein bustein. I Norsk Ordbok står det at 
dei er samansett av hår og ymse ‘anna 
rusk’ som har klumpa seg saman. Det 
er tydeleg at nokon har delt ballen i to 
for å sjå kva som var inni. Resultatet 
var høgst rimeleg skuffande. Merkeleg 
nok er det ingen av Budstikka sine le-
sarar som til no har meldt frå at dei veit 
kven som fann denne hårballen og så 
gjekk til avisa med han.

Bustein
Slike hårballar blir kalla busteinar, og 
fenomenet er kjent over heile landet. 
Her hos oss vart dei først og fremst 
bruka mot krøtersjukdommar, og 
etter som det var langt mellom kvar 
gong dei gjorde slike funn, gjekk dei 
i arv frå slekt til slekt. Den første som 
skreiv om busteinar her i Romsdal, 
var sokneprest Hans Saxlund i tids-
skriftet Mål og minne i 1919 der 
han omtala to slike. Han var styre-
formann i Romsdalsmuseet nokre år 
før dette, og han hadde sikkert fått 
dei inn til samlingane. I Gammalt 
frå Fræna 1992 omtalar Bjørn Ring-
stad dei to busteinane som Morten 
Drejer (f. 1919) har på garden sin 
på Tornes. Han fekk dei frå far sin 
som så hadde fått dei av mor si, og 
ho kom frå Setnes i Romsdalen. Det-
te er typisk. På Romsdalsmuseet har 
vi tre busteinar som museet fekk av 
vistdalingen Peder Andreas Meland i 
1961. Det er to kvite (for kyr) og ein 
svart (for sau), og desse hadde han 
arva etter oldemor si frå Eresfjorden. 
Meland var då sorenskrivar i Dalane 
(Rogaland) og hadde teke dei med 

dit. Truleg hadde han ikkje fått bruk 
for dei, så han sende dei like godt til 
Romsdalsmuseet som gåve.

Buvatn
Meland skriv dette om bruken: ‘Stei-
nane er til hjelp ved innvortes sjuk-
dom på dyr, kusteinane for kyr og 
smalesteinane for sauer.  Busteinen 
vert lagt i ei bøtte med reint vatn og 
teke opp att etter 7 timar. Vatnet skal 

Den etterlyste busteinen, som det er bilde av i Romsdals Budstikkes fotoarkiv, var funnen på 
Brattset på Kleive kring 1990. (Foto RB)

Busteinane frå Eresfjorden som sorenskrivar 
P. A. Meland gav til Romsdalsmuseet i 1961. 
Dei er kring 200 år gamle og var i si tid 
mykje nytta i «folkemedisinen» i øvre del av 
Vistdalen. (Foto Romsdalsmuseet)
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ein gje til dyret. Vil dyret ikkje drik-
ka vatnet, skal ein lunka og blande 
litt mjøl i og by vatnet fram på nytt. 
Vil dyret enno ikkje drikka, skal ein 
prøva for tridje gong med litegran 
salt i. Dyret kjem seg og vert etter-
kvart friskare om det drikk buvatnet. 
Men om det ikkje vil ta vatnet, er det 
lita von om betring.’
 Eg viste desse steinane fram for 
far min, Torstein Austigard (1908-
1990) ein gong han var på Romsdal-
smuseet, og spurde om han hadde 
tru på dette. ‘Alle sjuke dyr har godt 
av litt lunka vatn’, var svaret. 
Kanskje du som les dette, veit om 
folk som har busteinar, eller har 
høyrt om nokon som har gjeve bu-
vatn til sjuke dyr?»

Einar Hansen var finnaren
Artikkelen eg skreiv i Budstikka den 
21. februar 2009 hadde fleire bilde, 
og oppslaget vart dermed langt mer-
ke til. Gullsmed Einar Hansen som 
hadde kona si frå Brattset på Kleive, 
kontakta meg og fortalde at det var 
han som var finnaren. Det var under 
slåttonna på Brattset for ‘15-20 år 
sidan’ han fann den rare steinen på 
marka. Han gjekk til Budstikka med 
steinen, men det kom ikkje noko 

meir ut av det den gongen, og no er 
steinen borte. 15-20 år før 2009 blir 
kring 1990 vil eg tru, men dette er 
ikkje nærare undersøkt.

To busteinar i Eikesdalen
I samband med dei to oppslaga om 
dette emnet i Budstikka, kom eg i 
prat med bror Kristian Austigard i 
Oppigard samdrift om dette feno-
menet. Då fortalde han at han fann 
ein slik stein-hard hårball oppi krub-
ba til ei ku. Dette hende kring 2002-
03. Han trudde det var ei trekule og 
saga ho derfor av med skjerfil. Til 
si store undring fann han berre hår 
inni! Etter å ha vore i fjøset i meir 
enn 55 år, hadde han aldri sett noko 
liknande, men dyrlegen som han vis-
te busteinen til, kjente til sorten.
 Ikkje lenge etter at dette var om-
tala i Romsdals Budstikke 7. mars 
2009, fann Kristian ein bustein til i 
ei kukrubbe. Også denne var trillan-
de rund, men noko mindre enn den 
første. Alle dei nemnde steinane er 
det bilde av her.

Meir om bruken
På Nedre Hjelset budde ekteparet 
Ole Olsen og Anne Pedersdotter på 
eit nyryddingsbruk frå 1850-åra og 

utover. Han Ole var fødd 1809 på 
Solomdalen og vart derfor kalla So-
lomdals-Ola, og kona Anne var frå 
Vestnes, og det er ho dette handlar 
om. I Bolsøyboka, bind 3, (s. 487) 
skriv Einar J. Berg følgjande: «Anne 
hadde nokre merkelege steinar som 
kunne lækje krøter, trudde dei. Det 
var ikkje rettelege steinar, men såg 
ut ‘som dei var laga av skinn’ er det 
fortald. Dei var kalla ‘busteinar’, og 
ein måtte ikkje ta på dei med hen-
dene. Truleg la dei steinane i vatn, 
og let krøtera drikke det. Ein gong 
det var ei sjuk ku i Nerhagen, sen-
de dei Marta (f. 1863) som då var 
i 10-årsalderen, til Anne for å låne 
busteinane. Ho bar dei trygt heim, 
og kua vart god att. So la dei stei-
nane i ei korg, og dei var ståande ei 
stund før dei vart send attende. Ei 
mindre syster hadde ikkje tanke for 
kva det var, og tok dei opp med hen-
dene. Men då kom det otte på huset. 
Marta måtte gå attende med dei, det 
hjelpte korkje gråt eller bønner. Ho 
trudde Anne ville sjå kva som var 
hendt med steinane, og at alt ilt ville 
råke henne. Ho leverte steinane og 
sprang heimatt som for livet. Men 
Anne såg ikkje på steinane ein gong. 
Av di Anne hadde slike råder, trudde 

Morten Drejer med dei to busteinane han 
arva. (Foto Bjørn Ringstad/Gammalt frå 
Fræna, 1992)

Desse to busteinane arva Morten Drejer (1919–2016 ) frå far sin, Tarald Drejer (1868-1954). 
Han hadde fått dei av mor si, Elen Anna Roesdtr. Opsal som var fødd f. 30.11.1833 på Fugl-
setneset og konfirmert i Molde 1848. Etter tradisjonen skal steinane opphavleg ha komme frå 
Setnes ved Veblungsnes. Far til Elen Anna, Roe Arnesen Opsal, kom frå Sekken, og mor hennar, 
Synnøve Andersdtr. Tollås, kom frå Solomdalen. Ingen av dei hadde slekt på Setnes, men steina-
ne kan likevel vere derifrå, for alle unge jenter på den tida måtte ut for å tene. Kanskje har Elen 
Anna tent på ein av Setnes-gardane før ho gifta seg, 26 år gammal i 1859. Det har vore vanleg 
at busteinar har gått i arv. Vekt: 59 og 29 g. (Foto Bjørn Ringstad/Gammalt frå Fræna, 1992)



32

folk at ho var ei trollkjerring. Men 
ho var berre eit vanleg menneske, ik-
kje verre enn folk flest.» skriv Einar J. 
Berg i 1953.

Mot busott
I gamle dagar kunne ein buskap bli 
plaga med mange slags ‘sotter’ slik 
som raudsott, harsott og busott. I 
heftet Frå fjøs og fjell i Indre Romsdal 
(1964) skriv Asbjørn Sæbø litt om 
desse sottene, og ettersom buvatn frå 
busteinane vart bruka mot busott, 
tek me med her det han skriv: «Det 
som folk kalla busott her var ein 
sjukdom som kyrne fekk nokre da-
gar etter at dei hadde kalva. Tennene 
deira losna. Det var dei kyrne som 
hadde fått minst mat føre kalvinga 
som var mest utsette for å få busot-
ta. Etter kalvinga fekk dei både meir 
og betre høy, men så tolde dei ikkje 
det, trudde dei. Den beste råda mot 
busotta var å gje dei sjuke dyra bu-
vatn. Det var koka på bustein, og det 
var medisin for alle sjukdomar som 
kyr og sauer drogs med.
 I Måndalen var det ikkje funnest 
bustein i manns minne, men på hi 
sida av fjorden var det bustein både 
på Reitå (Reitan, Berg) i Gjerdset-
bygda og på Breivikstranda, og dei 
konene som stelte med steinane var 

frå Måndalen. Busteinen på Reitå 
vart kasta bort då det kom nytt folk 
på garden, for dei var lei av det sten-
dige rennet etter buvatn.
 På Breivikstranda vart det i alle 
høve koka buvatn så seint som mel-
lom 1920 og 1930, etter kva det vart 
fortalt då, og det kan au ha vore gjort 
seinare.
 Steinen vart funnen i innvollane 
på ei ku, seiest det. Han var liksom 
pimpstein å sjå til, og han var så lett 
at han flaut i vatn. Dei koka steinen 
i vatn, og med det fekk dei den me-
disinen som var god for krøtera både 
innvortes og utvortes, men den som 
henta buvatnet kunne ikkje tale åt 
nokon på vegen, for dersom det vart 
gjort, mista vatnet straks krafta si og 
vart gagnlaust.
 Ei kone som hadde late tenes-
tejenta si hente buvatn, syntest ein 
gong at den klene kua ikkje kom seg 
fort nok, og sidan det då ikkje kunne 
vere nokon annan grunn til det, enn 
at jenta hadde bore seg gale åt på ve-
gen, sende ho henne i veg etter nytt 
vatn, og då kom kua seg snøgt.»
 Dei busteinane som det her er 
tale om, må vere av den kvite typen 
Peder Andreas Meland gav til Roms-
dalsmuseet og som det er vist bilde 
av side 30. Ho som styrte med stei-

nane på Reitan i Gjerdsetbygda, var 
Eldrid Iversdotter (1828-1898) frå 
Innfjorden.
 Ho som hadde busteinane på 
Breivikgjerdet, heitte Marit Jonsdot-
ter (f. 1850) og var frå husmannsplas-
sen Hau’n på Sæbø i Måndalen. Det 
forklarar kvifor Asbjørn Sæbø hadde 
kjennskap til opphavet hennar. Ho 
gifta seg med Edvard Halvorsen Bre-
vik (bnr. 13) i Molde-kyrkja i 1902, 
og i folketeljinga for 1910 er ho titu-
lert som «Gaardmandskone (husgj. 
og budeie)». Ho døydde 1931, og 
det er uklart om steinane er tekne 
vare på.

Den største busteinen  som Kristian Au-
stigard fann, er 68 mm i tverrmål og veg 
heile 65 gram. Dette er uvanleg stort.  Inni 
er det berre tettpakka hår.

Ei samanlikning av dei to busteinane som 
Kristian fann i fjøsen til Oppigard samdrift. 
Den minste er litt eggeforma, 51-57 mm 
i tverrmål og veg berre 25 g. Dette er meir 
‘normalt’ for ein bustein å vere. Tettheita 
på den minste er 0,3 kg/l, på den største er 
det 0,4 kg/l. Torstein Oppigard og Kristian 
Austigard har i dag kvar sin stein. (Foto Tor 
Austigard)



33

Gris i nætaskogen i Eikesdalen
Kvifor er det mindre næt no enn før?

I artikkelen om næt og nætaplukking 
(side 10) går det fram at det er knytt 
sterke praktiske og økonomiske tra-
disjonar til dette arbeidet. Det gjeld 
både namn og nemningar, foredling 
og sal, leik og moro. I denne artik-
kelen skal vi først sjå på kva som er 
skrive om eikesdalsnæta bakover i 
tida, og då spesielt kva som er å finne 
om grisehaldet i bygda og kva det-
te har hatt å seie for hatleskogen og 
nætadyrkinga.

Skriftlege kjelder
Det eldste eg har registrert om dette 
emnet, er knytt til ein tollprotokoll 
for Molde frå 1736. Der går det fram 
at skotteskipper John Miller tok med 
210 tønner næt («hasselnøtter») frå 
Molde til Irland i ein og same las-
ten. Det var trelast han var ute et-
ter. Nætatønnene var noko han tok 

med som eit tillegg. Renteskrivaren 
ved rentekammeret i Trondheim var 
usamd om fortollinga av desse 210 
tønnene. Tollaren meinte at næt var 
eit produkt av tre, og han forsvara 
fortollinga si. Han opplyste til dei 
overordna i Trondheim at dersom 
ikkje John Miller hadde tinga desse 
tønnene med næt, ville dei aldri ha 
vorte plukka, «siden Nødder vokser 
overalt i landet». Ettersom denne 
næta vart lasta i Molde, er det grunn 
til å tru at ein god del av desse tønne-
ne kom frå Eikesdalen.
 Ein av dei som stadfestar at det 
vart eksportert næt frå Eikesdalen, 
er amtmann Christian Ulrich Tøn-
der. I ei utgreiing om Romsdal amt i 
1744 skriv han m.a.: «Naar Gud gi-
ver gode Sommere, voxer paa et Sted 
Eigisdahlen i Næsset Præstegield 
(saa) stor abundance (dvs. overflod) 

af Hasselnødder, at der til fremmede 
stæder udføres hele Skibs Ladnin-
ger.» At det voks særleg mykje næt 
i Eikesdalen, er han ikkje aleine om 
å nemne. Næta derifrå blir spesielt 
omtala av mange skribentar på slut-
ten av 1700-tallet, ja, det vart skrive 
at næt vart nytta som kraftfôr for gri-
sene. 

Næt og nætaflesk
Den første som omtalar at næt var 
grisefôr, er holzførster Hans Peter 
Schnitler. I 1768 skriv han at i Ei-
kesdalen er det at «man kan bekom-
me de bekjendte gode Nødder, som i 
gode tørre Aaringer, voxer, moednes 
og sankes rigelig, ligesaa det velsma-
gende og vidtberømte Eichesdalske 
Flæsk eller Skinker, da Deres Sviin 
Heele Høsten igjennem gjødes og 
fødes paa aaben Mark af de nedfal-

Ytter-Vike (t.v.) og Øver-Vike sett frå Rangåløyfta. Her veks mykje hatl, også i dag. I matrikkelforarbeidet for 1865 står at «Tøndebaand, 
Næver og Nødder» var viktige «Skovprodukter til Salgs». Dette var varer som hadde innverknad på matrikkelskylda. Etter at det vart slutt på 
grisehaldet vart det meir beite til ku og sau.  (Foto Bjørn Magne Øverås)
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dende gode Nødder, foruden hvad 
de faar paa Gjød-stie af de sammen-
sankede Nødder.» Vi ser her at gri-
sene gjekk ute om hausten og åt næt 
etter kvart som ho fall ned. Det som 
ikkje vart plukka, gjekk i grisene, og 
noko av det dei plukka, vart bruka 
som «kraftfôr» om vinteren til dei 
same dyra. 
 Flesket på gris som var gjødde på 
næt, hadde ein spesiell smak. Sch-
nitler, og fleire med han, kallar det 
«velsmagende», og det er tydeleg at 
skinkene frå Eikesdalen har hatt godt 
ord på seg på Romsdalsmartnan. 
Den som kanskje brukar dei sterkas-
te orda her, er Carsten F. Bang. Han 
reiste gjennom Romsdalen i 1777 sa-
man med far sin – biskop M. F. Bang 
– og skriv i samband med dette: «De 
bekiendte Egesdahls Nødder, som er 
de bedste i Norge, og som haver høy-
ere Priis end andre Nødder, bringes 
fra dette Præstegield (dvs. Nesset) 
til Markedet. Ligesaa ogsaa det be-
kiendte Egesdahls Flesk, søges deels 
saltet, røget, speeget med megen Be-
giærlighed». 
 Då professor Gerhard Schøning 
besøkte bygdene våre i august 1773, 
opplevde han det same. Det var næt i 
slike mengder at bøndene brukte dei 
til «at feede deres Sviin, og til Føde 
for dem om Vinteren.» Næt var alt-
så både eit gjødingsmiddel og brukt 
som vinterfôr. Litt uheldig er det at 
i 1910-utgåva av Schønings reise står 
det «Rødder» av «Hassel-Træer» og 
ikkje «Nødder» slik det står i origina-
len frå 1778, men dette er til å leve 
med. 
 I 1855 gjorde amtmann G. 
Thesen ferdig manuskriptet til «Be-
skrivelse af Romsdals Amt», trykt 
1861. Også han skriv at «Svinene (i 
Eikesdalen) gjødes uden Møie ved 
Nødder af Hasselskoven.» Etter det 
høyrer vi ikkje meir om grisen, og 
som vi seinare skal sjå, har det si for-
klaring.

Grisavl
Etter som «nætaflesket» frå Eikesda-
len var så ettertrakta, var det om å 
gjere for bøndene der å ale opp flest 
mogleg griser med  minst mogleg 

strev. Schnitler fortel at dei jaga gri-
sene på skogen om våren – gjerne til 
litt avsidesliggjande stader – slik at 
dei ikkje trong særleg ettersyn. Når 
dei så tok dei heim att om hausten, 
«kan de af et par Sviin, drive Hjem 
9 à 10 halvvoxne, da de haver ynglet 
og formeret sig om Sommeren saa-
ledes i vild Mark uden nogen vide-
re tilsyn af Ejeren.» Adolf Austigard 
(1900-1982) fortalde meg ein gong 
at somme haustar skulle det vere så 
mykje små-gris i liene at nokre av 
bøndene ikkje vedkjente seg alt dei 
åtte, og derfor let vere å ta alle ung-
grisene heim. Når så bjønnen kom 
og slo dei i hel, og folk høyrte skri-
ket, skal somme ha sagt «Å, Guds-
kjelov». Dette stilte eg meg tvilande 
til, men litt interessant er det, for det 
kan ha hendt. I ei målprøve som står 
i «Norske målføretekster»  (1967) 
seier Tobias Utigard (1865-1956) 
det slik: «Dei gjekk ute her grisin, og 
vart feit av næt! Dei gjekk ute hei-
le vinteren – flesket frys ikkje det.  
Om kveldan høyrde dei når bjønnen 
heldt på og fekk seg mat.»  Slik som 
etterspurnaden synest å ha vore på 
nætaflesket, skulle ein tru at bøn-
dene heller tok umaken med å gjere 
flesket om i pengar enn å la det gå 

gratis i bjønnakjeften. Bjønn var nok 
eit problem.
 Torvald T. Utigard (1880-1960) 
fortalde i eit lydbandintervju i 1956 
at utigardingane hadde ei grispurke 
med ungar under Skjeparhellaran, 
og dit gjekk dei kvar dag med mat 
til purka. Ein dag dei kom dit med 
mat, hadde ein bjønn gjort ende på 
både purka og ungane, og då gjorde 
dei jag på bjønnen. Av samanhen-
gen i forteljinga går det fram at dette 
hende i første halvdel av 1800-talet.
 Det er vanskeleg å få eksakte tal 
på kor mange griser som vart fødde 
vinteren over rundt om på dei 10 
gardane i Eikesdalen. Frå 1700-talet 
og første halvdel av 1800-talet finst 
ikkje oppgåver der grisene er rekna 
med, ikkje ein gong ved Jordavgift-
kommisjonen frå 1802. Frå 1855 
har eg derimot tal som viser at på 8 
gardar i Eikesdalen hadde dei til sa-
man 35 griser, og dette representerer 
vel 10% av alle grisene i heile Nesset 
prestegjeld det året. Det er amtmann 
G. Thesen som opplyser dette. På 
den tida var det 12 bruk i Eikesda-
len. Det betyr at ikkje alle gardsbru-
ka hadde gris midt på 1800-talet, 
men det var heller ikkje alle som 
hadde nætaskog.

Skjeparhellaran er fire store steinar like etter gjerdesgarden (merka med pil) mot Mardalen. 
Av namnet går det fram at ein gong i tida har ein hatt båtar oppunder hellarane, men på 
1800-talet hadde utigardingane  ei grispurke med ungar gåande her. (Foto Hans Erik Oppigard)
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Opplysningar frå kårbrev
At både næt og gris har spela ei viktig 
rolle i Eikesdalen, ser vi også i fleire 
kårbrev heilt fram mot 1860. I eitt 
og same kårbrev frå 1856 står det 
spesifisert at kårfolket «Frit skal have 
et vogsent Menneske sammen med 
Gaardens Folk til at sanke Nødder 
til sig», og dei skulle ha «Havning 
for 1 Sviin». Vi merker oss her først 
og fremst ordet «havning». Det må 
bety beiterett for grisen i skogen slik 
som på 1700-talet. Men dette var ik-
kje uproblematisk. Flokkar med gris 
grov slik i jorda at det gjekk ut over 
beitet for dei andre dyra, og i tillegg 
åt dei opp den verdfulle næta som 
dei elles kunne selje i Molde eller 
Kristiansund.

Griseforliket i 1858
Seinhaustes 1858 gjekk bøndene i 
Reitan, Utigard, Austigard og Oppi-
gard saman om eit forlik som hadde 
til formål å begrense skadeverknade-
ne av det gamle grishaldet i nerbygda. 
Det står klart og tydeleg i det tingle-
ste forliket at alle gardbrukarane var 
misnøgde «over at Ager og Eng og 
Bømarken bliver saa skadelig ødelagt 
af Svinene, saa er det vi herved har be-
sluttet et Forlig.» Håpet var at skada-
ne skulle kunne rettast opp, og som ei 
prøveordning på seks år vart det be-
stemt at det berre var på Ljåstranda at 
grisen kunne gå fritt heile året. Dvs. 
dei fekk ikkje gå fritt alle år der hel-
ler. Det var nemleg eit viktig «men» 
i forliket. «De Aar da Hasselen bæ-
rer Nødder, da skal Tron Reiten have 
Ret til at bestemme en viss Tid i paa 
hvilken Svinene skal Hjemhentes saa 
at de da ikke bortsnapper de Nødder 
som falder paa Jorden.» Dette betyr 
at så lenge næta sat i hamsen, kunne 
grisene gå der, men så snart ho slepp-
te hamsen og fall på jorda, tok grisen 
næta etter kvart, og det vart ikkje ten-
ning å plukke.
 Men i forliket står meir: Ingen 
skal ha lov til å sleppe grisene sine 
på Ljåstranda før dei var «forsynede 
med Staalringer eller Knapper i Hal-
sen.» Stålringen var noko dei mon-
terte bak hjørnetennene i kjeften på 
grisen. På den måten hindra dei han 

i å rote i jorda med trynet.  Stålrin-
gen og knappen må ha vore viktig, 
for alle gardbrukarane vart etter for-
liket pliktige til å ro på Ljåstranda 
den første dagen i kvar månad for å 
kontrollere at stålringen var på plass, 
og var han ikkje der, måtte det set-
tast inn ein ny snarast. Grisene skul-
le vere merkt i øyret på den gamle, 
tradisjonelle måten, og var det fleire 
eigarar på same garden (kårgris?), 
måtte desse ha eigne merke.
 I forliket står det også at dei som 
hadde gris, hadde heller ikkje lov å 
sleppe dei ut av husa sine heime utan 
at det var tele i jorda. På den måten 
unngjekk dei at grisen gjorde skade 
på annan manns grasmark.
 Dersom ein gris likevel gjorde 
skade på annan manns mark, skul-
le eigaren betale ei mulkt pr. gris pr. 
dag til den som vart påført skaden, 
og den som ikkje gjorde opp for seg, 
mista grisen til han som vart påført 
skaden. Hestar og geiter kunne slep-
past på Ljåstranda vår og haust slik 
som før. 

Ute i Europa åt grisene eikenæt i middelalde-
ren. (Lægeplanter og trolddomsurter 1969)

Katthammaren, Ljåstranda og gardane i nerbygda sett frå Rangåløyfta. Ljåstranda hadde na-
turlege gjerder i alle retningar og var som skapt for grisehald, men kvar gris måtte ha stålring 
eller «knapp» i trynet. Utan dette ville dei rote for mykje i jorda. (Foto Bjørn Magne Øverås)

Ljåstr
anda

Katthammaren
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 Forliket hadde ei prøvetid på 
seks år, og det er all grunn til å tru 
at forliket var ein suksess. Så strengt 
som det var, vart det truleg brått slutt 
på grisehaldet, og ved utskiftinga i 
1870-åra er ikkje ordet «svin» nemnt 
i det heile.

Tom-hamsen gjekk til grisene
Å plukke hams var vanleg så lenge 
folk plukka næt for sal, og alt vart 
nytta. Som nemnt i artikkelen «Om 
‘eikesdalsnæt’ og julenøtter» (side 
12) let dei næta «brinne» i hamsen, 
og etter eit par veker slo dei laus 
den gode næta frå hamsen med slo-
ge på låvegolvet, og så skilde dei frå 
lausnæta frå hamsen med (hær)såld. 
Tomhams og næt som ikkje kunne 
seljast, hadde dei oppi grisebingen, 
og det sette grisen pris på. 
 Å reinske næt var kvelds- og nat-

Frå Jardfallgrinda i Reitan mot Eikesdalsvatnet. Risgarden (gjerdesgarden) mellom innmark og utmark er god, men eit slikt gjerde var ofte 
ikkje nok til å hindre grisen i å komme seg gjennom. Derfor sette dei «gris-ski» rundt halsen på griser som gjekk laus (Sjå teikninga frå Sylte-
bøen i Eresfjorden 1875, under)  (Foto Kirkhorn før 1896/Romsdalsmuseets fotoarkiv)

Villsvinliknande gris med store hjørnetenner teikna av Robert Taylor Pritchett på Syltebøen, 
Eresfjorden i 1875. I Eikesdalen brukte det også «knapp» eller «stålring» i kjeften på grisen for 
å minske skadane i skog og mark.
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tearbeid. Heile huslyden sat gjerne i 
lyset frå ei parafinlampe og arbeidde. 
Mor fortalde at far hennar, Kristian 
Vike (1872-1959), var mykje hos 
besteforeldra sine på Øver-Vike og 
plukka og reinska næt som unge. 
Han og andre ungar sovna i hamsen 
på golvet, og besteforeldra let dei 
berre ligge til neste morgon. Tom-
hamsen var lun og god for både un-
gar og gris.

Nætaskogen i dag
Dei siste ti-åra har eg ofte fått spørs-
målet: «Blir det nøtter i Eikesdalen i 
år?» Det er tydeleg at «eikesdalsnæt» 
er ei merkevare folk kjenner, men 
noko sikkert svar er ikkje så enkelt å 
gje før hausten er der. Eitt er likevel 
sikkert: Det var meir næt før, og ho 
var jamt over større.
 I uminnelege tider har det veksla 
mellom «gode» og «dårlege» nætaår. 
Vêr, temperatur og nedbør har alltid 
hatt innverknad på resultatet, men 
i seinare år har også andre faktorar 
spela inn. Amtmann Tønder skriv i 
1744 at «Naar Gud giver gode Som-
mere …» vart det overflod med næt 
i Eikesdalen. Eit godt døme på det 
motsette står i ein oppsynsrapport 
frå oktober 1892. Rapporten gjeld 
arbeidet med ei elveforbygning på 

Setra i Eikesdalen, og det er interes-
sant å sjå at oppsynsmannen avslutta 
rapporten med at «Nødder blev det 
ikke i høst i Eikisdalen, grundet paa 
det ubrudte regnveir i Sommer, at 
den aldeles raadnet af.»  Det varierte 
altså mellom gode, mindre gode og 
elendige nætaår, men jamt over vart 
det noko næt dei fleste åra.
 Spørsmålet mange stiller seg, er 
kvifor næt-avlinga samla sett er min-
dre enn før, og kvifor er næta så små? 
«Griseforliket» for 170 år har nep-

pe noko med tilbakegangen å gjere. 
Derimot er det minst to andre fak-
torar som temmeleg sikkert har hatt 
innverknad: I 1940-åra vart det slutt 
på å hogge bandstakar til tynneband 
(sjå side 9), og dermed har ikkje 
hatleskogen fått den fornyinga som 
han fekk i hundreåra før. Det andre 
som også har spela inn er at resten av 
lauvskogen veks over hatleskogen og 
skyggjer for hatlekjerrane. Eg tenkjer 
her først og fremst på treslaga bjørk, 
alm, rogn og osp som alle har sto-

Torstein Austigard reinskar næt med drøfting. Tom-næt, hams og anna rusk hamna på golvet. 
Etterpå gjekk det i grisebingen.

Frå Rabban i Oppigard, Eikesdalen. Her står dei fleste kjerrane fritt slik at næta får lys. Slik var det i gamle dagar.
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re bladkroner og kan bli svært høge. 
Desse vart fram til 40-50-åra haldne 
nede ved dei tok lauv av bjørka, alm 
og selje vart pila og brukt som gnag 
til ku og sau, medan borken av osp 
og rogn gjerne var skava av og brukt 
som fôr til dyra på den måten. Grei-
nene og stokkar der borken var gna-
ga eller skava av, vart etterpå bruka 
til gjerdesgardsvånd (dvs. material til 
ris-gard), staur eller rett og slett ved. 
 Sagt med andre ord: Manglande 
fornying av hatlekjerrane og mindre 
sollys (og varme) på kjerr og hams 
trur eg er hovudgrunnane til at både 
avlinga og den enkelte næta er jamt 
over mindre enn ho var for to-tre ge-
nerasjonar sidan.
 

Hytta på Stor-Jakob-teigen på Øvre Vike. Dette var ein svært god nætateig, men også her veks bjørk og anna lauvskog over hatlekjerrane og 
tek bort lyset. (Foto Bjørn Magne Øverås)

Kulturbeite med frittståande hatlekjerrar 
2019. Bak står blandingsskogen tett som  
ein vegg.
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Store nætaår:

1736: 210 tønner

1853: Det var seld mellom 
150-200 tønner  næt etter den-
ne tørsommaren står det i Den 
Norske Turistforening, årbok  
1871.

1866 og 1867 var gode år. 
(Amtmannsinnberetning og 
RB 1887)

1873 Morgenbladet og Aften-
posten

1896. Året vart omtala som 
«Stornætåret», skriv Hans P. 
Øverås

1930. Dette var eit godt år på 
alle måtar. Far plukka 1100 kg 
åleine, hovudsakleg på Skogset.

1934, men det var fleire gode 
nætår. 

1939 då det vart levert inn 
14.000 kg til Eresfjord Han-
delslag. Under krigen var det 
også bra med næt enkelte år.
Krigsåra: somme var gode

2006: Godt nætaår

Purkesteinbakken på Setra, Eikesdalen. Namnet fortel at her har grisen greidd seg utadørs 
sjølv om det ikkje finst hatleskog i nærleiken. Elva Høvlå i bakgrunnen.  (2019)

Purkesteinen i Purkesteinbakken. Jon Sæter har rydda mykje skog i området det siste året. 
(2020)

Gammal halt: Under arbeidet med ei vass-
grøft ved Kjeura i Oppigard, grov Torstein 
Oppigard fram ein stokkende som syntest 
gammal. Stokken låg 80-90 cm under over-
flata, og då kanten av Kjeura såg ut til å 
ligge oppå stokken, vart det sendt inn fleire 
prøver. Stokken vart datert til ca. 100 år f. 
Kr. og Treteknisk i Oslo slo fast at det dreid-
de seg om lauvved, men strukturen var så 
utvaska at ein ikkje kunne seie om det var or, 
hassel eller bjørk.  Veksemønsteret på kvista-
ne overtyder meg at det dreier seg om hatl, 
og dette må vere det eldste funnet av dette 
treslaget i Eikesdalen.
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MUSEALE EMNE

Tjørebrenning til eige bruk
Det har vore brent og brukt tjøre 
i uminnelege tider. Råmaterialet er 
spik-røter av tolle. Dei arbeidde i 
tre omgangar: først braut dei opp 
røtene, så hogg dei desse sund i 
mindre delar og tørka spika, og til 
slutt brente dei tjøra.  Det vart gjort 
i store miler som dei vakta dag og 
natt i mange dagar i hobålla, dvs. 
vekene mellom våronn og slåttonn. 
Ei stor mile kunne gje både 10, 20 
fleire tønner tjøre i ei brenning, 
men dette er nærare omtala i Roms-
dal sogelags årsskrift 2012 og blir 
ikkje kommentert meir her.
 Skulle du berre ha litt til t.d. bå-
ten din, så trong du ikkje ei heil tøn-
ne. Då kunne du gjere dette enkelt 
med ein utsliten kvernstein, ei stor 
jarngryte og ein høveleg bakke eller 
haug til å halde til i. Ja, og så måtte 
du ha tørr, feit spik.
 Framgangsmåten var slik: Du 
snur oppåsteinen på eit kvernstein-
par opp-ned, og då får du ei trekt 
med eit stort hol midt i. (Sjå bilde 
t.h.) Så fyller ein jarngryta med spik 
og bankar dei siste spikskiene fast 
slik at gryta kan kolvast opp-ned 
over holet på kvernsteinen. Mellom 
grytekanten og steinen tettar ein 
med god, feit leire. Når du då fyrar 
oppå og rundt gryta, renn tjøra ut 
av spika, gjennom holet (‘auget’) i 
kvernsteinen og ned i ein oppsamlar-
kopp.
 Første gongen eg såg at det vart 
brent tjøre på denne måten, var då 
to grannar skulle ha tjøre til båtane 
sine. Eg var kanskje 8-10 år den gon-
gen. Dei brukte ikkje gryte til spika, 
men eit tomt oljefat. Kor mykje tjø-
re ein kan få av ei full gryte, avheng 
av kor feit spika er og kor tett det er 
mellom gryta og kvernsteinen.   Sjølv 
har eg best erfaring med oljefat, og 
då kan ein få både 10, 15 og 20 liter 
tjøre i ei brenning.

 

Tjørmile på Hoem, Eikesdalen 1976. Her demonstrerte eg denne framstillingsmetoden for 
leirskolelevar frå Bekkevoll ungdomsskole. For å spare tid brukte me den vesle gryta som står 
framfor mila. (Foto Odd Sæbø/Romsdalsmuseets fotoarkiv) 

Eg har gjennom åra sett mange innmura ‘opp-ned’-kvernsteinar som framleis står innmura og 
klar til bruk slik som her på Olansreiten, Oppigard, Eikesdalen.
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Rosemåling frå Lesja i Romsdal

Framskåp og blandstampbenk i Vigstadstua på Maihaugen måla av Hans Syversen Belle i 1817. Akantusrankane, dei stiliserte tulipanane, 
fargevalet og  treskjeringa er for meg typist Lesja-arbeid. På dei følgjande sidene vil eg presentere noko av det eg har sett og fotografert på dette 
området her i Romsdal. Enkelt rosemålarar er lette å identifisere, andre vil vere ukjende for alltid. Håpet mitt er at denne gjennomgangen skal 
vere til  inspirasjon og glede for den som har rosemåla ting frå 17- og 1800-talet. (Foto Tord Buggeland) 
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Utflyttinga frå Lesja til Roms-
dal gjekk føre seg frå slutten av 
1700-talet og heldt fram i over 
hundre år. Matmangel og overbe-
folkning tvinga folk til å flytte. Det 
finst knapt ei bygd i Romsdal som 
ikkje utflytta lesjingar har funne 
fram til. Kyrkjebøkene og folke-
teljingane viser dette klårt. Mange 
av dei som kom, var handverkarar. 
Ved hjelp av ein husmannskon-
trakt, eit giftarmål eller kanskje eit 
gardkjøp, sikra dei seg ein stad å bu 
og livnære seg. 

Romsdalsmartnan var ein viktig 
lekk i dette samkvemmet, og mang 
ein handel og mang ein avtale vart 
gjort der. Rosemåla kister og andre 
husflidsprodukt var varer som roms-
dalingane kjøpte eller bytte til seg på 
marknaden.

På rundtur med Nils Ellingsgard 
Kva som finst av rosemåling frå Lesja 
her i Romsdal, har ikkje vore skikke-
leg undersøkt, men dei siste 40 åra 
har eg notert meg eitt og anna eg har 
sett eller høyrt, og det har eg gjort i 
håp om at det ein gong skulle bli tid 
til å studere dette nærare. 
 Det starta med eit gjestebesøk 
på Romsdalsmuseet i 1980. Denne 
hausten var rosemålaren og forfat-
taren Nils Ellingsgard på rundreise 
i samband med boka Norsk rosemå-
ling. Me gjekk rundt i samlingane, 
og med eit øvd auge for farger, motiv 
og penselstrøk viste han meg ting eg 
aldri hadde tenkt over at det gjekk an 
å sjå. Han kjente att same målaren på 
fleire kister og skrin. Problemet var 
berre: Kven har måla kva? Problemet 
mitt var/er at eg har ikkje godt nok 
fargesyn til å peike på detaljar som 
kan skilje den eine målaren frå den 
andre, men eg ga ikkje opp. Kanskje 
nokon ville ta over det eg hadde samla? 

Nye registreringar
Spørsmålet om kva som finst av rose-
måling frå Lesja på Romsdalsmuseet, 
dukka opp fleire gonger, og i 1985 
vart eg utfordra av kollegaer på Mai-
haugen på Lillehammer til å skrive 

ned det litle eg visste. De Sandvig-
ske Samlinger hadde då registrert 
rosemåling på Lesja sidan 1983, vart 
det sagt, og no skulle museet halde 
fram i 1985. Det var derfor viktig 
at eg kom med det eg visste, spesi-

Svartmåla dør frå Sandnes i Vistdalen. Ran-
kar og rosettar fyller heile dørfeltet. Øvst 
oppe står «18 Ole OlsSøn Sannes 01» med 
innfløkte krusedullar på storbokstavane og 
lange, tynne «trådar» på toppen av dei andre 
bokstavane. Hans Syversen Belle var berre 25 
år, men umiskjenneleg. (Romsdalsmuseets 
fotoarkiv)
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elt om det var rosemålarar frå Lesja 
som hadde flytta til Romsdal og meir 
eller mindre livnært seg av rosemå-
ling der. Artikkelen eg skreiv, stod på  
trykk i Nytt fra Maihaugen 1/1985. 
Så mykje nytt kom ikkje fram  den 
gongen heller, men i desember 2019 
kom så boka Rosemåling frå Lesja 
etter mange, mange år med samla-
rarbeid. Forfattarar er Tord Bugge-
land, Odd Reidar Hole og Kåre Ho-
sar, og det er Lesja Historielag som er 
utgjevar. Der står fyldige omtalar av 
alle dei «store» lesjamålarane, og det 
er vist mange døme på kva dei har 
måla, men etter mitt syn kunne det 
ha vore endå fleire. Eg vart beden om 
å skrive ein artikkel om lesjamåling i 
Romsdal, og det gjorde eg, men et-
ter at Rosemåling frå Lesja kom ut, 
veit eg no mykje meir. Spesielt er 
det mange kister i Romsdal som er 
måla av Hans Syversen Belle (1776-
1860). Eg har derfor laga ein eigen 
omtale av han lenger ute i artikkelen. 
 Formålet med denne artikkelen 
er todelt: For det første å skrive om 
dei lesjamålarane som kom og bu-
sette seg her, og for det andre vil eg 
gjerne presentere eit utval lesjakister 
som er komne til Romsdal ved kjøp, 
giftarmål, arv eller liknande, og eg vil 
starte med den første gruppa.

Torstein Bjørnsen Bjøkne
Eg har leita etter innflytta rosemåla-
rar i bygdabøker, årboks- og avisarti-
klar, trykte dagbøker o.l., men det er 
langt mellom dei. Ein av dei lesjinga-
ne som kanskje har sett mange spor 
etter seg, er Torstein Bjørnsen Bjøk-
ne (1798-1875). Han kom flyttan-
de til Finnset i Eikesdalen i oktober 
1831 «for at bebo Gaarden Finnset», 
som det står i kyrkjeboka. Der levde 
han resten av livet. Han var først og 
fremst gardbrukar, for det var som 
regel matmangelen som dreiv dei 
til å flytte, men han måla litt inni-
mellom så lenge han levde. Truleg 
var det på oppfordring han tok fram 
målarutstyret sitt. Me finn hans de-
korative måling og skrivekunst på 
senger, dører, kister o.l. Mest brukt 
var han til å skrive namn og årstal på 
ting han sjølv hadde laga, men han 

Den fine handskrifta – med fleire karakteristiske detaljar – viser at det er Torstein Bjøkne som 
har måla denne kista i 1839. Eigaren Ola Halvorsen omkom i  den store snøfonna på Setra 
den 13. april 1858, men kista hans vart redda. 

Same målaren har skrive dette på ein sengende i Oppigard, Eikesdalen:  «Naaer du dine  
Kleder fører af. Din Seng betegner dig din Grav.» (Romsdalsmuseets fotoarkiv)

Seng måla av Torstein Bjøkne, no på Romsdalsmuseet. På sengesida står «Thomas Halvorsen 
og Ingebor Andersdatter Sæter Aaret 1839». I fotenden står «Ver gang du gaaer, til dette Sen-
gested. Da tenk til Graven gaaer dit Siste fodefjed.» Lesjingane kjente livets alvor! 
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Aaretdekorerte også med rankar, dyr 
og ein del kroting når han først heldt 
på. Det er bokstavane hans som er 
lettast å kjenne att. Det blir fortalt 
at han tala lesjamål heile livet, og i 
Eikesdalen gjekk han under namnet 
Bjøkninj etter garden han kom frå.

Særprega mangletre
Etterkommarar etter Torstein Bjøk-
ne bur framleis på Finnset, og tak-
ka vere det veit me litt om korleis 
Bjøkninj arbeidde. Det eldste bar-
nebarnet hans heitte Ola Tollefsen 
Finnset og var fødd i 1862. Han var 
såleis 12-13 år då bestefaren døydde. 
Så hendte det ei ulykke på Finnset i 
1928. Gardshusa på båe Finnset-gar-
dane brann ned, og under oppatt-
bygginga av husa på garden hans Ola 
vart Hans P. Øverås (1906-1996) 
frå Eresfjorden leigd inn for å bygge 
nytt eldhus i 1929. Hans var finsnik-
kar og treskjerar og svært interessert i 
mannleg husflid av alle slag. Eit hell 
i uhellet var at «målarhella» til Bjøk-
ninj var uskadd etter brannen, og 
med denne som utgangspunkt for-
talde Ola til Hans Øverås om beste-
faren og korleis han arbeidde når han 
måla: Han laga ferdig 2-3 mangletre 
før han tok til å måle, og dette ar-
beidet starta med målarhella. Dette 
var ei heilt glatt skiferhelle på stor-
leik som takstein («ruteskifer»). Han 
hadde fargestoff (pigment) og olje 
(terpentin?) på hella, og så «reiv» han 
målinga med ein glatt stein. Uttryk-
ket «å rive måling» vil seie å fin-male 

Under: Tre «løparar» etter rosemålar Aslak Jonsen Hoem (1796-1893). Steinane er glattpo-
lerte på undersida. Den store snur flatsida opp på bilda. Med løparane reiv dei målinga på ei 
målarhelle. Dette er vist side 58. T.h. målarskrinet hans Aslak Hoem med fargene/pigmenta. 

To av Torstein Bjøknes mangletre. På det 
eine står «E(li) J(ohannes)D(atter) E(gesdal) 
Fød 1838 S(eptember) 14». Både knappen 
framme (foto) og hesten og er svært forseg-
gjort. (Foto Bjørn Austigard)
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pigmentet samstundes som ein blan-
dar det med olje til ferdig måling. 
Han hadde truleg berre ei målarhel-
le, men han hadde fleire glatt-polerte 
steinar (kalla løparar, sjå bilde side 
58). Det var visst vanleg å bruke éin 
løpar for kvar farge slik som Aslak 
Jonsen Hoem gjorde det. Bjøkninj 
må ha hatt med seg både målarhel-
la og løparane til Finnset, men alt er 
borte no, berre tradisjonane lever att. 
Eg har Hans P. Øverås å takke for at 
eg kan skrive dette ned her og no. 
Det gjekk 50 år før Hans fortalde til 
meg korleis Torstein Bjørnsen Bjøk-
ne laga dei særprega mangletrea sine, 
og no er det 40 år sidan eg noterte 
ned det Hans sat inne med frå tida si 
på Finnset.
 Rosemålar Gunnar Bø (1940-
2016) fortalde meg ein gong at dei 
fleste rosemålarar la fleire lag med 
«blaut» måling oppå kvarandre før 
noko av målingslaga fekk tørke. An-
dre let eit målingslag tørke heilt før 
ei ny farge vart lagt oppå. Korleis 
Bjøkninj praktiserte dette, må even-
tuelt andre vurdere.

Sivert Hågensen
Eg veit ikkje av fleire rosemålarar frå 
Lesja som har flytta til Romsdal og 
drive med rosemåling der, men med 
det sterke innslaget med Lesja-må-
ling som framleis er bevart hos oss, 
kan det ha vore fleire. To aktuelle 
namn er Hågen Arnesen og Østen 
Jakobsen. Båe var «opplendingar» og 
budde på Franssetet ved Fannefjor-
den. Det har bygdefolk fortalt meg. 
Den siste var svigerson til den første, 
men vi veit ikkje kva dei måla. Deri-
mot veit vi at son til Hågen Arnesen, 
Sivert Hågensen Fransset (1811-
1890), var ein aktiv husflidsarbeidar 
og målar heile livet. Han kan ha lært 
av ein av dei to nemnde, for målinga 
hans har klare trekk frå Lesja så vidt 
eg kan sjå. Det er først og fremst i 
Bolsøy prestegjeld vi finn ting som 
Sivert Hågensen måla, men ved arv 
og oppkjøp er ein god del spreidd 
over heile Romsdal. Han gifta seg 
med  Beret Maria Iversdotter Frans-
gjerdet den 26. april 1863, og i 1865 
budde dei under små kår på plassen 

R.2077. Denne kista skal vere måla av Sivert Hågensen Fransset. Han gifta seg med «Beret 
Maria Jversdatter Fransgjerde» fire år etter at kista vart måla. Eg er usikker på om familietra-
disjonen er rett. (Romsdalsmuseets fotoarkiv)

Kista over (R.7377) og kista under (R.2077) skal – etter familietradisjonen – vere måla av 
same mannen, Sivert Hågensen Fransset. Eg synest ulikskapen er for stor til det. Eg trur Kort-
gaard-kista og Aspelund-kista er måla av Syver Syversen Øverli d.y., og at Sivert Hågensen har 
kopiert tulipanane hans  på dei mange beiningskorgene han produserte og måla i 1840- og 
-50-åra. Sjå neste side.

«Amund Knudssen Aspelund 1838». Likskapen med Kortgaard-kista er stor. Syver Syversen 
Øverli d.y. oppheldt seg i mykje i Romsdal i 1830-åra.
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Hagateigen under Ner-Hagen vest 
for Hjelset.
 Dotter deira, Maria Sivertsdotter 
gifta seg med Knut Andersen Hols-

bøvåg, og dei fekk dottera Beret Ag-
nete Hagen (f. 1902). Ho fortalde i 
1984 at Romsdalsmuseet har to kis-
ter som Sivert, bestefaren, har måla: 

R. 7377 har tilhørt  farmor hennar, 
og på denne står det «Brid Knuds 
Datter Kortgaard 1836». I mine auge 
har denne eit tydeleg Lesja-preg.
 R.2077 har tilhørt mormor hen-
nar, og på denne står «Beret Maria 
Iversdotter Fransgjerde 1859». Ho 
gifta seg med Sivert Hågensen fire år 
etterpå. På denne kista er både farge-
val og mønster heilt ulik den første. 
 I form er desse kistene nokså like, 
men rosemålinga er heilt ulik. Den 
første er måla 22 år før den andre, og 
dersom det er Sivert Hågensen som 
har måla båe, har han lagt om stilen. 
Eg er derfor litt sikker på om det er 
han som har måla båe kistene sjølv 
om barnebarnet meinte det var slik.
 Kor mykje Sivert Hågensen sjølv 
laga av det han måla, veit eg ikkje, 
men brødkorgene/beiningskorgene 
som han måla i 1840- og -50-åra, er 
svært like, og mi tru er at han også 
har gjort treverket på desse. I mine 
auge er både fargeval og motiv på 
korgene  knytt opp mot lesjatradisjo-
nen og har mykje til felles med Kort-
gaard-kista frå 1836.
 Sivert heldt det gåande som må-
lar til 1880-åra, men på dei siste tin-
ga han måla, har stilen og fargevalet 
forandra seg nokså mykje, kanskje 
fordi smaken hadde forandra seg, 
eller fordi nye farger er komne i han-
delen.

«Amund Knudsen Aspelund 1838»
Dette namnet står på ei fint deko-
rert kiste, og etter eit notat som P. 
Solemdal har gjort, skulle Amund 
ha vore rosemålar. Eg har registrert 
fleire kister med nesten identisk de-
kor frå Bolsøy i denne perioden, men 
problemet er berre at me veit ikkje 
kven mannen var. Amund er eit litt 
uvanleg namn i Bolsøy, og kombina-
sjonen «Amund Knudsen» er å finne 
i Bolsøyboka  berre ein gong, og det er 
i bind 2. «Amund Knudsen Nakken» 
var med i ei jordskiftesak på Nakken 
i 1839, tinglese i 1840, og etter det 
er ikkje namnet hans meir å finne. 
Han er heller ikkje registrert som 
eigar eller husmann på Asplund-gar-
den som ligg inne ved Osvatnet, men 
han kan ha vore der ein kort periode. 

To laupar etter Sivert Hågensen, den eine frå 1840-åra, den andre ein skulelaup måla 1886. 
Han var då 75 år og var glad i blått. (Romsdalsmuseets fotoarkiv)

To beiningskorger måla med rankar og tulipanar av Sivert Hågensen Fransset. Det er mange 
av desse korgene frå 1840- og -50-åra i bygdene rundt Fannefjorden. På eine sida er eit rundt 
felt med initialar og på den andre eit årstal. På desse står 1843 og 1847. I mine auge er desse 
måla i Lesja-stil, og målaren kan ha lært av Syver Syversen Øverli d.y. (Romsdalsmuseets 
fotoarkiv)
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Det har vorte meg fortalt at han flyt-
ta til Åfløya i Nesset – på andre sida 
av Osvatnet – men heller ikkje der 
finn me Amund Knutsen. Amund 
Olsen Åfløy (f. 1829) var målar, men 
noko slektskap mellom dei to synest 
uråd å finne.
 Etter at Rosemåling frå Lesja kom 
hausten 2019, har eg konferert med 
Odd Reidar Hole om kven han trur 
det er som har måle kistene «Amund 
Knudssen Aspelund 1838» og «Brid 
Knuds Datter Kortgaard 1836». Han 
er overtydd om at det er Syver Sy-
versen Øverli (1780-1840). Han var 
mykje i Romsdal på denne tida, m.a. 
i Innfjorden 1836 (sjå seinare).  Kis-
tene er etter mitt syn måla i sterk Le-
sja-tradisjon, og eg trur Odd Reidar 
Hole har rett. Gjennom åra har eg 
sett mange kister – især i Bolsøy – 
med den same stilen, dei same mo-
tiva og dei same fargane, men eg har 
ikkje fleire bilde å vise til akkurat no. 

Syver Syversen Øverli (1739-1820) 
og sønene Hans og Syver
I Rosemåling frå Lesja skriv Tord  
Buggeland at det er to store må-
larslekter på Lesja. Den eine har 
opphavet sitt i den kjende treskjera-
ren Jakob Bersvendsen Klukstad (ca. 
1712-1773), han som skar ut alter-
tavla både i Lesja-kyrkja (1749) og i 
Kors kyrkje (1769) i Romsdalen. Ol-
debarnet hans er Ola Jakobsen Kluk-
stad, som i ettertid helst blir omtala 
som Ola Kvam (1810-1881), og som 
er godt representert i Romsdal.

Syver Syversen d.e. 
Det er ikkje så mange rosemåla kis-
ter i Romsdal frå 1700-talet, det er 
derfor ikkje så lett å finne ting som 
Syver Syversen d.e. har måla, men 
i Oppigard i Eikesdalen står det ei 
kiste med namnet Aslach Peder Sen 
Thrygee Ano 1796. Han var barn nr. 
8 i ein søskenflokk på 10, og Tryg-
ge-namnet var noko den velståande 
mor hans, Anne Bjørnsdtr. hadde 
med seg frå Aspøya då ho gifta seg 
til Oppigard i 1758. Aslak gifta seg 
i Lesjakyrkja mend Eli Johannesdtr. 
Kvam, så kontakten til Lesja var klar 
og god. Om denne kista skriv Tord 

På denne kista står «Anne Ingebrigts Datter Malo Anno 1821», og målaren er Hans Syversen 
Belle. Måten namn og årstal er skrive – saman med dekoren – er umiskjenneleg Bellinj. På 
gavlendane på denne kista er det fuglemotiv. (Foto: Romsdalsmuseets fotoarkiv)

Aslak Pedersen Oppigard (1775-1865) fekk denne kista i 1796. Kista er måla i Lesja-stil, og 
så tidleg er det mest berre Syver Syversen Øverli d.e. som kan ha gjort det. Sonen Hans (Bel-
le) lærte av far sin, men i 1796 var han berre 20 år.

Anne Aslaksdtr. Oppigard/Sæter (1800-1892) arva kista etter far sin, og hennar namn står 
inni lokket. Dette er skrive av Ola Kvam. (Om han, sjå seinare) (Foto Gunnhild Austlid 
Oppigard)
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Buggeland denne kommentar til 
meg: “Øvste rekke innskrift: Bokstav 
A liknar på den som Hans Syversen 
Belle stundom nyttar (sjå seinare). 
Her er også eit hornliknande orna-
ment, som Belle ofte nyttar. Men 
1796 er for tidleg for han. Eg vil fore-
slå Syver Syversen Øverli. Her ser vi 
ornament som sonen seinare brukte. 
Om botnfarga veit eg ikkje noko. Er 
det kostbart blått blanda med mykje 
kvitt for å spare pengar? –  Eg trur 
det finst måling av Syver Øverli, an-

dre også, på 1700-talet, som vi ikkje 
har fanga opp godt nok.» 

Hans Syversen (Øverli) Belle 
(1776-1860)
Dette er han som er omtala over, og 
som utan samanlikning er den lesjin-
gen som har måla flest kister i Roms-
dal på 1800-talet. Han blir omtala 
som både Hans Syversen Øverli og 
som Hans Belle, for han flytta ein 
del. Etter det som står i Rosemåling 
frå Lesja, var han fødd på  Sygard 

Nørstebø, men så kjøpte far hans 
Øverli tidleg i 1790-åra. Hans dreiv 
Øverli til 1807, då garden vart delt i 
to, og han budde i Nordpå Øverli til 
1813. Då bytte han åt seg Systugu 
Belle, som var ein større gard, og vart 
der han verande. Det er derfor han 
går under namnet Hans Syversen 
Belle, i daglegtale Bellinj – akkurat 
slik som Torstein Bjøkne vart kalla 
Bjøkninj.
 Sjølv om han var gardbrukar, både 
laga og måla han kister, og han reiste 
til Romsdalsmartnan og selde man-
ge av dei. Nic. H. Skotte på Setnes 
skriv akkurat dette i ein liten artikkel 
«Rose måling – Lesja» i Åndalsnes Avis 
10.4.1958. Likevel er det ikkje så lett å 
finne ut kva kister og tekster som han 
kan ha måla, utan å kjenne særdraga 
hans. Han brukar «kvite bokstavar på 
mørk bakgrunn. Dei står tett saman, 
og det er ofte ikkje mellomrom mel-
lom orda. Forbokstavar eller kapitelar 
er gjerne gotiske med innfløkte krullar 
i tynn stek. Ein må bruke god tid til 
å stave seg gjennom setningane», skriv 
Tord Buggeland. 
 For å vise kjennemerka hans, skal 
eg her presentere mange kister og 
dører som eg meiner han har måla. 
På alle desse er det forseggjorde stor-
bokstavar med akantusrankar, og på 
toppen av nesten alle småbokstavar 
er det krusedullar i tynn strek. Doble 
t-ar som i «Datter» er bunta saman 
med eit hyssingliknande band  som 
startar ved rota på den siste t-ten og 
held liksom t-ane saman. 
 I boka Røter. Kulturhistoriske 
glimt i Romsdals Budstikke og Driva 
2011-2014 skreiv eg ein artikkel om 
fire kister frå Veøy som alle har Le-
sja-stil. Alle har årstalet «1821» skri-
ve på same måten. Eg visste ikkje då 
kven målaren var, men eg var over-
tydd om at det var ein lesjing som 
hadde opphalde seg i Veøy over len-
gre tid, kanskje i fleire veker. No er 
eg overtydd om at målaren er Hans 
Syversen Belle. Eitt av døma eg vis-
te, var «Malo-kista», som har både 
hane og fugl på endane. No er eg 
overtydd dette var rette mannen, og 
her vil eg presentere fleire ting han 
har måla.

«Eldrie Aslaks Datter Skaargen 1821» står det på denne. Som vanleg har Hans Belle laga til 
storbokstavar med mange krusedullar. Inni hjartet under nøkkelholet står (utan komma): 
Tak o Gud som mig har Danet og som mig til Livet kom, du o selv har Veien Banet, Mig til Daab 
og Kristendom, Ieg vil med min(e) svag(e) Kræfter, Ste(d)se følge Veien efter.

På denne kista frå Oppdalgarden i Vistdalen står «Sæmun SæmunSen 1822». Akantusrankane 
på storbokstavane viser at målaren er Hans Belle. (Foto Jan Ivar Koksvik)
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Målarbesøk i Innfjorden 1836
I Innfjorden, i gamle Voll herad (no 
Rauma), levde bonden Knut Knut-
sen Gjerde (1794- 1870), og han før-
de dagbok i åra 1818-1860. I Bygda-

boka for Voll, bind I, har dei plukka 
ut nokså mykje frå desse dagbøkene, 
og her kjem eit sitat som interesse-
rer oss: «I 1836 skriv Knud at Syver 
målar hadde vore i huset ei heil veke 

Hans Belle laga små kister som han sette oppi større når han t.d. skulle på Romsdalsmartnan. 
Her er to slike mindre kister. På den øvste står «Guri Erlans Datter Vig 1838». (Det skulle 
nok stått ‘Ellingsdatter’, men det er ei anna sak. Privat eige)  Legg merke til korleis Hans 
Belle skriv dei doble t-ane i ‘Datter’. Det er som om dei er bunta saman med ein tynn tråd 
som starta nede på den siste t-en.

Det er langt mellom kister i Romsdal der eit gardsnamn frå Lesja er med. Hans Belle måla denne til «Marit Ols Datter Uleteÿg 1805». Ho var 
då 16 år. Marit Torsteinsdotter Hattrem (1839-1884) hadde kista med seg då ho gifta seg til Oppigard i Eikesdalen 1863. Ho hadde arva kista 
etter Marit, bestemor si. Privat eige. (Foto Bjørn Austigard )

Skåpdør måla av Hans Belle 1810. Nede på 
døra står: «Frÿgtter Gud Og Kongen Ere 
Som Gus Rene Bud Os Lere - » Dei doble 
t-ane og dei forseggjorde storbokstavane 
viser kven som er målaren. Privat eige. (Foto 
Hans Erik Oppigard)
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og måla kister, skrin og mykje anna. 
Om det er tale om noko rosemåling 
er ikkje godt å vite, men det er ik-
kje utruleg når ein høyrer at målaren 
bruka kosten på kister og skrin. Om 
Syver var bygdamann eller farande 
handverksmann, veit me ikkje.» 
 Etter det eg har skrive om må-
larane frå Øverli, kan dette knapt 
vere nokon anna enn Syver Syversen 
Øverli (1780-1840). Han var då ein 
mann på vel 55 år, og hadde sikkert 
vore på slike oppdrag mange gonger 
før. Problemet er berre at vi i dag 
ikkje kjenner noko av det han måla 
under dette opphaldet i Innfjorden, 
men dersom det er rett at det er han 
som har måla dei to nemnde kiste-
ne i Bolsøy, veit vi kva slags motiv vi 
skal sjå etter.

Ola Jakobsen Kvam
Ola Jakobsen Kvam (1810-1881) 
var fødd på Klukstad og var av den 
kjende Klukstad-slekta. Han var fjer-
de generasjon målar, og det er mykje 
etter han i vårt område. Han gifta seg 
med  Marit Olsdtr. Brue i Romsda-
len, og det kan ha hatt noko å seie 
for at det er så mange rosemåla kis-
ter etter han her. Familien flytta ein 
del på seg, og til slutt slo dei seg ned 
på plassen Håmmåren under Kvam. 
Det er derfor han blir omtala som 
Ola Kvam. Tord Buggeland skriv at 
det finst dokumentert målararbeid 
etter han frå perioden 1832 til 1879, 
og her er berre nokre få «romsdalske» 
kister med.

Peder Christensen Simahaugen, 
Målar-Pe  
Han heitte eigentleg Peder Chris-
tensen Simahaugen (1805-1857), 
og han var i slekt med Hans Belle og 
kan ha lært av han. Han budde ei tid 
i Romsdal, men slo seg til slutt ned 
i Aure. På Romsdalsmuseet er det 
mange kister etter Målar-Pe.

«Lisbet Paaul Datter Kyllingen Anno 1811». Kista står i Kyllingstua på Romsdalsmuseet.

Frå andre halvdel av 1800-talet er dette eit kjent motiv på mange kister i Romsdal. Etter det 
som står i Rosemåling frå Lesja er denne utan tvil måla av Ola Jakobsen Kvam. På kista står  
«Olianna O. Gjelsten 1885», men dette er eit namn som er måla på ved eit eigarskifte. 

Peder Christensen Simahaugen, også kalla 
Målar-Pe, var glad i å måle blomsterkrukker 
på kistene. Det litt uvanlege med denne kista 
er at ho har flatt lokk. Det er ikkje sikkert at 
kista er laga på Lesja.  På fronten står «Lars 
Pedersen Malmedal Aar 1832». R.0440.
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Motiv
Den typiske Lesja-kista slik eg ser 
det, har svart botn og frodige akan-
tusrankar med store, blomstrande 
tulipanar og «overflødigheitshorn». 
For å fylle ut alle flatene er det ofte 
bordar oppunder lokket, og elles an-
dre blomster og roser innimellom 
rankane. Lokket og fronten er inn-
delt i klare felt som følgjer jarnbesla-
ga. Store kister har som regel tre felt, 
medan dei mindre har to. Dette had-
de ei praktisk side ved seg: Ei kiste er 
nokså romstor, og for å få med seg 
fleire kister på lasset til martnan, laga 
dei kistene slik at dei mindre kistene 
gjekk oppi dei større. 

Utstyrskister
Som sagt innleiingsvis var det stor 
innflytting frå Lesja til Romsdal. Dei 
aller fleste av dei som kom flyttan-
de, hadde nok sakene sine med seg 
i kister og skrin. Slike kister har vi 
gjennom åra sett mange av på gar-
dane i Romsdal. Ei av dei finaste eg 
har sett, er likevel den som oldemor 
mi tok med over fjellet til Eikesda-
len då ho gifta seg dit i 1863. Kista 
var måla til mormor hennar, Marit 
Olsdotter Ulateig f. 1789 på  Søre 
Ulateig. Ho gifta seg med Syver 
Fredriksen Hole 1809, og dei over-
tok då garden. Utstyrskista hennar 
hadde då stått ferdig i fire år. Marit 

og Syver fekk dottera Åse i 1811, og 
ho vart gift med Torstein Hansen 
Oppistugu Hattrem i 1835. Denne 
Hattrem-familien hadde sterke band 
til Eikesdalen, og yngste dotter til 
Torstein og Åse, Marit f. 1839, gif-
ta seg med Hans Pedersen Oppigard 
i 1863. Marit hadde då  kista etter 
mormor si med som ein del av hei-
manfølgjet over fjellet til Eikesdalen. 
Åse, dotter hennar, fekk så med seg 
kista til Austigard då ho gifta seg dit 
i 1903. Sidan har ho vore i bruk der. 

Namn på kistene
Det blir fortalt at målarane på Lesja 
gjorde kistene ferdig heime, slik at 
det var berre namnet på kjøparen og 
årstalet som mangla. Dette vart måla 
på etter at kista var seld. Eg viser 
her til det Nic. H. Skotte skriv i ein 
artikkel i Åndalsnes Avis i 10. april 
1958. Skotte nemner fleire lesjingar 
som praktiserte denne måten å gje-
re det på, mellom dei brørne  Syver 
Syversen Øverli og Hans Syversen 
Belle. 
 På ein del kister er namn og årstal 
overmåla, og namnet til den nye ei-
garen er skrive på. Dette kompliserer 
identifiseringa av både eigar og må-
lar. Det er elles påfallande få kister i 
Romsdal som har eit gardsnamn frå 
Lesja framleis ståande på kista. 

Typisk Lesja-kiste måla av Målar-Pe. På denne står «Engebaar Asslagls D Guussiaas 1834». 
Ho var dotter på Litl-Gusjåsen, f. 1819 og konfirmert 1835. Privat eige.

«Ole JørgenSen Hollok af Christiansun 1831» står det på denne kista. Namnet tyder på at 
han var frå Holåkhagen på Lesja, og det er ukjent korleis kista kom til Romsdalsmuseet. 
Truleg er det Målar-Pe som har måla denne også. 
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Veøykyrkja og målarmeister 
Peder O. Samseth med familie

På ei søyle i den gamle Veøykyrkja 
står det skrive: Tag, Lemmer, Søi-
ler, Døre og Vinduer samt Stoler og 
Altergulv m: m: er malet den 21de 
Juli 1858 af P. O. Samseth. Farge-
val og dekorelement ber nok preg 
av alder, men sjølve målararbeidet 
har halde seg utruleg bra. Det er 
trass alt 160 år sidan arbeidet vart 
avslutta. Kyrkja var i bruk i 50 år 
etterpå som soknekyrkje for byg-
dene omkring, og etter det var ho 
eit freda kulturminne. På dei årle-
ge pinsestemna har det vore mykje 
folk innom kyrkja. Likevel er det 
svært lite slitasjespor å finne, og 
fargane har halde seg svært godt 
gjennom åra. Den omfattande 
bjørkeådringa på dører og benke-

vangar er utruleg godt utført, og 
marmoreringa på søylene ber preg 
av høg kvalitet. 

Restaurering av kyrkjerommet 
Før vi ser på kven Peder O. Samseth 
var, og kva han hadde å hjelpe seg 
med, skal me først sjå på kvifor dette 
omfattande målararbeidet vart gjort 
akkurat i 1858.
 I Romsdalsmuseets årbok 2008 
var Veøykyrkja tema gjennom heile 
boka. Der kan ein m.a. lese eigne 
artiklar om middelalderkyrkja og 
den store ombygginga på 1600-talet. 
Dette er grundige artiklar som viser 
utviklinga over tid.  I denne saman-
hengen tek me berre med at midt 
på 1600-talet vart det lagt nytt golv 

i kyrkjeskipet, og det var først då 
at det vart sett inn lukka benker på 
båe sider av midtgangen. Etter om 
lag 200 år tok golvet i kyrkjeskipet 
til å svikte. Det var hol fleire stader, 
og det lukta ufriskt i kyrkjerommet. 
Mads Langnes skriv om dette i årbo-
ka for 2008, og i avsnittet «Vøling 
på 1850-talet» går han gjennom den 
diskusjonen kyrkjeeigarane hadde 
om framtidig vedlikehald. Det enda 
opp med at dei fjerna alle gamle ben-
ker, reiv opp golvet, laga nytt funda-
ment og nytt golv, og så sette dei inn 
nye benker. Kyrkja var for lita i høve 
til folketalet. Derfor sette dei opp ein 
ny lem (galleri, «pulpitur») på nord-
veggen når dei først heldt på.
 Rekneskapen viser at heile 17 

På toppen av ei marmorert søyle har P. O. Samseth «signert» målararbeidet sitt. Slike signaturar er nokså uvanlege, og her er det gjort på baksi-
da av ei søyle. (Romsdalsmuseets fotoarkiv)
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mann arbeidde mellom 20 og 40 da-
gar à 12 timar kvar for å gjere kyrkja 
ferdig, og på eit møte i februar 1858 
gjorde kyrkjeeigarane vedtak om at 
inventaret skulle målast.1 Dei hyra 
inn Peder O. Samseth, og våren og 
sommaren 1850 gjorde han alt må-
lararbeidet ferdig på om lag to må-
nader. Oppdragsgjevarane var særs 
godt fornøgde med arbeidet, og dei 
betalte han 40 Spd. for arbeidet, 38 
Spd. for måling og 11 Spd. for anna 
arbeid og utstyr, skriv Mads Lang-
nes. Desse prisane fortel oss ikkje så 
mykje i dag, men når ein veit at ei 
vaksen ku på denne tida kosta kring 
10 Spd., måtte det vere bra betaling.

Målarmeister Peder O. Samseth
Kven var så denne Peder O. Samseth 
som stod klar til ei så stor oppgåve? 
Svaret er som me snart skal sjå: Han 
var nærare kyrkja enn ein skulle tru. 
Peder Olsen Samseth var fødd på 
Framgarden, Samset (gnr.113/4), i 
Måndalen i 1825. Han forlét bygda 
alt som ungdom, og han kom neppe 
attende. Bygdaboka for Voll, bind 2 
viser at han hadde ein eldre bror som 
tok over garden, og slik sett hadde 
ikkje Peder «rettar eller plikter» på 
Samset. Det er heilt opplagt at han 
gjekk i målarlære hos ein fagmann, 

men eg veit ikkje hos kven eller kvar. 
I Molde etablerte Erik Devold (f. 
1825) frå Grytten seg som målar-
meister i 1840-åra, men oppdraga 
hans var truleg nokså avgrensa, og 
miljøet derfor lite. Av andre kjelder 
veit me at det var han som måla den 
nye prestegarden på Helland, Vest-
nes, 1847-1848, men det er alt me 
kjenner av «Devold-måling». Det 

er nemleg  svært uvanleg at ein må-
larmeister «signerer» arbeidet sitt. 
I 1865 hadde han berre ein yngre 
bror, Ingebrikt Devold, hos seg i 
arbeid. Det er derfor langt frå sik-
kert at Peder gjekk læretida si hos 
Devold.
 I Kristiansund, som var ein my-
kje større by enn Molde på denne 
tida, var situasjonen ein annan. Her 

«Bjerkeårdingen er dyktig utført» skriv målerikonservator ved Norsk institutt for kulturminneforskning, Tone Marie Olstad, i Romsdalsmuse-
ets årbok 2008. (Foto Mads Langnes/Romsdalsmuseets fotoarkiv) 

Då Peder O. Samseth var ferdig med oppdraget sitt i 1858, fekk han skryt for «særdeles 
godt utført» arbeid av kyrkjeforstandarskapet. Knapt 80 år seinare skreiv William Couche-
ron-Aamot på vegner (av seg sjølv) og kyrkjeeigarane til Riksantikvaren at dei hadde tenkt 
å «faa bort den fæle gulmalingen som vore Bæsteforeldre oversmurte Kirkestolene med i 
1850-aarene». Knapt nokon tenkjer på det i 2020. (Foto Johnny Bratseth/Romsdalsmuseets 
fotoarkiv)
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var det mange rike folk med flot-
te patrisiarhus på denne tida, og i 
folketeljinga 1865 var det heile 20 
menn som hadde «maler» i ei eller 
anna form i yrkestittelen. Som me 
seinare skal sjå, budde Samseth meir 
enn 10 år på Frei etter at han hadde 
gjort ferdig Veøykyrkja, og det kan 
vere ein indikasjon. 

Pigment og målarsaker frå Molde 
apotek
Peder O. Samseth tok ut alle råvarer 
og utstyr til målararbeidet sitt 
hos apotekar Westye Petersen på 
Molde apotek. Apotekaren sende så 
rekninga til Iva Stangenæs i Rødven, 
som var kasserar for kyrkjeeigarane.2 
På den måten er alle opplysningar om 

pigment, løysemiddel og anna utstyr 
bevart for målararbeidet i 1858. 
Å finne ei slik komplett liste over 
fargebruken i ei kyrkje er temmeleg 
uvanleg, og for konservatorane som 
studerte målinga og målararbeidet i 
Veøykyrkja på 1900-talet, var lista 
ukjend.3  Eg har ikkje føresetnader 
for å seie kva pigment som var brukt 
på dei ulike stadene, men ein ting er 
eg sikker på: krit og linolje vart elta 
og banka til kitt, men noko av den 
rivne krita kan òg ha vorte nytta i 
kvitmålinga. Kommentarar om sjølve 
målararbeidet står i bildetekstane. 

Giftarmål og flytting
Same året som snikkarane var ferdige 
på Veøya, gifta Peder O. Samseth seg 
med Torbjørg Andersdotter Vestad 
frå Sekken. Ho var fødd i Jostedalen 
den 16.02.1829, men kom til Ve-
stad på Sekken i 1831 og voks opp 
der saman med foreldra og to eldre 
brør. Far hennar var den legendaris-
ke bjønnaskyttaren Anders Vestad, 
berre så det er sagt.4 Torbjørg og 
Peder gifta seg i Veøykyrkja den 28. 
desember 1857, og dei er innførde i 
kyrkjeboka på vanleg måte. Han var 
«Ungkarl» og ho «Pige» står det, sjølv 

Merknad til vareuttaket frå Molde apotek: 
1 pott = 0,965 liter; 1 pund =  5,977 kg; 1 lodd = 1/16 mark = 15,6 g; 1 våg = 18,5 kg; 1 
Speciedaler = 5 Ort = 120 Skilling
Eg har ikkje føresetnad til å kommentere kvar alt dette er brukt, men nemner berre at oker 
er brukt til bjørkeådring og kopallakken er påført alle flater som er utsett for slitasje. Linolje 
og vanleg krit vart banka til kitt, og dette vart brukt til å sparkle sprekker og kvisthol. «Reven 
kridt» er nok brukt i kvitmålinga.

Sjablongmåling var på moten på 1800-talet. 
Det er truleg her Samseth har hatt bruk for 
«Kjønrøk» og «Bensverte». Bildet er frå taket 
i nordvestre hjørne i kyrkja.  
(Romsdalsmuseets fotoarkiv)

Pigmentliste for Veøy kyrkje 1858
   Spd  Ort  Skilling
26. mai 32 Potter Linolie 28 s: 7 - 2 - 8
 4 ½  ’’ Terpentin 40 s: 1 - 2 - 12
 4 Pund Kobberrøg 12 s: ” - 2 - ’’
 4 Pund Sølberglød 14 : ’’  - 2 - 8
 1 Bog Sandpapir  ’’ - 1 - 1
 2 Pund Terrsjenne 32 s: ’’ - 2 - 16
 1 Pund Umbra  ’’ - ’’ - 16
 1 Pund Florentinerlak  1  - 3  - ’’
 6 Pund Wenetianskrødt 6 s: ’’  -  1  -  12
 10 ½ Pund reven Kridt 2 s: ’’ - ’’ -  21
 1 Pund Kjønrøg  ’’  - ’’ - 16
 4 Lod Pariserblodt  ’’ - 1 - ’’
 Pimpesten  ’’ - 1 - ’’
 Bensverte  ’’  - ’’ -  16
 3 Potter Edike 16 s: ’’ - 2 - ’’
 25 Pund Blyhvidt 14 s: 2 - 4 - 4
 25 Pund Ocher 6 s: 1  - 1  - 6
 6 Potter Copallak 1 Spd 6 - ’’ - ’’
 ½     ’’    Damarfenis 2 ort 12 s: ’’  - 1  - 12
 ½     ’’    Bogbinderolie  ’’ - 2  - ’’
 2 Vog reven Kridt 60 s: 1 - ’’ -  ’’
 12 Pund Hornlim 28 s: 2 - 4 - ’’
 16 Potter Linolie 28 s: 3  - 3 - 16
 18 Pund Blyhvidt  14 s: 2 - ’’ - 12
 1 Vog Kridt 60 s: 2  - 3 - ’’
Juni 8: 1 ½ Pund Harpigs 18 s: ’’ - 1 - 3
 ½ Podt Damar 2 – 2 s:    ’’ - 3 - 6
 ¼ Podt Poletur  ’’ -  ’’ - 20
Juni 21 ½ Podt Bogbinderfernis 48 s: ’’ - 2 - ’’
 1 Pund Sølverlød 14 s: ’’ - ’’ - 14
   36 Spd  2 ort  9 s:

Molde, den 30te Juni 1858   W. Petersen
 
Ovenstaaende Varer med her vedføiede Priser som accoderet, er af mig 
modtaget hvorfor Beløbet 36 Spd 2 o. 9 s: herved anvises til Udbetaling. 
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om dei båe hadde yrkestitlar som 
det ville ha vore naturleg å ta med. 
Torbjørg (eller Thorbjørg og Torborg 
som det òg blir skrive) var nemleg 
utdanna jordmor og tilsett i Frei i 
andre halvår av 1856.5 Rett etter gif-
tarmålet reiste ho (truleg) attende til 
Bjerkestrand på Frei, og nokre måna-
der seinare fekk han det prestisjefulle 
oppdraget med å måle Veøykyrkja. 
Det er nokre usikre detaljar her, men 
eitt er sikkert: Den 8. august 1858 
blir guten deira, Oluf Anthon, døypt 
i Frei kyrkje. Peder er kalla «Inderst», 
altså at han bur der til leige, medan 
ho er titulert «Jordemoder».

Jordmorstillinga avgjorde
Sjølv om Peder O. Samseth har fått 
mykje skryt for målararbeidet sitt i 
Veøykyrkja av både samtida og et-
tertida (sjå seinare), kan det sjå ut 
som at det er jordmor Torbjørg som 
avgjorde kvar dei busette seg. Me-
dan dei budde på Frei, fekk dei også  
døtrene Karen Maria og Mathea  
Josefine, men det vart truleg litt hek-
tisk for jordmora, for i 1862 sa ho 
opp stillinga si. Kommunen beklaga 
dette, og ho fekk med seg «kommu-
nestyrets beste anbefaling» for det ar-

Peder O. Samseth (01.09.1825–03.03.1910) og kona Torbjørg Andersdotter Vestad fotogra-
fert av N. Solberg i Molde juli 1871. Dei fekk til saman fire barn: Oluf Anton (1) f. 27.08 
1858, døydde av «ubekjent sygdom» på Frei 01.10.1860. Oluf Anton (2) t.v. på bildet, f. 
16.08.1861, emigrerte til Amerika over Ålesund 19.04.1883, Karen Maria f. 04.09.1863 
(mellom foreldra), konfirmert i Grytten 6.10.1878, vidare lagnad ukjent. Mathea Josefine 
f.10.10.1865, døydde av skarlagensfeber 05.02.1870, altså eit år før bildet vart teke. (Foto 
utlånt av Oddveig Sofie Eik)

Baksida av familiebildet frå 1871. Her har 
jordmora skrive «Erindring til A. Vestad og 
Kone», altså ei gåve til foreldra hennar. To av 
barna var då døde. (Foto utlånt av Oddveig 
Sofie Eik)

Samseth var truleg ferdig med taket i juni 1858. Ved restaureringa i 1970-åra var det berre 
måla inntil signaturen frå 1858. (Romsdalsmuseets fotoarkiv)
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beidet ho hadde gjort. Ved folketel-
jinga den 31. desember 1865 budde 
dei framleis på Bjerkestrand på Frei. 
Han er titulert «Snedker og Maler» 
og ho «Gjordemoder», men eit halv-
år seinare finn vi dei som innflytta-
rar i Veøy prestegjeld. Datoen er 22. 
juni 1866, og den nye bustaden var 
«Alfarnæs». Som grunngjeving for 
flyttinga står «for at bosette sig her 
hvor Konen har faaet Ansettelse som 
Gjordemoder». Dei vart verande 
på Åfarnes berre fire år, og hausten 
1870 flytta dei til Nes (Åndalsnes). 
Ho hadde fått jordmorstillinga i 
Grytten, og dei vart buande der re-
sten av livet. I eit oversyn over jord-
mødrer i 1886 praktiserte ho som 
jordmor også i Eid sokn, og frå 1897 
i Kors sokn.6 I 1899 var ho 70 år. 
Truleg slutta ho då.
 For ein målarmeister på Nes var 
det sikkert arbeid å få sist på 1800-ta-
let. Turisttrafikken var på veg opp, 
og det vart bygd fleire hotell, skyss-
stasjonar og forretningsbygg i denne 
tida, og skulle desse vere standsmes-
sige, måtte dei nok vere måla.
 «Maler» Peder O. Samseth døydde  

Marmorerte søyler under det nye galleriet mot nord. Det er truleg brukt blykvitt. Alle blymåling er giftig,  men slitesterk, og desse søylene har 
halde seg utruleg godt gjennom 170 år. (Foto Johnny Bratseth/Romsdalsmuseets fotoarkiv)

«Kokoppe-Indpodnings-Attest» signert «Næss den 24de Juni 1872 Thorbjørg Samseth  
(Vaccinatrise)». Som jordmor hadde ho rett og plikt til å vaksinere barn mot koppar.  
Jordmora hadde ei tydeleg handskrift. (Utlånt av Oddveig Sofie Eik)
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3. mars 1910, og Torbjørg den 8. 
desember 1910. Dei to var eit po-
pulært par i kommunen, og båe to 
– og især jordmora – var ofte  mel-
lom fadrane i kyrkja både i 1880- og 
-90-åra.  Derimot er spor etter må-
larmeisteren sitt arbeid nesten uråd 
å finne. Eg er overtydd om at han 
arbeidde i faget sitt heile livet, men 
utanom signaturen hans i Veøykyr-
kja, er han heilt usynleg.

Etterord
I samband med ei planlagd restaure-
ring av Veøykyrkja midt på 1930-ta-
let skreiv William Coucheron-Aamot 
til Riksantikvaren og bad han om å 
fjerne alt inventaret som kom inn 
i 1850-åra, og føre kyrkja attende 
til 1600-talet, kanskje til Christi-
an 4. tid? Det vart heldigvis berre 
med tanken. I sakristiet er det ein 
del innreiingsrestar frå både 1600-, 
1700- og 1800-talet, men å gjenska-
pe kyrkjerommet til «fordums prakt» 
ut frå det litle som var bevart, ville 
bli kostbart, og kanskje ville kyrkja 
bli ståande berre halvferdig. Ho var 
jo nedlagd som soknekyrkje ein ge-
nerasjon før.

No derimot – etter restaureringa i 
1970-åra – framstår kyrkja slik ho 
har gjort det i over 160 år. Snikkara-
ne og målar Peder O. Samseth gjorde 
solid arbeid som vil stå seg mange ge-
nerasjonar framover. Så kan dei som 
vil, drøyme seg attende til 1600-talet, 
gjere sine refleksjonar om dét nede i 
sakristiet. Men heller ikkje der får du 
heile sanninga. Stoldørene er truleg 
frå 1700-talet, og det vart ikkje måla 
gardsnamn på dei før i 1820-åra, og 
den som gjorde det, var ingen ringa-
re enn Hans Syversen Belle (1776-
1860) frå Lesja. Han kan du lese om 
på side 51.

  

Dør på Bakken, Åndalsnes, gnr. 27/3. Huset 
til Knut R. Næs på Bakken var eitt av få som 
stod att på Åndalsnes etter bombinga 1940. 
Det kan vere Peder O. Samseth som har ådra 
denne døra, men me veit ikkje.  Familien 
budde 40 år på Nes, men det finst ikkje 
«spor» etter arbeid som han har gjort. (Foto 
Guri Næs 2020)

Målarhelle med løpar. Ei slik helle brukte 
Peder O. Samseth når han reiv måling til 
arbeidet sitt. (Foto Audbjørn Rønning,  
Maihaugen.

Gamle innreiingsdelar utstilt i sakristiet i 
Veøykyrkja. Endestolpen på ein stolvange 
frå 1641 er avkappa, og  litt ulike stoldører 
frå både 1600- og 1700-talet ville lett by 
på utfordringar om interiøret skulle førast 
attende til 1600-talet. Gardsnamn på dørene 
er påmåla av lesjingen Hans Syversen Belle 
kring 1820. (Om han, sjå side 49)

Notar
1  Langnes, Mads: «Veøy kyrkje på 1700-, 

1800- og 1900-talet.» Romsdalsmueets 
årbok 2008. Molde 2008, s. 259-265

2  Lista er arkivert i Romsdalsarkivet O 
4652. Bilag til rekneskapen for Veøy 
kyrkje 1858

3  Tone Olstad har i Romsdalsmuseets årbok 
2008 skrive artikkelen «Konservatorene 
kommer! Restaureringsarbeidene i Veøy 
kyrkje på 1900-tallet». Samseth sitt arbeid 
er vigd svært liten plass i artikkelen. Det 
var det gamle, frå 1600-talet, som interes-
serte mest.

4  Eik, Steinar: «Bjønnaskyttar’n på Vestad». 
Romsdal sogelag årsskrift 1998. Molde 
1998, side 134-148

5  Williamsen, Kristian: Kulturhistorie for 
Frei. Hefte 3. 1984

6  Ødegård, Ottar: Sjukdom og helsestell i 
Romsdal. Molde 2003, s. 131
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Århelle, komfür og komfyr
Tittelen på denne artikkelen er 
kanskje litt merkeleg, men det 
handlar om matlaging, eller rettare 
sagt utstyr for å koke mat i gam-
le dagar. Nemningane står her i ei 
bestemt rekkefølgje, og det har eg 
gjort for å vise at det har skjedd ei 
utvikling på dette feltet både i prak-
sis og språkleg. Temaet oppvarming 
av hus, mat og matlaging har inter-
essert meg lenge, og i Romsdals-
museets årbok 1999 skreiv eg ar-
tikkelen «Skorsteinen i romsdalsk 
byggeskikk. Med bileggjar, ko-
komn, bakaromn og komfyr som 
tillegg». I årbok 2000 kom oppføl-
gjaren «Korn, brød og bakaromnar 
i Romsdal», og med det tenkte eg 
at den historiske utviklinga i grove 
trekk var dokumentert for området 
vårt. Eg brukte nemleg gamle hus, 
branntakstar, aktuell litteratur, 
fotografi og ikkje minst munnleg 
tradisjon som kjelder. To år etter at 
siste artikkel var skriven, skulle det 
vise seg at det mangla noko. 

Nye opplysningar frå Fredrik O. 
Kylling
Våren 1978 tok Romsdalsmuseet ned 
Kyllingstua i Øverdalen/Verma, gnr. 
77/1 i Grytten, og Vegvesenet frak-
ta materialane til Molde. Der låg dei 
lagra i 8 år, og etter nye fire år stod 
det store huset ferdig til bruk. Under 
innreiingsarbeidet hadde eg mange 
samtalar med dei som hadde budd 
på garden. Beste informanten var den 
tidlegare eigaren, Fredrik O. Kylling  
(1916–2010), og han vart meir og 
meir begeistra for «resultatet» etter 
kvart som  åra gjekk. Han  inviterte 
meg heim til seg fleire gonger for at eg 
skulle komme og hente ting han mein-
te burde følgje huset, men Fredrik var 
hestehandlar og kunne nokre knep. 
Han porsjonerte derfor ut det han 
ville gje til museet i mange omgangar, 
og på den måten fekk han fleire besøk 
enn om alt vart gjeve i ein gong.
 Den 28. april 2002 vart eg beden 
om å hente noko han hadde liggan-

de på stabburet. Eg skulle til Le-
sja for å kåsere på ein songarfest på 
Ungdomshuset, og då svinga eg først 
innom hos Fredrik på turen oppover 
– eller ‘sørover’ som dei seier der. Der 
drog Fredrik fram ei krumma malm-
plate frå stabburdøra si. Plata had-
de tre hol, og til kvart av hola følg-
de det med omnsringar og tre lokk 
som høvde til dei minste ringane. Eg 
hadde ikkje sett noko slikt før, og eg 
hadde heller ikkje høyrt om noko lik-
nande. Då forklarte Fredrik at denne 
malmplata stod innmura i kleber-
steinsgrua inne i stua då han var liten, 
og det var der dei koka maten fram 
til 1908. Dette året bygde dei nemleg 
om huset, og i staden for å koke mat 
inne i grua, fekk dei no vedkomfyr 
i det store, nye kjøkkenet på baksida 

av huset. Fredrik  opplyste vidare at 
denne malmplata stod i grua heilt til 
1924. Då vart ho «kasta ut» og ein 
«Bjønn-omn» var sett inn i staden. 

Nyttig tur til Lesja
Det skulle vise seg at tidspunktet for 
overleveringa var særs gunstig. Eg 
skulle som sagt til Lesja for å kåsere. 
Temaet mitt var husmannsguten Jør-
gen Olafsen frå Lesja, han som vart 
lærar i Veøy, og som starta songkor 
der kring 1860. Arrangøren venta 
mykje folk, og det slo til. Eg heldt 
kåseriet mitt, og så greidde eg ikkje 
å halde meg: Eg måtte fortelje om 
«klenodiet» eg hadde i bilen, og det 
var lurt. Mange lesjingar hadde sett 
ei slik innretning før, og med omns-
plata  i lasterommet på stasjonsvog-

Fredrik O. Kylling med århella frå Kyllingstua.
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na var det berre å opne luka bak. 
For mange var dette velkjente saker. 
Somme visste til og med om hus som 
framleis hadde ei  slik plate intakt i 
grua: Søre Rolstad og Sygard Nør-
stebø i Kjørumsgrenda vart nemnde. 
Odd Reidar Hole (f. 1936) og Arne 
Amundsgård (f. 1935) meinte at des-
se platene kom til Lesja kring 1850.1  

Munnleg kartlegging
Etter dette vart det ein ringerunde 
til ein del kjenningar i Øverdalen, 
og Astrid Lykkeslet Sæther (f. 1942) 
mintest at på Lykkesletta (gnr. 76/1) 
var det ei slik malmplate med tre hol 
inni klebersteinsgrua slik som på Kyl-
ling. Astrid mintest ikkje at det vart 
koka mat der, men fram til ca. 1950 
vart stua oppvarma berre ved hjelp av 
denne innretninga. Bestefar hennar, 
Ole Lykkeslet, steikte spekesild på 
glørne under malmplata etter at lo-
gen hadde slokna. Dei fyra gjennom 
ei omnsdør under plata, og denne 
omnsdøra stod mest nedpå golvet. 
Ei blekkplate oppå golvet låg rundt 
heile grua. Inni hjørnet på grua gjekk 
det ei omnsrøyr opp frå ei opning 
i malmplata og opp i pipa. Opnin-
ga i gruekappa var også dekt med ei 
blekkplate slik at ikkje varmen skulle 
«forsvinne» opp gjennom pipa. Etter 
at malmplata var kasta ut, vart det 
sett inn ein Jøtul-omn inni grua.
 Klebersteinsgrua i Lykkesletta 
vart riven ned i 1960 av Johan Al-
næs jr., men klebersteinsvangane og 
kvelvingen er tekne vare på i uthuset. 
Malmplata har stått ved uthuset i 70 
år og er nokså rusta i dag.  
 Folk eg ringde til i Øverdalen i 
2002, mintest ikkje fleire heimar som 
hadde denne innretninga, men etter at 
eg hadde lært kva eg skal sjå etter i dei 
mange gruene som var/er i Øverdalen, 
er eg overtydd om at på Stokke  (gnr. 
74/1) fanst også denne innretninga. 
Den grua fotograferte eg i 1987.
 Den 31. mai 2013  var eg igjen 
beden om å komme til Lesja for å 
tale, og då nytta eg høvet til å etter-
lyse denne spesielle typen malmpla-
ter. Saman med Odd Reidar Hole og 
K.M. Bjørneby reiste eg til Stor-Kol-
stad for å sjå. Sigurd Kolstad, far til 

eigaren, viste oss rundt til i stua, og 
der var alt intakt, og før kvelden var 
omme, hadde K.M. Bjørneby opp-
spora ei laus plate også. Denne viste 
at det har vore brukt både avrunda 
malmplater og kvadratisk/rombiske 
på Lesja. Fasongen var avhengig av 
kva form grua hadde hatt. (Sjå foto)
  
Århelle eller årehelle
Eit spørsmål som melder seg nokså 
tidleg: Kva kallast desse malmplate-
ne som eg ikkje hadde høyrt om før? 
Fredrik Kylling hadde ikkje noko sær-
skilt namn på ståande fot, og det had-
de heller ikkje informantane mine på 
Lesja, men dei prøvde seg nokså fort 
med «århelle». Eg var nokså ivrig den 
gongen på å få eit namn på denne pla-
ta, men noko anna enn «århelle» kom 
ikkje fram korkje i  2002, 2013 eller 
under bildeinnsamlinga seinare. 

 Kva er så århelle, eller årehelle  
som det gjerne blir skrive? I Norsk 
Ordbok, bind 12 står: «helle i 
(fremste del av) botnen på eller 
framfor eldstad». Ein av mange sta-
der dette namnet vart nytta slik, er  
i Nord-Gudbrandsdalen. Utgangs-
punktet for namnet kjem frå den 
opphavlege åren/grua der dei fyra. 

Frå Kyllingstua våren 1978, rett før rivinga av huset. Inne i grua står «Bjønn-omnen» som 
vart innsett i staden for århella i 1924. 

Århella på Stor-Kolstad er av kleberstein, og 
innlegget er litt bak t.h. Klebersteinsomnen 
er sett inn seinare. (Foto 2013)

Malmplata frå Kylling – etter litt pussing. Gruer med rund ‘kappe’ hadde avrunda plater. Det 
vart fyra under plata, og røyken kom opp i den «halv-runde» opninga som peikar mot foto-
grafen på bildet. (Sjå neste side)
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Dette bildet er frå eit eksperiment 2017. 
Den originale malmplata er her plassert 
på tre teglsteinar inne i dagens grue i Kyl-
lingstua slik at me kunne fyre under. Den 
gongen malmplata var århelle i  denne grua, 
stod ho 30-40 cm over golvet, og dei fyra 
gjennom ei dør inne ved eine vangen på 
grua. Plata var truleg støypt etter mål.

Kvadratisk århelle på Bekken, Otta. For å 
kunne bruke grua som peis er det sett inn ei 
klebersteinsplate over røykholet inni grua. 
Ein moderne jøtul-omn står framom grua.

Fyringsdøra i grua på Bekken er utan støy-
perimerke og dermed utan datering. Den 
nye Jøtul-omnen er plassert slik at døra kan 
opnast. (Foto Tor Einbu)

Klebersteinsgruene i Kylling (t. v.) og Stokke (t. h.) har ulik form, men i båe gruene vart den 
støypte århella erstatta med ein god vedomn først på 1900-talet. 
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Når så denne delen av grua vart fjer-
na og erstatta med ei malmplate i 
same høgd som den opphavlege år-
hella (i stein), så vart namnet berre 
vidareført til malmplata også. Som 
døme på bruken av ordet årehelle i 
Norsk Ordbok er brukt «kaffekjelen 
står på århella og ventar».
 I Romsdal er dei gamle namna 
knytt til gruene (peisane) stort sett 
gått i gløymeboka, men eg har regis-
trert nemninga gruvsteinen på frem-
ste delen av grua, medan Asbjørn 
Sæbø kalla den inste delen av grua, 
der dei fyra, for been.2 

Århelle av malm med fyring på framsida. 
Her står ei omnsrøyr inst i grua slik at det 
kan fyrast under plata. Dette er frå Otta. 
(Foto Tor Einbu)

Århella på bildet over er montert i fronten. 
Kampen jernstøperi AS var etablert 1865, så 
døra er yngre enn det. Eit moderne omnsrør 
er montert inst i grua slik at det kan fyrast 
under århella.(Foto Tor Einbu)

Ei rombisk århelle frå Lesja. Dei mange formene på platene tyder på at dei helst vart støypte 
etter mål. Eg har ikkje sett eit einaste fabrikkmerke. Omnsdørene har fabrikklogo i fleire 
tilfelle, m .a. Kampen støperi.

Sist på 1800-talet kom vedkomfyren og revolusjonerte matlaginga og oppvarminga i Roms-
dal. Det var ein slik omn sokneprest Torsen fekk montert på kjøkkenet på Nesset prestegard 
kring 1900.

Frå skysstasjonen Ormem i Øverdalen. Grua er frå først på 1800-talet. Her er det sett inn 
ein kokomn (med to hol) framfor grua i staden for århelle. Dette var ein svært vanleg måte å 
gjere det på i mange romsdalsbygder.
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«Komfüren» på Nesset prestegard
Sokneprest Peder Bjørnson bygde 
ny, moderne prestebustad på Nes-
set prestegard i 1845–46. På kjøk-
kenet var det ei stor grue, og den-
ne blir i takstar og visitasar omtala 
som grue/ildsted. Etter 50 års bruk 
var heile prestebustaden, og især det 
store kjøkkenet, temmeleg nedslite 
og gammaldags etter at sokneprest 
Steen hadde vore der i 30 år. Den 
nye soknepresten, Johan Theodor 

Thorsen var lite fornøgd. Han kom 
frå den meir moderne prestegarden 
på Haukeberg i Eidsbygda, og etter 
ein inspeksjon hausten 1895 skreiv 
han (klage-)brev til Kongen. Der står 
m.a. følgjande: «I huset findes ikke 
en eneste brandmur. I stedet for saa-
danne er et lag ler festet til væggen 
bag ovnen. Komfüren bestaar af en 
indmuret malmplade.» Eg er ikkje i 
tvil: Dette var ei slik plate som stod i 
grua på Kyllingstua. Det står ikkje at 
det er kokehol i malmplata, men når 
me veit korleis dei seinare vedkom-
fyrane såg ut, er det naturleg å ten-
kje seg at det var hol i plata. Saman 
med brevet la Thorsen ved to grunn-
riss av huset: Eitt slik det var, og eitt 
slik han ønskte å få det. Kvart rom 
er omtala med namn, og om kjøkke-
net står: «Kjøkken med grundmuret 
Skorsteen og Comfürindretning». 
Etter teikninga å dømme var grua så 
stor at ho dekte 1/8 av kjøkkenet.3 

«Komfyren» i ei brytningstid
Så godt som alle som er vaksne i dag, 
veit kva ein vedkomfyr er: Det er ein 
omn med tre (kanskje fire) hol med 
kokeringar oppe på plata og med 
steikomn ved sida av fyringsrom-
met. Komfyr med steikomn kom 
på «storgardane» alt i 1850-åra, står 

Frå bruket Djupmyra, Strøm i Bremnes. Ein 
moderne komfyr er sett inn i grua. Wilhelm 
Lund registrerte ikkje ei einaste århelle av 
malm i si store undersøking frå Nordmøre 
først på 1900-talet. (Kopi frå Årsskrift for 
Nordmøre,  1982)

To gruer i hus som er under riving (på 
Otta?). Her er århellene plassert litt oppfrå 
golvet. (Foto utlånt av Tor Einbu)

Århella som vart kasta ut frå Lykkjesletta i 1950. Ti år etterpå vart klebersteinsgrua også fjer-
na. Denne århella er nærast identisk med den som er bevart frå Kyllingstua. Alder og fabrikat 
er ukjent. (Foto Astrid Lykkeslet Sæther 2020)

Denne grua har århelle av kleberstein og 
berre to kokehol. Fyringa er nede ved høgre 
vangen og det var nokså vanleg. (Foto Tor 
Einbu)
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det i Norsk Ordbok, og viser til ein 
artikkel i Årbok for Glåmdalen. Det 
stemmer nok, men eg trur at desse 
malmplatene med hol også vart kalla 
komfyr. Namnet komfyr har vi lånt 
frå hollandsk komfoor, som igjen er 
har røter attende til Frankrike. Det-
te viser at denne omnstypen ikkje 
er noka norsk oppfinning. Eg trur 
derfor at det fanst to ulike kokeinn-
retningar kring 1850 som vart kalla 
komfyr. I branntaksten frå 1848 for 
kapteinsgarden Vorpeneset – granne-
garden til Nesset prestegard – står det 
at på kjøkkenet var det «Skorsten af 
Graasten med Komfyrindretning og 
Stegeovn». Presten Bjørnson og kap-
tein Schnitler var rivalar, det galdt å 
vere best. Kanskje hadde kapteinen 
kjøpt ein meir moderne komfyr med 
steikomn rett etter at presten hadde 
montert malmplata si året før?
 På Moldegård hadde dei komfyr 
alt i 1837, men det var neppe steik-
omn i denne så tidleg. Skipsbyggar 
Lars Jensen Hammeraas på Helland 
hadde kokomn «eller komfyr» på 
kjøkkenet alt i 1863. På granne-
garden Remmem i Vestnes var det 
bakar omn i kjellaren og komfyr på 
kjøkkenet i 1853. Kanskje var det 
berre ei malmplate med hol?
 Kjøpmann Bastian Michael 
Width kjøpte og renoverte Nøisom-
hed på Fannestranda i 1860-åra, og 
i branntaksten frå 1866 står det at 
kjøkkenet hadde «Comfyr med Ste-
geovn». 
 Etter at Landhandlarlova av 26. 
mai 1866 vart teken i bruk, fekk 
folk tilgang på nye varer, og utover 
på 1800-talet kom det støypte om-
nar av mange slag. Somme kjøpte 
seg ein kokomn som dei sette ved 
grua på stua, medan andre bygde om 
husa sine og monterte komfyr med 
steikomn på kjøkkenet. Lensmann 
Erik Hole i Nesset kjøpte ny kom-

fyr i 1882 og forsikra han i Norges 
Brannkasse. Truleg var han ikkje 
fornøgd med kjøpet, for to år etterpå 
skifta han ut den relativt nye komfy-
ren med ein større og mykje dyrare 
komfyr, kanskje eit anna fabrikat? 
Det er forsikringsprotokollen som 
gjev oss opplysningar om dette by-
tet, og tolkar eg dette rett, må det ha 
skjedd ei rivande utvikling på kom-
fyr-sektoren sist på 1800-talet. Støy-
peria utvikla stadig betre omnar. Ein 
skal derfor ikkje undrast på at dei 
som hadde berre ei malmplate inni 
grua si, skifta ho ut med ein komfyr. 
 På Nordmøre har dei knapt hatt 
slike støypte årheller i gruene sine. 
Det er konklusjonen eg dreg etter 
endå ein gong å ha lese artikkelen 
«Ildsteder og belysningsmidler paa 
Nordmøre» av Wilhelm Lund.4  Han 
reiste rundt på Nordmøre først på 
1900-talet og intervjua og fotogra-
ferte gruer og lysomnar i dei fleste 
prestegjelda, og materialet presen-
terte han i Foreningen til norske For-
tidsminnesmerkers Bevaring, årgang 
1911. Det er ein grundig artikkel, 
der påverknad og utviklingstrekk 
er stadig framme. Kokomnane og 
komfyrane er omtala, men ikkje den 
støypte malmplata.

Kven støypte århellene?
Dei fleste omnar og vedkomfyrar har 
eit synleg fabrikkmerke, altså ein logo 
eller eit namn på støyperiet, men på 
dei malmplatene eg har sett, finst 
ikkje noko slikt. Eg kontakta derfor 
referansebibliotekar Anders Kvern-
berg på Nasjonalbiblioteket med 
spørsmål om det fanst katalogar frå 
norske støyperi der slike plater var 
med. Det fann han ikkje, og han sen-
de spørsmålet vidare til Norsk Tek-
nisk Museum, som heller ikkje fann 
dette produktet i støyperikatalogane. 
Dei konkluderte derfor med at desse 

komfyrplatene truleg var produserte 
etter mål. «Markedet» var truleg ikkje 
så stort at det vart noko å satse på. 
Ringar og lokk derimot var standard.
  I boka Gamle ovner i Norge av 
Ulf Hamran5 står det bilde av ein 
«komfyr» med to kokehol og utan 
steikomn, men her er det også støypt 
front til forskjell frå dei som er om-
tala her. Hamran har datert denne til 
ca. 1830-50, og produksjonsstaden 
er Næs Verk, og dette er i grunnen 
noko anna enn det som er temaet her.

Ein presentasjon
Kor mange gruer med innmura «år-
helle» som har eksistert, vil me aldri 
får vite. I lokallitteraturen har eg sett 
berre eitt bilde av ei slik innretning, 
og det er i Årbok for Lesja 2010. For-
fattaren er Odd Reidar Hole, og om-
talen, som er nokså kort, står nærast 
som ei bildetekst på side 70. 
 Eg har i det følgjande valt å vise kva 
eg har registrert av gruer med støypt 
århelle, og så er det å håpe at nokon 
tek opp stafettpinnen og leitar vidare. 
Eitt er i alle fall sikkert: I øvre del av 
Gudbrandsdalen har desse støypte år-
hellene vore nokså vanlege, og det er 
nok derifrå ein del  romsdalingar lærte 
å innrette seg på same måten. 

Notar:
1 Bjørn Austigard, Feltbok 7. mai 2002. 
Feltbøkene mine er private, men dei vil bli 
arkiverte i Romsdalsarkivet.
2 Norsk Ordbok har forma bed med tydinga 
«botnen i ein eldstad» og «inst på årehella». 
Nemninga er kjent i eit stort område.
3 Bjørn Austigard: «Bygningane på Nesset 
prestegard – ein dokumentasjon», Romsdals-
museets årbok 2001, s. 9-41
4 Årsskrift for Nordmøre 1982. Utg. av 
Nordmøre historielag,  Kristiansund 1982.  
Nyopptrykk av Wilhelm Lund: «Ildsteder og 
belysningsmidler paa Nordmøre». 1911.
5 Ulf Hamran: Gamle ovner i Norge. Oslo 
2000, s. 64
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Lås og slå
Denne artikkelen skal handle 
om namn og nemningar knytte 
til lås og låsemetodar. Som mu-
seumsmann fann eg fort ut at eit 
lås kan vere så mangt, og formåla 
med å låse inne – eller ute – det-
te eller hitt kunne vere temmeleg 
ulike. Låsemekanismane har spent 
frå det heilt enkle, slik som ‘purk-
husnabben’ som heldt grishusdø-
ra stengt slik at grisen ikkje kom 
seg ut, til den meir kompliserte 
‘bruraroms-prysillen’ som hindra 
uvedkommande i å komme seg inn 
til brurfolket bryllaupsnatta. Må-
leri frå 1500-talet av St. Peter med 
himmelnøkkelen viser at der er det 
avansert lås som ikkje kan dirkast 
opp med ein streng.  

Etter tusen år med låsing har det ut-
vikla seg eit utruleg stort teknisk og 
språkleg mangfald på dette feltet. 
Som så mange andre stader i denne 
boka, brukar eg nokre forklarande 
ord til eit bilde i staden for ein meir 
teoretisk omtale av ein lås-type. Når 
du som lesar dreg kjensel på noko du 
sjølv har, men ikkje veit kva er, kan 
du seie: Endeleg fekk eg forklaring 
på noko eg har spekulert på.

‘Bak lås og slå’ – eit fast uttrykk
‘Å putte bak lås og slå’ betyr i dag å 
sette nokon i fengsel, men både lås 
(lás) og slå (slá) er gammalnorske 
ord, og kvar for seg har dei hatt litt 
ulik tyding dei tusen åra dei har vore 
i bruk. Til eit lås høyrer det som regel 
ein nøkkel av eitt eller anna slag, og 
det skal eg komme attende til. 
 Å sette slå for t.d. ei seterdør be-
tyr å sette ein bom eller ei stong for 
døra slik at uvedkommande ikkje 
skal komme seg inn. Dei første åra eg 
arbeidde på Romsdalsmuseet, stod 
det slå for fleire uthus- og svaldører, 
og desse var sett der for at folk ikkje 
skulle kunne bryte seg inn og stele 
eller gjere hærverk, – altså det mot-
sette av ei fengselsslå som skal hindre 
arrestanten i å bryte seg ut.

Sluttaren
Dei siste to-tre hundreåra har nok 
fangane vore stengt inne med nøk-
kel-lås. Fangevaktaren bar på ei stor 
nøkkelhonk, og i dag ville me kan-
skje kalle han for ein ‘nøkkelmann’. 
I eit fengsel var det arrestforvararen 

(justisvaktmeisteren) som var sje-
fen, men han hadde som regel ein 
assistent som gjekk med nøklane, 
og han hadde det folkelege namnet 
‘sluttaren’. Eg høyrde dette namnet 
brukt første gong på eit slektsgran-
skingskurs på 1970-talet. Ein delta-

Detaljar inni eit kistelås. Skjegget og låsemekanismen høyrer saman.

St. Peter med nøkkelen til himmelporten slik 
kunstnaren såg der for seg på 1500-talet. Dei 
fleste gamle kyrkjer hadde eit meir dirkefritt 
lås enn dette.

Kistenøkkel med forseggjort nøkkelskjegg frå 
1808. Kvart einaste hakk og hol på skjegget 
må med vere der for at nøkkelen skal gå 
rundt i låset.
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kar fortalde om ein slektning som 
hadde sete inne og som enda opp 
med å få ein unge «med sluttara». 
 Yrkestittelen ‘Slutter’ er brukt i 
folketeljinga for både 1875 og 1885, 
men dette ordet eller namnet finn 
eg korkje i Norsk Ordbok eller på 
Google. På www.naob.no står det 
at ordet stammar frå det nedertyske 
‘slutte’ som har med å låse og lukke 

å gjere. Ei dør som ‘sluttar’ godt til 
dørkarmen, stengjer eller tettar godt. 
Opphavet er nok det same.

Nøkkel eller nykjyl
Når eg er i Molde, seier eg ‘nøkkel’ 
for å bli forstått, men når eg er heime 
i Eikesdalen, seier eg framleis ‘nykjyl’ 
slik eg gjorde då eg voks opp, og eg 
er overtydd om at eg ikkje er åleine 

om å seie nykjyl eller nykjil. Det er 
ikkje rart at denne gjenstanden har 
mange namn, så mange utformin-
gar som han har hatt. Kyrkjenøklar, 
stabburnøklar, kistenøklar m.m. er 
som oftast svært forseggjorde og er 
som reine kunstverka å rekne, der 
nøkkelskjegget er tilpassa den kom-
pliserte mekanismen inne i sjølve 
låsekassa. Eit moderne lås med sys-
temnøkkel er nok sikrare, men har 
likevel preg av å vere dusinvare.

Kolvelås eller kolbelås
Dette er eit gammalt hengelås med 
flat nøkkel. Slikt lås vart brukt på 
naustdører, seterhus, bjelleklavar, ja, 
til og med på futul for hest (sjå illus-
trasjonar). Låset kan opnast ved å ta 
ut ein låsesplint som er påmontert 3-4 
stålfjører. Det er denne splinten som 
heiter kolven (eller kolben) og som 
har gjeve låset namn. Ved å stikke 
nøkkelen inn i holet på motsett side 
av kolven, blir fjørene pressa saman 
slik at kolven kan takast ut og hen-
gelåset lèt seg opne. Norske museum 
er ‘fulle’ med slike kolvelås, men eg 
har ikkje møtt meir enn ei handfull 
personar som har sett dei i bruk.

Dei gamle tre-koffertane frå først på 1900-talet har låset utvendig på fronten av kofferten. 
Oppi lokket er det eit stort rom.

Typisk hengelås frå først på 1900-talet. Som 
regel følgde det med to nøklar.

Romsdal amts vegkasse, pengekista. Her er 
plass til tre hengelås + eit kistelås bak den 
midtre låseslåa.

Ny dør med slå på Tingvoll Museum. Dette var eit vanleg stengsel på uthusdører.
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Klinke og prysill
Opphavleg var ‘klinka’ ei om lag 30 
cm lang jarnslå som kvilte på ein 
krok i dørkarmen (sjå foto).  På an-
dre sida av døra var det ei hevearm 
(vippearm) som gjekk gjennom dør-
bladet, og som ein kunne løfte klin-
ka (låseslåa) med, slik at døra kun-
ne opnast. På 17- og 1800-talet var 
dette svært vanlege dørlås i bustad-
hus. Seinare kom innfelte låsekasser 
med døratrøkkert eller dørahandtak. 
Dette dørahandtaket har fleire stader 
arva namnet ‘klinke’ (dørklinke) frå 
det gamle låset.
 Ei dør med låsekasse har nesten 
alltid ein nøkkel som kan takast ut 
etter at døra er låst. Den gamle klin-

Kolvelås med to nøklar. Det  uregelmessige holet i enden på nøkkelen er tilpassa fjørene på 
kolven. Nøkkelholet vender mot fotografen, og kolven er i andre enden. 

Denne typen dørlås har klinke (1) – den 
lange slåa/stonga) – på den eine sida av døra 
og ei lita vektstong (2) til å løfte klinka med, 
på den andre. Klinka kviler i ein krok (3) 
som står fast i dørkarmen. For å opne døra 
må klinka løftast over kroken. (4) er eit tenkt 
hol (ring) i dørkarmen. Ved å sette ein prysil 
i holet over klinka (4), kan ikkje døra opnast.

Dørlås med prysill. I kammersdøra i Vistdalsskulen på Romsdalsmuseet er det hol for prysil-
len. Prysillen stenger slik at klinka ikkje kan løftast. Ved å skrue ‘nøkkelen’ inn i prysillen kan 
ein ta denne ut slik at døra kan opnast.

Prinsippskisse for eit kolvelås. Den flate nøk-
kelen klemmer stålfjørene på kolven saman 
slik at kolven kan takast ut og låset er ope. 
(Teikning: Tone Anda)

1

2
3

4

Diverse prysillar som eg har sett og foto-
grafert: 1. Frå Ola Bø-museet, Måndalen; 
2. Heimsmidd prysill, Romsdalsmuseet; 
3. To prysillar frå Hoemsetra, Eikesdalen, 
bruraroms-prysillen (i massing); 4. Heimlaga 
prysill i Peder L. Romulds samlingar.
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ka med jarnslå kunne ikkje låsast slik 
utan vidare. Det er her ‘prysillen’ 
kjem inn. I Norsk Ordbok er opp-
slagsordet ‘prysel’, og han er forklart 
slik: «(lås med) gjenga nykel som ein 
skruvar fast i ein mutter når ein låser 
opp.» Dette er heilt rett, men eg vil 
sjå den som forstår dette utan vida-
re. Eg har møtt berre éin person som 
har sett prysillen i bruk. Det var Pe-
der L. Romuld frå Kleive (f. 1909), 
og eg har tala med berre fire perso-
nar totalt som har visst kva det var 
og korleis prysillen vart bruka. Eg er 
tilhengar av illustrert kulturhistorie/
språkhistorie og ber lesaren studere 
bildetekstene nøye, for dette er tru-
leg første gong det blir vist på trykk. 
Men har du ein prysill, må du ikkje 
nøle med å ringe meg!
 
Mange sortar «lås og stengsel»
I det følgjande blir det vist mange 
sortar lås og stengsel.

Til venstre: Laup med kodelås frå Røros. Alle 
knappar må vere rett innstilt skal ein få opp 
lokket.

Over: Lensmann Peder Sira sin laup frå 1827 
har same låsemekanisme som Røros-laupen.

Frå ei utløe i Mardalen. Ein trenabb held 
døra atte. 

To ulike dørhakar eller krokar. Den eine er 
handsmidd på 1800-talet, og den andre er 
maskinprodusert først på 1900.
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Tre ulike dørhandtak. T.v. er ein støypt dørvridar i massing frå 1700-talet, og i midten ein handsmidd vridar frå 1800-talet. Her er døra og lå-
set seinare snudd opp-ned. I Eikesdalen kalla me eit slikt dørhandtak for «krampill», men eg har ikkje funne at det vart sagt i andre bygder. Til 
høgre er ein typisk ‘døratrøkkert’ frå først på 1900-talet. Her er  det symmetrisk låsekasse der døra kan låsast med same nøkkelen frå båe sider.

Enkle tre-lås i uthus og liknande. T.v. ein «kvervill» som har som funksjon å halde døra atte.  Dei to andre bilda viser prinsippet for ei «loke». 
Her kan døra stengast og opnast frå båe sider. (Foto Knut Anders Vestad)

Tre lås av metall. T.v. eit handsmidd skaplås frå 1700-talet, så to typiske masseproduserte lås frå først på 1900-talet. Låset i midten er typisk 
for kott-dører, uthusdører og dodører. Her  er det ein (nokså enkel) nøkkel på utsida og ei vridar på innsida også som har ein låsefunksjon. 
Låset t.h. vart brukt på kjøkkenskap, kleskott og liknande.  
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Navaren – ein eldgammal reiskap
På oppfordring frå nokre lesarar 
vil eg denne gongen skrive litt om 
verkty og nemningsbruk knytt til 
handverk. Dette er eit felt som har 
interessert meg lenge, spesielt etter 
at Løve Stokke si bok «Hus og hus-
bygging» kom ut for 20 år sidan. 
Eg har derfor notert ned ting eg har 
sett, høyrt og lese gjennom mange 
år, og eg vil starte med navaren.

Seks slag navarar
Det var han far, Torstein Austigard 
f. 1908, som første gongen ranger-
te navarane for meg etter størrelse: 
Spikarnavar, riv(e)navar, keipnavar, 
stallbending og husnavar. Heime 
hadde me dei fire første, og som unge 
brukte eg alle saman, men eg visste 
ikkje namnet på alle. I ettertid ser 
eg at namna er logiske, alle saman: 
«Spikarnavaren» laga hol på størrel-
se med ein stor spikar, »rivnavaren» 
laga høvelege hol for rivetindane, 
og »keipnavaren» brukte dei når dei 
skulle bore hol for hamlebanda i båt-
keipane. Typisk for desse var at dei 
alle hadde eit bruksområde som var 
større enn det navar-namnet sa. 
 Når ein ser på namna, er nok 
«stallbendings-navaren» den som skil 
seg mest ut. Det er nesten ingen i 
dag som kjenner nemningane «stall-
bending» eller «stallband» og som as-
sosierer dette med noko kjent. For å 
forklare namna må me sjå for oss ein 
gammaldags slede med meiar. Oppå 
meien står eit kraftig trestykke som 
heiter «fjetre»(!), og oppå fjetret (el-
ler felt inn i fjetret) ligg «fløtstokken» 
(flatstokken) som ligg på tvers av sle-
den, og oppå der igjen ligg ei «rem» 
langsetter sleden. «Stallbandet» er 
ein rund pinne som held det heile 
saman. Det er som regel to stallband 
for kvart fjetre, og dei går gjennom 
remma, så ned (på kvar side) langs 
med fjetret og til slutt gjennom mei-
en der dei er «åretta» (festa med ein 
blegg). Stallbanda held altså sleden 
saman (sjå foto). «Desse orda forstod 
eg ingen ting av,» tenkjer du, men så 

er dei då også minst 1000 år gamle 
og verneverdige alle saman.

Tind-tre eller lø – eit trestykke 
med mange hol
Å smie stallband, rivetindar o.l. var 
vinterarbeid. For å kunne tilpas-
se emnet med holet dit bandet eller             

tinden ein gong skulle, hadde dei eit 
trestykke med mange ulike hol som 
dei brukte til å kontrollere smiinga. 
Ein rivnavar t.d. hadde ikkje eit ek-
sakt mål, men tind-treet (også kalla 
lo/lø) hadde hol som var laga med 
den same navaren som rivene på gar-
den, og då passa det alltid (neste side).

Samling med navarar hos Inge Huse på Harøya. T.h. Spikarnavar og rivnavar. T.v. tre keip-
navarar, men ingen stallbendings-navar eller husnavar i denne samlinga. 
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Detalj på ein slede med mei nede og rem oppe. I 1000 år har stallbanda (dei to runde pinna-
ne) halde sledane saman på denne måten. 

Gammaldags båtkeip laga av Bård Hegerholm ca. 1905. Det er brukt keipnavar til å lage hol 
for hamlebandet. Det fanst både store og små keipnavarar.

Bordkledninga på Nordhaug, Romsdals-
museet, er festa med trenaglar. Her er brukt 
tro-navar for å lage hol. For å få navaren til 
«å bite» (slik at ein kjem i gang) er det hogge 
«navarbit» i bordet med hjørnet på ei skarp 
øks.

Fire husnavarar og ein stallbendings-navar 
på Nerland i Vistdalen. Dei er plasserte i eit 
«hald» høgt oppe på veggen (for at ungane 
ikkje skulle bruke dei/«ronnere» dei?).

To gamle tind-tre eller lø frå Austigard. Hola 
kan t.d. høve for stallband, tro- eller golv-na-
glar og liknande. Rivetindane var mindre 
enn dette. Foto Henning Austigard
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Andre slags navarar
Samlaren Peder L. Romuld på Kleive 
(1909-2000) hadde mange ulike na-
varar. Eg samanlikna nemningsbru-
ken hans med det eg hadde lært av 
far, og det samsvara heilt. På ein auk-
sjon etter ein husmann under Heg-
gem på Osmarka i 1830 vart det selt 
både «Spigerborr», «Staldband-Na-
ver» og «Kieb-Naver», så her er nem-
ningane samstemte. 
 I eit skifte på Reitan ved Rød, 
Nesset, i 1848 var det ein del verk-
ty slik som økser, høvlar og nava-
rar. Rivnavar var noko som fanst på 
mest alle gardar, så det var ikkje så 
over rsakande, men tronavar er meir 
uvanleg. Gjennom åra har eg sett ein 
god del tro (tak-tro) som har vore 
festa med trenaglar, men eg var ikkje 
klar over at det var ein eigen navar 
til dette. I Norsk Ordbok står det om 
tronavaren: «navar av den storleiken 
som trengst til naglar i tro.»
 Men det fanst også andre nava-
rar, t.d. slike som var laga for spe-
sielle handverkarar eller til anna 
bruk. Best kjend er kanskje «hus-
navaren» som høver for blindingar 
i lafta tømmerhus. Då telefonen 
med  alle telefonlinene kom først 
på 1900-talet, var det ei smie nede 
på Bergenkanten som spesialiserte 
seg på ein dimensjon som høvde for 
telefon-kruser. «Telefonnavar» vart 
dei gjerne kalla. Vidare tek eg med 
at snikkarar som laga høvelbenkar, 
hadde ein kjempestor navar for hø-
velbenkskruane, og rokkemakarane 
hadde navarar som høvde for sine 
skruar, tappar og hol.
 Mest spesiell er kanskje «frostna-
varen». Det er ein skjem/sløv husna-
var som dei ofte brukte i notbåtane 
om våren når dei låg og venta på 
silda. I båten hadde dei ein høveleg 
stokkende og ein frostnavar som dei 
bora med på omgang for å halde 
varmen. Sløv som navaren var, vart 
det ikkje hol i stokkenden, men ka-
rane fekk varmen i seg. Då eg voks 
opp, levde følgjande utsegn frå 
Sunnmøre: «Vil du ikkje bore, fær 
du berre daude, din frostnavar.» På 
Fiskerimuseet står det ein slik ekte 
frostnavar i ein kubbe.

Gamle ord med ny tyding
I etymologiske ordbøker står det at 
ordet «navar» har same rot som nav 
i eit hjul, altså var navaren den rei-
skapen som dei bora nav-holet med. 
Dette synest eg er litt interessant et-
tersom folk her hos oss ikkje hadde 
hjulgangande reiskapar før sist på 
1700-talet. Først då kom det køyrba-
re vegar som høvde for vogner med 
hjul.
 Men navarar hadde dei for 1000 
år sidan også, og du som er litt tan-
der for tabuord kan slutte lesinga no, 
men for dykk andre vil eg ta med ei 
navarhistorie frå Snorre. Olav Ha-
raldsson (den heilage) bora nemleg 
hol i båtane hans Dale-Gudbrand 
og sette dermed mennene hans ut av 
funksjon. I den norrøne teksta står 
det beint fram at dei bora «raufar» i 
alle båtane, dvs. dei laga hol i båtsi-
dene med navar. Det norrøne «rauf» 
betyr altså «hol», og det forklarar ein 
god del. Me kjenner i dag det lite 
fine ordet «rau-hol» (rauvhol) i ty-
dinga anus. Her er det opplagt «smør 
på flesk» – eller pleonasme som det 
heiter på fint –  men det er det ikkje 
sikkert at alle ser. «Han datt på raua,» 
kan me seie, og meiner då at han datt 

på bakenden. No er «bakende» ofte 
skifta ut med det moderne «rumpe» 
(sprettrumpe, kald på rumpa osb.), 
og huldra, sauen og kua som for ein 
generasjon sidan hadde rumpe, har 
no fått «hale» i staden. Ikkje alle likar 
desse forandringane, men slik er det 
med eit levande språk. Snart veit in-
gen kva ein navar er. Me har då elek-
trisk drill!

Frostnavar på Fiskerimuseet, Hjertøya.

Frå gjenreisinga av Kyllingstua 1985. Peder Skotheimsvik står her med ein stokkende med to 
blindingar frå det huset vart bygd. I dette huset var meir enn hundre, kanskje to hundre slike 
blindingar, og alle hola var bora med husnavar.
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Ord og utstyr i folkemedisinen
For to-tre generasjonar sidan var 
det enno folk som gjorde bruk av 
gammal folkemedisin. Det har 
utan tvil minka tå med åra, men 
me treng ikkje gå lenger attover 
i tid enn til 1980-åra, då trua på 
‘ask-avkok’ var levande. 

Urtemedisin
Ask som medisinplante er berre eitt 
eksempel. I norsk natur finst det 
utruleg mange av dei, og bruksom-
råda var nærast tallause. Treslag som 
eine vart m.a. bruka fordi han luk-
tar godt, og så har bæra eit korsfor-
ma merke etter blomsteren, og dette 
korset var det velsigning i. Dei koka 
eller dampa ut luktestoff av mogen 
bær og fekk på den måten ei gul væs-
ke som offisielt vart kalla einebærol-
je, og det har vore salsvare til denne 
dag. Folkeminnesamlaren Ola Hola 
kalla dette for ‘einbærlog’. Log betyr 
«utkokt eller utbløytt plantevæske» 
(Norsk Ordbok), og det fanst man-
ge slags logar. Når dei var krimsju-
ke (forkjøla), tok dei seg gjerne ein 
slurk einebærlog. Var det tale om 
kraftig forkjøling, kunne dei ta seg 
«ein slurk tå kubutulla», skriv Ola 
Hola. ‘Butull’ kjem frå det franske 
bouteille som betyr flaske (leirflas-
ke/-krukke). Det var vanleg å opp-
bevare heimlaga medisinar av ymse 
slag på slike flasker. ‘Kubutull’ betyr 
i dette tilfellet ei flaske ‘dyrlegebren-
nevin’. 
 Dei fleste urtemedisinane had-
de liten eller ingen verknad ut over 
placebo-effekten. Linnea-log av 
blomster eller blad frå linnea har 
vore bruka mot helveteseld eller ‘nå-
retle’ i generasjonar. Dette har gje-
ve planta namnet  ‘nåretlegras’, eit 
namn som var levande i min barn-
dom. ‘Kjerringrokk-te’ mot blære-
katarr var så velkjent at apoteka har 
hatt tørka kjerringrokk i hyllene 
sine heilt til no. Korleis te-en (eller 
logen) skulle lagast til, står i gam-
mal farmakologisk litteratur (farma-
kopéar).

Årelating og kopping
Dette er to sider av same sak, men 
litt forenkla kan ein seie ar ved årela-
ting rann blodet ut av seg sjølv, me-
dan det måtte sugast ut når ein kop-
pa. Båe kureringsmåtane har med 
ureint blod å gjere. I antikken var det 
tale om dei fire kroppsvæskene blod, 
slim, gul galle og svart galle, og årela-
ting og kopping har røter heilt atten-
de til teoriane om kroppsvæskene. 

Vart det ubalanse mellom dei, vart 
blodet ureint, og det førte til mange 
slags plager og sjukdommar, meinte 
dei, derfor galdt det å kvitte seg med 
slikt blod. Då måtte dei ‘årelate’ seg. 
Å ‘late’ er lågtysk og betyr ‘ å gje frå 
seg noko’, og det er jo det ein gjer når 
ein skal late vatnet (tisse) eller årelate 
blod. Det siste var ein heil seremoni. 
Dei ‘slo hol’ på ei (blod)åre og tappa 
så og så mykje blod. Mengda var av-

Linnea er ei lita og uanseleg plante, men eit avkok (log) verka ‘helbredande’ på m.a. helvetes-
eld. I Romsdal heiter denne sjukdommen ‘nåretlå’, og planta ‘nåretlegras’ etter sjukdommen.

Koppehorn, koppeglas og sneppert (i etui) var standardutstyr i folkemedisinen.
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hengig av kva det galdt. I 1684 var 
kongen av England både gammal og 
elendig, og då årelét huslegen hans 
han for 1 pott blod (ca. 1 liter) på 
høgre arm. Etterpå fekk han urteme-
disin som var ei utruleg blanding av 
logar og miksturar, men døydde like-
vel etter kort tid.

Symptom og handling
Ein gong kring 1980 kom ein venn 
av familien til meg med nokre gamle 
handskrivne dokument som han ba 
meg skrive av til forståeleg norsk. 
Det viste seg å vere ei samling med 
reglar for årelating. Samlinga var frå 
Orkdalen, og dokumentet var da-
tert 1837. Opplysningane var nokså 
konkrete og forståelege ut frå ein fol-
kemedisinsk synsstad. Her er regel A: 
«Stjerneåren som ligger midt i pan-
nen, lades for overflødig hodepine 
som kommer av forkjølelse, men el-
lers ikke.» Årelating mot tannverk og 
sår tanngard (tannkjøt?) kunne vere 
ein nokså drastisk kur. Her er regel 
C: «For tannpine og tanngjerders 
hævelse, lades de tvende årer som 
er under tungen, men for at få dem 

til at vises, ombindes halsen meget 
sterkt med et tørklede.»
 Frå del 2 i samlinga tek me med 
dette universalmidlet: «Medianåren 

ligger nest hovedåren, lades for alle 
legemets svakheter, især når man an-
tastes av feber, sinnets uroligheter, 
raseri, tungsindthet, hjerteklappen 

Flaske med ‘einelog’ til golvvask. Då lukta 
det godt i rommet etterpå. ‘Einebærlog’ var 
til innvortes bruk, gjerne i kombinasjon med 
brennevin. Då galdt det å ha trua!

Med ein sneppert «slo» dei hol i hud  og årer både ved årelating og kopping.

Bilden var som ei lita øks. Ved å «kneppe» på med ein finger, fekk dei fram blod. 
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og så videre.» Dette er den einaste 
oppskrifta som grensar mot psykia-
trien. Dei andre er nokså konkrete 
og aktuelle slik som denne: «Hos 
fruentimmer hvis månedstid er for-
stoppede» (manglande mens), skulle 
ein årelate «moderåren på innsida av 
venstre hæl», men ein kopp blod var 
nok!
 Halvor Orset f. 1878 i Midsund 
skriv at bestefar hans årelét seg sjølv. 
Han sette foten i «en bøtte med lun-
kent vann», så slo han hol på ei stor 
åre med snepperten under låret. Blo-
det gjekk i bytta utan at han målte 
kor mykje, men han kvikna til att.

Ulike metodar vart brukte
Det var ulike metodar til å suge ut 
blod når ein koppa. Ein bruka anten 
‘blodigler’, ‘koppehorn’ eller ‘koppe-
glas’. Alle apotek hadde plikt til å ha 
levande blodigler i sortimentet fram 
til 1957, men somme bruka ‘hesteig-
ler’ som dei fann i enkelte stilleståan-
de dammar. Desse var gratis, men dei 
var mindre blodtørstige. 
 Koppeglas var også apotekvare, 
medan koppehorna laga dei sjølv av 

spissen på eit kuhorn. Koppehorn 
høyrde med i kvart ‘husapotek’ i 
gamle dagar. Dei kunne koppe for 
nesten alle slags plager: verkefinger, 
frostblod, byllar, tannverk, hovud-
verk, spekkfinger m.m. I sår som ik-
kje grodde, var det viktig å få ut ‘våg’ 
og ‘verk’, og her vart nok blodigle-
ne sett på som dei beste. Dei kun-
ne liketil syge ut ‘vågmora’ – sjølve 
kjernen i svullen eller i det verkande 
såret.

Sneppert, bild og koppemaskin
Dette er tre reiskapar som vart brukt 
til ‘å slå hol’ på hud og årer. Snep-
perten er framleis å finne i somme 
heimar og i «alle» museum. Nam-
net er tysk/nederlandsk, og bruken 
har vore kjent i mange hundre år 
(sjå foto). Det er som eit lite instru-
ment med eit utvendig knivblad (5-6 
mm), ei innvendig fjør og ein avtrek-
kar på sida. Når fjøra er stremt opp 
og bladet heva, kan den som koppar, 
trekke av slik at bladet slår hol. 
 Bild (uttalast ‘billj’ akkurat som 
sild og sillj) er som ei lita jarnøks, 
men her må ein ‘kneppe’ med ein 
finger for at bladet skal slå hol. I 
1984 demonstrerte ei eldre kone i 
Solemdalen korleis bestemor hennar 
bruka bilden når ho koppa folk. 
 Sneppert og bild vart bruka både 
til årelating og kopping, men kop-
pemaskina som kunne ha 8-15 små 
knivar, bruka dei helst når dei koppa 
store byllar.

Å stemme blod
Det var berre nokre få personar som 
hadde den gjevnaden at dei kunne 
’stemme blod’, dvs. få store, blø-
dande sår til å slutte å blø. Dei som 
gjorde dette, ‘las’ eit spesielt vers som 
gjerne inneheldt «blod», «Jordans 
flod» og kanskje «Jomfru Maria» e.l. 
Dette siste tyder på svært lange tra-
disjonar.
 Dei sa at dei ‘las’ når dei stemte 
blod, men i praksis var det ei magisk 
mulling som tilhøyrarane ikkje riktig 
forstod ord for ord. Eit blodstem-
me-vers bør ikkje stå på trykk, derfor 
sparar eg lesarane for dette.   
 Peder L. Romuld (1909-2002) 
las alltid  ‘orm-orda’ på tilsvarande 
måte før han gjekk til skogs. Kva han 
sa, ville han ikkje ut med, men han 
møtte aldri orm på turane sine.

Årelating vist på ei teikning frå 1520. (Læge-
planter og trolddomsurter 1969)

Hesteigle fotografert på Nordneset, Farstad 2011. Før i tida var det mange stader der det 
heitte ‘Egeltjønna’. Dei lokale iglene var ikkje så blodtørstige som dei ein fekk på apoteket. 
(Foto Liv Marit Bølset)
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Den raude topphua 
Frå gammalt var det slik at folk ik-
kje var påkledde utan at dei hadde 
noko på hovudet. Eg har inntrykk 
av at det mest var bespotteleg å gå 
‘berr-haua’ ute. Karane tok av seg 
hovudplagget når dei sådde korn, 
av respekt for ‘gudslånet’, men elles 
ikkje. Kva hadde dei så på hovudet? 

Den eldste kjelda eg kjenner frå 
Romsdal, fortel om runde skinn-
hattar, ullparykkar og raude huer. 
Det skriv Hans Peter Schnitler i 
1789 – same året som den franske 
revolusjonen braut ut. Han skriv 
ikkje ‘topphuer’, men truleg var det 
det. Under revolusjonen i Frankrike 
brukte opprørarane raude topphu-
er som sitt samlingsmerke. Det var 
det neppe her hos oss, men så var då 
også den franske og den romsdalske 
tradisjonen heilt uavhengige av kvar-
andre, og me skal derfor halde oss til 
den siste.

Raude huer i Norge
Raude huer med og utan topp har 
vore utbreidd i Norge. Blar ein i Chr. 
Tønsberg si bok Norske National-
dragter frå 1852 (ny utgåve 1993), 
finn ein raude huer mange stader: 
Sunnfjord, Valdres, Gudbrandsda-
len, Røros, Selbu, ja, til og med på 
Sunnmøre. Topphuene var strikka – 
eller bundne – skal me døme ut frå 
Tønsberg si bok. Bundingen – strik-
kinga – er på mange måtar ein nok-
så ny husflidsteknikk. Han kom til 
Norge på 1600-talet og vart vanleg 
på 1700-talet. I eldre topografisk lit-
teratur har eg funne bindingsteknik-
ken omtala hos oss berre ein gong. 
Det er Schnitler som i 1789 skriv at 
når alt er klart for bryllaup «forærer 
(hun) ham et Par Strømper og Strøm-
pe-Baand som hun selv har bundet 
og vævet». Når bundingsstikkene 
først var tekne i bruk, vart dei popu-
lære. Strømper var til sals på Roms-
dalsmartnan i 1773, skriv Gerhard 
Schøning, men han nemner ikkje 
huer. Det står ikkje at strømpene var 

strikka, men truleg var dei det. Det 
har vore hevda at dei raude topphue-
ne kom frå Gudbrandsdalen, og at 
dei vart selde på Romsdalsmartnan. 
Dette er ikkje urimeleg, men det kan 
hende at dei vart vanlege først etter 
at Schøning hadde vore der.
 Frå og med 1805 veit me at det 
vart laga strikkahuer på Nes – no-

verande Åndalsnes. Då kom nemleg 
fargar Halvor Ophus og kjøpte hus 
på Nes. Han dreiv både veveri og far-
geri, og i 1809 opplyste han at han 
hadde strikkemaskin for huer. Det 
gjekk litt trått dei første åra, skriv 
han, men i 1809 lausna det. I tillegg 
til huene selde han fleire tusen alner 
med stoff han hadde farga og delvis 

Anders Misfjord (1784-1867) frå Vestnes. 
Han er den eldste me har bilde av med topp-
hue. Hua var temmeleg sikkert raud.

Sist på 1800-talet vart det slutt med å bruke topphue, i alle fall er det nærast uråd å finne 
bilde av ei topphue i bruk. Men når dei spela skodespel med tema frå gamle dagar, kom 
huene fraam slik som her. I spelstykket «Hermenn» framført av Vike ungdomslag er det ikkje 
mindre enn tre topphuer å sjå.

Torstein Bjørnsen Oppigard (1803-1890) frå 
Eikesdalen er her på bytur. Han har hue der 
toppen peikar rett opp.
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vove. I Romsdal sogelags årsskrift 
1999 er det vist døme på stoff han 
farga.

Produksjon av huer i Romsdal
Halvor Ophus var haugianar, og sa-
man med trusfellen Daniel Arnesen 
kjøpte han garden Mjelva eit par ki-
lometer oppe i Romsdalen. Her heldt 
han fram med veving, farging og 
huestrikking. I Jens Krafts bok om 
Det nordenfjeldske Norge som var fer-
dig i 1825, men kom ut først i 1832, 
står eit kapittel som heiter «Fabriker, 
Industrie-Anlæg m.m.». Der kan me 
lese følgjande: «Et ubetydelig Hue-
væverie findes paa Gaarden Mjelve i 

Bolsøe Sogn,..» Bolsøy sokn er, som 
me skjønar, feil. Kraft greidde ikkje 
å skilje mellom Mjelva i Grytten og 
Mjelve i Bolsøy, og det er ikkje så rart 
ettersom han neppe var på nokon av 
stadene. At han skriv ‘Huevæverie’ 
når fargaren sjølv kalla maskinen 
han brukte for ‘Strikkemaskin’ må 
me berre tru er det same.

Raude huer overalt!
Me skal no sjå litt på kor utbreidde 
desse raude strikkahuene var. Første 
store «rapport» er frå 1830-åra og 
gjeld Molde by. Thorvald Johannes 
Owren, f. 1824, skriv i minna sine: 
«Ovennævnte Tid kan kaldes Rød-

huernes Tid, da Bønderne og de la-
vere Lag af Bybefolkningen brugte 
Tophuer af høirød Farve, med grøn 
eller spraglet Kulør paa den opbret-
tede Kant omkring Hovedet. Det var 
et vakkert Syn at se de ofte pakfulde 
Gader med Folkehobens skinnen-
de røde Tophuer. Modsætningen 
til Kvindernes Hovedbekledning i 
mørke Farver, hvilke forandredes til 
lysere, efterhvert som Rensligheden 
tiltog».
 Det er klart at Ophus ikkje kun-
ne skaffe huer til alle desse med sitt 
«ubetydelig Huevæveri». Nei, det 
var fleire på marknaden. Ole An-
dersen Mjelva, som flytta frå Mjelva 
til Drammen i 1813, var årleg på 
Romsdalsmartnan med «Gudsord 
og røde toppluer». Etterkommaren 
hans, Martin Mjelva i Drammen, 
har skrive ein heil artikkel om stam-
faren sin i Romsdal sogelag, årsskrift 
1995. Me siterer: «Gjennom 14 år, 
fra 1827 til 1840, reiste Ole An-
dersen Mjelva til Romsdals marked 
med sine vevde og fargede produk-
ter. Særlig var toppluene en populær 
artikkel i landdistriktene, slik vi kan 
se dem på folkelivsbildene.»

Gravlagd med raud hue
Det beste beviset på populariteten er 
kanskje at dei tok topphua si med i 
grava. I alle fall gjorde Elling Oter-
holm det då han vart gravlagt i 1841. 
Etter som han døydde under drama-
tiske omstende, er det fleire detaljar 
å finne omkring gravferda hans enn 
det som er vanleg. Eirik Moen skriv 
om dette i Romsdal sogelags årsskrift 
1986: «I kista fekk han med seg hal-
størkledet sitt og den raude topphua 
si». Båe delar var «eignating».

Godt synleg
Dei raude topphuene måtte ha kraf-
tig farge og var derfor godt synlege på 
langt hald. På side 238 i denne boka 
fortel Olav T. Utigard (f. 1872) frå 
ein fjelltur han som gutunge hadde 
med far sin i Eikesdalsfjella i 1880-
åra. Då dei var komne frampå røra 
på Rangåfjellet, lånte han langkik-
kerten av far sin og kikra ned i bygda 
kring 1000 m under seg. Då såg han 

Robert Taylor Pritchett møtte dette karen  med topphue på Syltebøen i Eresfjorden i 1875. 
Toppen står nokså høgt. Skomakar Ole Larsen har også høg topphua på medan han røyter 
håra av ei hud ved elvekanten i Grytten. Også fiskaren har topphue. 
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«bestefar i skjorteermer og rauhue gå 
utover Bogan (i Utigard) bærende en 
rive». Bestefaren, Ola Utigard (1797-
1884), brukte altså raud topphue – 
også i fint vêr – så lenge han levde. 
Då kunstnaren  Paul Linaae frå Ski-
en kom frå Gudbrandsdalen og ned 
i Romsdalen i 1863, la han merke til 
klesdrakta på folk og då spesielt dei 
raude strikkahuene som folk gjekk 
med. Han skriv: «Mandfolkene bæ-
rer deels kort Trøje, deels spids Kjole 
– utækkelig – med lange Beenklæder 
og en tyk, rød, strikket Hue, som 
sidder paa ude og inde,, og rager stivt 
i Vejret  som om den var udstoppet.. 
Drengebørn have same Hodetøj.»
 
Grønbrøtahue
Då folkeminnesamlaren Ola Hola 
skildra korleis storforteljaren Tore 
Knutsen Øyahagå (f. 1807) var 
kledd rundt 1870, starta han med 
hua: «På haua ha’n ei raud høg topp-
hue med ein oppbretta kant neråt, so 

det grøne flosset innvendig vart visan 
utapå rundt om. Øvste piken hekk 
ned på høgre siden. Dei kalla slike 
hue for grønbrøtahue, til forskjell frå 
dei som hadde raud floss inni.»

Dillhue
Ute i kystkommunane i Romsdal 
heiter det ikkje topphue, men ‘dill-
hue’. I Ord frå Gossen av Alf A. Sæ-
ter står det at ei ‘dillhue’ er ei strikka 
topphue med dusk. Som eksempel på 
bruken av ordet skriv han: «Alle jule-
nissein  he rø dillhue.» Lærar Knut 
Rød brukar ordet i Aukra gjennom ti-
dene, 1982, og det er der Leif Vestad 
har  funne det og teke det inn i Ord 
og uttrykk frå ytre Romsdal (2009). 
Anne Grete Malo frå Rakvågen lærte 
ordet av far sin, og ho fortel at han 
Kjartan Reiten frå Nord-Heggdal 
tala om «hue med dill ti.» Sjølv om 
julnissen hadde raud dillhue, hadde 
farga ikkje noko å seie for om det var 
ei dillhue.

Hua går ut av  bruk
Den siste som bruka raud topphue av 
den gamle garde i Molde, var truleg 
skipsbyggjar Hans Kvam i Grand-
fjøra. Det var hans hovudplagg i 
mellomkrigstida. Etter kanskje 150 
år i bruk, var den raude topphua gått 
av moten. Det vil seie: Alt har sin 
renessanse. Under krigen dukka hua 
fram att, men no var det ikkje mo-
ten frå Gudbrandsdalen, (eller kvar 
det no måtte vere frå), som kom att. 
No var det den franske revolusjonen 
som var forbildet! Okkupasjonsmak-
ta mislika klesplagget og rykte inn 
følgjande annonse i avisene: «Bruken 
av røde toppluer har tiltaget så sterkt 
i den senere tid at det må ansees som 
demonstrasjon. De forbys herved ...»
Etter krigen er det ingen som bryr 
seg lenger med kva folk har på hovu-
det. Helst vil dei ikkje ha noko, ikkje 
ein gong når dei har på seg bunad for 
å bli slik dei gamle i klesvegen. Forstå 
det den som kan.

Alf A. Sæter med dillhue på tur til Raudtua saman med svigerfamilien Birkeland ca. 1961. F.v. Aase, Dagny og Erling. (Foto Birkeland)
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Valnøtt-trea i Eresfjorden
Valnøtter er eigentleg nøtter frå Val-
land, dvs. Frankrike og Italia, og dei 
høyrer eigentleg til under andre him-
melstrøk enn våre. Treslaget er t.d. 
omtala i Bibelen, og det er ikkje så 
rart, for både Italia og Jødeland ligg i 
Middelhavsområdet. I gammalnorsk 
kalla dei frukta for valhnot, og det 
vart funne valnøtt-skal i Oseberg-
skipet. Kvinnene som var gravlagde 
i dette skipet kring 850, var neppe 
heimfødingar.
 Alle valnøtt-trea i Norge er plan-
ta, og det finst nokre av dei hist og 
her, står det i leksikon, men berre 
dei ved kysten nord til Trøndelag 
ber frukt i gode somrar. «På Volla», 
meir formelt sagt Nordvollen, bnr. 
1, på Øverås i Eresfjorden, stod det 

eit valnøtt-tre i nesten 190 år. Det-
te treet fekk mykje omtale utover på 
1800-talet, og dét er utgangspunktet 
for denne artikkelen. Det var felt i  
10. april 2019, så denne artikkelen 
blir mest som ein nekrolog.

Fleire gamle valnøtt-tre
I Amund Hellands store verk Topo-
grafisk-statistisk beskrivelse over Roms-
dals Amt. Første del (1911) står føl-
gjande: «Ved gården Øverås i Eikes-
dalen var et valnødtræ, som spirede 
på stedet i 1830. I mai 1865 var dette 
træ 10,6 m høit, og stammen havde 
1 fod over jorden en diameter av 57 
cm.; kronen holdt 6,3 m i gjennom-
snit. Tilveksten var ret anseelig, når 
man tager hensyn til breddegraden; 

det gav i året 1850 første gang mod-
ne nødder. I Eikesdalen var et andet 
valnødtræ, som ble målt i 1881 og 
som ikke har nogen påfallende høi-
de, men stammen holdt i brysthøide 
1,96 m i omfang, dvs. ca. 60 cm i 
tverrmål.
 Ved gården Ervik i Aure fandt 
Schøning i året 1773 valnødtrær, der 
bar modne nødder, som av bonden 
på gården solgtes i Kristiansund, og 
ved gården Vestad på øen Sekken i 
Romsdalsfjord fandt Schøning også 
valnødtræer, som ofte bar modne 
nødder.»
 Valnøtt-trea på Sekken er omtala 
berre av Schøning, og eg finn ikkje 
meir om desse korkje hos O. Olafsen 
eller andre. Kven som registrerte det 

Vollen på Øverås 2. mai 2018. Valnøtt-treet stod i bakken på nordsida av huset. Ein eføy har klatra langt oppover stammen. I framgrunnen 
ser vi elles rota (stomnen) av den kjempestore asken som Hans Pedersen Øverås også planta i hagen sin, men som vart saga ned for mange år 
sidan. (Meir om dette side 92) (Foto Bjørn Austigard)
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tjukke, korte eksemplaret i Eikes-
dalen i 1881, veit eg heller ikkje. Til 
no  har eg funne omtalen berre hos 
Amund Helland. Kva som er hans 
kjelde, står ikkje, men det kan ha 
stått i Utigard. Der var det ein stor 
brann i 1883, og då gjekk det meste 
tapt. I Utigard var det mange reisan-
de som tok inn, både nordmenn og 
utlendingar, og fleire av dei  skreiv 
ned minne frå turen, men det er ik-
kje noko å finne om valnøtt-treet i 
reiseskildringane som eg har hatt til-
gang til.

Øverås og skysstasjonen
Valnøtt-treet på Øverås blir omta-
la i fleire reisehandbøker fordi det 
var skysstasjon på Vollen. Ordnin-
ga med offentleg skyss kom i gang 
hos oss i 1820 med 97 stasjonar 
rundt om i amtet. Etter kvart som 
behovet for skyss og overnatting 

auka, vart det oppretta fleire sta-
sjonar, og Øverås, med si sentrale  
plassering i høve til Eikesdalen, 
kom med i ordninga på 1800-talet, 
kanskje alt i 1845. Axel Christian  
Smith Arbo som skreiv Turist- 
Skizzer fra endeel af Norges mærke-
ligste Egne (trykt 1859), tok inn på 
Øverås først på 1850-talet. 
 Arbo nemner ikkje valnøtt-treet  
spesielt frå besøket sitt, men det gjer 
derimot den anonyme forfattaren 
av artikkelen «Ejkesdalen» i Den 
norske turistforenings årbok 1871. 
Han skriv m.a.: «Efter en magelig 
spadsertur gennem den kun ¾ mil 
lange Siradal kommer man til Ejkes-
dalsvandets nordlige ende, efter at 
have passeret en mægtig sandbanke, 
der tjener ligesom en dæmning for 
vandet, og hvorigennem elven har 
måtte bryde sig vej.  På en østlige 
side av dalen hæver det høje, nesten 

lodrette fjeld Gokseyra sig med sine 
2de tinder, der fra Siradalen viser sig 
som et dyrs opretstående øren hvil-
ken lighed formodentlig har givet 
anledning til navnet. På den sydlige  
hældning av hin sandbanke, lige 
mod vandet ligger ret vakkert gården 
Øverås med flere opsiddere. På den 
ene af disse gårde finnes en ikke ube-
tydelig frugthave og i denne et tem-
melig stort valnøddetræ, men som 
dog ikke har båret frugt.»
 Den eldste bevarte gjesteboka for 
Øverås startar i 1895, men garden 
hadde autorisasjonen frå 1880 står 
det i innleiinga til boka. Gjestebøk-
ene, som i dag er arkiverte i Roms-
dalsarkivet på Romsdalsmuseet, viser 
at mangt slags folk er innom, både 
nordmenn og utlendingar. I rubrik-
ken «Mulige Klager» er det ros å 
finne om folket og skysstasjonen, og 
sjølv om det var enkle forhold, trur 

Frå gjesteboka for Øverås skysstasjon 1895. Øvst på sida har «Fru Mathilde Parelius og 2 Døttre» og deretter «Distriktslæge H. Chr. Pareli-
us og Morten og Hans Parelius» skrive seg inn. Dei noterer i klagefeltet: «Udmærket hyggelig, godt og billigt!» Eit følgje på tre personar frå 
Bergen og «Sachsen» skriv: «Kom over Fjeldet fra Isfjorden, ble venlig modtaget, omhyggelig forpleiet.» Attraksjonane kan ha hatt ein positiv 
effekt, kven veit? (Romsdalsarkivet)
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eg kanskje at mange av dei reisande 
har vorte møtt av opne og gjestfrie 
folk som har vist dei rundt på gar-
den. I ein slik samanheng har val-
nøtt-treet vore eit sikkert kort.

Reisehandbøkene fortel
I Yngvar Nielsens Reisehåndbog over 
Norge (1885) står: «Øveraas, 8 km 
(fra Nauste), ligger i en større grend. 
Tarvelig Kvarter. Udenfor Huset Val-
nøttrær. Pragtfull Udsigt opover det 
storartede Eikisdalsvand…» 
 I Bastian Dahls Molde og Romsda-
len. En reisehåndbog udgivet af Molde 
og Romsdal Turistforening (1892) er 
omtalen av skysstasjonen på Øverås 
denne: «Øverås 8 km fra Nøste. Nat-
tekvarter. Stor, men forsømt frugt-
have, gammelt valnødtræ, hasselbus-
ke, almetrær. Stort gravkammer fra 
ældre jernalder (s. 49); 2 huler med 
spor af beboelse: en med trang ind-

gang udvider sig lenger inde og deler 
sig i to gange med sidehuler, skju-
lested for en flygtning? Den anden 
hule, ‘Gammelsmedhollet’ langt fra 
husene, åben og lav med merker et-
ter ild, slagger og støbeformer.»
 I Yngvar Nielsens Reisehånd-
bog over Norge (1908) er ordlyden 
om lag som i 1885, men uttrykket 
«Tarvelig Kvarter» som den gongen 
betydde noko slik «enkel opphalds-
stad», er no erstatta med «alminde-
ligt Stasjonsstel». 
 Som før er valnøtt-treet og den 
prakfulle utsikta «over Vandet med 
Sjødøla, Mæringdalsnebba, Tron-
sjordtinderne ('Trond skjortetinden' 
blir det sagt i dag) og Vike soksa» 
som er attraksjonane. Etter dette 
blir ikkje valnøtt-treet meir nemnt 
fordi det var slutt på Øverås som 
skysstasjon. For mitt vedkomman-
de hadde eg ikkje visst om dette 

spesielle treet hadde det ikkje vore 
for reisehandbøkene.

Hans Pedersen Øveraas – ein 
føregangsmann
Amund Helland skriv at valnøtt-tre-
et spira i 1830. Det tyder på at det 
hadde vorte sådd ei valnøtt som dei 
så fekk til å spire. På den tida var 
Hans Pedersen (1781-1869) gard-
brukar på Vollen på Øverås, og han 
var ein dyktig mann. I 1835 fekk han 
eit sølvbeger med påskrifta «Agtelse-
stegn fra Romsdals Amts Landhuus-
holdnings-Selskab til Gaardbruger 
og Maskinbygger Hans Pedersen 
Øveraas av Nessets Præstegjeld for 
hæderlig Virksomhed som Jordbru-
ger. 1835». 
 I Gards- og ættesoge for Nesset, bind 
6 står det at han «utmerka seg som 
ein driftig gardbrukar ved å leggje 
nytt land under plogen. Han var òg 
ein av dei første som dreiv hagebruk, 
og planta store hagar framfor husa 
på Øverås». Det er her valnøtt-treet 
kjem inn. Valnøtt-treet på Volla-
garden var saga ned i 10. april 2019, 
og det er fleire opplysningar å finne i 
bildetekstene.

Andre valnøtt-tre
Ingeborg Aslaksdtr. Øverås (1879-
1970) og båtførar Peder K. Vike tok 

Sølvbegeret som Hans Pedersen Øverås fekk 
i 1835. (Foto Bjørn Austigard/Romsdalsmu-
seets fotoarkiv)

Rotstubben på valnøtt-treet har eit tverrmål 
på 90 cm. Det er store roteskadar ved rota. 
(Foto Amund Øveraas)
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Dei to valnøtt-trea på Våtåkeren står vest for husa, og vart planta kring 1910. Det treet som står nærast Kolstadgata, har ei naturleg form, me-
dan det andre er tjukt og kort. Det er pila (styva) fleire gonger fordi det går ei kraftline over trekrona. Tverrmålet 0.5 m over jorda er 60 cm, 
dvs. om lag som det treet som stod i Eikesdalen i 1881. Det var også temmeleg sikkert pila. Eigar Gjermund Frisvoll poserer, medan sonen, 
Lars Tore Frisvoll, fotograferte i desember 2019.

Valnøtter frå Våtåkren ca. 2015.(Foto Bjørn 
Austigard 2019)

Fat av valnøtt-treet frå Vollen, Øverås, dreia 
av Erik Helde 2019. Valnøtt-tre har mykje 
mønster, veden er seig og høver godt til 
møblar og som dreie-emne. (Foto Bjørn 
Austigard 2019)

Valnøtt-treet som Edvard Hånde planta ca. 
1942, bar frukt i 2018, men ikkje i 2019. 
(Foto Paula Hånde 2019)
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til på bruket Våtåkeren på Øverås 
i 1904, og dei bygde nye hus der i 
1904-05. Ingeborg var frå Vollagar-
den og hadde såleis vakse opp med 
valnøtter. Ho planta to valnøtt-tre i 
den nye hagen vest for huset, og des-
se har år om anna bore frukt. Sigrid 
Frisvoll (1914-2012) som var fødd 
her, fortalde at foreldra hennar var 
stolte av valnøttene  som dei hausta. 
Sonen hennar, Per Inge Frisvoll (f. 
1955), budde på bruket ein del år, 
og kring 2015 fekk eg ein pose med 
valnøtter frå Våtåkeren. (Sjå elles bil-
detekstene)
 Kring 1942 planta Edvard An-
tonsen Hånde (1894–1995) eit val-
nøtt-tre på garden sin, Utistua bnr. 
4. Også dette ber mogne nøtter år 
om anna, seier Paula Hånde. Det var 
frukt der i 2018, men ikkje i 2019. 
Smaken er ikkje like god alle år. 
 Kring 1980 planta John Arne 
Vaagsæter eit valnøtt-tre på hytte-
eigedommen Almekroken i Marda-
len, Eikesdalen. Dette treet bar mog-
ne nøtter første gong  mellom 1990 
og 1995. Treet vart kjøpt på Rauma 
Planteskule, og Sigmund Moen an-
tyda at det kanskje ville gå opp mot 
20 år før det bar frukt. Kanskje er 
forholda er spesielt gode i Mardalen?

Vollen fotografert ca. 1905. Over taket, midt på huset, stikk greinene av valnøtt-treet opp. I 
venstre bildekant ser me litt av krona på stor-asken som var saga ned på 1970-talet.  
(Sjå side  80) Foto G. Sverdrup
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Ask og eik som tuntre og i allear

I 2017 og 2018 fekk medlemmene 
i Romsdal sogelag spørsmål om tre-
slaga ask og eik. Det kom inn ein del 
svar, og somme av svara sette meg 
på sporet til folk som visste meir. 
I tillegg fekk eg tilgang til ein del 
eldre bilde som fortel meir enn ord 
om korleis enkelt-tre og allear tok 
seg ut den tida dei kanskje var i «si 
velmakt». Saman med lokal littera-
tur trur eg det stoffet eg har samla, 
kan gje eit visst innsyn i temaet, 
og som vanleg er bruken av bilde 
minst like viktig som mange ord.

Ask og eik er to varmekjære treslag 
som krev god jord for å trivast, men 
eg trur ask er mindre kravstor enn 
eik. Ask veks vilt fleire stader i Roms-
dal, mange fleire stader enn eg i ut-
gangspunktet var klar over. Det er 
først og fremst i gamle Veøy preste-
gjeld at ein finn vill ask saman med 
anna skog, og det området som pei-
kar seg ut, er det sørvendte området 
frå Hengneset til Sekken, men det er 

mange fleire stader.1 Ask som står i 
gardstun eller alléar derimot, er plan-
ta dei siste 200-300 åra. Dei har ein 
lei tendens til å rotne på rot eller bli 
brotne ned av vêr og vind. Nye plan-
ter fekk dei tak i anten ved å samle på 
rotskot eller kjøpe planter frå plante-
skular/gartneri.2

 Eik derimot veks ikkje vilt i 
Romsdal i dag, men gardsnamn 
som Eik (Sekken),  Eikrem (Bolsøy, 
Gossa) og Eikneset (Tresfjorden) vi-
ser at det ein gong har gjort det. På 
Eikrem i Straumsnes herad (no Ting-
voll) veks eika framleis vilt i naturen. 
Forstassistent Johannes Schiøtz skriv 
i heftet sitt «Om Skovforholdene 
i Romsdals Amt» (1871) at eika på 
Eikrem er «nærmest som en Busk 
at betragte; på Bremsnes, Stensvik, 
Molde, Gjermundnes og flere steder 
findes den plantet, men viser kun 
mådelig vekst». Schiøtz tenkte på 
skog og spesielle treslag berre som ein 
økonomisk ressurs, derfor er han ofte 
litt negativ i kommentarane sine.

Dei gamle prestegards-askane
Gerhard Schøning er den første som 
skriv noko om ask her hos oss.3 På 
rundturen sin saman med biskop 
Gunnerus i 1773 kom han først 
til Tingvoll, og der tok han inn på 
prestegarden. Han er imponert over 
tilstanden på garden, og han lovpri-
sar alt prestane har fått til gjennom 
åra, spesielt Hans Tausan. Schøning 
skreiv m.a. dette etter opphaldet: 
«Ved Præstegaarden staaer endnu et 
stort Aske-Træe til overs af dem han 
der har plantet. Denne i Huushold-
ningen saa meget nyttige Træe-art 
voxer overalt meget villig Norden-
fiælds, hvor den bliver plantet, og 
hvor den nu paa adskillige Stæder 
findes.» Det var altså Hans Tausan 
som planta askane på Tingvoll ein 
gong etter 1668, og hundre år etter-
på karakteriserer Schøning det treet 
som stod att, som stort.
 På same turen fann Schøning vill 
ask i Nesset, og på Veøya fann han 
«en Hob Aske-Træer, blant dem en-

Befaring på Veøya 1992. Ein stor ask ved den gamle kyrkjegarden greidde ikkje stå mot for nyttårsorkanen 01.01.1992. F.v. Geir Myrbø, 
Lyder Hesthol, Helene Lybergsvik og Kåre Lybergsvik. Bak: Karsten Flovikholm. (Foto Bjørn Austigard/Romsdaslmuseets fotoarkiv)



86

deel anseelige høie og store, skiønt 
de til deels staae paa Klipperne selv, 
hvor de have fæstet (sig) i Biærg-Rev-
nerne». 
 På Grytten prestegard voks det 
også litt av kvart, både i hagen og 
i skogen i 1773: «Uden for Preste-
gaarden og omkring Haven saaes 
desuden en temmelig Deel smukke 
Aske-Træer, her plantede af velbe-
meldte Hr. Schanke; dog voxer den 
slags Træer her ogsaa vildt.»
 Alle dei store askane som Schø-
ning omtalar, er borte for lenge si-
dan. Eg har faktisk ei kjensle av at når 
ein ask er 150 år eller der omkring, 
så er det meir eller mindre over. Store 
trekroner og eit «kløkkje» treslag gjer 
at gamle askar representerer ein fare 
for både hus og folk.

Ask i Veøy prestegjeld
Olaf Olafsen (1843-1932), som 
kom som 6-åring til klokkargar-
den i Bergsvika i 1849, skriv det-
te om ask4: «Asken vokser overalt i 
Veøy, men særlig på solrike steder 
og på indmarken. Den er det state-
ligste vildtræ, som findes i herredet. 
I Bergsvik findes der en hel del va-
kre træer, som er plantet for en 50 
til 80 år siden. De største er plantet 
omkring 1850. Særlig må dog næv-
nes askene på Veøy, som vistnok er 
enestående i vort land. De skriver seg 
fra den tid, da der var en liden by 
her; muligens er de oprindelig plan-
tet. Nu er de største og vakreste træer 
forsvundet; men i min barndom stod 
de og vakte almindelig beundring 
ved sin størrelse og skjønhed. Asken 
blev behandlet meget hårdhændt. 
Løvet benyttedes til foder, og man 
hug grene og toppen av træet for at 
få fat på løvet. Det var stygg behand-
ling av vakre træ!» (Klokkargarden 
R.Fot.12864, 13014 og 18750)

Ved Daae-askane på Veøya
Askane på Veøya har som alt nemnt, 
vore beundra i generasjonar. Dei sto-
re trea gjer inntrykk også i dag på 
dei som går på land der, men eg er 
ikkje så sikker på at dei var så gamle 
som Olafsen trudde. I det følgjande 
skal me sjå på nokre enkelttre som 

Frå Klokkargarden i Bergsvika kring 1910. Desse askane framfor huset vart planta av Jørgen 
Olafsen i 1860-åra.(Foto Fredrik Misfjord/Romsdalsmueets fotoarkiv)

Åtte askar vart planta ved Daae-grava på Veøya 1828/29, her fotografert ca. 90 år etterpå. 
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det er opplysningar om, og me star-
tar med  Daae-askane som vart plan-
ta rundt grava til presteparet Daae i 
1828/29. Presten Johan K. H. Daae 
døydde 10. september 1827 og kona 
Susanne 16. november 1828. Før et-
terslekta forlét Veøya, planta dei åtte 
askar rundt grava oppe i nordaustre 
hjørne på kyrkjegarden5 (sjå foto til 
venstre), og dei stod til 2005. Då var 
dei så godt som tørre og daude alle 
saman og måtte fellast av tryggings-
omsyn.
 Ved kyrkjegardsporten mot 
Nordvågen stod det ein kjempestor 
ask som  truleg også var planta. Det-
te majestetiske treet vart felt våren 
2018, og årringane fortalde at det var 
rundt 300 år. Det er det største talet 
på årringar eg har notert ved dette 
arbeidet.

Fannestrandsalleen 
Alt før 1800 var det ein allé av «Ask, 
Rogn og Birk» frå Moldegård ut-
over til Reknes, står det hos Gerhard 
Schøning, og frå 1802 sette Land-
bruksselskapet opp premie for den 
som ville forlenge alleen ved å plante 
fleire tre med 9 alens mellomrom. 
Dei brukte mest rotskot til planter, 
og periodevis gjekk det trått. I 1882 
kjøpte selskapet ask frå P. H. Hansen 
i Stavanger for 60 øre pr. plante, og 
slik kom dei inn til Strande. I dag er 
det svært få tre att frå den opprinne-
lege alleen.

Mange askeallear
Det er nærast uråd å ram-
se opp alle askealleane som har 
vore, men her er nokre kjente: 
Gørvellalleen som opphavleg var 

ein bjørkeallé, gjekk frå Sandvegen 
til Parkvegen. Det var  Claus Willi-
am Gørvell som i 1860-åra saga ned 
bjørkene og planta ask i staden. Når 
desse askane voks seg store, og det 
vart bygd hus på båe sider av alleen, 
representerte dei ein fare. Og i 1959 
vart alleen felt etter mykje avisskri-
veri.6 (Sjå neste side).
 Frå tunet på Nesset prestegard 
og ned til sjøen var det også ein flott 
askeallé.  Etter tradisjonen var det 
Elise Bjørnson som planta alléen. 
Ho henta plantene på Veøya, blir 
det sagt. Dette må ha vore rundt 
1850. No er det slik at både lauvet 
og borken av ask har vore nytta til 
dyrefôr (jamfør det Olafsen skriv frå 
Veøy prestegjeld), og slik var det på 
Nesset også. I 1950- og 60-åra var 
det somme askar som tørka inn, og 
pilinga7 og lauvtakinga fekk skulda 
for dette. Det vart sagt at alleen vart 
freda mot slike «inngrep», men det 
hjelpte ikkje. Ask etter ask dauda, og 
no (2020) er det berre nokre få att. 
Peder Bjørnson planta to asketre 
inne på tunet på prestegarden, ein 
ask i kvar av dei gamle gruene i den 
gamle prestegardsbygningen, som 
han reiv ein gong før 1850. Den eine 
dauda for fleire ti-år sidan, og no står 
også den andre i fare. 

Denne asken ved kyrkjegardsporten på Ve-
øya hadde ca. 300 årringar. Dei fleste askane 
som er så gamle, er innhole. (Foto Bjørn 
Austigard 2018)

Daae-askane tørka inn og dauda etter ca. 175 år. Dei vart saga ned bit for bit i 2005.  
(Romsdalsmuseets fotoarkiv)
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Gørvellalleen, som vart planta i 1860-åra, hadde høge, slanke askar. 
(Foto Kirkhorn/Romsdalsmuseets fotoarkiv) 

Gørvellalleen representerte ein fare for dei som budde omkring alle-
en. Felling skapte debatt i 1959.  (Foto Kirkhorn)

Peder Bjørnson planta ein ask i kvar av dei to gruene etter den gamle prestegardsbygningen på Nesset. Den eine lever framleis, men er litt 
kvesta av vêr og vind. (Foto Bjørn Austigard)
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Dei fleste prestegardane i Romsdal 
hadde askeallear opp til gardshusa, 
men det hadde også fleire (større) 
gardar der dei hadde sans for slikt: På 
Tøndergården på Fannestranda, på 
Solomdalen, i Sandsbukta i Fræna, 
på Øverås og Eidsøra i Nesset, Staur-
set i Mittetdalen, Venja og Hole i 
Romsdalen og på Dale i Isfjorden, 
for å nemne nokre. 
 John A. Aasen (f. 1945) skriv 
dette om askane på Dale i Isfjorden: 
«Det fortelles at Andreas Dahle had-
de et sterkt nasjonalt engasjement. 
Trærne skal han ha planta i 1905, 
heime på Dale øvre 57/2 med plan-
ter fra Asker. Han gikk på Staup 
gartnerskole i 1901 sammen med tre 
andre fra Møre og Romsdal. Andreas 
døde i Asker i ung alder som amts-
gartner i 1915. Det er/har vært flere 
asketre i Dalsbygda som trolig er “i 
slekt” med de fra 1905. Jeg har plan-
ta to på min eiendom og fra før var 
det en eldre ask, planta av en onkel 

av meg engang før 1926, for det året 
døde han.»

Roeasken på Hovde
Roeasken på Roegarden på Øvre 
Hovde (gnr. 110/2) i Måndalen vart 
planta av han Hovde-Iva (f. 1790) 
ein gong i 1820-30-åra.8 Den store 
trekrona gjorde at asken var godt 
synleg i heile grenda. Det var som 
eit landmerke, og treet gjekk under 
namnet Roeasken. Det var ein at-
traksjon. Det var berre det at asken 
representerte ein fare for huset. Han 
måtte vekk. 
 Ein av dei som svara på spørs-
målet om ask og eik, var Edmund 
Søvik (f. 1944). Han skriv: «Roeas-
ken var eit kjempetre. Eg var til sta-
des då den vart saga ned. Eg prøvde 
meg som journalist til eige bruk, og 
skreiv dette: Om ettermiddagen den 
28. mars 1960 kunne folk i Hovde og 
Søvik høyra eit øyredøvande brak. Det 
var Roeasken som gjekk i bakken. Ein 
heil flokk menneske var samla for å 
oververa denne ‘høgtidsstunda’. Man-
ge mislikte at dette kjempetreet skulle 
hoggast ned. Desse var ikkje til stades. 
Almås frå Romsdals sals- og kjøpelag 
fekk den æra å fella treet. Han skulle 
demonstrera ei motorsag. Mange bile-
te vart knipsa. Så susa treet gjennom 
lufta og deisa i bakken så greiner og 
kvistar vart knaspra til pinneved. Dei 
største greinene gjekk langt ned gjen-

nom jorda. Då vi skulle sjå på stomnen 
som stod att, så var han innhol. Der 
vart eit stort hol som ungane kraup 
nedi med ein gong. Men det var ikkje 
rote høgre opp i stamma. Der treet vart 
avskore, målte det ca 1,85 cm i tver-
rmål. På årringane kunne ein rekne 
ca 140 år. Så kom eigaren, Erling K. 
Skjelbostad, med si motorsag, og det let 
eit iltert leven av motorsag fleire dagar 
etter. Forutan eigaren var desse med: 
Almås, Peder Demdal og tenesteguten 
Jens.  
 Så godt som alle gardar på Hov-
de og i Søvika hadde ask i tunet i 
min barndom. Den nest største var i 
Vøtå, og vart kalla Vøt-asken. Derifrå 
hadde eg hoggestabbe i fleire år. Den 
var også svær, kanskje 1 m i tverrmål. 
I Hovdeneset var det ask, i Øvste-
garden (Oddvar), Geilen, Hau’n og 
i Trondsgarden (der var fleire), sann-
synlegvis i Nilsgarden og Innlega au. 
I Ner-Søvika stod ein mindre ein. Eg 
hugsar ikkje korleis det var i Nedste-
garden og Midtstauå. Eg veit ingen 
ting om historia til desse, når dei vart 
planta f.eks. Dei måtte hoggast ned i 
tur og orden fordi dei trua husa.»

«Storasken»
Det var Storasken både her og der. 
På Moldegård stod Storasken sør for 
hovudinngangen. Då statsminister 
William Gladstone besøkte Molde 
i 1885, inspiserte han Storasken på 

Roeasken vart felt 1960. Treet var ca. 140 
år, og tverrmålet på rotenden målte 1.85 m. 
Treet var friskt, men det representerte ein 
fare for huset. (Foto Edmund Søvik 1960).

Det var store askar i tunet på omtrent alle gardar på Hovde. Nærast her er Vøtå og vidare 
Midtstauå. Biletet er frå omkring slutten av 1960-åra. Naustet nærast høyrer til Nedstegar-
den, det neste Øvstegarden og så Hau’n, alle på Hovde. (Foto Edny Søvik Talstad)
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Moldegård. Han var interessert i sto-
re tre og fin skog, vart det sagt, men 
det er tvilsamt om bildet der han står 
og stør seg på ein stor ask, er frå Mol-
degård.
 På Ottestad i Rødven var Stor-
asken – eller ‘Ottestadasken’ – eit 
landemerke, skriv Olaf Olafsen. 
På Staurset i Mittetdalen og på 
Ner-Frisvoll i Eidsbygda tala dei om 
Storasken, og på Øverås i Eresfjorden 
skar dei ned ‘Storasken’ som Hans 
Pedersen Øverås (‘Faderen’) planta 
kring 1820. Då han var ca. 150 år, 
våga dei ikkje å ha eit så stort tre like 
ved husa. Om Storasken på Øverås 
står det litt på side 80 i denne boka. 
( Valnøtt-tre) Generasjonane seinare 
planta ein askeallé langsmed vegen 
på Øverås, og denne vart hardt kvis-
ta (med motorsag) i 2018 fordi store 
greiner på høge tre representerte ein 
fare for trafikken.
 Ulrik Sverdrup Molton fortel at 
oldefar hans planta 6-7 askar ved 

husa på Sjøgarden i Eidsvågen då 
Sverdrup-familien kjøpte gjestgiveri-
et der i 1887. No står det att berre 
tre av dei. Det har ved fleire tilfelle 
komme ned store greiner frå askane, 
og dei representerer ein fare både for 
folk, hus og trafikk.

«Gunna’askjinn» og «Ingebør’ 
askjinn» 
Ved stavkyrkja på Rød i Nesset stod 
det fire store askar, ein i kvart hjørne 
på kyrkjegarden. Ola Hola (1861-
1949) mintest berre restar av dei, så 
dei var nok svært gamle. Den som 
stod i søraustre hjørnet, ned for ko-
ret, var det litt liv i, mintest Ola Ho-
la.9 Det «stod att ein grov stomn som 
var 8 alen høg (2,5 m). Der hadde 
det mykje innhole treet vorte brote. 
Likevel hadde det friske renningar 
oppe, slik at det kvart år bar frodig 
lauv.»
 Dei to asketrea  i vestenden på 
kyrkjegarden, stod på kvar side av 

troppehella. Dei var så godt som bor-
te då Ola Hola voks opp, men min-
net om dei lever vidare i ei segn han 
høyrde Gjartrud Knutsen ved As-
bjørnstua på Rød fortelje: «I Ljøsten 
var det ein gut som heitte Gunna, og 
på Rød ei taus som heitte Ingebør. 
Dei heldt av kvarandre, men forel-
dra til tausa ville ikkje vite tå dette, 
og forbaud henne det. Om ei tid 
døydde guten,  og vart gravlagd ned-
anfor kyrkjetroppa. Året etter døyd-
de tausa au, og ho vart begrova eit 
lite stykke ovafor troppehella. Sidan 
sette mor åt tausa ned ei askeplante 
på kvar tå desse to gravå, og dei vart 
med tida store tre. Folket tala i lang 
tid om dette, og kalla det eine tre-
et for Gunna’askjin og det andre for 
Ingebør’askjinn. Trea nådde saman 
med greinå over kjerkjetaket, og då 
sa folket at det var han Gunna’ og ho 
Ingebør som rakte kvarandre hen-
dene.»
 Også i folkevisa om Bendik og 

Det finst mange døme på nedblåsne tre, her ein stor ask på Staurset, Mittetdalen. (Foto Kåre Holm)
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Årolilja heiter det at greinene på trea 
som voks på gravene deira krøkte seg 
saman over kyrkjesvala. Desse to i 
visa heldt også mykje av kvarandre. 
Dette draget ser altså ut til å vere ut-
gammalt i folkediktinga.

Sår seg sjølv
I innleiinga skriv eg at det veks vill 
ask fleire stader i Romsdal. Det har eg 
sett ved sjølvsyn.  Men ein finn også 
enkelt-askar  på heilt nye stader, t.d. i 
Storåvika på Hoem ved Eikesdalsvat-
net. Der står ein einsleg, nokså stor 
ask for seg sjølv midt i lauvskogen. 
Truleg er det fugl som har teke med 
seg frø frå Øverås i Eresfjorden eller 
over fjella   frå Isfjorden. Det finst 
mange fleire slike einslege askar.

Ask og eik på Gjermundnes
Gjermundnes var ein herregard alt 
tidleg på 1600-talet, men det var fu-
ten Børge Eeg som  bygde opp det 

Askealleen på Øverås, Eresfjorden, fekk hard medfart med motorsag 2018. Vegvesenet såg helst at trea vart saga ned fordi store greiner repre-
senterte ein fare for ferdselen. (Foto Bjørn Austigard)

Framfor Enen på Fannestranda i Molde står to gamle eiker, truleg planta først på 1800-talet.
Framfor Fylkeshusa på Reknes står det også ei gammal eik. (Foto Bjørn Austigard)
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firkanta tunet, som det nok ikkje 
fanst maken til i Romsdal. Frå det-
te tunet og ned til sjøen gjekk det 
ein askeallé, og kyrkjesongar Ivar 
Brovold (1823-1910) skreiv i 1901 
at den «turde dog kanske være en 200 
år gammel».10 Då Reinhold Ziegler 
gjorde arkeologiske registreringar der 
kring 1890, var den mektige alleen i 
god stand, men då eg arbeidde med 
«Gjermundnesboka» knapt 100 år 
seinare, stod det att berre ein ask frå 
alleen, og han stod ved Einagarden.
 Det spesielle med Gjermundnes 
er likevel ikkje askealleen, men ei-
kealleen som døtrene til futen Jacob 
Andreas Eeg planta i 1758. Denne 
alleen er truleg eineståande i Roms-
dal. Eg har i alle fall ikkje funne spor 
etter eiketre som er planta før dette. 
Ivar Brovold var ein svært sterk tradi-

sjonsberar, og etter hans «Vestnesbe-
skrivelse» «blev alleen plantet omking 
1758 af Foged Eegs Døttre, Anna 
Catrina, Gjertrud Dorothea og Ka-
ren Elisabet for derved at skaffe deres 
kjære Far en behagelig Overraskelse». 
Kvar dei fekk tak i plantene, står det 
ingen ting om. Kor mange tre som 
vart planta i 1750-åra, veit ein ikkje 
sikkert, men det er no 7 + 7 igjen. 
Det blir ikkje mogne eikenøtter alle 
år sjølv om trea er gamle, men 1997 
var eit storår med mykje nøtter, for-
tel Oddvar Nordgård. Det året sådde 
han og elevane eikenøtter, og dei spi-
ra i hopetal. Det passa godt, for året 
etter fylte landbruksskulen 100 år, 
og eikeplanter frå «eigen skog» vart 
nytta som gåver. Artikkelforfattaren 
sikra seg ei slik sådd eikeplante, og 
ho står no frodig i Eikesdalen. Når 

det gjeld plasseringa av den gamle 
eikealleen, er det kommentert i ei 
bildetekst.
 Eik som tuntre er det heller ik-
kje mange av i Romsdal. På Enen 
ved Fannestranda står to gamle ei-
ker symmetrisk plassert i høve til det 
gamle huset. Dei er truleg kring 200 
år. Vest og nord for tunet på Årøneset 
står det også nokre gamle eiker frå 
1800-talet, men det er uklart kven 
som planta dei. Det same gjeld eika 
på Haukabøen og dei som står oppi 
Sotnakken.
 På 1900-talet var det fleire som 
planta eik ved husa sine, men eg vil 
her berre nemne Emilie Barstein f. 
Hjelset som planta ei eik på Barstei-
nen i 1930-åra, og Øyvind Eik som 
ved dei tider planta ei ved huset sitt 
på Sekken. 
 Takk til dei mange som har sva-
ra på denne undersøkinga: Rolf 
Hermann Bredeli, Helge Bugge, 
Odd Gussiås, Haldor Dahle, Tordis 
Dahle, Kåre Magne Holsbøvåg, Be-
ate Sande, Knut Sekkeseter, Hans 
Olav Solli, Øyvind Solli, Edmund 
Søvik, Jenny Øveraas,  John A. Aa-
sen. Det vart etter kvart så mange 
askar at det vart uråd å nemne alle. 

Eikealleen på Gjermundnes 2020. Opphavleg vart alleen planta 4–500 meter frå det gamle 
tunet, men då garden vart delt i to, i Heimigarden og Hingarden i 1835, vart tunet i Hin-
garden plassert ved alleen. Eikealleen, som har sju gamle eiketre på kvar side av vegen, ligg 
derfor på Landbruksskulen sitt område. Vest for den gamle alleen vart det planta fleire eiker 
først på 1900-talet. (Foto Oddvar Nordgård 2020) Fotnoter
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Selja – brukande til mangt 

Selja står saftgrøn og sevjemjuk, 
kvistfri og ferdig til fløytebruk, 
for hage smågutehender. 

Slik lyder første verset på visa «Sel-
jelåt» av Jakob Sande, og det er 
kanskje nettopp seljefløyte mange 
tenkjer på når dei høyrer ordet sel-
je. Både ordet og treslaget er for meg 
knytt til barndommen og våren, for 
det ein opplever tidleg i livet, har lett 
for å feste seg. Det alle i dag kallar 
‘seljefløyte’, det kalla me ‘piste’, for 
det var berre éin lyd. Å lage ei lang 
seljefløyte med fleire hol og mange 

tonar, er ikkje så lett å få til. Sjølv 
lærte eg å lage ‘piste’ så snart eg fekk 
lov å halde ein kniv, men det var ik-
kje alle pistene det var lyd i. Eg var 
nemleg ikkje sterk nok til å få til hak-
ket under lydholet så tvert som det 
må vere (sjå illustrasjon).
 Me fekk ikkje til å spela melodiar 
på pistene våre, me berre pista. Når 
mange ungar gjekk rundt i gardstu-
net og bles i pistene, var det til ti-
der svært trøyttande for vaksne og 
gamle. «De pistar til det regnar,» sa 
dei vaksne som var klar og lei desse 
høge tonane, men regn ville me ikkje 

ha, så då heldt me opp ei stund. Me 
sette pistene i ein kopp med vatn på 
kjøkkenet slik at dei ikkje tørka. Då 
kunne dei halde seg resten av dagen 
dersom ein ikkje beit sund borken.
 Eit anna barneminne frå våren er 
at ho mor tok inn gåsungar og sette i 
ein vase. Det trur eg vart gjort på alle 
gardar, og det var desse to tinga selja 
kunne brukast til – sett med barne-
augo.

Ugras eller ressurs?
Selja høyrer til pilefamilien, og her 
er det mange artar, men dét er ik-

Situasjonsbildet: Artikkelforfattaren med seljeborken i munnen medan kan lagar ferdig ei seljefløyte («piste»). Det er hakket under lydholet 
som er det vanskelege å få til for uøvde. Tilskuarane er medlemmer  av Romsdalsmuseets leikarring m/foreldre på vekelang tur til Stockholm 
i mai 1986. På denne turen laga eg rundt 50 «pister». Emne fann eg ved nesten kvart stopp bussen gjorde – til og med i Stockholm. Dei som 
ser på, er mødrene Åse Heggdal t.v. og Oddbjørg Langset Witsø, og dansarane Amund Gjendem (med ryggen til), Mette Aarø (som alt har 
fått ei piste), Birgitte Jacobsen og Elisabet Skarshaug (t.h.).
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kje tema for denne artikkelen. Det 
er det kulturhistoriske eg vil kon-
sentrere meg om her, og me held 
oss i gammeltida – den gongen det 
var fôrmangel alle år. Vinter og vår 
vart ku, sau og geit fôra med bork av 
m.a. selje, og så snart det var vår og 
buskapen kom ut, forsynte dei seg 
av dei velsmakande unge seljeskota. 
På den måten vart  kulturlandskapet 

halde ope. No derimot, grør det att 
langs vegar og bekker, og selja finn 
seg plass der ho finn lys. Ho veks 
nemleg over heile landet, og ein 
finn ho opp til 1150 moh. Ein eldre 
mann kalla selja for «ugras», og eg 
forstår utsegna. Langs vegar og stiar 
veks det selje mest overalt, og når ein 
høgg av ein seljerenning, kjem det 
kanskje fem att.

Skav og gnag
Skav er bork som er skava av t.d. 
ein seljestokk med eit skjevle/skjøve 
eller ein bandkniv (sjå illustrasjon). 
Den avskava borken vart gjeven rett 
oppi båsen, i krubba eller i ei bøtte 
til dei som skulle ha. Dei brukte skav 
av både selje, osp, rogn, ask og alm, 
men dei to siste veks ikkje alle stader. 
Seljeborken er mild i smaken, men 
for at ein drøvtyggar (jortedyr, ørtar) 
skal nyttiggjere seg borken, må det 
gjevast «ørtestrå» etterpå. Det er ber-
re almeborken (-bastet) som det kan 
tyggast drøv på utan å bruke strå/høy.
Borken av yngre seljegreiner gnaga 
husdyra av sjølve. Gamle seljer var 
pila (styva) med kanskje fem-seks års 
mellomrom, og borken på desse grei-
nene hadde ein mild smak. På mange 
gardar står det  gamle seljer som ik-
kje har vore pila på 2-3-4 generasjo-
nar, og dei har no store kroner som 
gjer at dei lett blir brotne ned av snø, 
vind og vêr. 

Seljepil
I enkelte bygder blir desse gamle 
seljene kalla ein seljepil. Under jord-
skiftet på øya Orta i 1892 var det 
usemje om ein slik pil. Han som åtte 
selja før utskiftinga, forlangte kr 5 
av han som fekk jorda der selja stod 
etter at jordskiftet var gjennomført. 
Det ville ikkje den nye eigaren beta-
le, og då skar første eigaren «pilen» 

Frå Nordbyen i Molde 2020. Kring vegar 
og sykkelstiar veks selja som ein vegg mange 
stader, og då kjem utsynet bort.

Gåsungar (kattalabbar)  kan plukkast frå 
fortauskanten på Fuglset.

Til fyrefôr var det vanleg å skave borken av tjukkare seljestokkar. Dei brukte skjevle/skjøve 
som vist her, eller ein bandkniv. Stokken vart oftast nytta til ved.
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ned og tok stokken til ved. Seljepi-
len hadde ein stor verdi der ute på 
den skoglause øya. Det var ein for-
nybar ressurs.
 Fleire stader i Romsdal finn ein 
namnet Pilan, Pilbakken, Pilhaugen 
og liknande, men det betyr som re-
gel ikkje at det er treslaget pil som 
har sett namn på staden, men at det 
har stått seljepilar, almpilar, rognpi-
lar, bjørkpilar der. Eg har leita etter 
treslaget pil på romsdalsbygdene i 40 
år, og før 1900 var det svært langt 

mellom kvart eksemplar. Pil-namn 
er det derimot mange av.

Veden
Veden i selja er ikkje mykje å skry-
te av. Snarvoksen selje rotnar fort og 
høver dårleg til t.d. hesjestaur, gjer-
desgardsstaur og gjerdesgardsvånd (i 
risgard). Den tida dei skava borken 
av tjukke greiner til krøtermat, saga 
dei etterpå  stokkane opp til ved. 
Brenselsverdien på selje er betre enn 
ore og osp, men ein god del dårlegare 

enn bjørk, rogn og alm (Lars Myt-
ting: Heil ved. 2011).
 Men den unge,  lyse seljeveden 
har også sine bruksområde, og eg 
vil her nemne to slike: garnkavlar 
på garn og som trøskar (sidene i ein 
sveipa laup, sjå foto). Ole I. Solholm 
(1905-1988) frå Otrøya skriv dette 
om selja i artikkelen «Gagnsbeine av 
eigen skog» i Årsskrift 1986: «Selje 
vaks her og der, men eg kan ikkje 
hugsa at seljematerial vart nytta til 
anna enn ved. Eg meiner elles å ha 
høyrt at selja vart brukt til trøskar i 
øskjer, laupar (tiner), korger og lik-
nande. Men då måtte ein nok ha tre 
av større dimensjonar enn det som 
vaks hjå oss, og meir rettveda og 
kvistfrie. … Selje var elles nytta til 
garnkavlar.» 
 Dette siste stadfestar Jarle San-
den i avhandlinga Ro fram – la gå 
not (Molde 1981, s. 65): «Merke-
klubbene eller navneklavene var 
av tre, ofte einer eller selje.»

Garnkavlar til Sunnmøre 
Hans P. Øverås (1906-) frå Eres-
fjorden skriv følgjande om garn-
kavlar av selje i boka Folkeminne 
frå Indre Romsdal (1989): «Det 
var ein haust nokre sunnmøringar 
frå utpå sunnmørsøyå låg her på 
garden og hogg selje til garnkavlar. 
Seljå flyt godt i sjøen, ho blir ikkje 
vasstrekt, og rotna ikkje så snart. 
Dei kjøpte seg ein sauskrott, so 
dei skulle ha til saltmat. Det var 
ein ung gut som var med, og han 
ville dei ha att heime til å koke. 
Det var han ikkje huga til, men 
viss han fekk koke tå saua, då 
skulle han vara kokk. Dei ha rike-
leg med fisk med seg heimanfrå, så 
han var vel huga på kostombyte. 
Dei laut ro innmed (Eikesdals-)
vatnet for å hogge selje, så karane 
var borte heile dagane.»
 Hans P. Øverås skriv ikkje når 
dette var, men etter som han hug-
sa det, var det helst i 1920-åra. 
Etter det han skriv, må dei ha fått 
med seg store mengder seljekav-
lar. Kanskje var noko for sal til an-
dre. Eg søkte «garnkavl» på www.
digitaltmuseum.no, og då fekk eg 

«Seljekallen» av Nikolai Astrup er ei pila selje 
med eit par år gamle skot.

Nypila selje ved Hammervollstua på Roms-
dalsmuseet. Kanskje seljepilen på Orta likna 
på denne?

Store seljer som voks i kanten av dyrkamark, vart pila ofte fordi det var så lettvint. Denne står 
på Storreiten i Oppigard, og ho har sett gammal ut alt eg kan minnast, men det er framleis liv 
i ho. Kanskje vart ho pila første gongen på 1700-talet.
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mange treff frå Sunnmøre mu-
seum. Mange av dei har innsko-
re namnet til eigaren og årstalet. 
Sjå meir om dette i bildetekstene. 
Også på Fiskerimuseet på Hjertø-

ya er det mange både garnkavlar, 
namneklavar og klubber av selje. 
I Gards- og ættesoge for Nesset, bind 
2, s. 29 står det om han Gunder 
Olsen Lyster (f. 1835) som laga 

garnkavlar for sal. Før eg siterer 
kva som står i bygdaboka, er det 
litt viktig å ta med at dette er han 
«Gunna Ljøst’n» – han som ‘køy-
rde Gunna’ –  og som er nærare 
omtala side 164 i denne boka. 
«Han arbeidde garnkavlar av alsel-
je. Materialet til dette henta han 
frå Nordmørsfjordane, og det fer-
dige produktet selde han på Sunn-
møre. Det var båten og årane han 
nytta for å komme fram, og det 
vart dryge turar. Det er fortalt at 
han kollsigla tre gonger, men han 
kom frå det med livet. Den siste 
turen at dette slaget gjorde han 
omkring 1880, og då var han ålei-
ne om å ro til Sunnmøre».

Raudselje
Når selje får stå lenge slik at ho 
blir gammal, blir veden raud frå 
margen og utover. Dette kallast 
for raudselje. Det er akkurat den 

«Klubbe»/flottør av selje for fiskegarn. Fiske-
rimuseet på Hjertøya.

Garn med garnkavlar av selje på Fiskerimuseet på Hjertøya. (Foto Øyvind Vestad)

Garnkavl på Sunnmøre museum datert 1840. (SM.12632) Sveipa eske av selje. Flemming Nielsen.

Raudselje på Øverland i Molde oppsaga til ved. Det var vanleg til 1960-åra å lage gjerdes-
gardsstaur av raudselje. Stokkane vart kløyvde i fire med øks og blegg.
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same selja me elles talar om, men 
den raude veden kan samanliknast 
med al (malm) i ein toll-stokk 
(furustokk). Slik seljeved er mot-
standsdyktig mot rote. Til eldre 
selja blir, til større blir andelen av 
raudselje i stokken. I Norsk Ord-
bok finn ein oppslagsordet ‘raud-
selje’, og der står det: «selje med 
raud kjerneved (mykje nytta m.a. 
til lagging)» og så er områda der 
denne tradisjonen er kjent, ramsa 
opp frå Ryfylke i sør langs heile 
kysten til Nordland. Lagga kar 
betyr i denne samanhengen tre-
bøtter  av ymse slag, mjølkeringer, 
ambarar m.m. Det gode med selja 

er at ho ikkje set smak på maten.
 Å lage lagga kar slik som om-
tala her, var slutt lenge før mi tid, 
men eg har vore med på å lage 
gjerdesgardsstaur av raudselje. 
Det vart gjort på den måten at 
ein kappa seljestokkane i ca. 1,5 
m lengde, og så delte ein kvar 
stokk i fire etter margen. Selja er 
lett å klyve, og dersom stokken er 
rett og bein, går dette lett for to 
mann, og det kan gjerast på sta-
den. Kvar staur vart så kvesst og 
sett inn i garden. 
 Ein god seljestaur av raudselje, 
kan stå både 30, 40 og 50 år, det 
har eg sett ved sjølvsyn, men det 

er slik her som med det meste: Ein 
dårleg staur øydelegg for dei andre, 
for snarvaksen selje rotnar fort.

Selja og økosystemet
Gamle seljer som har vore pila i 
generasjonar, har alltid ein frisk 
del og ein tørr og kanskje litt ro-
ten del. Eit lite stykke opp frå rota 
er det gjerne tjukke lag med lun-
genever. Slike gamle seljer er eit 
eldorado for insekt av mange slag, 
og i høvelege hol finn småfuglar 
reirplass. Ein av yndlingsfuglane 
mine er spettmeisa der ho går opp 
og ned dei gamle «seljekallane» på 
leiting etter mat. (Sjå foto s. 98)

Storselja på Olansreiten i Eikesdalen 2020. Snøen vart for tung for det den morkna rota. 
Kristian Austigard målte omkrinsen i mannshøgd til 3,97 m, og det tilsvarar 1,27 m i tver-
rmål. Dette er tredje våren at denne selja ligg nede, men friske  skot er å sjå fleire stader, og 
dette er godsaker for hjorten. (Foto Tor Austigard) 

Storselja på Tornes består av fire stammer frå den same rota. (Foto Lars Aarønæs)



98

Over t.v. denne selja vart pila for ca. 100 år 
sidan. Gamle seljer, tjukk bork, lungenever 
m.m. er ein del av økosystemet i gammalt 
kulturlandskap, her frå Joneset.

Bjørn har vore begeistra for selje heile livet.

Spettmeisa går både oppover og nedover ei 
trestamme. (Foto Guttorm Eldøen)

Over t.h. naturkunst: Ei rogn har sådd seg i 
ei gammal selje. Dette kallast «flògrogn», og 
bogtre av slik rogn gav spreke hestar.
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Stavklokke – ei sjeldan plante 

Å oppdage ei plante som nære på 
er utryddingstrua, er ikkje kvar-
dagskost. Det eg vil fortelje her, er 
ei historie som Dagrun og eg lenge 
heldt for oss sjølve, men som me no 
vil gjere kjent.

Fredag 1. juli 1989 kom me til ferje-
kaia på Øverås for å ta ferja til Eikes-
dalen. Ferja var full med bilar, så me 
– og fleire med oss – vart ikkje med, 
men me vart lova ekstratur 2,5 time 
seinare. Ungane vart sende oppover 
med den ordinære ruta, for mottaks-
apparatet stod klart i Austigard. Me-
dan me venta, gjekk me oss for første 
gong ein tur oppover nyvegen langs 
med vatnet. Dette var heilt nytt ter-
reng for oss. Me passerte Ljøsåna, og 
eit stykke ovafor der gjorde me to 
observasjonar som var nye for oss.

Skjeler og stavklokke
I ei bratt vegskjering med grus og 
stein på øversida av vegen låg det 
strødd store mengder heile og sund-
brotne skjeler frå den tida at Eikes-
dalsvatnet var ei fjordarm. Me visste 
at det er funne mange slags skjel i 
Eikesdalsvatnet både på Øverås og 
i Meringdalen, men noko slikt had-
de me aldri sett før. Men det skulle 
skulle dukke opp meir. I dei to-tre år 
gamle vegskjeringane voks det store 
mengder kongslys og filtkongslys, og 
mellom alle desse oppdaga Dagrun 
ei blå plante som i høgde og fasong 
kunne minne om tistil. Det var ber-
re fem eksemplar som stod der og 
blomstra. Me kunne ikkje minnast å 
ha sett denne planta før, så me tok 
med eit eksemplar for å finne ut kva 
det var. I moderne språkbruk var 

dette miljøkriminaliet, men det vis-
ste me ikkje.
 Det måtte fleire floraer til før me 
fann ut at det var stavklokke (Campa-
nula cervicaria) me tok med oss heim. 
Bror Henning skal ha stor takk for 
hjelpa med å finne fram til rett plante. 
Ikkje alle botanikarar har med stav-
klokka i bøkene sine. Det var då det 
gjekk opp for oss at dette var ei sjeldan 
plante – ei plante som er nær ved å 
komme på raudlista. Etter det var me 
litt skuffa over at me ikkje hadde no-
tert oss nøyaktig kvar veksestaden var.

«Borte» i 17 år
Vegen langs vatnet vart opna i no-
vember 1990, og me kom ikkje at-
tende til området innafor (sørafor) 
Ljøsåna før det var gått nærare to år. 
Skjelforekomsten var lett å sjå, men 

Stavklokker i full blomst på nedsida av Eikesdalsvegen den 7. juli 2017. Ved å køyre sakte forbi kunne me telje rundt hundre blomstrande 
eksemplar frå bilvinduet fleire år på rad. Dei største eksemplara står ofte på nedsida av vegen. Dit må dei ha spreidd seg sjølv. I bakgrunnen ser 
me Åsneset på Øverås.
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for oss som ikkje er botanikarar, er 
stavklokka litt vanskeleg å oppda-
ge utan at ho står i full blomst. På 
alle bilturar, sommars dag, på ve-
gen langs Eikesdalsvatnet, speida 
me etter blomstrande stavklokker i 
alle vegskjeringane mellom Øverås 
og Eikesdalen utan å sjå ei einaste 
ei. Så, plutseleg, i 2007 stod ca. 50 
eksemplar og blomstra i ei strekning 
på mindre enn 200 m langs vegen. 
Dette var heilt klart det same områ-
det der me såg dei første eksemplara i 
1989. Me varsla då Botanisk avdeling 
ved Vitskapsmuseet i Trondheim, 
og førsteamanuensis Eli Fremstad 
ved avdelinga rykte ut same veka og 
saumfôr området. I ei kort melding 
i Orebladet 2 – 2007 etter befaringa 
skriv ho m.a. dette: «Jeg rykket ut, 
og fant lokaliteten ved hjelp av god 
beskrivelse fra Austigard. På begge 
sider av vegen langs Eikesdalsvatnet, 
og tett inntil den tellet jeg 69 blom-
strende individer i rute MQ 57,43».

Sau på beite
Det er gardane på Øverås og Nerås 
som eig området på austsida av Ei-
kesdalvatnet heilt til bytet mot Vike. 
I uminnelege tider har desse gardane 
hatt dyr på beite på Stranda og Flø-
tan, men det var no slutt. Då vegen 
kom i 1990, sleppte Olaug og Hen-
ning Øverås i Pestua sauene sine på 
dei gamle beiteområda, og i dei nye 
vegskråningane voks det frodig gras. 
Ein skulle kanskje ikkje tru at stav-
klokke stod på menyen, men året 
etter at sauehaldet i Pestua var slutt, 
kom dei blå blomstrane til syne for 
dei som ferdast etter vegen. Me in-
formerte Eli Fremstad om dette, og 
ho kommenterte dette slik i 2007: 
«Ganske nylig opphørte beitet, og 
det har gitt anledning til å vokse opp 
til blomstring. Tidligere har den tro-
lig overlevd som rosett og ikke kom-
met til blomst, i alle fall ikke i så stor 
grad at den som ferdes der regelmes-
sig har sett den. Stedet innbyr ellers 
ikke til stopp sånn uten videre.»

Stavklokke i Nesset
Dette funnet førte til «arkivgran-
skingar» på Vitskapsmuseet. Bota-

nikaren Fægri har ein referanse til 
Nesset (1996), men det stod ikkje 
kvar veksestaden er. I ettertid fann 
Fremstad ut at opplysninga var «en 
muntlig meddelese til Olav Gjære-
voll fra Gunnar Brodal, apoteker og 
amatørbotaniker. Han fant stavklok-
ke i gamle Eresfjord og Vistdal kom-
mune i 1951, på Bogge (se Gjærevoll 
1951). Men Bogge-gårdene ligger i 
rutene MQ 51-54, 56-57, som er 13-
14 km lenger nord! Jeg hadde ikke 
dokumentert ringen på 1996-karet, 
men en lokalitet som hittil har vært 
ukjent for oss. Kanskje noen fremde-
les kan finne stavklokke ved Bogge? 
Ny stavklokke-lokalitet er ikke hver-
dagskost, så takk til Bjørn Austigard 
for å ha påvist den.»
 Etter dette tok eg ei rad telefonar 
til eldre folk på Boggestranda, men 

ingen hadde høyrt om stavklokke – 
same kor fin ei plante det er. Mi tru 
er at apotekar Brodal har observert 
planta i ei vegskråning ein gong han 
køyrde forbi – om lag slik Dagrun 
og eg gjorde det. Det skal i grunnen 
noko til at ein framand på tur stop-
par og fortel folk i lokalsamfunnet 
om at det står ei sjeldan plante borti 
ein vegkant. Gjærevoll var botanikar 
og hadde interesse av slikt. Hadde 
det derimot vore ein bjønn apoteka-
ren hadde observert, hadde han kan-
skje stoppa og fortalt det.

Ein livskraftig forekomst 
Når ei plante står på «raudlista», be-
tyr det at arten er fåtalig og står i fare 
for å bli utrydda. Stavklokka er ikkje 
der enno, men ho blir vurdert som 
«nær trua». Området ved Eikesdals-

Stavklokker i veggrøfta på øversida av vegen. Somme står i full blomst medan andre har sett 
frø. Ei avblomstra stavklokke liknar mykje på ein avblomstra tistil.
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vatnet er gunstig plassert på to må-
tar: Det er lett å finne for den som er 
interessert, og den årlege kantslåtten 
langs vegen gjer at området ikkje vil 
gro til. Spørsmålet er berre om ivri-
ge samlarar tek med seg for mange 
planter slik at området blir snøydd, 
eller at vegvesenet slår kantane så 
tidleg på sommaren at det ikkje blir 
sett frø.
 I 2008 – året etter gjenoppda-
ginga – informerte me gruneigaren 
om funna. Då telte me over 100 
eksemplar som blomstra meir eller 
mindre samstundes, og det på båe 
sider av vegen. Etter dette har det 
vore teljingar kvart år, og eitt år opp-
daga me at området var utvida. Då 
hadde det sådd seg nokre planter i 
vegkanten ved den høge fjellskjerin-
ga på Rebelg neset – altså nord for 
rasoverbygget ved Sleparen. Det kan 
knapt forklarast på annan måte enn 
at kantslåttmaskina hadde teke med 
seg frø frå området på andre sida av 
rasoverbygget. Andre vegen derimot 
– altså mot sør – har ikkje vekseom-
rådet utvida seg det me har observert 
til no. 

Skulle me ha halde kjeft?
Me vurderte fleire år om me skulle 
gå ut med dette gjennom avisene, 
eller om me berre skulle halde kjeft. 
Me valde å gjere det siste til 2016, 
men me var i tvil. I årboka Du mitt 
Nordmøre 2012, skreiv Øystein Fol-
den i Naturvernforbundet om ein 
liknande (men mindre) forekomst 
ved Eikremstunnelen i Straumsnes/
Tingvoll. Han var ikkje så redd for 
samlarane, men meir for gravemaski-
nane, skreiv han til meg.
 Den 5. juli 2016 inviterte me ve-
teranen David Grøvdal frå Vegvesenet 
på befaring med tanke på kantslått. 
Det han såg, var heilt nytt for han, og 
han lova å informere nedover i syste-
met til dei som slo langs vegen. Det 
gjorde han nok, men slik munnleg in-
formasjonen varer ikkje så lenge.
 Nokre dagar seinare skreiv (hob-
by-)botanikar John Arne Vaagsæter 
eit innlegg i Romsdals Budstikke 
med tittelen «Stavklokke – en truet 
art». Også han var bekymra for kant-

slåtten og skreiv m.m. dette: «Det 
jeg lurer på er om de riktige myn-
digheter er klar over dette. I fjor ble 
dette stedet kantslått lenge før frø var 
modne. Bestanden ved Eikesdalsvat-
net er derfor etter mitt syn truet.»

Trur det går bra
Fire somrar har gått sidan bekym-
ringssignala vart sende ut, og stav-
klokkene har blomstra kvart år på 
båe sider av vegen, ja, til og med 
innmed dei bratte vegskjeringane på 
Ræbelgneset. Talet på dei som blom-
strar, varierer noko frå år til år, men 
dei er der. Kantslåtten har enkelte år 
vore litt uheldig sett frå stavklokkene 
si side, men enkelte eksemplar «har 
det vetet» at dei står der slåmaskina 
ikkje når dei.

 Til deg som ikkje har opplevd 
ei stavklokke i full blomst: Ta turen 
neste år sist i juni eller først i juli, og 
du vil få ei openberring, men hald 
fingrane frå vegskråningane. Då trur 
eg dette skal gå bra.

Den 5. juli 2016 kom David Grøvdal frå Vegvesenet på befaring med tanke på forsiktig kant-
slått i dette området. Fire somrar har gått sidan dette, og stavklokkene har greidd seg godt 
sjølv med litt har medfart enkelte gonger.
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Toll, furu, gadd, sa bjørnen

I Asbjørnsen og Moe sine folke-
eventyr er bjørnen og reven «ho-
vudpersonar» i mange av forteljin-
gane. Reven er den kloke og lure, 
medan bjørnen er både dum og  
dåfårleg. Eg tenkjer her på even-
tyret der dei inngjekk veddemål om 
både dette og hitt, m.a. om kven av 
dei som snarast kunne ramse opp 
ulike tre/treslag i skogen. «Toll, 
furu, gadd,» sa bjørnen utan tanke 
på at dette var tre ulike namn på 
same treet. «Ask, or, eik,» sa reven, 
og vann dermed veddemålet.

Ei dialektgrense
Som lesarar av språkspalta etter kvart 
må ha fått med seg, har eg lenge vore 
interessert i ordgeografi og dialektgren-
ser, og her i Møre og Romsdal er det 
mange av dei. Det kjem litt an på kva 
det gjeld. Dei som bur på sørsida av 

Romsdalsfjorden seier at dei «»snakka» 
i telefona/telefonen», medan me som 
kjem frå Nesset seier t.d. at «me «tala» i 
telefona», (dvs. det er vel somme i den 
yngre garde – inst inni Langfjorda også 
– som «snakka i mobilen», men det er 
liksom noko anna.)
 Ei liknande grense som me har 
for tale/snakke, finn me også for tre-
slaget «furu», i alle fall for oss som 
har passert 60. I Nesset heiter det 
nemleg «tolle». Det gjer det også 
langs heile nordsida av Langfjor-
den, på Skålahalvøya, Bolsøya og på 
fastlandssida av Julsundet og ut til 
storhavet (sjå kartet). Sør og vest for 
denne grensa heiter det «føre», «fôre» 
eller «fòre» alt etter kven ein spør.
 
Ein romsdals-bjørn?
Ettersom bjørnen sa «toll, furu, 
gadd», kan det vere at dette var ein 

språkbevisst type som ikkje ville 
fornærme oss romsdalingar, og der-
med garderte han seg. Kva er så ein 
«gadd» (gaddj)? Ja, det er eit spørs-
mål eg fekk midt i Storgata i Molde  
for berre nokre få veker sidan. I 
Bolsøy boka, bind 4, definerer Einar J. 
Berg ordet slik: «Gadd er fure som 
har turka på rot og flekt borken så 
leggen lyser gråkvit.» Gaddhaugen 
(Mordal), Gaddhaugan (Kanndalen)  
og Gaddrørin (Hjelset) o.fl. er eld-
gamle namn, og for oss som har 
studert gamle grensegangar, er det 
ikkje uvanlig å finne «Krys» eller 
«Bytemærke» i eit gammalt «Gadde-
træ» eller «Fyre Rot». Dette er typisk 
bjønnamark, og merka kan ha stått 
der i generasjonar!
 Tolle- i stadnamn er det ikkje så 
mange av i fylket vårt. Tollåsen i gamle 
Bolsøy kommune er eitt av dei få me 

Grensekart. Grensa mellom «føre»/»fôre» og «tolle» er nokså klar i dag. I dei skraverte felta seier dei båe delar. For 50 år sidan var nok dette 
området  større enn i dag. På heile Nordmøre seier dei «toll» no, men «Fårråneset» i Straumsnes og Fårøya på Averøya viser at «toll» er nyare.

Førfjor
den
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har. Det er første gong nemnt i 1610, 
altså i starten på det me kallar hollen-
dertida. I Eikesdalen er det ein stad 
som heiter Tellet. Der veks det tolle, 
og denne forma med «e» i staden for 
«o» tyder på at det er gammalt. Tallerås 

på Dovre er liksom stjerne eksemplet 
på slike namn hos  O. Rygh i Norske 
Gaardnavne. Tollero på Kviltorp og 
Tollevegen på Bergmo er derimot laga 
namn frå 1960-åra, men det viser at 
«tolle»  er kjent også i byen.

Stadnamn som startar med Før- 
og Føre-  
er det mange av. Til og med i eit tolle- 
distrikt som Eikesdalen har me både 
Førneset og Førhamran. Førholen 
ligg i Brøstdalen, og Førekollen er 
ein stad i Isfjorden. I Innfjorden har 
me Føredalen, og eit stykke oppom 
der finn me stadnamnet Føret. «Sau-
ene gjekk frammi Føra,» kunne dei 
seie. Dette namnet er spesielt. Det 
minner om gardsnamnet Furu (ut-
tala Føru) i Sunndalen. Det er frå 
middelalderen. 

Førfjorden/Fôrfjorden
Etter svartedauden voks det fram eit 
samanhengande furuskogbelte frå 
Rekdal i vest, over Ås-halvøya i Vest-
nes, Bolsøya og Sekken, og så ufor-
styrra over Skålahalvøya og Osmarka  
til Angvika ved Tingvollfjorden. 
Skriftlege kjelder og gamle kart frå 
1700-talet fortel at fjorden mellom 
Tautra og Fiksdalen og vidare for-
bi Øverås og Furneset mot Sekken 
hadde namnet Førfjorden/Fôrfjor-
den. Uttalen varierte alt etter om 

Vestneskartet. På dette kartet frå Beskrivelse over Vestnes prestegjeld frå 1901 står det  «Forfj.» sør for Tautrå, men «Furunes» om Furneset.

Gadd (snaragadd) i Moldemarka.  
(Foto Håkon Tofte)

Gadd ved Varden i Molde (Foto Erling  
Havnes/Romsdalsmuseets fotoarkiv) 
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ein budde på sørsida eller nordsida 
av fjorden. Førstestavinga er treslaget 
føre/fôre/furu. Det fekk eg eit klart 
bevis for då eg sommaren 1978 stod 
i Nord-Heggdal saman med Rasmus 
H. Heggdal (f. 1894) og såg over fjor-
den til Vestnes. Så spør eg: «Kva kal-
lar du denne fjorden?» «Fôrfjorden, 
og der er Fôrdjupet (500 m djupt), 
Fôrneset og utover der er Fôrstran-
da.» Dette var heilt nytt for meg, 
og for å kontrollere førstestavinga  
«Fôr-« snudde me oss og såg mot 
skogen bak. «Kva kallar du treslaget 
som veks oppover liene her?» «Fôre!» 
Kan det finnast eit betre bevis for at 
eit treslag har gjeve namn til eit heilt 
fjordsystem? Båttrafikken mellom 
Molde og Vestnes har teke livet av 
dette gamle namnet, og den siste 
som brukar «Forfjorden» på kart er 
sjølvaste Ivar Brovold i 1901.

Påverknad frå skriftspråket
Det går truleg ikkje mange ti-åra frå 
no før både tolle og føre er ute av 
tale målet vårt. Skriftspråket pregar 
alt no talemålet vårt, og eg, som har 
mot til å tale om lag slik eg gjorde 
det då eg voks opp, får stadig høyre 
at «du snakkar så rart». Eg vil no ta 
fram eit stjerneeksempel på skrift-
leg påverknad, henta for bygdaboka 
frå Nesset, bind 8. Ein gardbrukar i 
Eresfjorden hadde bestemt seg for å 
modernisere husa sine. Han saga ned 
«den gamle kjempetolla», og av den 
åleine fekk han «furupanel» nok til 
den minste stua på garden. Her er 
det heile tida tale om «tolle» medan 
ho står på rot, men så snart ho er 
skoren og materialane høvla, er det 
handelsvare, og då heiter det «furu». 
Tilsvarande er det med grisen som 
blir til svin, sauen til får, kua til stor-
fe så snart dei kjem som kjøtvarer til 
butikkhyllene.
 Takk til bjørnen som sa «toll, 
furu, gadd!» Utan han hadde ikkje 
denne artikkelen vore skriven.

Etterord (2020)
I dagane etter at denne artikkelen 
stod på trykk, fekk eg fleire kom-
mentarar frå lesarar på min alder. Dei 
meinte at eventyret heitte «Toll, furu, 

tyri», for det stod slik i deira lese bok 
på folkeskulen. Det er sikkert rett, 
men i mi lesebok stod det altså gadd, 
og det visste me kva var. Tyri er for 
meg eit litterært ord for det me kallar 
spik, og dét fekk eg stadfesta ved å slå 
opp i Norsk Ordbok (bind 10) spik: 
«II spik (tyding 3) feit fureved, tyri». 
Me talar om spik-rot, spik-revill (frå 
oppe i ein gadd), spik-flis osb. der 
austlendingane talar om tyri-rot, tyri- 
ved og tyri-flis. 

 Frå Kåre Magne Holsbøvåg har 
eg fått eit notat om furu og tolle, og 
dette tek eg med her fordi det viser 
at talemålet vårt har vore – og er – i 
endring heile tida. Illustrasjonane eg 
har valt ut, meiner eg understrekar 
dette på ein god måte.

Treslaget fure/tolle 
Treslaget som er mest kjent med den 
austnorske namneforma furu, blir 
kalla  tolle  (tållje) i det området av 

Tyrirot kallar austlendingane dette. På romsdalsk heiter det spikrot. Den tida dei brende tjøre 
i miler, braut dei opp røtene, hogg dei sund og tørka spika. I håbolla brende dei tjøre av den 
feite veden.

«Kamp mellom hingst og bjønn» av Jacob Gløersen. Om det er  Bjørnsons «Blakken» som er 
teikna, veit me ikkje, men i kanten på bildet står ein gadd. Det er sikkert.
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Romsdal som ligg frå Gosså, på halv-
øya aust for Julsundet og austover. 
Vistdalen, Eresfjorden og Eikesdalen 
høyrer med til dette tolle-området. 
Slik er det altså i våre dagar. Men 
det kan ikkje ha vore slik i så man-
ge hundreår, for innanfor dette om-
rådet finn ein mangt eit stadnamn 
med ordet fure med uttalen føre eller 
fåre. Mellom dei er ein del gards- og 
bruksnamn. Av gamle tolle-namn 
finn ein berre Tollåsen (Norske 
Gaardnavne 13, s. 276). Men ikkje 
langt unna på Solomdalen er grova 
Fåråsgrova. Her må førsteleddet ha 
vore Fåråsen.
 Det finst namn på særmerkte tre 
som Brennvinstollå o. l., men slike 
namn har sjølvsagt avgrensa alder og 
fortel om talemålet dei siste hundre-
åra. Aust for Istad er det ei gammal 
og diger byttolle som heiter Stor-
tollå. Mindre enn 1 km lenger aust 
ligg bruket Fårhaugen. Det fortel om 
same treslaget.
 Det finst ein god del stadnamn 
(naturnamn) innanfor området med 
nemninga fore/føre/fåre. Det er ty-
deleg at ein i tidlegare tider må ha 
brukt mest dette ordet. Framleis kal-
lar ein harpiks (kvae) for fårkove i 
området kring Fannefjorden. Dette 
fortel om gammal språkbruk, elles 
hadde ein sagt tålljkove. Ein omtalar 
material av dette treslaget  for fåre, i 
motsetnad til bjørk, gran og liknan-
de. Dette peikar i same lei. 
 Kjem ein til næraste nordmørs-
området, er ikkje ordet tolle så eine-
rådande i talemålet no for tida. Tolle 
finn ein ikkje i NG 13 på Nord-
møre. Men furu/fårrå finn ein i 
mange gardsnamn på Nordmøre.  I 
Batnfjorden, ikkje langt unna roms-
dalsgrensa,  støyter ein på Furset, 
Fårråhåjen og Fårrålia (som i nyare 
tid har vore kalla Nøllia. (Nøl med 
tjukk l for nord).  Dette finn ein på 
s. 361 i NG. Ytst i Straumsneset er 
Fårrånesset (NG s. 366). Furset er 
også gardsnamn i Øksendalen (NG 
s. 383). Furset er eit set-namn. Des-
se namna som endar på set er kring 
eitt  tusenår gamle. I Sunndalen er 
Furu ein gammal, sentral gard (NG 
s. 394). Ytst på Averøya har ein  

Fårøya (NG s. 334).  Det ser i det 
heile ut som tolle ikkje står så sterkt 
i talemålet på Nordmøre som i nord- 
og austdelen av Romsdalen. 
 Ein kan spørje seg om ordet tolle 
har kome med innflyttarar frå aust 
og nord. Ein veit at området kring 
Fanne fjorden var folkelaust frå siste 
halvdelen av 1300-talet til bortimot 
år 1600. Truleg kom mange av dei 
som på nytt busette seg her, frå inn-
landet. Dette var den tida då furesko-
gen vart verdifull. Oppfinninga av 
saga driven med vatn fekk produk-
sjonen av trelast i gang. I fjellbygd-
ene og aust for fjella har variantar av 
ordet  tolle vore brukt med litt va-
rierande innhald. Både Gudbrands-
dalen og Østerdalen  har ordet. Ja, 
det er brukt også på flatbygdene på 
Austlandet. Ein har gardsnamn som 
Tollehaug (en). Tollnes  er i Skien  
bykommune. Tollåli er i Beiarn i 
Nordland. Ein veit at  i Oppdal 
har dei toll. Inge Krokann nemner 
Stakkstotolla i Gisnadalen. Dette er 
då eit tre ved ei stakkstøe. (Stakk-
støe er stad der ein hadde høystakk.)  
KMH

Stakkstøe i Langvassdalen i Eidsvågen 1964. Ingvald Aasen viser her barnebarnet sitt, Ingvar 
Aasen, den gamle stakkstonga. Denne gadden vart bruka som stakkstong siste gong i 1940. 
(Foto Harald Aasen)

Spik-revill i ei tolle  ved Moldeelva. Det er 
daude parti –  gjerne langt oppå treleggen 
– som kallast ein spik-revill. Revillen er lett 
synlege fordi tolla der er utan frisk bork. 
Somme gonger er borken svart, andre gonger 
har han falle av, slik som her.  
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Torne, sureple og asal  
– tre litt uvanlege treslag

For mange yngre i dag er ein skog 
ein skog.  Kva treslag som veks i 
skogen, er i stor grad både ukjent 
og uinteressant, det er trass alt 38 
sortar i Norge. Kor mange av desse 
som veks i Romsdal – eller Møre og 
Romsdal for den del, veit eg ikkje, 
for somme har berre nokre få vek-
sestader, men temaet interesserer 
meg. 

I min oppvekst kom skogkunnskapa-
ne i stor grad inn med morsmjølka. 
Me hogg ved og saga tømmer, laga 
hesjestaur når det trongst, reparerte 
gjerdesgardar kvar vår, tok lauvkjerv, 
laga rivetindar og seljefløyter osb. 
Me hadde bruk for skogen i det dag-
lege livet, og temaet ‘skog som ein 
ressurs’ vart berre meir interessant et-
ter at eg vart museumsmann. Eg vil-
le gjerne lære meir medan det endå 

var eldre folk som kunne fortelje 
noko, og i 1986 fekk eg m.a. skule-
sjef og lokalhistorikar Ole I. Solholm 
(1905-1988) til å skrive om skogen 
på Solholmen på innsida av Otrøya. 
Avstanden frå Otrøya til Eikesdalen 
er ganske stor, og for meg var det om 
å gjere å få han til å seie noko om 
korleis ulike treslag på heimplassen 
hans vart utnytta i gammal tid. Sol-
holm var ein sikker tradisjonsberar, 
og han tok for seg treslag etter trelag 
slik han mintest det frå sin oppvekst. 
Her er nokre enkle døme frå artikke-
len: hatl vart nytta til rivetindar, osp 
vart brukt til lunnar i båtstøene, selje 
er lett og høvde til garnkavlar (flottø-
rar) på garn, og av rogn kunne dei 
lage seg ski. Slik tok han for seg 10 
tresortar frå sitt nærområde.1

 Sjølv har eg skrive artiklar om 
både alm, hatl, ore, hegg, osp, svart-

ore, eine og veggtre (frukttre), alt 
mynta på dei som bur her.2 I denne 
boka finn du korte artiklar om furu 
(tolle, gadd) (side 102), valnøtt-tre 
(side 80), ask og eik (side 85). 

Uvanlege treslag
Det finst nokre treslag i skogane våre 
som eg vil kalle uvanlege, tresortar 
som det berre er eit fåtal av, og som 
dermed må reknast som sjeldne. Eg 
tenkjer i denne omgangen på torne 
(hagtorn), villapal (surapal) og asal 
(rognasal). Desse er det ikkje skrive 
noko særleg om lokalt, m.a. nemner 
ikkje Olav Gjærevoll hagtorn i over-
siktsartikkelen «Plantelivet i Møre og 
Romsdal».3 Asal og villapal er varme-
kjære «element», skriv Gjærevoll,  
og dei er «meir sjeldsynt» enn t.d. 
krossved (beinved) og trollhegg. 
Holzførster Hans Peter Schnitler set-

Frå Eikesdalen ca. 1955. Det er i lia på bortsida av elva at det veks tornar og sureple. I blomstringstida er fire til fem tornar godt synlege 
mellom Tyvikgrova og Almelibekken. Aust for Almelibekken, mot Rangåna, er det nærare ti. Det gamle surapalane står på Førhamran i same 
området. (Foto Birkeland)
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te opp eit oversyn over «vilde Træer 
og Frugter» i Romsdal i 1789.4 Han 
skriv at «Asal – Sorbus tormininalis – 
ligner Klunger» og at «Apald – Malus 
sylvestris – vild æble Træe», men han 
lokaliserer ingen av dei, og hagtorn 
er ikkje med.
 Det er ikkje vanskeleg å vere einig 
med Gjærevoll i at dei trea som her 
blir omtala er sjeldne. Dei har i til-
legg lita eller inga økonomisk inter-
esse, men dei er ein del av floraen vår 
og dermed ein del av økosystemet. 
Dei har gjerne eigne, lokale namn 
og er slik sett også ein del av språket 
vårt. Det betyr at bygdefolk til ein 
viss grad har visst om dei, men tresla-
ga er lite eller aldri omtala i lokalhis-
torisk litteratur, og i faglitteraturen 
er dei nesten aldri lokaliserte nærare 
enn til bygda, kommunen eller fyl-
ket. Formålet med denne artikkelen 
er å sikre ein del opplysningar for 
ettertida – for lokalbefolkninga først 
og fremst.

Torne
Torne er det lokale namnet for hagtorn 
(Cartaegus Monogyna) både i Eikes-
dalen og i Stangvika, Surnadal. Også 
på Småge på Gosså veks det torne, 
men der har blomsteren på trea skifta 

farge frå kvit til raud/raudleg, og det-
te blir omtala litt seinare i artikkelen. 
Sunnmørspresten Hans Strøm skriv i 
1762: «Hage-Torn. Voxer i Fiordene, 
fornemmelig i Geiranger, og deraf 
forarbeides Træ-Skeer og andre smaa 
Redskaber.»5. Kor vanleg hagtorn er i 
fjordane på Sunnmøre i dag, veit eg 
ikkje, men Gjærevoll lèt vere å nem-
ne torne mellom varmekjære treslag.
 Første omtale av hagtorn etter 
Strøm er truleg Johs. Schiøtz: Om 
Skovforholdene i Romsdals Amt, som 
kom i 1871. Han skriv at «Hvidtørn 
og vilde Æbler» veks i «Brøske-lierne 
i Stangvik», og denne observasjonen 
blir brukt av fleire botanikarar seina-
re. Knut Fægri skriv t.d. at «Hagtorn 
i en eller annen form er i vårt land 
viltvoksende vesentlig langs kysten 
til Nordmøre».6 Ove Arbo Høeg 
tøyer grensa litt lenger nordover 
når han skriv at hagtorn veks «vild 
eller er naturalisert til berg og urder 
til Trøndelag».7 Han har ein del lo-
kale namn på dette treslaget (m.a. 
‘tørn’ for ‘torn’), men innrømmer at 
akkurat dette emnet kunne ha vore 
nærare undersøkt: «Navnematerialet 
er ufullstendig og noe tilfeldig, men 
viser en stor variasjon.» I den saman-
hengen er det naturleg å merke seg 

at namneforma torne, som me kjen-
ner frå Romsdal og Nordmøre,  ikkje  
er med hos Arbo Høeg. Han har elles  
ikkje eit einaste lokalt namn på 
hagtorn nord for Sogn, og det kan 
tyde på at vill hagtorn ikkje er så van-
leg i t.d. Møre og Romsdal i dei åra 
han dreiv innsamlingsarbeidet sitt, 
nemleg 1925-1973. 
 Eg kontakta Bergsvein Brøske 
(f. 1960) på heimgarden i Stang-
vika med spørsmål om han kjente til 
tornane og villapalane som  Schiøtz 
nemner for 150 år sidan. Det gjor-
de han, men han trudde kanskje at 
surapalane no hadde dauda. Han 
foto graferte nokre tornar, og det eine 
bilde står på side 111.

Lite kjend lokalitet i Eikesdalen
I Eikesdalen vekst det tornar på eit 
nokså avgrensa i den solvendte lia 
mellom Tyvika og Rangåna. Kring 
1970 var det 15-20 gamle eksem-
plar i området, men i samband med 
ei utskifting kring 1980 vart 3-4-5 
stk. saga ned og brukt til ved. I 2000 
regi strerte eg 14 tornar som blomstra 
samstundes, og fleire var det neppe 
på det tidspunktet. Gjennom åra har 
eg fleire gonger leita etter små torne- 
planter som har sådd seg på naturleg 

Fire gamle tornar i full blomst i lia aust for Almelibekken. Den tette lauvskogen i området gjer det uråd å sjå alle på ein gong. (Foto Bjørn 
Austigard, mai 2000)
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måte, men det fann eg ikkje dei før-
ste åra eg leita. Lauvskogen står nem-
leg så tett at frøa ikkje slår rot i den 
solfattige skogbotnen. 
 Sommaren 1929 gjorde professor 
Rolf Nordhagen «en undersøkelse 
av hasselskogene og urfloraen un-
der Rangåfjellets bratte styrtning på 
Eikesdalsvatnets østlige bredd», men 
på denne turen registrerte han ikkje 
noko av dei tre tre-slaga me her skriv 
om.8

 I 1969 skreiv Per Steinar Haande 
(1939-2018) ei hovudfagsoppgåve 
i botanikk med tittelen «En plante-
sosiologisk undersøkelse av lauv-
skogssamfunnet i Eikesdalsområdet 
i Romsdal med spesiell vekt på has-
selskogen». Han undersøkte først og 
fremst området på austsida av vatnet 
frå Vike til Rangåna, men heller ik-

kje han registrerte hagtornar, villapa-
lar eller asal under dette arbeidet.
 I 1980-åra vart det grave ein 
skogsveg like forbi ein av dei gamle 
tornane, og i vegen og vegskråninga-
ne forbi dette gamle treet, spira det 
fleire hundre tornar. Nokre av oss 
som har stor interesse av dette uvan-
lege treslaget, tok med små ung-tre 
og planta dei i hagar og ved hytter, 
og trea trivst og veks.
 Ove Arbo Høeg nemner at tornar 
har sterk og hard ved og har vore bru-
ka til fleire ting, m.a. rivetindar og 
skomakarreiskapar («pussfløytar»). 
Han nemner vidare at ungar sør i 
landet åt frukta (bæra). Alt dette er 
ukjent i Eikesdalen i dag, men eg 
vil ta med at Knut Finnset (1873-
1957), som hadde fleire store tornar 
på skogteigen sin, vurderte å lage seg 

ski av eitt av dei største trea sine.9 
Tornane står der heldigvis fram-
leis, 2-3 generasjonar seinare, men 
skogen omkring kastar no så mykje 
skugge at det er eit tidsspørsmål om 
kor lenge somme av tornane greier 
å halde liv i seg. Dette er eit kjent 
problem i Eikesdalen som i andre 
bygder. Eg har m.a. registrert mange 
daude søyle-einar dei siste åra, og eg 
føler meg sikker på at mangel på lys 
er hovudårsaka til at dei tørkar inn.

Her står eg på den nye skogsvegen under ein blomstrande torne. Tre-
et er 8-10 m høgt. Frukt/bær frå dette gamle treet har sådd seg i den 
nye vegen og skråninga rundt. (Foto Dagrun Gjelsvik Austigard)

Rune Finnset under den same tornen desember 2019. Stamma på 
denne tornen er kvistfri  4-5 m oppover. (Foto Elena Finnset)
Under: Diameter i brysthøgde: 26 cm. (Foto Elena Finnset)
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Torne planta ved hytta vår i Kjeura, Oppigard, 2000. Treet blomstra etter ca. 10 år, og det ber 
fram mogen frukt/bær kvart år. (Foto Bjørn Austigard 2019)

Seinhaustes heng det det att litt frukt/bær.
(Foto Bjørn Austigard)

Nærbilde av blomster og blad på tornen eg planta ved hytta vår i 2000.

Ein torne ber namnet sitt med rette. Tornane 
på eit årskot er ca. 1 cm lange og sylkvasse. 
Neste år veks dei seg 3-4-5 cm lange for så 
bli til greiner. Mange fell av.



110

Hagtorn på Småge 
Det var Asbjørn Windstad som tipsa 
meg om vill hagtorn på Småge. Kon-
servator Ove Dahl hadde oppdaga 
hagtornen der i 1895. Veksestaden var 
inni noko hatlekratt «Innai-Haugen» 
(Innerhaugen) på Småge. I 1969 var 
professor Rolf Nordhagen i Dahl sine 
fotspor, og Torbjørn Urke var med. 
På ein oversiktleg og god måte skreiv 
Urke ein artikkel om  synfaringa han 
var med på i Aukra gjennom tidene 
1980, og det var denne Windstad viste 
til. Men Torbjørn Urke var ikkje ferdig 
med hagtornen på Småge med dette. I 
samband med noko kraftlinerydding 
i 2016 stod hagtornen i fare for å bli 
saga ned, og då vart Urke tilkalla. Eg 
kontakta Urke i 2020 for å få eventu-
elle bilde frå første befaring, men det 
hadde han ikkje. I ein ny artikkel i Au-
kra gjennom tidene 2017 (Aukra 2016) 
fortel han at veksestaden i 2016 var ein 
annan enn då han var der sist, men på 
Småge. Også han stussa på dette, og eg 
spurde då om han ikkje kunne skrive 
litt om korleis han opplevde dette, og 
det gjorde han slik:  
 Då Asbjørn Windstad alarmerer  
meg om «hagtornene på Småge» i 
2015/16, vel 45 år seinare, som kraft-
laget no er i ferd med å sage ned for å 
lage plass til kraftliner, så aksjonerer eg. 
Windstad forklarar kvar eg «finn att» 
hagtornen, og eg reiser til Gossen for å 
ta bilde og skrive ein ny artikkel. Eg vart 
storleg overraska då hagtornen hadde 
skifta blomster... dei var raud lege.
 Eg har ikkje forska meir på dette. 
Men presenterte den raudlege hagtor-
nen i Aukra gjennom tidene 2017 side 
112ff. Det eg les, er at hogtornen krys-
sar seg villig og dannar hybridar i alle 
retningar.
 Men når den gode konservator Ove 
Dahl oppdagar hagtorn 13. juli 1895 
på Småge og han bestemmer hagtornen 
til Cartaegus monogyna, så må det 
vere den gode gamle norske, no kalla 
Cartaegus monogyna ssp nordica.
 Og inne i mi Ove Dahl-bok ligg 
hagtorn-blad pressa, og dei stemmer 
heilt med Lid  & Lids flora sitt «blad». 
Så då får me tru at der i alle høve 
har vore vanleg hagtorn veksande på  
Småge.

 Arne Småge, som eig området der 
hagtornen veks, opplyser at far hans 
har fortalt for mange år sidan at den 

opphavlege ‘busken’ var så opprotna 
at den var snart ferdig.

Hagtornen på Småge blomstrar under kraftlina 23. juni 2020. (Foto Randi Ingunn Selnes)

To ulike hagtornblomstrar 2020. T.v. frå Kjeura (Eikesdalen) og t.h. frå Småge (Foto Randi 
Ingunn Selnes) 
I korrektur får me vite at på ein lun, solfylt plass «Nordi hauga» på Magerøya, Midsund, stod 
det eit tre som heitte «Tornå». Det var 3-5 m høgt. Det dauda i 1960-70-åra. (Kjell Magerøy)
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Surelpe frå surapalar eller vill-
apalar10

Eg veit ikkje kor gammal eg var før-
ste gongen eg vart narra til å bite i 
eit surelpe, men det må ha vore først 
på 1950-talet. Både ungdommen og 
dei vaksne visste at på Førhamran 
aust for Almelibekken (sjå bilde side 
106), stod det 3 surapalar som år 
om anna bar fram gall-sure eple. For 
nokre generasjonar sidan høyrde det 
nærast med i «opplæringa» å by fram 
eple frå desse villapalane til godtruan-
de ungar. Det var minne som varde.
 Apalane på Førhamran veks på eit 
svaberg ca. 120 moh., og dei var «eld-
gamle» og nærast falleferdige alt då 
far, Torstein Austigard (1908-1990), 
voks opp. I 2007 var situasjonen den-
ne: Éin var daud, og stammen låg på 
jorda. Den andre stod, men det var 
berre éin liten kvist med blad på, ca. 
20 cm lang. Den tredje hadde friske 
rotskot, men mor-treet hadde ram-
la ned. I 1990-åra sådde bror min,  
Kristian Austigard, kjernar (kjennar) 
frå surepler i blomsterpotter, og fleire 
av kjennane spira. Nokre vart plan-
ta ved den gamle veksestaden, men  
hjorten likar epletre, og slik sett er 
det vanskeleg å få dei til å greie seg 
utan solide gjerde rundt. (Sjå bilde 
neste side)
 Surapalar og sureple var truleg 
nokså vanleg i middelalderen. På 
Sunnmøre har me gardsnamna Apal-
vika (Skodje) og Apalset (Ørskog), 
og det siste er eit set-namn som går 
attende til 1200-talet.11 Hans Strøm 

Denne tornen på Brøskja (gnr. 119/1) i 
Stangvika står ca. 2 km vest for Stangvik- 
kyrkja. Dei andre tornane står i lia på øv-
ersida av vegen, men i blomstringstida er 
også dei lette å sjå sjølv om skogen er tett. I 
1860-åra gjekk ferdselen om Stangvika. Det 
er ikkje så rart at Johs. Schiøtz fekk vite om 
både tornane og surapalane. (Foto Bergsvein 
Brøske 2020)  

Den siste av tre gamle surapalar på  
Førhamran i Eikesdalen ligg daud på marka, 
men heldigvis står friske rotskot bak. Også 
dei tek no til å bli «godt vaksne», og i 2019 
stod dei fulle av blomster, og det vart rundt 
200 eple. Sjå neste side.
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skriv om denne garden at den «har 
uden Tvivl faaet sit Namn af de 
mange her voxende Abild-Æbler».12 
Han opplyser at på heile stranda 
(«Abelsæt-Stranden») veks det god 
lauvskog, især ein mengde klunger, 
villepler, hegg og hassel. 
 Slik var det nok fleire stader i 
Romsdal også på 1700-talet. Hans 
Peter Schnitler skriv under «Vilde 
Bær og Frugt» i 1789 at «Skov-Æbel 
eller suur-Æbel» var vanleg, men han 
nemner ikkje nokon stad konkret. 
Far fortalde etter mor si at i Oppi-
gard, bnr. 9, hadde dei ein surapal i 
hagen som gav to tønner med eple 
kvart år. Kva dei brukte epla til, sa 
han ingen ting om, men dei var tru-
leg haldbare til langt utpå vinteren.
 Hans P. Øverås (1906-1996) var 
gardbrukar på Øverås, og heile livet 
ferdast han på Eikesdalsvatnet fordi 
garden hadde skogteigar og beite-
rett som familien gjorde seg nytte 
av fleire stader ved vatnet. Hans var 
ein sterk tradisjonsberar, og i folke-
minneboka13 si skriv han m.a. dette:  
«Innfor Sleparen i Småteigan står 
det ein villapal. Han står øvst i od-
den oppunder berget. Han er som 
ein stor kjerr og heng utover eit lite        
sva. Når han blomstrar er han godt 

To generasjsonar rotskot på Førhamran ber 
surapal-genane vidare til nye slekter – får 
me tru.

Lia innafor Sleparen ved Eikesdalsvatnet sett 
frå Stranda. Her i Småteigan står surapalen, 
og ringen viser staden, GPS 32 v 0457399 
-694360. Dag Ringstad var der  og fotogra-
ferte den 28. mai 2020.

Surapalen på nært hald. «Han er som ein 
stor kjerr som heng utover eit sva», skriv 
Hans P. Øverås, og det stemmer. (Foto Dag 
Ringstad)

Den 28. mai 2020 hadde surapalen på det 
næraste blomstra av. (Foto Dag Ringstad)



113

synleg frå nede på vatnet». Etter tra-
disjonen tok Aslak J. Nerås (1845-
1931) med seg 2-3 stiklingar (?) av 
ein surapal frå innpå Stranda (kan-
skje frå Småteigå) og planta dei på 
Nerås gnr. 76/2. Dette vart gjort før 
1900, for på eit bilde frå Nerås ca. 
1910 er eine treet så stort at det ber 
frukt. Aslak Nerås (f. 1957) fortel at 
også no ber treet bøttevis med eple, 
men dei er så sure at dei høver best til 
gelé. Om dette er ein etterkommar 
etter den gamle surapalen som Dag 
Ringstad fotograferte i 2020, er det 
berre fagfolk som kan avgjere.
 På Nesjestranda, på garden Heg-
neset, heiter det Apalneset. «Før var 
det slåttemark her. Her veks det ein 
apal heilt ned mot fjøra. Han bløm-
de så fint i juni 2010,» skriv Kåre 
Magne Holsbøvåg14 som fotograferte 
både  treet og frukta dette året. Epla 
var svært sure, skriv Holsbøvåg, så 
treet fortener namnet surapal. Olaf 
Olafsen skriv i Veøyboka15 at «Apald, 
vildeple, vokser enkeltvis her og 
der», men det har ikkje lykkast meg 
å finne fleire enn den på Apalneset.
 På Vestad på Sekken finn ein 
namnet Apalskaret. Her har det ikkje 
stått apalar i manns minne, og det er 
litt uklart akkurat kvar namnet skal 
plasserast på kartet.16

 I Isfjordsfjella finn me namnet 
Apalholet under Storbreen høgt til 
fjells. Ingen kjenner i dag bakgrun-
nen for namnet, men det kan neppe 
ha stått ein apal her. 
 Apalhaugen er eit bruk under 
Lange (indre) i Vistdalen, og her 
må det ha stått eit epletre ein gong 
i tida, men Gards- og ættesoge for  
Nesset, bind XI, nemner ikkje noko 
om det. På austenden («nordenden») 
på Tautrå er det ein holme med nam-
net Apalholmen. Det veks litt kratt-
skog der, men ingen minnest i dag at 
det har stått villapalar der. 
 I Gjerdsetbygda er det to stader 
det heier Apalåkeren, men her er det 
mest truleg søt-eple det var tale om.17

Tre sortar sureple. T.v. er det eple frå Apal-
neset (2020). Midt i eple frå Førhamran, 
Eikesdalen (2019). Båe desse «sortane» er 
svært små. Størrelsen på epla frå båe apalane 
varierer frå 5 til 15 g, dvs. det blir 100 eple 
på 1 kg. Forma på frukta er nokså ulik, men 
eitt har dei felles: dei er gallsure. (Foto Bjørn 
Austigard) T.h. er sureple frå Neråshagen. 
Som fyrstikeska viser, er desse mykje større 
enn dei to andre, og dei er neppe så sure. 
(Foto Aslak Nerås 2020) 
Asbjørn Windstad, Gosså, opplyser at også 
han har ein surapal i hagen sin.

Surapalen på Apalneset 4. juni 2020. Apalen står heilt nedi fjøresteinane og er lett å sjå frå 
båt. Det står også ein surapal nokre hundre meter lenger ut på stranda, men han blomstrar 
visst aldri meir. (Foto Jon Langnes) 

Apalholmen i austenden på Tautrå. Otrøya 
t.v. og Julsundet med Jendemfjellet t.h. Det 
kan kanskje ha stått ein apal her? (Foto Rolf 
Heggdal 2020)
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Asal
Om asal skriv Ove Arbo Høeg 
følgjande: «Foruten rogn er slekten 
Sorbus hos oss representert ved et an-
tall former, mange av hybrid karak-
ter. Et ytterpunkt er Sorbus rupicola, 
sølvasal… Den vanligste ellers, især 
på Vestlandet, er Sorbus hybrida…» 
altså rognasal.18 Arbo Høeg har ikkje 
opplysningar i si bok om veksestader 
eller lokale namn lenger nord enn til 
Stryn, og eg trur neppe det er botani-
karar som har undersøkt kva hybrid 

T.v. Asalhammaren mellom Mardalen og 
Lavransfløten. Under ufsen på den kvite 
hammaren veks det vill asal, men staden og 
forekomsten har ikkje vore undersøkt den 
siste mannsalderen. (Foto Bjørn Austigard)

Over t.h.: Kolven i Rebelglia sett frå vegen 
like inn for Ljøsåna. Her under fann Dag 
Ringstad to gamle asalar den 1. juni 2020. 
Det var då ca. 35 år sidan han sist var der.

T.h. Denne store asalen står så langt innun-
der Kolven som ein kan komme, GPS 32 v 
0556816-6944011. Torgeir Fagerslett pose-
rer for far sin som står langt der nede. Den 
andre asalen står ca. 30 m lenger nord (mot 
Øverås). Han er ca. 15 m høg, og saman 
med denne står det ein klunger som er mest 
like høg. (Foto Dag Ringstad)
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som veks ved Eikesdalsvatnet. Sjølv 
har eg sett asal berre i Sogn. 
 På vestsida av Eikesdalsvatnet mel-
lom Gunnhildfløten og Lavransfløten 
er det ein berghammar som heiter 
Asalhammaren  2-300 m oppe i fjellsi-
da. Henry Finnset (1917-2000) prøv-
de å ta heim planter (rotskot?), men 
han fekk dei ikkje til å vekse. 
I Mardalen var det arbeidd opp ein 
stor frukthage i 1930-40-åra, og i fa-
milien var det fleire som var flinke til 
å pode frukttre. Harald Utigard for-
talde at dei poda eple på asal, og dei 
fekk frukt, men ikkje noko av dette 
eksisterer i dag.

 Også i nordenden av Eikesdals-
vatnet veks det asal. Hans P. Øverås 
skriv dette i boka si (lett normali-
sert): «Her attmed Eikesdalsvatnet 
veit eg to plassar der det veks asal. 
Det er innunder Kolven i Rebelg-
lia. Der står det eit tre som er ferskt. 
Langsmed hammaren utai Kolven 
var det mange som var tørre. Det 
veks bær på asalen, asalbær. I veden 
liknar han på apal. Eg har skaft på 
jarn som eg har dreia tå asal.
 I Asalhammaren i Eikesdalsmarka  
veks det vel asal. Innunder Sløten 
har det vore noko asal, men han er 
opptørka.»

Kart som viser kvar det står asal (A), surapalar (S) og tornar (T) ved Eikesdalsvatnet.
 
Over: Den store asalen har kraftige røter inniklemte mellom steinar og berg under Kolven, og 
det kom ut vatn i ei sprekke i berget. Det er friskt lauv på tynne kvistar.
 
I toppen på den store asalen var det friske blad og knoppar den 1. juni 2020. 
(Foto Dag Ringstad)
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Etterord
Som fleire andre artiklar i denne 
boka er nok denne helst for spesielt 
interesserte, men i ei tid då det er tale 
om at artar døyr ut, og mangfaldet 
skrumpar inn både i flora og fauna, 
synest eg artikkelen er på sin plass. 
Eg vil takke alle som har vist inter-
esse og hjelpt meg med opplysningar 
både frå litteraturen og eige minne.

Notar:
1  «’Gagnsbeine’ frå eigen skog» er 

trykt i Romsdal sogelag, årsskrift 
1986, s. 120-129

2 Viser her til registeret bak i boka 
Røter. Kulturhistoriske glimt i 
Romsdals Budstikke og Driva 2011-
2014, Molde 2015

3 Larsen, Pio (red.): Bygd og by i 
Norge. Møre og Romsdal. 1976, s. 
115-132

4 Schnitler, Hans Peter: Beskrivel-
se over Romsdals Fogderie 1768 og 
1789, 1974, s 111

5 Strøm, Hans: Physisk og Oecono-
misk Beskrivelse over Fogderiet Søn-
dmør. Første part. 1762, s. 84

6 Både Fægri, Knut: Norges planter, 
(1970) og Johannes Lid, Johannes: 
Norsk, svensk og finsk flora, (1985) 
har  Nordmøre som grense

7 Høeg, Ove Arbo: Planter og tradi-
sjon.  Oslo 1974, s. 305

8 Nordhagen, Rolf: «En botanisk 
ekskursjon i Eikesdalen».  Bergens 
Museums Årbok 1930. (Også som 
særtrykk)

9 Fortalt av Henry Finnset (1917-
2000)

10 Offisielt heiter det ein apal – flei-
re aplar, men den lokale uttalen er 
‘apalar’ i fleirtal. Eg brukar derfor 
den forma i denne artikkelen.

11 Rygh, O.: Norske Gaardnavne. 
Bind 13, s. 153

12 Strøm, Hans: Physisk og Oecono-
misk Beskrivelse over Fogderiet Søn-
dmør. Andre part, 1766 s. 175

13 Øverås, Hans P: Folkeminne frå 
Indre Romsdal, (eige forlag 1989), 
s. 92, her sitert i normalisert språk.

14 Holsbøvåg, Kåre Magne: Stad-
namn i Molde kommune. Namn 

og kulturhistorie. Molde 2010, s. 
240-241

15 Olafsen, O.: Veøy i fortid og nutid, 
bind 1, 1926, s. 55

16 Dette er diskutert i Kåre Magne  
Holsbøvåg: Stadnamn i Molde 

kommune. Namn og kulturhistorie. 
Molde 2010, s. 257

17 Opplyst av Hans Petter Gjerdset 
2020

18 Høeg, Ove Arbo s. 615

Terrenget under Kolven i Rebelglia høver best for geiter, men så låg det også eit bukkehorn 
under ein hellar der oppe. I 1845 var det berre Bortasti (bnr. 3) og Pestua (bnr.14) som hadde 
geiter på Øverås og Nerås, dvs. 10  + 8. I 1860-åra var det ingen. Bukkehornet kan derfor 
godt vere 160-170 år gammalt.
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Digerura og den 2500 år gamle 
toll-skogen i Eikesdalen

Nokre fakta om Digerura og 
Joneset
I Eikesdalen finst det mange store 
steinurer, og Digerura ved Litlvatnet 
er truleg den største. Ho er delt i to, 
og mykje kan tyde på at det er tale 
om to fonner, sjå foto s. 120. Arealet 
på den delen av Digerura som stikk 
over vassflata, er på rundt 160 mål 
(160000 m2), og høgste punktet over 
vatnet er på kring 30 m. Om me går 
ut frå ei gjennomsnittshøgd på 10 m, 
utgjer dei synlege steinmassane 1,6 
millionar m3. 
 Men mykje stein ligg også under 
vassflata. Sommaren 2018 lodda eg 
opp djupna på Litlvatnet. Eg starta 
ca. 50 m frå kanten av ura og gjekk 
systematisk til verks nedover vatnet 
(sjå kartet). Botnen på vatnet er tem-
meleg flat, og i store delar av sør-
enden på vatnet var djupna 15,5 m 

med den vass-standen som var den 
dagen. Det er sjølvsagt grunnare når 
ein nærmar seg elva. Det er opplagt 
mykje stein som ligg under vatn, og 
om ein reknar med eit gjennomsnitt 
på 5 m, blir volumet på dette 0,8 
millionar m3. Tek me med skredmas-
sen som ligg att oppi lia, ovanfor den 
noverande fylkesvegen, må 2,5 milli-
onar m3 vere eit minimumsvolum på 
det som lausna.  
 Ovanfor Digerura ligg Sundet. 
Det eit lite vatn eller ei kraftig utvi-
ding av elva, og ovanfor der igjen ligg 
det også ei langstrakt steinur på tvers 
av dalen. Ho heiter Joneset, og både 
arealet som denne ura dekkjer, og vo-
lumet på massane er mykje mindre 
enn for Digerura, men dei har ein 
del felles. I fronten på desse steinfon-
nene – og delvis inni urene – står det 
meir enn 20 toller (furutre) på rot.

 

Ei oppdaging i 2012
I 2011 skreiv eg ein artikkel i Roms-
dalsmuseets årbok med tittelen «Litl-
vatnet i Eikesdalen presentert i tekst 
og bilde». Formålet var å fortelje om 
naturen i og kring vatnet, og å doku-
mentere kulturhistoriske «spor» i 
form av namn, slåttamark, hus, løer, 
fiske, flaumar og ferdsel. 
 Eg lærte naturtilhøva ved Litl-
vatnet å kjenne heilt frå eg var liten. 
Garden vår, bnr. 8 i Austigard, har 
slåttemark oppi Kjøtøyan i øveren-
den av Litlvatnet. For å komme dit 
måtte me bruke båt. Eg minnest frå 
gutedagane at når me rodde oppover 
elva frå vatnet til Kjøtøyan, såg me 
trestammar som både låg og stod på 
botnen i elva. Det var liksom heilt 
naturleg. Når me fiska med mark 
eller sluk i elva, passa me på så me 
ikkje sette fast i desse. Også i elva frå 

Kart over Litlvatnet og områda omkring. I øverenden av vatnet ligg Digerura som er delt i to av ein smal kanal som heiter Keilå. Litlvatnet er 
750 mål, medan den synlege delen av Digerura er 160 mål. I øverenden  på vatnet  er botnen temmeleg flat, og djupna er ca. 15,5 m over eit 
stort område. Dette er markert med eit skravert felt på kartet.  Ein gong for meir enn 2000 år sidan vart vatnet demt opp i Osen, og då druk-
na toll-skogen ved Digerura. 1. Storsanden, 2a og 2b Keilå, 3. Øyaelva, 4. Sundet, 5. Joneset, 6. Joneshølen og 7. Kråkesundet.
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Kjøtøyan oppi Sundet og i Joneshø-
len måtte ein passe seg så ein ikkje 
«sette fast» når me fiska. Eg, og an-
dre med meg, trudde at alt me såg 
(liggande) i elva, var tre som hadde 
komme dit med gamle flaumar, men 
den 7. juli 2012 oppdaga eg tilfeldig 

ei stor tollrot som stod fast på bot-
nen, og ho var omflødd med vatn. 
Ho hadde store, kraftige røter som 
breidde seg utover sandbotnen.  Tre-
leggen var berre ca. 1 m høg og litt 
opp for rotsystemet hadde han ein 
diameter på  ca. 70 cm. Treet måt-

te ha vakse på staden før Litlvatnet 
var oppdemt. Eg forstod straks at ei 
prøve frå denne stokken ville vere ei 
kjelde til kunnskap om treet, ura og 
oppdemminga av vatnet. 
 Det skulle snart vise seg at det var 
mange slike stokkar/røter som stod 

Digerura sett frå Litlvatnet. På det høgste er ura 30 m over vatnet. Litlvatnet måler 15,5 m djupt nokså nære ura, så her må det vere store 
mengder stein som er dekt av vatn. Totalt må det vere minimum 2,5 millionar m3.

Denne tjukke toll-stokken  (nr. 1) står på 
sandbotn inne i Keilå. Det var denne som 
først vart oppdaga. Alder: ca. 600 år f.Kr.

Denne 5 m lange stokken med rot ligg laus oppå steinane i inste Keilå. Gjennom stålisen kan 
ein sjå  fleire slike  lause stokkar. Truleg er også desse frå før vår tidsrekning. Då isen gjekk 
opp vart stokken dregen på land (sjå seinare).
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   på botnen, og i ni sesongar har eg 
no leita, samla opplysningar og teke 
prøver av det eg har funne. Romsdal 
sogelag har betalt alle 14C-datering-
ane, kring kr 35.000,-, men elles har 
arbeidet stort sett vore gjort gratis 
av dei som har hjelpt meg. Geolog 
Einar Anda, NVE, har vore på fleire 
synfaringar.
 
Stokkane i Keilå
Som sagt i innleiinga, og som det 
går fram av bildet på neste side, er 
Diger ura delt i to av eit 500 m langt 
sund. Dette sundet heiter Keilå, og 
det var eit naturleg namn i gamle 
dagar, men i vår tid lever ordet stort 
sett berre att i stadnamn slik som her. 
Nede ved ferjekaia på Eikesdalsvat-
net var det også ei keile, men den-
ne har nærast «tørka inn» etter fleire 
vassdragsreguleringar. Kva er så ei 
keile? Ivar Aasen skriv i ordboka at 
det er «et smalt Sund, en liten Rende 
eller Kanal», og det er akkurat slik 
det er oppi Diger ura, men naturtil-
høva har forandra seg med åra også 
her. Før Aurå og dei mange sideelva-
ne til Aurå vart regulerte på 1950-ta-
let, kunne ein om sommaren ro med 
færing heilt inni enden på Keilå utan 
vanskar. No for tida derimot, må 
det vere flaum i vassdraget for at bå-
ten skal flyte gjennom dei trongaste 
partia inn til enden ved vegen. Som 
gutungar rodde me inni Keilå mest 
alle somrar for å oppleve den trolske 
stemninga mellom store steinar både 
over og under vatn, og på botnen var 
det litt nifst med daude trestammar 
og røter som låg mellom steinane. 
 Det var altså på ein slik tur i 2012 
at eg stoppa ved ein tjukk stokkende/
rot som stod opp-ned på nokså grunt 
vatn. Ved hjelp av ei år oppdaga eg 
at stokken var restar etter eit tre med 
røter, og desse forgreina seg på sand-
botnen. 
 Etter denne oppdaginga fann 
me to stokkar til med røter som står 
fast i botnen. Den eine var ca. 3 m 
høg, hadde eit tverrmål ved toppen 
på rundt 40 cm og stod på ca. 4 m 
djupt vatn. Den andre var tynnare, 
ca. 20 cm i tverrmål, ca. 1,2 m høg 
og stod mellom store steinar. Av lig-

gande stokkar fann me berre éin som 
hadde steinar delvis liggande oppå 
seg. Alle dei andre liggande stokka-
ne kan i prinsippet ha komme inn i 
Keilå  under ein av storflaumane før 
vassdragsreguleringane.

Den inste Keilå
Hit er det ca. 400 m frå elva, men 
vasstanden går sjølvsagt opp og ned 
her som elles i vatnet. Sist i juli 2012 
var det overløp på Aursjødammen, 

og då steig vasstanden i Litlvatnet 
raskt. Den 29. juli rodde eg saman 
med Hans Erik Oppigard med flat-
botna plastbåt heilt inni enden av in-
ste Keilå. Mest heile botnen der inne 
er dekt med store steinar frå fonna, 
men vatnet her er klårare enn lenger 
framme – faktisk litt grønaktig – og 
det trur eg kan forklarast ved at bre-
vatnet til alle tider har vorte filtrert 
gjennom ura. Det er i alle høve nes-
ten ikkje slam (dye) på botnen her, 

Hans Erik Oppigard tek boreprøve av stokk nr. 5 inne i inste Keilå i 2012. Det er ca. 2 m 
ned til den 2 m høge stokken som er fotografert gjennom isen 2020. Alder: ca. 650 år f.Kr.

Frå inste Keilå 14. november 2019. F.v. Einar Anda, Gudbjørg Frisvoll og Kristian Austigard. 
På botnen ligg toppen på ei hogd tolle. Ei grein vart kappa av (sjå pil), og ei prøve av geit-
veden vart sendt til Uppsala. Den viste at treet var hogd for 3-400 år sidan. Stokk nr. 21 vart 
oppdaga gjennom isen heilt innmed land på denne turen. Alder: ca. 650 år f.Kr. (sjå seinare).

21
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mykje mindre enn i resten av Keilå. I 
to mindre område i den inste Keilå er 
det sandbotn å sjå, og ca. 4 m under 
vassflata på det eine av desse, står ein 
ca. 2 m lang stokk med rot. Stokken 
har eit tverrmål på rundt 15 cm og er 
dermed noko grannare enn dei fleste 
andre funna som er gjort i området.
 Men her er meir me må ta med 
når me først er her inne. Rundt om-
kring på botnen er det registrert  5-6 
lause stokkar – somme med røter – 
men alle ligg oppå den storsteina bot-
nen. Litt spesielt er det å finne topp-
ane av to toller som var hogd av med 
øks. Desse må vere hogd i strandkan-
ten medan det var is på vatnet. Stok-
kane må ha vorte  – på strabasiøst vis 
– frakta  opp frå Keilå og køyrt heim 
til Setra og brukt til bygningstømmer 
for 3-400 år sidan (sjå seinare). Sjå 
bilde av tretoppen s. 119.

Nye funn i elva
Sommaren 2014 padla Marit Sol-
veig Finset (f. 1967 ) i kano oppover 

elva – forbi Digerura og Kjøtøyan 
– til Joneshølen og gjorde nye opp-
dagingar (sjå bildet over). Joneset er, 
som før sagt, også ur etter ei gammal 

steinfonn. Typisk nok er det store 
steinar i fronten her som i Digerura, 
men inne ved fjellfoten ved Joneset 
ligg det nesten ikkje att skredmasse 

Flyfoto som viser øverenden på Litlvatnet med Digerura (grøn) og Keilå, Øyaelva (3), Sundet (4), Joneset (raudt, 5), Joneshølen (6) og  
Kråkesundet (7).

Desse tre stokkane oppdaga Marit Solveig Finset i Joneshølen i 2014. Dei har fått nr. frå 
venstre: 10 (datert til ca. 450 år f.Kr.), 11 og 9. Dei er meir enn 1,5 m høge. (Foto Sigmund 
Austigard 2020)
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slik det gjer i lia oppfor Digerura. 
Kvar elvaløpet gjekk før Jonesfonna 
kom, veit eg ikkje, men fonna må ha 
stengt for elva slik at ho måtte finne 
seg løp framom raset. 
 I min oppvekst var Joneshølen 
(i framkant av Joneset) ein djup og 
svært god fiskehøl. Straumen inne 
ved ura var sterk og litt lunefull så 
me måtte passe oss så me ikkje sette 
fast slukane våre i «rakved» og steinar 
inne ved ura. 
 Då Marit Solveig Finset padla 
her, var situasjonen ein annan. Elva 
var lita og mykje rolegare enn i «gam-
le dagar», og naturtilhøva på botnen 
av Joneshølen var langt meir over-
siktlege enn i 1950-åra. Eg var aldri 
vore oppi Joneshølen med båt i dei 
aktuelle åra mine. Det var vanskelege 
straumforhold  her så me fiska minst 
like godt frå land på Kjøtøy-sida. 
Sommaren 2016 fortalde Marit Sol-
veig om at ho hadde sett tre stokkar 
på botnen av Joneshølen. 
 Sommaren og hausten 2016 gjor-
de eg fire «ekspedisjonar» i elva mel-
lom Litlvatnet, Sundet og i Joneshø-
len og registrerte 10 nye funn i tillegg 
til dei tre Marit Solveig oppdaga, alt-
så til saman 13 ståande stokkendar i 
elva frå Litlvatnet til og med Jones-
hølen. Med endå mindre vassføring i 
elva var eg temmeleg sikker på at det 
var fleire stokkar der som ikkje var 
oppdaga. Problemet er at likskap en 
mellom ein mosegrodd stein og en-
den på ein 2000 år gammal stokk 
som berre så vidt stikk opp frå sand-
botnen, er temmeleg stor. I tillegg 
er elvabotnen fleire stader dekt med 
5-25 cm «dye» (humus m.m. etter 
rotna planterestar), og ikkje minst 
veks det mykje botngras av ulike slag 
i delar elva (sjå foto). 

Dykking og filming
Den 17.  juli 2017 kom marinar-
keolog David Berg Tuddenham frå 
NTNU Vitskapsmuseet på privat 
besøk for å bli kjent med funna som 
var gjort ved Digerura. Han dykka 
både inni Keilå og oppover elva til 
og med Joneshølen. Han fotografer-
te og målte høgde på mange stokkar, 
og han tok prøver av nokre stokkar 

som det var vanskeleg å nå ned til frå 
båt. På elvebotnen observerte han el-
les fleire stokkar og røter som ikkje 
var registrerte til då, og desse funna 
vart stadfesta då Sigmund Austigard 
filma første gongen med under-
vasskamera den 22. juli 2017. Tre år 
seinare filma Sigmund på nytt store 
delar av elvebotnen frå Keilå og opp-
over elva til og med Joneset. Det er 
bilde frå desse filmane som stort sett 
er brukt i oversikta side 130–132. og 
som viser at det er mange stokkar på 
elvabotnen heilt inne ved ura som ik-
kje har fått eige nummer til no. 

Omkring datering av skogen og 
rasa
Å datere ein tømmerstokk kan i 
teorien gjerast på to måtar: ved år-
ringanalyse (dendrokronologi) og 
ved 14C-datering. Dateringane frå 
Universitetet i Uppsala er gjort et-
ter 14C-metoden. Resultata er ikkje 
eksakte, men det er ein mykje nyt-
ta metode i arkeologien fordi den 
gjev oss ein peikepinn kva periode 
ein er inne i.  Metoden byggjer på 
halveringstida for den radioaktive 
14C-isotopen, men korleis dette fun-
gerer i praksis, er ikkje noko me skal 
gå inn på her, men det må nemnast 
at det skal svært lite prøvemateriale 
til for å få resultat, og  det er det som 
tel.

 

I tabellen på neste side er det samla 
ein del fakta, og i femte rubrikk står 
resultata av dateringane  som er gjort 
i Uppsala. Det dreier seg om 13 stok-
kar/røter frå før vår tidsrekning, og 
to prøver som er mykje yngre, men 
som på ulikt vis har med  Diger ura 
å gjere, og som me kjem attende 
til. Dei eldste prøvene (nr. 1, 2, 5, 
14 og 21) er frå kring 600 år f.Kr. 
og dei yngste (3, 4, 13, 16 og 20) er 
frå kring 220 f.Kr. Gjennomsnitt for 
alle 13 prøvene er 410 f.Kr. Denne 
metoden gjev oss altså ikkje eit resul-
tat som er «på året», men tidsperio-
den er klar.
 Dendrokronologi er eit fagområ-
de der ein nyttar variasjonen i breid-
da på årringane i eit tre. Prinsippet er 
at i gode år blir årringane breie, og i 
dårlege år blir dei smale. Når ein tek 
mange prøver frå det same vekseom-
rådet, kan ein danne seg ei kurve for 
korleis veksemønsteret har vore over 
ein lange periode. Terje Thun som 
er førstekonservator ved Nasjonal-
laboratoriene for datering, NTNU 
Vitenskapsmuseet, gjer nærare greie 
for metoden i ein artikkel i Romsdal-
smuseets årbok 2009, og han opply-
ser at for Romsdals vedkommande 
har ein ei samanhengande kurve 
attende til 1320, og at i andre delar 
av landet går denne empiriske kurva 
nokre hundre år til.  Ved å samanlik-

David Berg Tuddenham dykka m.a. i Jones-
hølen 2017. Han tok prøver av fleire stok-
kar, og han tok mål. Kjøtøyan og Kjøtåna i 
bakggrunnen.

Denne lause rota kom til syne mellom 
steinane under filming i Joneshølen 2020. 
Rota har ikkje fått eige nummer til no. (Foto 
Sigmund Austigard)
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ne ei veksekurve frå ein ukjent stokk 
med den kjente (empiriske) kur-
va kan ein sjå kva periode treet har 
vakse i. Er det bevart bork på treet, 
kan ein finne fellingsåret. (Sjå Terje 
Thuns  illustrasjon øvst på sida).
 No er det meir enn 1000 år mel-
lom dei eldste årringane på referan-
sekurva og dei yngste stokkane i  
Digerura, så her er det ikkje mykje 
håp for at denne metoden kan bru-
kast her, men dersom ein får mange 
prøver frå stokkane i Digerura, kan 
det tenkjast at ein kan få ei vekse-
kurve for Romsdal (og Norge) i ein 
periode på nokre hundre år f.Kr. 
Denne kan ikkje koplast til eksiste-
rande empiriske kurve, men me kan i 
beste fall få god informasjon om kli-

Prinsippet for oppbygging av årringkronologi. Eldre hus og kyrkjeinteriør kan brukast attende til 1100-talet. Etter det er det berre arkeologis-
ke funn og tømmer som er bevart i dammar og myrer som kan hjelpe.  Funna ved Digerura er rundt 1500 år eldre enn det som står i denne 
prinsippskissa, og ein vil truleg aldri kunne kople desse saman, men kanskje kan ein greie å finne ein årringkronologi for hundreåra f.Kr.  
Ei slik kurve vil kanskje seie noko om klima då og innbyrdes alder på stokkane. (Etter T.Thun/A. Berg/H.Svarva)

Oversyn over alle registrerte funn. Det er vist 
til foto av stokkane slik dei står på botnen, 
og ca-alder på dei som er daterte. Når ein 
ser på kartet over alle funna (på neste side), 
kan nummereringa kanskje synast (håplaust) 
tilfeldig, men dette er den rekkjefølgja kvar 
stokk/rot vart oppdaga, og dermed er dette 
det nummeret prøva fekk ved innlevering. Å 
forandre på dette vil skape total forvirring.

Prøvenr.
/stokk

Foto
side

Uppsala, nr. Dato for 
analyse

Alder 14C age BP / 
omrekna    *Sjå note bak

1 129 Ua-45735 18.04.2013 2476 +/- 33 = 770-420 f.Kr
2 132 Ua-45736 18.04.2013 2444 +/- 33 = 760-400 f.Kr
3 127 Ua-65371 06.03.2020 2160 +/- 29 = 350-100 f.Kr
4 132 Ua-56800 02.10.2017 2170 +/- 31 = 360-110 f.Kr
5 119 Ua-45737 18.04.2013 2523 +/- 33 = 800-530 f.Kr
6 131 Ua-54032 07.09.2016 2289 +/- 28 = 410-230 f.Kr
7 132 Ua-54033 07.09.2016 2378 +/- 28 = 540-390 f.Kr
8 130
9 132
10 132 Ua-54034 07.09.2016 2349 +/- 29 = 520-370 f.kr
11 132
12 130
13 130 Ua-56801 02.10.2017 2180 +/- 31 = 370-160 f.Kr
14 132 Ua-54593 01.12.2016 2471 +/- 31 = 770-430 f.Kr
15 131
16 131 Ua-56802 02.10.2017 2183 +/- 32 = 370-160 f.kr
17 131
18 130
19 124
20 131 Ua-56803 02.10.2017 2094 +/- 31 = 200-40   f.Kr
21 125 Ua-65372 06.03.2020 2386 +/- 30 = 725-400 f.Kr
22 grein 119 Ua-65373 06.03.2020 304 +/- 28 = 1500-1650 e.Kr
23 132
Bjørk 
v/nr. 14

123 Ua-54594 01.12.2016 96 +/- 29 = ca. 1850
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ma og veksttilhøve i desse hundreåra. 
Eg har i mange år hatt kontakt med  
Terje Thun om funna i Digerura, og 
det har heile tida vore eit ønske om 
å få opp ein stokk/rot slik at ein kan 
sjå og måle veksten.

Graving med maskin
Den 7. oktober 2016 gav Nesset 
kommune løyve til å grave i elva med 
maskin ved stokk nr. 14. Håpet var 
å få opp denne stokken med rot, og 
den 5. november var me på elva-
kanten med ei 7 tonns stor maskin. 
Det var lita vassføring i elva, så top-
pen på stokken var berre 10-15 cm 
under vassflata. Rundt stokken voks 
mykje botngras slik at det var berre 
så vidt toppen på stokken var synleg 
frå land. Etter å ha fjerna 15-20 cm 
med gjørme/humus/dye som har lagt 
seg opp i elva dei siste 20-30 åra, var 
det berre sand 3,5-4 m nedover ved 
stokken. Ved ca. 2 m djup kom det 
opp ein tjukk bjørkastokk med rot. 
Stokken med never og bork var næ-
rast «hermetisert» i sanden, og der 
borken var fjerna under grav inga, 

Her er funnstaden til alle nummererte tre markert med pil og nummer, men det er viktig å nemne at både i Øyaelva (mellom nr. 15 og 20) 
og i Joneshølen står det mange fleire enn det som her er med. Like eins ligg det mange stokkar (med røter) både oppå og mellom steinane i 
midtre og inste Keilå.

Tor Austigard grov 3,5-4 m djupt ned på tre 
sider langsmed stokk nr. 14 i Øyaelva, men 
stokken lét seg ikkje rikke. Inne ved ura står 
stokk nr. 19.

Denne bjørka, med «fersk» never og bork, låg 
på øversida av stokk nr. 14 rundt 2 m under 
vassflata. Alder : ca. 180 år.

23

2
4
3

1

6

8

9
10

13
1211

14
7

20

19
17

16
15

18

21

5

19



124

var overflata på treet gult som om 
det stod i vekst.  Etter ca. 20 minutt 
i lufta vart overflata grå. Det var tyde-
leg at  bjørka hadde komme drivan-
de i ein stor flaum og hekta seg fast i 
stokk nr. 14 og der hadde ho vorte lig-
gande. Prøve av ytterveden på bjørka 
vart sendt til Uppsala for 14C-datering 
(prøve «Bjørk») og denne viste at bjør-
ka kom i ein flaum midt på 1800-ta-
let. Men denne bjørka gav oss også ei 
anna interessant opplysning: Stokk nr. 
14 stakk  rundt 2 m over elvabotnen 
for 160-170 år sidan. 
 Tor Austigard  grov så langt ned 
han nådde på tre sider av stokken, 
dvs. 3,5-4 m, og der nede var det 
hardt. Når ein sette gravemaskin-
skuffa på toppen av stokken og drog 
til eller skuva frå med all maskinkraft 
ein hadde, stod stokken heilt stille. 
Det fanst ikkje teikn til bevegelse på 
toppen. Det vart derfor gjeve opp 
å få laus stokken den 5. november 
2016. Men det kom likevel noko ut 
av dette forsøket, i tillegg til bjørka: 
Eit ca. 70 cm langt trestykke vart 
rive laus frå stokken ein eller annan 
stad der nede. Det var store slitasje-
merke på trestykket etter isgang(?) i 
elva, så det kom nok helst frå øvre 
del av stokken. Trestykket var 9,7 cm 

tjukt, og etter at det var kappa med 
sag midt på, talde me 64 årringar. 
Ut frå krumminga på årringane kan 
diameteren på stokken vere ca. 45 
cm med alved på denne staden, og 
dersom veksten av stokken har vore  
nokolunde lik heile tida, vil det seie 
at stokken har rundt 145 årringar, og 
det gjev ei bra kurve.
 Tanken om å bruke ei større mas-
kin som var både sterkare og nådde 
djupare, meldte seg straks, og det 
vart sendt inn ny søknad om graving. 
Den 17. april 2018 stod Terje Uti-
gard med ei 15 tonn stor gravemaskin 
på same staden. Men sjølv om han 
kanskje nådde litt djupare (ca. 4 m), 
var det like hardt på botnen. Saman 
med sanden som stadig aula nedi ho-
let, kom det opp nokre hardt med-
farne røter, men stokken let seg ikkje 
rikke. Det vart til sist sett ei vaier-
stroppe på toppen – garantert for  
5 tonn – men denne gjekk rett av utan  
at det var vibrasjon å sjå på stokken. 
Holet vart etter dette (nesten) fylt 
igjen med same sanden som vart gra-
ven opp, og forsøket vart avslutta.

Siste registrerte og daterte stokk
Å registrere funn frå båt er, som før 
sagt, ikkje så lett. Det blir gjerne små 

bårer frå båten, og det gjer bildet 
uklart. Straumen i elva er endå ver-
re. Blank stålis derimot, er det beste. 
Det finn du ikkje i elva, men inne i 
Keilå legg det seg is alle år. Problemet 
her er at det som oftast kjem snø før 
isen legg seg. Då blir isen ugjennom-
siktig.
 I 2012 var det stålis i store delar 
av Keilå, og det vart leita etter rot-
faste stokkar der isen tillét det. Så 
gjekk det åtte år til neste gong. Den 
14. november 2019 var det stålis på 
nytt, og då var han gjennomsiktig 
heilt inn til land dei fleste stadene. 
Eg fekk med meg geolog Einar Anda 
frå NVE, Kristian Austigard og Gud-
bjørg Frisvoll for å leite og ta prøver 
av stokkar eg alt visste om. Dette 
vart ein vellykka tur, for heilt i kan-

Under gravinga i 2016 kom det opp eit 9,7 
cm tjukt og ca. 70 cm langt stykke av nr. 14. 
Trestykket vart kappa midt på, og det var 64 
årringar. Ut frå diameteren kan treleggen vere 
rundt 45 cm på denne staden og ha kring  
145 vekstår.

Terje Utigard med 15 tonns maskin greidde 
heller ikkje  å få opp nr. 14. Han grov (kan-
skje) litt djupare enn i 2016, og det kom opp 
rot-restar frå ca. 4 meters djup. (Foto Johnny 
Bratseth 17.04.2018)
T.h.: Røter som kom opp under gravinga.
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ten mot sørvest i inste Keilå vart det 
oppdaga ein stokk som var ca. 40 cm 
høg og med eit tverrmål på 30-35 
cm. «Toppen» stakk oppi den 15 cm 
tjukke isen. Sist det var stålis i Keilå 
(2012), oppdaga me ikkje denne for-
di det var snø innfrosen i isen langs 
alle kantar. Treet hadde heilt tydeleg 
vakse på staden, for røtene stakk inn 
under steinane. Me hogg hol i isen 
og tok dateringsprøve av ytterveden 
av stokken. Prøva fekk nr. 21, og 
dateringa frå Uppsala viste 725-400 
f.Kr. for dei ytste bevarte årringane. 
Det må bety at denne delen av fonna 
må ha gått før dette treet slo rot, for 
elles kunne ikkje treet gro fast mel-
lom steinane. I håp om å få opp rota, 
slik at me kunne studere ho nærare, 
var Tor Austigard med meg med pa-
tenttalje den 2. mai 2020. Talja har 
ei kraft på minst 1,5 t.,  og det vart 
prøvd i to ulike retningar, men rota 
let seg ikkje rikke (sjå foto).
 Den 17. november 2019 vart det 
også teke prøve av ei toll-grein frå ein 
tidlegare tolltopp som ligg på bot-
nen. Prøva viste at tolla var felt for 
om lag 400 år sidan (sjå foto s. 119). 
På den sida av greina som snudde 
ned (bort frå sola), var det att litt 
geitved. Det var prøve av geitveden 
som vart sendt til Uppsala for dat-
ring. På oppsida var det berre al. 
 Det vart også festa to lange tau i 
ein toll-stokk med rot som låg oppå 
den grove ura i inste Keilå. Etter at 
isen var gått opp, hjelpte Kristian og 
Tor meg med å dra denne på land.  
Stokken var 5 m lang, og treslaget 
var som venta tolle. Me saga han av 
ved rota, og det lukta frisk tollved. 
Me talde ca. 100 årringar, og det var 
berre al. Alle geitved var borte, men 
på undersida av rota var det faktisk 
att litt bork.   
 Det er mange stokkar med rot 
som ligg litt umotivert på botnen 
inne i Keilå. Lenge har eg trudd at 
desse har komme dit i ein storflaum. 
Etter at stokk nr. 3 som har nokre 
steinar liggande oppå seg, er like 
gammal som dei rotfaste, har eg skif-
ta syn. Eg trur dei fleste av dei er frå 
før vår tidsrekning, men til no er det 
berre nr. 3 som er 14C-datert.

Godt bevaringsmiljø
Ein kan undrast over kvifor tollstok-
kane ved Digerura har greidd seg 
så godt i meir enn 2000 år, når ein 
ser korleis det boblar metangass frå 
botnen av Litlvatnet mest overalt. Eg 
sende derfor ei prøve (ei flis) av stokk 
nr. 14 – av det stykket som kom då 
me grov – til Mari Sand Austigard 
som er seniorrådgivar ved Mycoteam 
i Oslo. Ho fekk prøva analysert, og 
her er svaret: «Maria fant ikke tegn 
til råte eller annen nedbrytning inne 
i veden i prøven. På (og litt ned i) 
overflaten fant hun blågrønne bakte-

rier, gråråte, stavbakterier, sporer av 
svertesopp og noen diatomeer (kisel-
alger). Hun fant også store mengder 
salter og sand, og lurer på om det 
kan være litt kjemisk nedbrytning i 
prøven (opptrer typisk ved at salter 
krystalliserer og dekrystalliserer i ve-
den, typisk eksempel er oppflising av 
ved der det har stått en saltbinge inn 
mot veggen).»
 Det er tydeleg at sand og reint 
vatn verkar konserverande på  alve-
den medan geitveden er gått i opp-
løysing etter nokre hundre år. 

Rota som vart oppdaga under isen i inste Keilå 17.11.2019, fekk nr. 21. Tolla har vakse på 
staden, og røtene går inn under store steinar i ura. (Foto Sigmund Austigard)
Tor Austigard var med og la ein tømmerkjetting rundt rota, men krafta frå ein patenttalje var 
ikkje nok til å få ho opp. Alder: ca. 650 år f.Kr.
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Prøvetaking og nokre opplagte 
feilkjelder
Alle prøver som er sendt til Uppsala,  
er tekne av dei ytste årringane på 
stokken slik han står i dag. Dette er 
alved, for geitveden har rotna bort. 
Dateringa er dermed noko eldre enn 
treet var då det dauda – kanskje 30-
40-50 år. Bildet s. 133 viser veksten i 
ein furustokk på rundt 80 år. Ytst er 
det tjukk bork, så kjem ca. 35 årrin-
gar med geitved (ytved) og inst ca. 
40 åringar med al (malm/kjerneved). 
Geitveden er misfarga av ein sopp 
som angrip geitveden i stokken når 
han blir oppbevart halvtørr i (som-
mar-)varmen. På dialekt blir dette 
kalla blågeit, og slik ved blir sett på 

som simplare enn den brune alve-
den. Utsett for vær og vind rotnar 
geitveden nokså fort, og berre alve-
den står att.  Her kan altså prøvene 
som er sendt til laboratoriet, fort bli 
nokre 10-år for gamle i høve til siste 
året treet stod i vekst.

 Men det treng ikkje vere slik i 
alle tilfelle. I ein tollskog er det både 
unge og gamle tre, og innimellom 
desse står det gjerne nokre store, 
gamle gaddar, dvs. dei har dauda på 
rot og storparten av veden  har vorte 
til al eller spik. (Sjå artikkelen «Toll, 

Laus stokk frå inste Keilå (sjå side131). Me-
dan det var is i 2019, vart det festa to tau i 
stokken, og då isen gjekk opp, drog Kristian, 
Tor (bildet) og eg den 5 m lange stokken på 
land. Han var kappa ved rota, og alveden 
talde ca. 100 årringar. Eg trur at stokken er 
frå f.Kr., og dette er den første snittprøva som 
er så gammal.
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furu, gadd» side 102) Nokre gamle, 
store gaddar i Surnadalen er daterte, 
og somme har stått daude i mange 
hundre år. Av dateringane som er 
gjort i Digerura, kan nr. 1, 2, 14 og 
21 vere gaddar ettersom dei er tjukke 
og noko eldre enn dei andre.

Nokre tankar til slutt 
I ni sesongar har eg samla stoff om 
toll-skogen oppi Digerura, og det 
har vore utruleg spennande. Nye 
funn og overraskande dateringar har 
halde liv i prosjektet. I starten hadde 
eg berre to spørsmål: Når rasa Seter-
aksla ut og danna Digerura, og når 
vart Litlvatnet oppdemt? Då eg fekk 
datert dei tre første stokkane i 2013 
(nr. 1, 2 og 5) – alle tre frå Keilå – 
trudde eg at dette var lett for geo logar 
å finne ut av, men i åra deretter var 
dei, naturleg nok, mest opptekne av 
‘Mannen’ i Romsdalen og dramatik-
ken rundt dei mange evakueringane. 
Fylkesgeolog Einar Anda kom likevel 
på ei kort befaring og såg på terren-
get ved Osen. På direkte spørsmål 
etterpå sa han at det var ikkje så lett 
å sjå om raset som demte opp vatnet, 
kom frå austsida eller vestsida. Det 
dreidde seg nok om fleire.
 Etter alle desse åra med leiting, 
prøvetaking og datering er eg no 
temmeleg sikker på at Digerura har 
komme i to omgangar, og at den de-
len som er nærast vatnet, kom først. 
Det grunngjev eg med at stokk nr. 
21, som har den eldste av alle date-
ringane, har vokse seg stor mellom 
steinane i denne ura. Når det gjeld 
den andre delen av Digerura og Jo-
neset, tør eg ikkje seie noko om kva 
for ei av desse som kom først, og kor 
lenge etter den første av dei kom. I 
elva framfor båe desse urene må det 
nærast ha stått ein heil toll-skog. 16 
av dei har fått eige nummer, men un-
dervassfilminga i 2017 og 2020 viser 
at det er minst 10 fleire stokkar/røter  
i Øyaelva og Joneshølen som står 
der utan å ha fått nummer, og heller  
ikkje alle er med på bilde s. 131. 
 Eit nytt innspel i denne doku-
mentasjonen er dateringa av den 
liggande stokken (nr. 3) i Keila. 
Stokken som delvis er dekt av stein, 

Nedre del av Litlvatnet med Litlvassosen t.v.. På den eine sida ligg Båtstøhaugen og på den 
andre Haugan. Båe to er danna av store ras, men kva for eitt av dei som demte opp Litlvatnet 
ved dei tider Digerura vart skapt, skal vere usagt her. (Kjelde: Statens kartverk)

Pålskredene

Seljevika

Haugan

Båtstøhaugen

Hestneset

Lauvsteinneset
Gunnaholmen

Den liggande stokken  (nr. 3) i Keilå, fotografert frå båt. Det ligg ein del stein oppå stokken. 
Alder: 350-100 år f.Kr. Toppen er spiss slik som på alle liggande stokkar i Keilå.  
Lengda er ukjent.
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er spiss i toppen og liknar mykje på 
dei som ligg lause oppå steinbotnen 
i inste Keilå. Stokk 3 vart prøvebora 
av NRK-journalist Ann Eli Nøsen  
under opptak til Norge Rundt i 
2017, men prøva vart ikkje sendt inn 
før i 2020 fordi eg trudde dette var 
ein stokk som var kommen dit i ein 
flaum. Alder var overraskande høg: 
350-100 f.Kr. Det kan tyde på at dei 
andre liggande (lause) stokkar i inste 
Keilå er like gamle, ja, til og med flei-
re av dei stokkane som Einar Anda og 
eg såg i vatnet – gjennom isen – då 
me gjekk mellom inste og ytste Keilå 
(bildet t.h.). Til no er berre denne 
eine datert. Eitt er i alle fall sikkert: 
Dersom alle desse liggande stokken 
er like gamle, vil det vere lett å ta prø-
ver med tanke på ein årringkronologi 
frå for hundreåra før vår tidsrekning.

Eit «bildegalleri»
Eg vil avslutte denne artikkelen her 
med å vise bilde av dei fleste stok-
kane slik dei står på elvabotnen og 
i Keila. Kartet side 123 viser om lag 
kvar dei står, og bilda viser korleis dei 
ser ut under vatn. Stokk-nummeret 
er det same i tekst, tabellar og på 
foto. Eg håper at nokon synest det-
te er interessant og vil ta tak i pro-
blemstillinga. Eit samarbeidsprosjekt 
mellom Nasjonallaboratoriene for 
datering, NTNU Vitenskapsmuse-
et, og geologar i NVE vil eg tru  kan 
vere fruktbart. Det er i alle fall for 
avansert og kostbart for ein amatør 
og hans hjelpesmenn å føre dette vi-
dare same kor interessant det er.

Takk til dei som har vore med på 
leiting og prøvetaking i åra 2012 
til 2020: Dagrun, Tor, Kristian,  
Henning, Sigmund og Stein Kåre 
– alle Austigard, og Marit Solveig  
Finset, Hans Erik Oppigard, Ann  
Elin Nøsen, Roar Strøm, Einar Anda,  
David Berg Tuddenham, Terje Utigard  
og Johnny Bratseth.

Etter å ha lese artikkelen, skriv Einar 
Anda i ein kommentar:
«Min hypotese er ett stort skred (men 
så langt er dette kun en hypotese): 
Rygg- og haugformer er vanlige i sli-

ke skred, særlig når de går ut over se-
dimentsletter. Etter neddemmingen 
av dalen og dannelsen av Litlevatnet, 
har Aura avsatt store mengder sand 
og grus i den nye innsjøen som opp-
rinnelig kan ha hatt utbredelse opp 
til Setra. Deler av skredet ligger un-
der vann som i Keilå, mens andre 
deler ligger under elvesedimentene.»

Notar 
* Tabellen side 124*
I siste rubrikk i denne tabellen står «14C age 
BP». Det er dette resultatet me har mest bruk 
for i vårt tilfelle, men opplysningane må tol-
kast av fagfolk, og fylkesarkeolog Kristoffer 
Dahle har hjelpt meg. «BP» står for «Before 
Present», men «present» betyr ikkje 2012 då 
prøvene vart tekne, men 1950, dvs. kort tid 
etter at dei første atombombene vart spreng-
de og med det forstyrra den naturlege radio-
aktiviteten i verda. Han skriv om resultaatet 
for stokk 1: For å rekne alderen i 14C-år over 
til vanlege kalenderår, må ein kalibrere date-
ringane ut frå kjente kurver som gjer greie 

for mengda av denne isotopen i dei aktuelle 
tidsromma. 2500 14C-år BP er altså ikkje det 
same som 2500 Cal BP (som vil seie 2500 
år før 1950) eller 2550 f.Kr. Om ein redu-
serer sikkerheitsmarginen litt, så er det størst 
sjanse for at prøvene er frå første halvdel av 
600-talet f.Kr..
Laboratoriet har lagt inn ei usikkerheit på  
+/- 33 år, men fagfolk eg har vist dette resul-
tatet til, er overraska kor like desse tre prøve-
ne 1, 2 og 5 er. Det skil knapt 80 år mellom 
den eldste og yngste. No er det ikkje slik at 
desse årstala viser når fonna gjekk, men dei 
viser omtrent når dei årringane som det er 
tatt prøver av, stod i vekst. 

Om toll-skogen i Digerura er dette publisert 
før:
«Digerura i Eikesdalen. – Omkring ei date-
ring», Romsdalsmuseets årbok 2016, s. 120-
143
 «2500 år gammal furuskog i Eikesdalen», 
Lokalhistorisk magasin 04/2017, side 32-33 
«’Toll-skogen’ i Litlvatnet i Eikesdalen», 
Driva 18.12.2019
Norge rundt 2017 ved Ann Eli Nøsen, Roar 
Strøm og Tor Austigard

Einar Anda ved ein stokkende som stikk opp mellom steinane i ura mellom ytste og inste 
Keilå 17. november 2019.
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Under vassflata etter 2000 år
Her skal eg presentere kvar enkelt 
stokk slik han ser ut rundt år 2020, 
men først vil eg prøve å vise noko 
generelt om det som har hendt med 
toll-skogen i området. Bildet over 
viser ein toll-stokk med bork ytst, 
geitved (blågeit) og al/kjerneved. 
Om denne vart liggande slik i vêr og 
vind, ville først borken dette av, så 
vil geitveden rotne opp og forsvinne, 
og til sist vil alveden bli liggande att 
– temmeleg lenge. Om stokken låg 
i vatn og ikkje i luft,  ville det same 
skje. Geitveden ville rotne, men 
saktare enn i luft så sant stokken er 
dekt med vatn heile tida. Toll-skogen 
i Digerura og Litlvatnet er eit slikt 
tilfelle. Etter 2000 år er (mest) alt 
treverk som har stått i vêr og vind, 
opprotna og borte. Eg skriv «mest» 
alt treverk borte. Det er fordi stokk 
nr. 1 har greidd å bevare 70 cm med 
treverk over dagens vassflate. Før sis-
te vassdragsreguleringa i 1962 stod 
også denne rotenden mest heile året 
under vatn. Når vassføringa i Aurå er 
på det minste no for tida, stikk top-
pen på nr. 6, 19 og 20 også opp, men 
det er noko nytt.
 T.h. ser me ei tolle som er 80-90 
cm i diameter ved rota. Så stor var 
truleg også nr. 1 opphavleg, men dia-
meteren her er no kring 70 cm. På 
bildet er nr 1. «lagt oppå» den friske 
tolla for å vise kva som har rotna bort 
gjennom hundreåra. Berre den delen 
av alveden som har stått under vatn, 
eksisterer 2600 år etterpå. Rotstok-
ken har spiss form fordi det har kom-
me til litt luft her ved låg vass-stand.  

1 1

Tolle med bork, geitved og al.
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Nr. 12 i Joneshølen er 3 m høg. Ca. 20 cm 
i tverrmål.

Nr. 13 i Joneshølen er 2,3 m høg og 45 cm i 
tverrmål ved elvabotnen. 

Nr. 8 stakk ca. 20 cm over grov steinbotn. 
Då ei gravmaskinskuffe kom borti toppen, 
låg det att berre nokre feite spik-fliser i  
sanden.

Nr. 18 står heilt åleine i straumen attast i 
Joneshølen. Toppen ber preg av «slitasje» frå 
isgang i elva.
(Alle foto: Sigmund Austigard)
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Nr. 20 er ei laus, stor rot som ligg heilt inntil 
ura. Tok prøve av eine rotgreina.
Nr. 15 (bak) og 16.  Mellom desse er det 
minst to utan nummer.
Nr. 6  stikk opp ved låg vassføring.
Nr. 17 står nær kanten av ura.
T.v. Denne stokken drog me på land etter at 
isen var gått opp (sjå s. 128) 
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Nr. 11 (nærast), 10 og 9 i Joneshølen. Her er 
det skogspreg på botnen.
Nr. 14. Toppen er oppflisa etter at to grave-
maskiner har prøvd å få den grove stokken 
på land.
Nr. 2, som står i ytste Keilå, er 3 m høg og 
står på 4 m djup. Treleggen ber preg av ein 
hard oppvekst.
Nr. 4 står på ein stein i ytste Keilå.  Her er 
tydeleg rot. 
Nr. 7 står midt i Øyaelva. Det veks mykje 
botngras her.
Nr. 23 står i Øyaelva innmed ura.
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Folk ved sjøen 

Dette er tittelen på ei folkelivskild-
ring som Johan Bojer gav ut i 1929. 
Det er meir enn 50 år sidan eg las 
boka, men Bojer skildrar livet i ei 
bygd ved Trondheimsfjorden så le-
vande og truverdig at boktittelen 
har følgt meg sidan.

Om me romsdalingar hadde hatt ein 
Johan Bojer – fødd 70 år før Edvard 
Hoem –  hadde han hatt mange til-
svarande miljø å hente stoff frå. På 
romsdalsk måtte då boka ha heitt 
«Folk attmæ’ sjynå», «Folk ne’mæ’ 
sjynå» eller «Folk mæ’ sjynå», og eg 
er sikker på at det var mange roms-
dalingar som kunne ha vore model-
lar.
 I Romsdals Budstikke 18. august 
2018 kunne me lese om han «Peder 

Sjynå» på Jendem, og går du turstien 
rundt Elnestangen «i Frenå», står det 
oppslag ved ein husmur om at her bud-
de han «Pe Sjynå». Far hans kalla dei 
«Ola Sjynå» og han var son hans «Tore 
Sjynå». Namnet skjemmer ingen.

«Sjøen» – landingsplass med naust
I Romsdal var det rett mange av desse 
sjø-namna – minst 20 – men no  har 
mange av dei gått heilt ut av dagleg 
bruk. Gjestgjevargarden i Eidsvågen 
(matrikkelnummer 29/1) blir i dag 
kalla «Sjøgarden», men frå gammalt 
omtala dei garden rett og slett som 
«Sjy’n». Her hadde Eidsvåg-gardane 
– og truleg også Åsagardane – nausta 
sine. Hit kunne dei ro og segle. Len-
ger inni vågen var det berre leire. 
 Romsdals fattige og nødlidende 

Almue heiter ei bok som Romsdal 
soge lag gav ut i 1990. Bakgrunnen 
for boka er nødsåret 1773. 1772 
var eit frostår av verste slag, og for 
at (fattig-) folk ikkje skulle svelte i 
hel, kom det skipslastar med korn til 
Molde, såkalla «Undsætningskorn» 
frå utlandet, og dette vart selt eller 
gjeve til dei trengande. Dei fleste var 
husmenn, innerstar og enkjer, og flei-
re budde «mæ’ sjynå». Her er «Enken 
Gunild ved Klev-Søen», «Ole Jonsen 
Eids Søen», «Erich Knudsen Nordvig 
Søen» og «Husmands Enke Mette  
Waag-Søen». I kyrkjeboka brukte  
nok presten gardsnamna Kleive, Eide,  
Norvik og Våge som opphaldsstad/
bustad for desse folka, men slike  
-sjø-namn er mykje meir presise. 
Namna fortel sosialhistorie, og ein 

Tuftene etter husmannsplassen Elnessjøen. På ei oppslagstavle står det at det har budd folk på Sjøplassen sidan 1752.
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Frå Eidsbygda ca. 1920. I framgrunnen ser me litt av klyngetunet på Eidsgarden, og i bakgrunnen nausta nede ved Eidssjøen. Her budde det 
folk på 1700-talet (Foto utlånt av Riksantikvaren)

Kartutsnitt frå Vestnes sist på 1800-talet. Ved Øveråssjøen er det prikka inn heile fem plassar der det budde folk. (Kjelde: Ivar Brovold 1901)
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finn dei knapt på trykk i andre kjel-
der enn denne – og i alle fall ikkje at 
det budde folk der. Saka er den at det 
må ha vore nokså mange på 17- og 
1800-talet som har hatt hus og heim 
mellom båtar og naust. I historiske 
dokument blir dei gjerne omtala som 
«Strandsittere».

Registrerte -sjø-namn til no
Slike -sjø-namn fortel nokså mykje 
om ferdsel og daglegliv langs fjor-
dane våre. Derfor har eg av eiga in-
teresse samla på slike namn frå ulike 
kjelder. Her er dei eg har registrert så 
langt, men eg er interessert i fleire.
NESSET: Eidsvågsjøen, Sjøplassen,
Nedmed sjynå (Hatlevoll, Ranvika)
RAUMA: Eidssjøen, Hatlesjøen, 
Norviksjøen, Vågsjøen, Sæbøsjøen, 
Vollasjøen 
VESTNES: Nakkesjøen, 
Øveråssjøen, Neråssjøen, Gjer-
mundnessjøen 
MOLDE: Kleivsjøen, Ossjøen, 
Eikremssjøen, Sjøplassen (Romuld) 
FRÆNA: Jendemsjøen, Elnessjøen, 
Hoemsjøen, Dalesjøen 
MIDSUND: Sjøvika  
AUKRA: Smågesjøen, Solemssjøen,  
Ødegårdssjøen (Øygardssjøen), 
Mordalssjøen (Mordalsvågen), og 
i Røssøyvågen har ein vidare både 
Sjøholå, Sjøbakken og Sjøaleirå. 
SANDØY: Husesjøen

Ein finn slike namn med -sjøen som 
sisteledd frå Åna-Sira til Nord-Norge 
på landingsplassar. På Sunnmøre har 
dei t.d. både Vallesjøen og Håhjem-
sjøen, og i Angvika prata dei om 

både «Sjynåhuset» og «Sjynåkarran». 
Somme stader har som Mosjøen og 
Sandnessjøen vorte byar.

Bruksnamn og familienamn
Somme av desse husmannsplassa-
ne ved sjøen var så store at dei etter 
kvart vart skilde ut frå garden og 
fekk eige bruksnummer. Typisk nok 
for namneskikken på 1800-talet fekk 
desse nye bruka endinga -sjø og ikkje  
-sjøen slik det vart sagt til dagleg. 
Gode døme på dette er Gjendemsjø 
(Jendemsjø)  og Smågesjø. Dei som 
budde på Kleivsjøen kalla seg Kleive 
etter hovudgarden. Men det vart all-
tid sagt Even og Anders Kleivsjynå.

Sjølaupet
Også husdyra hadde bruk for å kom-
me seg ned til sjøen for å finne bei-

te der. Salthaldig fjørgras var noko 
krøter før i tida sette pris på. Somme 
krøter åt både frisk tang og kanskje 
drakk dei litt sjøvatn også. Feire sta-
der i Romsdal var det lagt til rettes 
for at utmarksbeitet gjekk heilt ned 
til sjøen mellom to eller fleire bruk. 
«Sjølaup» kallast dette på romsdalsk, 
og då Oluf Rygh ikkje hadde støytt 
på dette namnet før, skriv han slik i 
Norske Gaardnavne: «I Veø og Nesset  
forklaredes Ordet mig som en Havne - 
gang, som strækker sig lige ned til 
Søen.»

Sjølaup som eigne bruk
Etter kvart som sjølaupa ikkje vart 
brukt til beite, vart fleire av dei ut-
skilde som eigne bruk akkurat slik 
som -sjø-bruka. Typiske døme er 
Sjølaupet i Eidsvågen og Sjølaupet 

Norvika i Eidsbygda kring 1910. Norvikgardane ligg oppunder skogen med dampskipsekspedisjonen nede t.v. Det budde ein husmann i 
Norviksjøen i 1773. Hatlesjøen er den tette naustrekka nesten inni bukta. Hatle er ikkje med på bildet. (Utlånt av Olaf Norvik)

Kart som viser kvar me finn stadnamnet «Sjølaupet», henta frå Romsdal sogelags  
årsskrift 1994.
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mellom Langneset og Holm i gamle 
Veøy kommune.
 I 1994 hadde Kåre Magne Hols-
bøvåg og eg ei registrering av namnet 
Sjølaupet/Sjøløpet i Romsdal, og me 
‘fann’ det på heile 12 stader. Namna 
fordeler seg slik: éin stad i Vestnes, 
sju i Rauma, to i Nesset og to i Mol-
de. Mange av desse stadene har no 
eige bruksnummer, men ikkje alle. 
 Resultatet frå innsamlinga står i 
Romsdal sogelags årsskrift 1994, og 
etter at artikkelen stod på trykk, har 
det komme 2-3 i tillegg. Ein midler-
tidig konklusjon så langt må vere at 
både folk og dyr har sett språklege 
spor etter seg «ved sjøen».

Fleire namn ved sjøkanten
Solemsjøen og Sjøaleirå er  godt 
brukte namn i Røssøyvågen på 

Gossen, og Lyder Hesthol fortel at 
i bygdeboka finn ein også både Sjø-
holå (‘Sjøhålå’) og Sjøbakken.  O. 
Rygh har registrert ‘Røe Søe’ og 
‘Ødegaardsjøen’ også under Solem. 
Same stad har hatt fleire namn. Då 
Lyder voks opp, bada dei på Sjøa-
leirå, dvs. leira ved Sjøholå. 

Naust-namn
På alle stader der det budde folk «ved 
sjøen», var det også mange naust, men 
som stadnamn er det berre Nauste i 
Eresfjorden som er retteleg gammalt. 
Naust- som førsteledd i stadnamn 
er svært vanleg. Men i yngre bruks-
namn, altså namn på matrikulerte 
bruk der det bur eller har budd folk, 
er det langt frå vanleg. Eg kan nem-
ne Naustvika (Otrøya), Naustvollan 
(Tresfjorden) og Naustbakken (Mån-

dalen), men det er tydeleg at fjorden 
(sjøen) har vore viktigare enn nausta 
som ligg i strandkanten, når det vart 
sett namn på staden. 

Sæbø og Siem 
Dette er namnet på to matrikkel-
gardar (namnegardar) med sjø- i 
førsteleddet, og desse er kanskje dei 
einaste i sitt slag i Romsdal. Båe 
desse har namn som går attende til 
mellomalderen i motsetnad til t.d. 
Sjøbakken, Kleivsjøen eller Sjøholå, 
som alle er mindre enn 300 år. Sæbø 
i Måndalen betyr ‘garden ved sjøen’ 
dvs. i dette tilfellet ved fjorden. Siem 
er – etter det Rygh skriv – eldre enn 
Sæbø, og namnet betyr ‘heimen ved 
sjøen’ der førsteleddet ‘siw’ viser til 
’en ældgammel Form’ for sjø. Det 
spesielle er vidare et denne ‘sjøen’ 

Gjerdsetvatnet sett frå sør. Siemgardane ligg i sørhellinga på andre sida av vatnet, midt i bildet. (Foto Birkeland)
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er Gjerdsetvatnet, som er ein liten 
innsjø. Gardsnamnet Siem er eine-
ståande hos oss, og det peikar på ein 
eldgammal namnetradisjon som for 
lengst er borte.

Eikesdalsvatnet og Aursjøen
Eikesdalsvatnet er den største na-
turlege innsjøen i Møre og Roms-
dal. Aursjøen er sjølvsagt også ein 
innsjø. Nordvestre delen grensar til 
Eikesdalen, men storparten ligg i 
Lesja og tilhøyrer eit anna språkom-
råde. I Lesja og austover heiter det 
t.d Lesjakogsvatnet, men Gautsjøen, 
Vangsvatnet men Mjogsjøen. Den-
ne vekslinga finn me i store delar av 
Trøndelag også, men til nærare sven-
skegrensa me kjem, til fleire sjøar blir 
det. Siem-namnet tyder på at -vatnet 
har fortrengt -sjøen for mange hund-

re år her hos oss, men at ordet ‘inn-
sjø’ lever att som samlenamn.

-fjord og fjordnamn på land
Folk som bur i Innfjorden, Tresfjor-
den eller Isfjorden bur ikkje ute på 
fjorden, men langs strendene eller 
inni/oppi bygda i enden av fjorden. 
I Romsdal er det mange fjordar, men 
det er berre to matrikkelgardar som 
har endinga -fjord i namnet, nemleg 
Misfjord (uttala ‘Messjorn’) i Vestnes 
og Riksfjord (uttala ‘Rissjorn’) i Au-
kra. Som me ser, er det ikkje vanleg 
at fjorden/sjøen har gjeve namn til 
gardane langs strendene i gammal 
tid, men naturformasjonar som vik, 
dal, voll og berg, eller elver og bekker 
der garden ligg.
 På Austlandet er det mange inn-
sjøar som har endinga -fjorden. Eg 

kan nemne Randsfjorden, Tyrifjor-
den og den «berømte» Einafjorden 
der dei surfa på surfbrett. Det har 
ikkje falle meg inn å kalle Eikesdals-
vatnet for ein fjord, men det merke-
lege er at i enkelte tilfelle blir «fjord» 
brukt om vatnet. Me tala om at 
«dampen går midtfjords» når rutebå-
ten gjekk midt etter vatnet. Bles det 
hardt, slik at vinden tok med vatn 
opp i lufta, sa me at «det ryk midt-
fjords». Arild Karijord frå Hoemsetra 
tala om at han høyrde hjorten «belja 
over fjorden», men for meg som ikkje  
har vakse opp attmed vatnet, er det 
berre genitivsforma «-fjords» som er 
naturleg å bruke. Det får meg til å 
tenkje på om det ein gong i tida har 
vore sagt «fjorden» om dette vatnet 
også, slik me finn det sørpå. 

Sjø-namn i gamle Eid kommune. 1: Norviksjøen, 2: Hatlesjøen, 3: Eidssjøen, 4: Siem (heimen ved sjøen). Det siste er mykje eldre enn dei 
første.

1 2
3

4
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Eid, Eide og Eidet  

Eid (eller Eið som det heitte på 
gammalnorsk) er eit gammalt na-
turnamn, og det finst mange sta-
der. Det blir i dag berre brukt om 
eit lågare parti mellom to fjordar. I 
dei fleste tilfella er eit eid meir som 
ein tverrdal eller ein landhals som 
har sjø i båe endane. Som me skal 
sjå, finst det òg eit eid-namn som 
har eit anna opphav, og det er bak-
grunnen for at eg skriv om dette 
emnet.

Mange kjente namn
Her hos oss (dvs. i kjerneområdet for 
Budstikka)  har me både usaman-
sette og samansette eid-namn. Dei 
første er det berre 5 av (4 Eide og 1 
Eid), men så er det tilsvarande fleire 
samansette, slike som enten startar 
med Eid- eller sluttar på -eidet. Her 
kan nemnast Eide og Eidsbygda i Eid 
herad, no i Rauma, og Eide, Eidsøra, 

Eidsvågen og Tiltereidet i Nesset. Frå 
Molde kommune tek eg med Eide 
(aust for Oppdøl), Eidshalsen, Eids-
setra og Fanneidet som endar i Batn-
fjorden. Etter at det kom køyrbar 
veg frå Hjelset, gjennom Øverbygda 
til Furset og Batnfjordsøra, blir det 
no helst sagt Fursetfjellet i staden for 
Fanneidet, men det er uvesentleg for 
det eg vidare vil skrive om.

Korte og lange eid
Eit eid kan vere både kort og langt. 
Eidet bak hammaren på Eidham-
margarden i Tresfjorden er berre no-
kre hundre meter. Over Eidsbygda 
(mellom Rødvenfjorden og Roms-
dalsfjorden) er det 2 km, eidet ved 
Eidem mellom Elnesvågen og Litle-
vatnet/Skjellbreia er også rundt 2 
km, over Tiltereidet er det 7 og over 
Ålvundeidet 10 km. Fræneidet/Sylte- 
eidet har gjeve namn til Eide (på 

Nordmøre). Det går frå Isingsvågen 
i Kornstadfjorden til Frenen (Sylte,  
Frenfjorden) og er rundt 12 km 
langt. 

Uttalen
For ein generasjon eller to sidan var 
d-en i alle eide-namn stum. Den 
romsdalske uttalen av gardsnamnet 
Eide var «`eie», medan på Nordmøre 
(Eide og Eidsøra) sa dei «ei». I saman-
setningar var uttalen ´eissøra (Eids-
øra), ´eissvågjin (Eidsvågen), ´eiss-
halsen (Eidshalsen), eim (Eidem),  
´eissbygda (Eidsbygda) og `eiham-
mar’n (Eidhammar) for å nemne  
nokre. I dag er skriftuttalen med d 
snart einerådande i alle desse namna 
hos yngre folk.

Eidet eller «Ødeeidet»
«Eidet» er ein matrikkelgard mel-
lom Venja og Horgheim, gnr. 16 i 

Eidsbygda ligg på eidet mellom Frisvollbukta (nærast fotografen) og Norvika som går inn frå Romsdalsfjorden. Tunet i den gamle Eidsgarden 
ligg oppi bakkane t.h. for bukta. (Foto Birkeland)
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Grytten. Mange har ikkje høyrt om 
denne eid-garden, for det har ikkje 
budd folk der dei siste 300 åra. I ma-
trikkelutkastet frå 1723 står det slik 
om plasseringa: «Ligger udj en trang 
dahl, daglig underkastet fieldskre-
ed og elvebrud, ringe fægang, ringe 
jordart, u-vis til korn [i] tørre Aar, 
ringe til eng …» Garden er «full» 
av gravhaugar. Under ei systematisk 
registrering i 1971 fann arkeologen  
Oddmunn Farbregd og Arne Randers  
Heen heile 111 gravhaugar i det som 
dei kalla Horgheimseidet. Feltet ligg 
mellom jarnbanelina og elva og er 
dermed ikkje synleg frå vegen. For 
arkeologisk interesserte viser eg her 
til Romsdal sogelag, årsskrift 1971. 
 Me skal sjå vidare på dette ei-
de-namnet, for dette har eit anna 
opphav enn tverrdal med sjø i båe en-
dar. Romsdalsfjorden på eine sida og  
Lesjaskogsvatnet (eller for den del 
Mjøsa) på hi, harmonerer liksom  
ikkje med det me tenkjer på med eit 
eid.

Eidafossen, ein nøkkel til svar
I den nye Norge-serien 1:50 000, 
ajourført i 2015, finn me Eidafos-
sen og Eidabotnen innteikna på 
kartet. Dette er like ved Trollveggen 
besøkssenter. Vegen på denne strek-
ninga er i dag brei og fin, men det 
har han ikkje alltid vore. Den tida 
elva var ferdselsåre i dalen, var det-
te eit uframkommeleg parti med båt 
om sommaren og med slede på isen 
vintertid. Ein måtte her forlate elva 
eit stykke og gå på land. Oddmund 
Lyngheim (f. 1918) fortalde meg ein 
gong at kløvvegen mellom Fiva og 
Lyngheim gjekk mellom store stei-
nar, og ein stad heiter «Saltrong» for-
di det var plass til berre små kløver 
der.
 Oluf Rygh skriv om eid-namn i 
innleiinga til Norske Gaardnavne at 
dei i eldre tid også vart brukt om «en 
Strækning, kortere og længere, hvor 
man maatte tage Veien over Land  
istedet for Vand- eller Isveien, som 
ellers paa grund af Landeveienes 
mangelfulle Beskaffenhed brugtes saa 
langt som mulig. Ved Fosse og Stryg 
i større Elve vil man derfor hyppig 

Amtskartet frå 1873. Her er Eidafossen kalla «Storfos», men heile partiet frå Fiva til Skjerve-
brua var uframkommeleg med båt. (Kjelde: Riksarkivet)

Ei av teinene i Eidafossen. Det var godt laksefiske i desse stryka, men elva var uframkomme-
leg her både sommar og vinter. Dette partiet av Romsdalen fekk derfor namnet Eidet fordi 
elva ikkje var farbar med korkje båt eller slede akkurat her. Ein måtte gå eller køyre over land. 
Dette er den einaste staden i Møre og Romsdal at ein finn denne typen «eid», men i Trønde-
lag, Oppland og Hedmark er det mange av dei langs dei store elvene.
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Rauma renn stille forbi Horgheim. Mellom her og Fiva er det 47 m fall – det uframkommelege Eidet. Den 2. januar 1757 gjekk det ei stor 
steinfonn mellom Monge og Marstein.  Sokneprest Schanke var då på veg nedover dalen med hest og slede på elvaisen.  Han var nok ikkje 
den einaste som brukte elva vinters tid. (Foto Birkeland) Amtskartet frå 1873. Her er Eidafossen kalla «Storfos», men heile partiet frå Fiva til 
Skjervebrua var uframkommeleg med båt. (Kjelde: Riksarkivet)
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finde Steder med Navnet «Eid» eller 
dermed sammensatt Navn.» Som eit 
typisk døme nemner han Eidsvoll på 
Romerike. Dette eidet er ved Sund-
fossen i elva Vorma.
 I vårt område har eg funne berre 
dette eine eid-namnet av dette slaget, 
men ved store elver i Trøndelag og på 

Austlandet er det mange. Kjenner du 
slike elve-eid i Romsdal?

Eit eldgammalt ord
Fleire eg har snakka med under dette 
arbeidet, har gjort meg merksam på 
at det norske «eid» har språkleg sa-
manheng med det latinske «ire», som 

betyr å gå. Det gjev ei god forklaring 
på at eid mellom fjordar og eid ved 
ein foss har same namnet, men ut-
gangspunktet er gløymt gjennom 
hundreåra.

Øy og øyan - ein parallell til eid
Eid ved elver/fossar har gått ut av 
språket vårt, og no finst det berre i 
stadnamn som Eidafossen, Eidsfos-
sen, Eidsvoll osv. Tilsvarande er det 
med øy og øyan. Opphavleg var det-
te brukt om både omflødd øy (t.d. 
Veøya) og om «flad, lav Strækning 
langs Vand» (eller elv). Typisk døme 
her er bydelen Øya i Trondheim der 
St. Olavs hospital ligg, og Øyan ved 
Tiltereidet i Nesset. Ingen kallar eit 
flatt område ved ei elv eller eit vatn 
for øy i dag, men i gamle stadnamn 
finn ein både -øya og -øyan. Der elva 
frå Fosterlågen renn ut i Osvatnet, 
heiter det Øyan.

Eidafossen («Eafossen») i Ålen, Sør-Trøndelag, skapte problem for elvaferdselen mellom Røros og Trondheim. Staden ber namnet sitt med rette.

Eidsfossen i Kvikne. Elva Orkla renn stille og roleg både før og etter denne fossen.
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Reit, gjerde og hafelle

Innlågå, Innløgå eller Innlegget er 
eit stadnamn som det kanskje finst 
hundre av i Romsdal. I normert 
form heiter det «Innloga», og det be-
tyr beint fram «jord som er innlagt 
frå utmarka ved dyrking». I 1990-åra 
hadde Kåre Magne Holsbøvåg og eg 
ei registrering på dette spesielle nam-
net; resultatet presenterte me i ein 
artikkel i Romsdal sogelags årsskrift 
1996. Reaksjonane etterpå var man-
ge og positive.

Andre liknande namn
I dei 20 åra som har gått, har eg  vor-
te oppfordra fleire gonger til å skrive 
om andre slike namn som er knytt 
til jordbruk og busetnad. Sist var 
det ein som sa at «det er visst berre i 
Eikesdala at det finst «reitar» no for 
tida», og så la han til: «Kva betyr ei-
gentleg ’ein reit’?» 

Reitan, Reiten og Reite
Reit er eit gammalt namn på ein 
åkerlapp. I gammalnorsk heitte det 
«reitr», og var eit avgrensa jordstyk-
ke. Det har samanheng med «å rite, 
risse», (engelsk «write») og det var 
tale om dyrkajord. Opphavleg budde 
det ikkje folk på desse gamle reita-
ne, men då folketalet auka frå sist på 
1500-talet og utover på 1600-talet, 
vart desse jordstykka skilde ut som 
eigne bruk. Desse gardane kan vere 
så gamle som frå kristen middelal-
der (før svartedauden). Stort sett er  
dei avgrensa til Møre og Romsdal og 
Trøndelag. Ved nyrydding har nam-
na vore produktive etter reforma-
sjonen. I Trøndelag er det rett store 
gardar som heiter Reiten og Reitan.  
Desse blir rekna som dei eldste.
 I Eikesdalen t.d. har me Reitan 
som bruksnamn (frå 1723), men det 

finst mange andre reita-namn i byg-
da: Gammel-Hans-reiten, Kari-reiten, 
Pe-reiten, Haga-reiten, Valders-reiten, 
Braut-reiten, Ura-reiten, Stor-rei-
ten, Ol-Hans-reiten osv., men også 
i fleirtalsforma Høvel-reitan, Reitan 
(Øver-Vike) m.fl. Dei fleste av dei rei-
tane som her er ramsa opp, er/var inn-
gjerda med «utgard» slik at beitande 
dyr ikkje skulle øydelegge det som var 
sådd på reiten, eller høyavlinga som 
skulle haustast til vinterfôr.
 For ein del år sidan høyrde eg ein 
tresfjording omtale potetåkeren hans 
far som ein «stor potetesreit», og den 
seiemåten viser då at ein reit også 
kan bety «åkerstykke (særleg med 
rotfrukter)» som det står i Norsk 
Ordbok. Tydinga «rite, risse» går då 
på at ein reit er eit avgrensa stykke 
dyrkajord  meir enn at det er inngjer-
da med utgard.

Reiten på Otrøya er omtala første gong i 1610. Alt i 1723-matrikkelen er det to bruk, Søre og Nøre Reiten. 
«Årvissere på korn (enn Jenset)», står det matrikkelen. Det er lenge sidan dette berre var ein inngjerda åkerlapp. 
(Foto Widerøe 1963)
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Risgard i Eikesdalen fotografert av forfattaren 1976. Slike gjerde («våndagardar») vart brukt kring reitar, gjerde, hafeller, innloger og hagar, 
gjerne i kombinasjon med steingardar. No er dei ikkje meir å sjå. Berre «gardrota» – der gjerdesgarden har stått – og stadnamnet lever att.

Søndre Gravdehaug, husmannsplass under Flatmark i Romsdalen. Kufjøs og bustad under same tak. Det er ’stonghafelle’ som gjerdesgard mot 
vegen», sa Monrad Sletta då eg viste han bildet. Oppover Romsdalen kalla dei mest alle slags inngjerdingar for hafelle.
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Gjerde og gjerdesgard
«Garðr» er eit hankjønnsord som 
«betyder oprinnelig Gjerde, dernest 
indgjerdet Jordstykke og endelig 
Gaard» skriv O. Rygh i innleiinga 
til storverket Norske Gaardnavne.  
«Gjerdesgard» er derfor nesten smør 
på flesk, men tydinga har forandra 
seg gjennom hundreåra, og i dag er 
det ofte nødvendig med presiserin-
gar. I Eikesdalen då eg voks opp, 
tala me om både «gjerdesgard», «ut-
gard», «steingard», «nettinggard» og 
«risgard». Det siste er eit gjerde laga 
av greiner og småtre i nærområdet, 
gjerne eine-kratt, som var fylt inni-
mellom staurar. Dette «fyllstoffet» 
kallast for «gjerdesgardsvånd», og 
det  var ein gong i tida eit vanleg 
ord, men etter at nettinggardane og 
elektriskgjerda har overteke, er ordet 
heilt overflødig og derfor på veg ut.
 Rundt om i mest alle bygder i 
Romsdal finn ein namn på «-gjer-
det». Då har det same skjedd med 
det ordet som med «gard» tidlegare, 
at tydinga har gått over til å gjelde 
område som er inngjerda. Nokre få 
stader er Gjerde matrikkelnamn (t.d. 
i Tomrefjorden og Innfjorden), men 
som regel er det eit bruksnamn un-
der ein annan gard slik som Bergs-
gjerdet, Rødgjerdet eller Nygjerdet, 
og dei siste er det mange av. Liksom 
for dei mange reitane fekk ikkje gjer-
de-plassane fastbuande folk før kring 
1600, og dei fleste var ubebudde til 
andre halvdel av 1800-talet. I Eikes-
dalen, og sikkert også mange andre 
stader, var dei fleste gjerda stort sett 
ubebudde, og areala representerte til-
leggsjord for eigaren.

Hafelle
Første gongen eg møtte på namnet 
Hafellå, var då Bygdaboka for Voll II 
kom ut i 1980. Dette er eit temme-
leg lite gardsbruk, nærast i utmarka, i 
Innfjorden, og forfattaren Olav Søvik 
forklarer namnet slik: «Namnet ty-
der ’risgjerde’ (våndagard) eller eit 
jordstykke som har slik inngjerding.» 
Namnet finst også som gardsnamn i 
Tingvoll, men elles er det svært lite 
brukt i fylket vårt. I Osen, ved ut-
løpet av Eikesdalsvatnet, er det eit 

jordstykke som heiter Hafellå. Det 
høyrer til under garden Moen, og 
det er Aslak Kavli som skriv om det-
te i Romsdal sogelags årsskrift 2019, 
s. 251. Eg har høyrt ordet brukt av 
eldre folk på Lesja og i Øverdalen 
(Verma) og nedover Romsdalen eit 
stykke, men elles er det på veg ut hos 
oss. Eit Google-søk viser at Hafella/
Hafellen er gardsnamn både i Trøn-
delag og i Gudbrandsdalen og ned-
over Austlandet. 

Imponerande mangfald
Av dette vesle innlegget går det fram 
at eit inngjerda jordstykke kan ha 
mange ulike namn. Eg har fleire 
gonger spekulert på  kva som gjorde 
at noko vart kalla «reiten», medan eit 

anna tilsvarande stykke fekk namnet 
«gjerdet», «innloga», «hafella» eller 
kanskje «hagen». Opphavleg trur eg 
alle desse jordstykka var i utmarka, 
men etter kvart som folketalet voks, 
vart utmarksgjerdet på mange gardar 
flytta, og slik kan alle desse namna i 
dag finnast ikkje så langt frå gards-
husa.

I Osen ved Eikesdalsvatnet er det eit jordstykke som heiter Hafellå. Det er truleg gammalt 
ettersom dette er ei svært uvanleg namneform i Nesset. Like ved ligg Moagjerdet. Det er ofte 
litt tilfeldig om eit inngjerda jordstykke er ein reit,  eit gjerde eller ei hafelle. (Statens kartverk)

Hafellå

Moagjerdet

Osen

Åsneset

Øverås

Kariosen
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Sloke – eit gammalt naturnamn
«Sloke» er eit ord dei færraste har 
høyrt eller kjenner til i dag, men 
det finst hist og her frå Trøndelag og 
sørover til Rogaland og i Telemark. 
Uttale og kjønn varierer noko frå 
landsdel til landsdel, men tydinga el-
ler forklaringa er den same: ei renne, 
eit lite søkk i terrenget eller ein liten 
smal (tverr-)dal etter ei øyre eller ein 
flaum. Sloke eller sløke er også brukt 
om nedste delen av ei kvennarenne – 
truleg oppkalla etter denne naturfor-
masjonen. Då sa dei gjerne sloketroa/
sløketroa/sløkjet, medan det i Roms-
dal oftast vart sagt strøyptroa.
 Eg kjenner namnet Slokå (Slòkå) 
berre frå Hoem ved Eikesdalsvatnet. 
Det er ein 350 m lang «dal» eller ren-
ne som går frå bratte fjellet og ned 
til Hoemelva. Slokå er rundt 100 m  
brei, har bratte sider, og i botnen 
er det  berre stein og ur og ein liten 

flaumbekk. Sidene er bratte, tydeleg 
laga av rennande vatn. Botnen ser i 
grunnen ut som eit breitt elvafar, og 
det er først dei seinare åra at det har 
komme skog i sidene og i botnen. 
 Slokå ligg akkurat der sjølve 
Hoem dalen tek til. Sauvegen og 
turiststien oppover Hoemdalen går 
over Slokå, men dei færraste som går 
der, veit kva staden eller naturforma-
sjonen heiter. (Sjå bildetekster). Eg 
lærte namnet alt i gutedagane, men 
det var først i vaksen alder at eg tok 
til å filosofere over kva namnet ei-
gentleg betyr. Sloke er eit hokjønns-
ord, og eg kjenner ikkje sloke-nam-
net frå andre stader i Eikesdalen, i 
Nesset eller i Romsdal for den del.

Spørsmål til medlemmene
Hausten 2015 sende eg ut spørsmål 
til alle medlemmer i Romsdal so-

gelag om dei kjende namnet Slokå. 
Det kom inn svar berre frå Erling 
Kylling frå Øverdalen i Rauma. Han 
skreiv dette i e-post til meg: «Jeg er 
født i 1952 og vokst opp på Verma.  
Jeg mener at «slåke» ble brukt på 
1960-70-tallet, kanskje spesielt av 
eldre.  Det var to ord som er nokså 
like i stavemåte som ble brukt til å 
beskrive forsenkninger i landskapet.  
Slik jeg husker det var «slåke» beteg-
nelsen på en lang, litt smal renne (li-
ten dal) der det ofte ikke var så lett å 
ferdes på ski. «Sløke» var betegnelsen 
på en bred og lang forsenkning der 
det som oftest var fint (og anbefalt) 
å renne på ski.  Når vi gikk på ski 
opp fra Bjorli, kom vi opp på fjellet i 
fint og lett terreng der det var mange 
«sløker».  Når vi gikk på ski fra Brøst-
dalen til Verma over Reset måtte vi 
krysse to «slåker».  Jeg husker at far 

Hoem og Hoemdalen sett frå Vikesoksa ca. 1939. Slokå er som ei 350 m lang renne som går frå den stupbratte fjellsida og ned i elva (sjå pila). 
Oppover heile den V-forma Hoemdalen er det mange sloker, men det er berre den eine som heiter Slokå. (Foto Birkeland)
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kom med mange formaninger hvor 
vi skulle krysse disse.  Disse to «slå-
kene» ble også omtalt som daler, selv 
om det nok ikke er en så treffende 
beskrivelse som «slåke». 
 Jeg jobber i vannkraftbransjen og 
mener også at jeg har hørt ordet «slå-
ke» vært benyttet som betegnelse på 
bekkefar på Vestlandet.»
 Slik Erling Kylling brukar ordet 
«sloke», er det eit samnamn og ik-
kje eit særnamn slik som på Hoem. 
Det er litt overraskande. På fagsprå-
ket heiter det at han brukar namnet 
appellativt, dvs. at ordet er brukt i 
levande talemål på line med ‘ein dal’, 
‘ei fonn’ eller’ eit vatn’ og ikkje som i 
særnamna «Brøstdalen», «Gråfonna» 
eller «Langvatnet». 
 Opplysningane frå Erling var 
som sagt overraskande, og eg 
bad han undersøke hos andre på 

hans alder og eldre om det var van-
leg å tale om ei sloke i Øverdalen, 
men han fann berre Amund Kylling 
(f. 1933) som gjorde det i heile byg-
da. Erling viste elles til fleire stader 
på Vestlandet der han fann Sloka på 
nettet.

Norsk Ordbok og digitale kart
Etter å ha studert fleire uttalemå-
tar på sloke i Norsk Ordbok, fann 
eg sløke registrert i Sykkylven, men 
trass i direkte spørsmål til fleire hei-
melsmenn der, var det ingen som 
kunne fortelje meg kva som var ka-
rakteristisk for ei sloke eller sløke. 
Etter leiting på nettet fann eg at ved 
Skrede på Gurskøya, på nordsida 
av Rovdefjorden på Sunnmøre, hei-
ter det Sloka (Slokå). Bergliot Tø-
denes (f. 1935) som bur litt lenger 
vest, fortalde at ho brukte namnet 

slik: «Eg skal inn på Slokå», men at 
ho «er på Slokinne». Det er altså eit 
hokjønnsord på Gurskøya slik som i 
Eikesdalen. Eg fekk av fleire heimels-
folk i området vite at Slokå også var 
ein plass/lite bruk, og at det budde 
folk der til 1950-åra. Husa er no bor-
te, men det er ei hytte der. Dei som 
budde der sist, brukte Skrede som 
familienamn. 
 Digitale kart over Rovde viser at 
ein har fleire relasjonsnamn i om-
rådet: Slokevågen, Slokestranda og 
Slokeelva. Aslak Storgjerde i Sande 
sogelag sa at Slokeelva kjem frå Slo-
kevatnet. Dalen der Slokeelva renn, 
er meir som ei ur, ikkje nokon djup 
dal. Området vart tilplanta med sit-
kagran på 50-talet, og terrenget er i 
dag nesten usynleg i skogen. Det var 
derfor ingen som hadde eller kunne 
ta eit bilde frå staden. 

Hoemdalen, Hoemelva og Slokå i 1888. Etter det bildet viser, har 
det nyleg vore storflaum i Hoemelva, og det heile har starta nettopp i 
Slokå. Elva har gått langt ut over dei gamle braddane og lagt att kvit-
skura steinar heilt ned til vatnet. Elva har delt seg nedfor Rabbenøsa, 
og ei grein har runne utover (nordover) og komme ned i Storåvika. 
Det området der elva delte seg, heiter framleis Fjørå, og det var tyde-
leg elvafjøre der endå i 1950-åra det første eg kan minnast.   
(Foto K. Knudsen, Bergen) 

Slokå og Hoemtinden sett frå Rabbenøsa. I torevêr kjem regnvatnet 
ned dei blankskura berghamrane, og i farten fer det nedover Slokå og 
tek med seg lausmassar. Det blir som ei kvennarenne. Prikkalina  
viser kvar turstien kryssar Slokå.  
(Foto Henning Austigard 22.05.2016)

  Rabbenøsa
  Fjørå

Storåvika
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 På Isane i Nordfjord er det også 
ein stad som heiter Sloka. Nestleiar  
og medredaktør i Romsdal soge-
lag, Dag Skarstein, fortel at foreldra 
hans, Alf  og Dina Skarstein f. Isane, 
voks opp på kvar si side av Sloka, og 
at flaumbekken som rann gjennom 
kløfta, kunne vere farleg for småun-
gar. Alf Skarstein (1904-2007) for-
talde ved fleire høve at han som liten 
gut vart skremt av mor si med «Sloke- 
bokkjen» som heldt til der.  
 Etter litt leiting i grannelaget fekk 
eg tak i Solveig Isane som ville ta no-
kre bilde av området. Ho vart litt 
overraska over spørsmålet mitt, og så 
sa ho: «Det er merkeleg at du ringer 
og spør etter dette namnet no. Vi er 
akkurat på veg til Sloka på vedaskog 
fordi det har blese ned nokre grantre 
der, og dei vil vi rydde opp i.» 
 Bildet eg fekk av Sloka på Isane, 
viser at den er langt mindre enn den 
på Hoem, men kanskje meir lik den 
på Gurskøya.

Andre sloker
Før i tida, då utmarka var full av 
«små», men viktige stadnamn, fanst 
det nok også mange sloker. Bjarne 
Rabben skriv m.a. dette i Herøyboka. 
Gardar og folk s. 207 gnr. 9 under 
Runde: «Sommarstida var det å hysje 

ned lengste grasstråa på heimebøen 
og so bar det ut i fjellet å slå. Der var 
det teigar som hadde sine namn som 
Mannteigen, Tueteigen, Randitei-
gen, store og lisje Slokå, store og lisje 
Stakken og Skredene.» Det var altså 
tale om fleire.
 Runde med fuglefjellet og fyret er 
landskjende båe delar, så eg utfordra 
ornitologen Alf Ottar Folkestad til 
å finne ut kvar desse slokene er og 
korleis dei ser ut. Ved hjelp av det 

som står i bygdaboka og kjentfolk i 
området, greidde han å resonnere seg 
fram til kvar slokene er. Sloke-nam-
na er altså gløymde, men terrenget 
stemmer svært godt med det ein 
skulle vente å finne. Eg er overtydd 
om at han har rett. (Sjå foto.) Folke-
stad kunne elles fortelje at nedste de-
len av ei kvennarenne heiter  sloke i 
Herøy.
 I Surndalen har ein namnet Slok-
kan mellom Svean og Gulla. I boka 

Kvenna i Oppigard bnr. 11 og 12. Den bratte delen av renna heiter «strøyptroa» i Romsdal, 
men lenger sør seier dei slokå eller sløket. (Foto Bjørn Austigard 2008)

Store- og Lisje-slokå på vestsida av Runde. Ein rygg i terrenget – som er lite synleg på bildet – 
deler dei to slokene frå kvarandre. (Foto Ingar Støyle Bringsvor)

Sloka på Isane, Nordfjord. Også her sy-
nest det klart at ein flaumbekk har grave 
ut ei renne i terrenget. (Foto Solveig Isane 
14.02.2016)

Lisje-slokå

Store-slokå

Lisjestakken

Storstakken
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Ord til gagns (2010) skriv Sverre 
Hatle at dette namnet/ordet er doku-
mentert berre denne staden i Surn-
dalen, og det er då brukt om stignin-
ga «frå Sveasetra austover Langora». 
Det er her tale om eit hannkjønsord 
i fleirtal.
 I «Trønderordboka» 2. utgåve 
2002 finn ein oppslagsordet «slåggå 
m, brei fordjupning, søkk» og det er 
brukt fleire stader i Trøndelag. Eg er 
usikker på om dette er same ordet. 
Eg vil her berre peike på kva som er 
registrert, og så får andre eventuelt 
drøfte dette vidare.

Familienamn med «Sloke-»
I folketeljinga for 1891 er det 12 per-
sonar oppførde med Sloke som fa-
milienamn/etternamn i Norge. Alle 
desse har sitt opphav i gardsnamnet 
Sloke i Skånevik i Hordaland. Dette 
er ein matrikkelgard med busetting 
attende til kring 1600. Dette står å 
lese i Anders Haugland si bok Skåne-
viksoga, bind 2 (1984). 
 I folketeljinga for 1910 er skrive-
forma Slaake brukt som familienamn 
på 13 personar, og alle har (truleg) 
også opphavet sitt i Skånevik sjølv 

om dei ikkje bur der. Folketeljinga-
ne frå denne tida er ei usikker kjel-
de på dette området fordi dei fleste 
hadde ikkje fast etternamn, berre eit 
farsnamn (patronym). Gardsnamnet 
var meir som ei adresse heilt til etter-
namnslova kom i 1923.
 I «Norsk etternamnleksikon» 
(2000) av Olav Veka finn ein tre slo-
ke-namn i bruk i dag:  Slogvik, Slok-
vik og Slåke. Utgangspunkta for des-
se tre formene er gardsnamn i Tysvær 
(Rogaland), Kviteseid (Telemark) og 
Skånevik/Kvinnherad (Hordaland), 
og blir alle tolka på same måte: ein 
«renne-forma dal eller eit myrsøkk».

Etterord
Språk er noko underlege greier. I 
mange tilfelle kan ikkje detaljane 
bli for små, som her for naturnam-
net sloke. Det finst fleire hundre ord 
som beskriv naturformasjonar, men 
berre ei sloke er ei sloke. Me har dal/
elvadal/bekkadal, botn, skar (skard), 
skorge1, renne, kløft, øyre,  hole, seil, 
dekt2 m.fl., og ein skulle tru at alle 
desse nemningane måtte greie seg, 
men det gjorde det tydelegvis ikkje i 
gamle dagar. Ei sloke var noko anna, 

derfor finst det sloker hist og her frå 
Romsdal og sørover til Rogaland og 
så i Telemark. Kva er så det spesielle? 
Mi tru er at ei sloke er laga av ein 
flaumbekk som ved eit ofseleg tore-
vêr har teke med seg store mengder 
med lausmassar på sin veg nedover 
lia mot elva eller vatnet. Bekkadalen 
som så ligg att etter flaumen og øyra, 
har ofte svært bratte kantar som det 
var vanskeleg å krysse for både folk 
og dyr. Slokå på Hoem er uvanleg 
stor, men ho har alle desse elementa 
i seg, og eg trur at når romsdalinga-
ne har fått tenkt seg om, er det fleire 
sloker i kommunane våre enn dei eg 
har registrert til no. Me er eit spesielt 
folkeslag, men eit naturnamn som 
sloke har me felles med store delar 
av landet.

Notar
1 I Romsdal har vi Skorgå og Skorgedalen 
både ved Tresfjorden, Romsdalsfjorden og 
Langfjorden. Utgangspunktet  her er elva-
namnet Skorgå, skriv O. Rygh, men dette 
har igjen rot i naturnamnet skard. 
2  Sjå «Dekt og seil og nokre andre halv-
gløymde terrengord» av Kåre Magne Holsbø-
våg. Romsdal sogelag, årsskrift 2008 s. 121-
 

Kartutsnitt som viser kvar det er registrert sloker  i Romsdal og på Sunnmøre. Ut frå dette kartet er det opplagt at det har heitt Slokå fleire 
stader i dette langstrakte området. 1. Runde, 2. Gurskøya, 3. Sykkylven, 4. Øverdalen/Bjorli og 5. Hoem, Eikesdalen.
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Kròp, krøp og kråp
Sommaren 1975 tok eg til som 
museumslektor på Romsdalsmuse-
et, og på dette tidspunktet var det 
berre museumsstyrar Sverre Berg 
og eg som var tilsette. Me åt maten 
vår saman kvar dag, og då fortalde 
Berg gjerne frå «gamle Molde», den 
byen som gjekk tapt i aprildagane 
1940. Han hadde vakse opp der og 
var lommekjent overalt. Han had-
de eit uvanleg godt minne og kun-
ne derfor forklare korleis det såg ut 
i (Stor-)gata og mellom husa som 
grensa til denne eine gata.

‘Kråp’ er typisk for Molde
Eg minnest at Berg tala mykje om 
kråpa i Molde, desse tronge ‘gatene’ 
eller vegane som han kjente så godt 
frå det han gjekk der med aviser i 
1920-åra. Eg hugsar han sa at «Bergen  
har sine smau, Trondheim sine vei-
ter, men Molde har sine kråp». Han 
meinte (trur eg) at dette med kråp 
var eit Molde-fenomen, og det var 
han stolt av.

 I 1984 laga Sverre Berg eit kart 
der han skreiv ned alle gatenamna 
– offisielle som uoffisielle – slik han 
hugsa dei frå førkrigsbyen. Kartet, 
som er å finne både i Molde kommu-
ne og Romsdalsarkivet, er gjengjeve i 
Ola Gjendem: Molde, kart gjennom 
300 år (2017), og der er det med 
heile ni ‘kråp’-namn, og dei fleste  
har namnet sitt etter dei som budde 
der. Kornstadkråpet, Andersenkråpet  
og Sandbukråpet er typiske repre-
sentantar for denne typen namn. 
Andreas Kornstad var fargar, og for-
gjengaren hans, Arnt Olsen, var også 
fargar, derfor vart denne ‘sidegata’ 
også kalla Fargarkråpet.

Kråp eller kròp
I boka Erindringer fra Molde omkring 
århundreskiftet (1987) skriv Inge-
borg Dahl Bækkelund  om livet i 
byen slik det var i hennar barndom 
og ungdom, og ho nemner både 
Kornstadkråpet og Bækkelundkrå-
pet, og ho skriv ‘kråp’ med å slik som 

me finn det i Kirkekråpet i dag. Det 
gjer også Gunnar Talsethagen i Gate-
langs i Molde. I ein av romanane sine 
nemnder den skolerte forfattaren 
Nini Roll Anker byens kråp, men ho 
skriv kròp, altså med open o som i 
òg. Dette er den skrivemåten som er 
språkhistorisk rett, men som i store 
delar av Romsdal ofte blir uttala ø. 
Lektor Arnfinn Hovde skriv om det-
te i språkspalta i Romsdals Budstik-
ke den 12. september i år: «Ord som 
skrivst med o kan ha å-lyd i somme 
målføre, men ein ø-lyd andre stader. 
Tenk på ordet som skrivst ‘hol’, som-
me stader seier dei ‘hål’, andre stader 
‘høl’, men ordet har ikkje slik o-lyd 
som i ‘sol’.»

Krøpa på Åndalsnes
Før krigen var det eit heilt område 
mellom jarnbanen og sjøen på Ån-
dalsnes som vart kalla Krøpa med ø. 
Der var det altså mange kròp som i 
Molde, og heilt i tråd med dialekta 
for indre Romsdal, blir denne ò-en 

Molde sentrum 1935. Det er innafor det markerte området at ein fann namneforma kråp i Molde. For å halde namneskikken ved lag, fekk 
gata ned for kyrkja det nye namnet Kirkekråpet. Det høvde i grunnen godt, for i dette området var det spesielt mange kråp i gamle dagar. 
(Romsdalsmuseets fotoarkiv)
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til ø. Dei seier eit høl for hol, vør 
for vor (vòr) og ei nøs for nos (nòs) 
om ein fjell-nase som stikk fram. Eit 
døme på det siste finn ein i Høgnøsa 
mellom Åndalsnes og Isfjorden.
 I Årbok for Rauma 2018 har  
Torgeir Næss ein artikkel som rett 
og slette heiter «Krøpa». Han viser 
til eit kart og innleier slik: «Vi er på  
Åndalsnes i begynnelsen av 1930- 
årene og en delen av bebyggelsen 
gikk under navnet «Krøpa». Her 
stod husene spesielt tett, det var slik 
at samtale fra nabo til nabo gikk helt 
fint fra vinduskarmen.» Det er her 
altså tale om fleire krøp, og Næss vi-
ser med gamle og nye bilde korleis 
det såg ut, og korleis det er no i same 
området etter gjenoppbygginga.
 Kartet som Torgeir Næss viser til, 
er laga av Knut Malones, og der står 
namna Krøpa og Vøra. For ukjente 
kan det sjå ut som to hokjønnsord. 
Det er det ikkje, men det er her tale 
om den same ò-en som har vorte til 

ø. Det heiter eit krøp – krøpet – krøp 
og krøpa. Krøpa er altså bestemt form 
fleirtal av eit krøp. Men vòr (vør) er 
hankjønn og blir bøygd slik: ein vør – 
vøren – vørar og vørane. Normalisert: 
ein vòr – vòren – vòrar – vòrane. (Når 
det blir sagt «Vøra» i dag er det fordi 

folk på Åndalsnes har mista dativen i 
målet sitt. Det heitte nemleg at «du 
er på Vøra» eller at «me leika oss på 
Vøra», men du «skal nedpå Vøren». 
Tilsvarande er det med bøyinga av 
Setnesmoen. Du skal på Setnesmoen, 
men er på Setnesmoa (dativ). 

Knut Malones’ kart over sentrum av Åndalsnes før 1940. Eit heilt kvartal gjekk under namnet Krøpa fordi det var så trongt mellom husa. 
(Kjelde: Årbok for Rauma 2018)

Frå Nauste i Eresfjorden. Vegen ned på den gamle steinvòren gjekk mellom to hus, og denne 
passasjen heiter Krøpet framleis.
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Mange krøp på Neset
Også Veblungsnes (Neset) vart bom-
ba under krigen, og den gamle be-
byggelsen gjekk tapt. Eg spurde Sølvi  
Heggem Lundin, som er på min 
alder, om ho kjente til gamle krøp-
namn der, og til det svara ho: «Ja, 
det var mange krøp her som husa sto 
tett!» Ho fekk så eit nytt spørsmål 
frå meg, og det neste svaret viste at 
krøp er med i hennar aktive ordfor-
råd: «Ja, det vart mykje moro i desse 
krøpa.  Eigentleg bes det ikkje so gale 
på Neset. Gjekk du inn i eit krøp, var 
det ikkje meir vind enn at du fekk fyr 
på sigaretten!» 

Kròp over alt
Kròp kjem av å krype, og verbet blir 
bøygd slik i normalisert form: å kry-
pe – kryp – kraup – har krope, men 
i mange målføre i Romsdal heiter 
det «ha krøpe». Etter Norsk Ordbok 
finn ein forma «krøp» stadfesta på 
Sunnmøre, Voll og Eresfjord og Vist-

dal, men her skulle heile Rauma og 
Nesset også ha vore med, truleg my-
kje meir. I det gamle gardstunet på 
Eide i Eidsbygda hadde dei særnam-

net Krøpet før utskiftinga, og både 
på Nauste og i Eikesdalen eksisterer 
namna framleis. At dei blir mindre 
brukt i dag enn før, er ei anna sak.

Kornstadkråpet (Fargarkråpet eller Sættemkråpet) har mykje til felles med Krøpet i Austigard 
i Eikesdalen, her teikna av Anne Grete Aassve 1985.



153

Stadnamn i skrift og tale
Dette er eit stort og vanskeleg 
tema. Det kan i alle fall ikkje «av-
gjerast» i eit avisinnlegg på nokre 
hundre ord. Eitt er likevel sikkert: 
Talen kom før skriftspråket, og det 
må det takast omsyn til. Somme 
meiner derfor at ein bør bruke ord, 
uttrykk og bøyingsformer så nære 
opp mot talemålet som det er prak-
tisk muleg. Andre likar best gam-
le, inngrodde skrivemåtar langt frå 
det som blir sagt.  Her er det fleire 
utfordringar for både bokmåls- og 
nynorskbrukarar. «Arven» frå dei 
gamle embetsmennene sit i man-
ge av oss. Som eksempel på dette 
skal eg her ta fram nokre bygda-
namn der offentlege skriftformer 
ikkje svarar til det som ein innfødd 
romsdaling seier. 

Tresfjord – Tresfjorden
Eg vil starte med ein samtale eg had-
de med ein tresfjording for meir enn 
20 år sidan. Han forklarte meg at 
han var frå Tresfjord, ikkje frå Tres-
fjorden - «for han budde då ikkje uti 
fjorden, men på  tørt land.» Eg ar-
gumenterte med at når han kalla seg 
sjølv for «tresfjording», så sa det seg 
sjølv at han budde i Tresfjord-byg-
da, og at dette dermed ikkje kunne 
misforståast. At det var fjorden som 
hadde  gjeve bygda namn, var me  
einige om, men å skrive Tresfjorden 
om bygda så lenge postadressa er 
6391 Tresfjord, det kunne han ikkje 
tenkje seg. Eg argumenterte med at 
desse postadressene i ubunden form 
var frå ei tid byråkratane i Postverket 
bestemte alt, men synspunktet nåd-
de ikkje inn.
 Etter kvart som åra har gått, har 
det skjedd ein del ting på denne 
fronten. I mellomkrigstida vart t.d. 
Tresfjorden – i bunden form slik me 
seier det – endra til Tresfjord, medan 
Tomren i Romsdalen fekk sitt rette 
hokjønn og vart til Tomra i Roms-
dal. Først i 1969 kom 6393 Tomre-
fjord – men då dessverre i ubunden 
form. Postverket har nok vore aktivt 

i slike namnespørsmål, men eg trur 
at enkelte handlekraftige ungdoms- 
lag har greidd å romsdalifisere skrive-
måten på somme postnamn. Det 
gamle kyrkjesoknet Voll (Måndalen), 
som femnde over bygdene Måndalen 
og Innfjorden, vart til Voll herad då 
desse bygdene vart eigen kommu-
ne, men då bygdene fekk eige post-
kontor, vart det 6315 Innfjorden 
og 6386 Måndalen. Desse namna 
er komne til i meir moderne tid, og 
då ser me  at den bundne forma er 
brukt i båe desse namna – heilt i tråd 
med talemålet vårt. Spørsmålet blir 
så om det er «blautare» i Tresfjorden 
enn i Innfjorden? Svaret er sjølvsagt 
«nei», for i båe tilfelle har bygda fått 
namnet sitt frå fjorden utafor. Det 
same er tilfelle for isfjordingane som 
har postadresse 6320 Isfjorden og 
tommerfjordingane som har adresse 
6393 Tomrefjord. Spørsmålet er ber-
re om det er postverket eller bygda-
folket  som har bestemt namnefor-
mene.

Namn i bestemt form
Når eg skriv om heimbygda mi, 
skriv eg alltid Eikesdalen, men når 
eg sender brev dit, brukar eg den of-
fisielle forma 6472 Eikesdal. Eg har 
respekt for øvrigheita, og for at brev 
og pakker skal komme fram, må eg 
bruke det som er vedteke. Slik sett 
er måndalingane og innfjordingane 
«heldige» som har fullt samsvar mel-
lom tale form og skriftform. I 2004 
vart det stifta eit historielag for Mit-
tet. Det var bygdafolket som stod for 
det. Laget fekk derfor eit namn som 
var «uberørt» av det gamle embets-
verket: Mittetdalen historielag – altså  
Mittetdalen i bestemt form.

Namn med og utan dativ
Romsdalsmålføret har heilt til det 
siste hatt kasusforma dativ. Dette 
kjem til uttrykk i bøyingane «Eres-
fjorden er ei sykkelbygd» (nomina-
tiv),  men «i Eresfjorda he alle syk-
kel.» (dativ). Dativforma er på sterkt 
vikande front, men for oss som har 

Kartutsnitt frå Ytre Romsdal utgjeve i serien «Nothern Europe» 1:250.000. Her er dei fleste 
namna skrivne i bestemt form slik dei vart sagt. Ona, Orta, Sandøya, Harøya, Gossa, Otter-
øya, Sundsbøen, Julbøen, Julneset m.f., men det finst unntak også her.
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fått med oss dette frå starten av li-
vet, er det lett å slå fast kva kjønn eit 
namn har, og om det står i nomina-
tiv eller dativ. Både Ona og Orta er 
hokjønn, men her har det merkelege 
skjedd at nominativsforma blir brukt 
for Ona, medan dativforma Orten er 
mest «populært» for Orta. 
 Men det finst ein del både gards- 
og bygdanamn som ikkje blir bøyg-
de. Alle som sluttar på -stad, -set, 
-land og -heim (-em) er slike, og her 
kan eg nemne Farstad, Talset, Øver-
land og Heggem. Så vidt eg veit, finst 
det ikkje gamle fjord-namn i ubun-
den form i Romsdal, og TresfjordEN 
går inn i dette faste og enkle mønste-
ret. Men det er fleire dal-namn. Som 
døme tek eg med Rekdal, Heggdal, 

Mordal, Åndal (Aurosen og Batn-
fjorden) og Åndal (Åmdal), men det 
kan vere fleire.

Me er romsdalingar
I dei 40 åra eg har arbeidd med lo-
kalhistorie, har eg ofte møtt på pro-
blemstillinga Romsdal/Romsdalen. 
Det heiter Møre og Romsdal fylke, 
og dei åtte kommunane midt i fyl-
ket tilsvarar det gamle Romsdal 
futedøme/fogderi som har ei man-
gehundreårig historie bak seg.  Dei 
fleste av oss som har vakse opp i ein 
av desse kommunane, seier at me er 
«romsdalingar» eller at me  er «frå 
Romsdala» (dativ) sjølv om dette kan 
misforståast. Her finst det nokre som 
ikkje forstår at ein som bur på t.d. 

Sandøya kan kalle seg romsdaling, 
han må då heller kalle seg møring 
ettersom møre kjem av «hav». Her 
vil eg vise til ein parallell: nord for 
Romsdal futedøme ligg Nordmøre 
futedøme. Alle som bur der, kal-
lar seg nordmøringar, også dei øvst 
oppi Sunndalen. Dei bur så langt frå 
havet (møre) som ein mest kan kom-
me, men dei høyrde til det gamle 
administrasjonsområdet Nordmøre, 
som har eksistert frå mellomalderen. 
Nemningane Nordmøre og nord-
møring har brent seg fast. Slik er det 
for Sunnmøre og sunnmøringane 
også. 

«Bygdaboka for Voll» bind 1 har eige kartvedlegg. Her trur eg bygdabokkommiteen har vore heilt bevisste på at stadnamn som blir bøygde i 
kjønn og tal, skal stå i bestemt form.
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Nokre uvanlege stadnamn

Som 8-åring var eg på fjelltur for 
første gong. Me gjekk turiststien 
opp Sandgrovskaret til Litlbotnen 
og Litlhaugen, og så gjekk me ned 
att. Eg minnest at eg prøvde å lære 
meg desse namna med ein gong, for 
då kunne eg fortelje kvar eg hadde 
vore. Seinare vart desse fjelltrakte-
ne mine. I barndommen gjekk me 
ofte opp Sandgrovskaret, og eg lær-
te fort å kjenne att formasjonane og 
namna på Børå, Fossafjellet, Sand-
grovsnytå, Sandgroveggen, Klen-
eggen og Middagshaugen. 

Det artigaste fjellnamnet var likevel 
‘Bruåbottmyllå’. Dette fjellet har ei-
gentleg ikkje noko namn, men det 
er «fjellet mellom Bruåbotnå», dvs. 
Ytste og Inste Bruåbotnen. Bruå-
botnan er store, markerte botnar i 
landskapet, og slik er fjellet presist 
plassert på kartet. Bruåbottmyllå er 

1858 moh, har ei bratt side mot Ei-
kesdalen, og slik er det rett og slett 
majestetisk der det står.

Preposisjonsnamn
‘Mellom’ er ein preposisjon, og 
namn av denne typen blir av stad-
namngranskarane kalla preposisjons-
namn. I boka «Namn i Noreg» av 
Ola Stemshaug (1973, s. 10) står det 
at ‘Bruimillom’ og ‘Bekkimillom’ er 
av den gudbrandsdalske typen, altså 
skal ein kanskje ikkje vente å finne 
slike namn her hos oss. Til det er å 
seie at Bruåbottmyllå er eit grense-
fjell mellom Eikesdalen og Romsda-
len, og då er det ikkje så langt att til 
Lesja og Gudbrandsdalen.
 Nede i Eikesdalen er det fleire 
slik preposisjonsnamn. ‘Bjørkmyllå’ 
er stranda mellom Inste og Ytste 
Bjørk på austsida av Eikesdalsvatnet. 
Frå gammalt slo dei gras og slepp-

te beitedyr både på Inste og Ytste 
Bjørk, men mellom desse to stadane 
går fjellhamrane nesten ned i vatnet, 
og slik var stranda her både namn-
laus og nokså verdilaus for bønde-
ne. Mellom Vike og Øverås er det 
også to slike namn: ‘Strandmyllå’ og 
‘Fløtåmyllå’. Også her er det tale om 
verdilause hamrar som deler Stranda 
i to og Fløtan i to. 
 På andre sida av Eikesdalsvatnet, 
mellom Hoem og Meringdalen, er 
det to bekkadalar som går side om 
side frå Lomshaugen og ned i vatnet. 
Ei segn fortel at det var ein jutul som 
stod på Lomshaugen ein gong, og så 
fekk han sjå ei gyger (jutulkvinnfolk) 
på andre sida av vatnet. For å nå tak 
i ho  rente han seg ned på kjelken 
sin akkurat her. Korleis det gjekk 
med dei, kan me berre tenkje oss, 
men faret etter kjelken heiter sjølv-
sagt Kjelkedalan. Imellom desse går 

Utsyn frå Middagshaugen (1394 moh.) mot fjella i sørvest: Kleneggen t.v. (1960 moh), Bruåbottmyllå (1810 moh.) og Sandgroveggen (1829 
moh.). Bruåbottmyllå har fått namnet sitt fordi dette fjellet ligg mellom Inste Bruåbotnen (t.v.) og Ytste Bruåbotnen. 
(Foto Tor Austigard 2017)
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hammaren rett i vatnet, og området 
heiter derfor ‘Kjelkedalsmyllå’.

Fleire raritetar
Dei tre døma over har referanse til 
eit anna stadnamn, men på Setra i 
Eikesdalen er det berre ein samansett 
preposisjon som utgjer eit stadnamn, 
nemleg ‘Utimyllå’. «I dag skal me slå 
Utimyllå,» og det betydde i praksis 
stykket mellom Sandan og Teigen, 
men dét var det ikkje nødvendig å 
seie. Tilsvarande har me namna Bor-
tai, Attafær og Frammafær, men då 
eg gjekk på folkeskulen fekk me ik-
kje lov å skrive Bortai sjølv om det 

var det alle sa. Det var ‘bortanom 
Elva’ som var det rette.

I grenseland
Opplysninga om  at preposisjons-
namna var gudbrandsdalske, fekk 
meg til å tenkje på noko Andreas 
Normann (1911-1990) fortalde ein 
gong. Oppi lia opp for Raudstøl i 
Øverdalen er det ein plass som heit-
ter ‘Åmillan’. Her budde det folk ein 
gong, og som gjerdesgard brukte dei 
store, oppreiste steinheller. Selet var 
òg oppmura av stein. 
 Me er framleis i grenseland mot 
Gudbrandsdalen, og for å kontrolle-

re om det finst preposisjonsnamn i 
Sunndalen, kontakta eg språkman-
nen Tor Erik Jenstad. Han kjente 
berre ‘Åmillo’ oppe ved garden Gren-
sa i Sunndalen, altså i grenseland 
mot Oppdal og Oppland. Åmyllå 
er eit område mellom to bekker, sa 
Jenstad. På spørsmål om dette var ei 
vanleg namneform på  Nordmøre, 
svara han at det trudde han ikkje, 
«kanskje ein finn det meir mot Gud-
brandsdalen».
 Etter det var det naturleg å spør-
je romsdalingane Helge Sandøy frå 
Bud og Kåre Magne Holsbøvåg i 
Osen, Kleive, om dei kjente til pre-

Åmillan var ein plass 600 moh. mellom dei to Raudåene som kjem ned på Raudstøl i Øver-
dalen. Plassen gjekk etter kvart over til å bli seter, og då vart staden kalla Åmillosetra. Husa er 
no nyrestaurerte. (Foto Torbjørn Rødstøl)

Kartutsnitt som viser kvar Åmillosetra ligg i høve til dei to Raudåene som kjem ned på  
Raudstøl.

Kjelkedalan mellom Hoem og Meringdalen 
ved Eikesdalsvatnet. Etter tradisjonen rende 
ein jutul ned   på kjelke her, og spora etter 
meiane er framleis synlege i lia. Området 
mellom mei-spora heiter naturleg nok Kjel-
kedalsmyllå den dag i dag.
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posisjonnamn i nærområdet sitt, 
men det gjorde ingen av dei. Det  må 
truleg finnast ei slags grense her ein 
stad, men det kom ikkje inn svar et-
ter at dette stod på trykk i Budstikka 
den 8. oktober 2016.

Preposisjonen først
Når preposisjonen står framom eit 
substantiv, får ein det grammatis-
ke omgrepet ‘komplement’. Men 
også eit komplement kan bli eit 
stadnamn. Eg minnest enno første 
gongen eg las om han ‘Otta myllå 
elvå’ i Hjelvika, han som kom heim 
frå krigen mot Sverige i 1808-09 
utan skinn på haua sine. Feltskjæren 
hadde nemleg kurert han for skurv, 
og då reiste både hud og hår. Han 
Mads-Ola i Hjelvika fylte 100 år i 
1936, og han mintest ‘n Otta myllå 
elvå, eller han Elva-Otta, som dei òg 
sa, frå gutedagane sine. Då eg las det-
te, lurte eg litt på kvar garden ‘Myllå 
elvå’ var, men det kunne min gode 
venn Olav P. forklare meg: Det er 
Myllå elvå det!
 ‘Myllå elvå’ finst også i Mardalen 
der Mørdøla lagar eit delta før ho 
renn ut i Eikesdalsvatnet, og ‘Myllå 
urå’ heiter det ein stad på Vike ved 
Eikesdalsvatnet. Ho mor var med 
nokre slektningar og mjølka kyrne 
Myllå urå ein gong i 20-åra. Ho min-
test den hendinga heile livet. 
 Kåre Magne Holsbøvåg har med 
to slike namn: ‘Millå Leå‘ på Solom-
dalen og ‘Millå Åså’ mellom Høgå-
sen og Åsan – der skytebanen ligg. 

Frå Hjelvika 2016, rette etter at dei nye bruene på E136 vart opna. Området «Myllå elvå» er 
midt i bildet, men det bur ikkje folk der lengre. 

Millå Åså heiter det mellom Åsan og Høgåsen vest for skytebanen på Kleive.
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Kvardagsnamn på gard og folk 
Namn er viktig. Namnet er identi-
teten vår, men skal ein unngå 
misforståingar, er det ikkje nok 
med berre eit fornamn. Frå gam-
malt hadde dei aller fleste berre 
eit farsnamn i tillegg til fornam-
net sitt, eit ‘patronym’, men etter 
kvart som folk flytta på seg, vart 
heller ikkje dét eintydig nok. Det 
vart for mange Olsen, Hansen og 
Larsen. 

Farsnamn/etternamn
Folk skifta etternamn etter kvart 
som dei flytta, blir det sagt, men i 
røynda var gardsnamnet på 17- og 
1800-talet ikkje eit etternamn, men 
meir som ei adresse. Ole Amundsen 
(1778-1816) – i ettertid kalla ‘Kab-
bin’ – var fødd på Kylling, men kalla 
seg Ole Amundsen Ormem då han 
budde der, Ole Amundsen Mjelva 
då han budde på Mjølva, og Ole 
Amundsen Kabbesæter dei få åra han 
levde på Kabbesetra i Brøstdalen. 
Først i 1923 kom lova som kravde at 
alle måtte ha eit fast ‘etternamn’.

Garden og namnet
Fram til 1860-åra fanst det mange 
store klyngetun med 3-4 til 7-8 bruk 
samla på eit nokså avgrensa område. 
Slike klyngetun fanst i heile Roms-
dal, og typiske døme er Kyrkje-Sylte, 
Nerem, Hjelvika, Voll, Sogge, Eide, 
Holm, Indre Mittet, Myklebostad, 
Nerland, Øverås, Bogge, Rød, Kleive,  
Horrem, Huse og Harnes og endå 
mange fleire. I slike tun hadde kvart 
bruk sitt kvardagsnamn slik som  
Jogarden, Pegarden, Ivagarden, Sjur-
stua, Asbjørnstua, Pe-Olagarden, Ol- 
Jonsågarden, Utistuå eller Bortasti 
for den del.
 Skal ein forstå det som seinare 
blir skrive, må eg ta med at desse 
kvardagsnamna vart til medan tunet 
var samla, og at namnet eigentleg 
gjekk på bustadhuset/’stua’ meir enn 
på gardsbruket. Når dei store tuna 
vart oppløyste og folk fekk samla 
hus og jord ein annan stad på ma-

trikkel-garden, tok dei med seg dei 
gamla namna frå klyngetunet.

Jo-Pe og Asbjørn-Ola på Rød i 
Nesset
Han dei kalla Jo-Pe heitte eigentleg 
Peder Bersvendsen (1817-1886) og 
budde i Jogarden, medan han As-
bjørn-Ola, som skreiv seg for Ole 
Olsen (1803-1886), budde i As-
bjørnstua. Båe var gardbrukarar på 
kvar sitt gardsbruk i det store klyn-
getunet. Her ser me korleis ‘–garden’ 
og ‘–stua’ blir jamstilte i denne nam-
nelaginga.
 Når ein ser namnet Jo-Pe i skrift, 
er det vanskeleg for den som ikkje 
kjenner denne namneskikken, å vite 
om han heiter Jo(n) eller Pe(der), men 
uttalen er ´Jo-Pe, altså med trykket på 
Jo, og det betyr at Pe budde i Jogarden. 
Asbjørn-Ola vart uttala `Asbjørn-Ola 
fordi han Ola budde i Asbjørnstua. 
Det er altså berre førsteleddet i bruks-
namnet som her er med. 

Fast mønster i romsdalsk tradisjon
Eksempla over er frå Rød, men slik 
var uttaleregelen i heile Romsdal den 

tida denne namneskikken var i levan-
de bruk. Han `Ola-Teodor på Bogge 
var gardbrukar i Olagarden, han ´Pe-
Ola-Ola var frå ´Pe-Ola-garden på 
Myklebostad og han Ol-´Jonså-Pe, 
som eigentleg heitte Peder P. Mit-
tet (f. 1855), vart tidleg kårmann i 
Ol-Jonsågarden på Ytre Mittet. 
 Slike tre-ledda namn må ein i dag 
nesten leite etter for å finne, men 

Frå Myklebostad i Vistdalen 1963. T.v. er Knutgarden, Pe-Olagarden (bak) og framme t.h. 
Heraust. Dei som budde her hadde kvardagsnamn etter garden:  ’n Knut-Anton i Knutgarda, 
‘n Pe-Ola-Ola i Pe-Olagarda og ‘n Henning Heraust i Heraustgarda. (Foto Widerøe)

Theodor Hansen Bugge (f. 1883) var 
gardbrukar i Olagarda og vart derfor kalla 
Ola-Theodor. På bildet var han elev på Gjer-
mundnes først på 1900-talet.
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Olav Rekdal har eit godt eksempel 
i folkeminnesamlinga Eventyr og 
segner (1933, s. 179). «Han Pål-
Ola-Mads på Rød blei so glad når’n 
fekk høyre Halsingjinn (Ole Alsing) 
var dau, at han reiste seg i senga og 
la føtene frampå sengastokken. Det 
hadde han ikkje gjort på åtte år.» 
Dette var i 1780 og er så lenge sidan 
at han Mads er ikkje nemnt i Gards- 
og ættesoge for Nesset, bind 1. Ut 
frå namneskikken den gongen var 
han Mass son hans Ola, og han Ola 
budde på Pålgarden å Rød. Uttalen 
blir då ´Pål-Ola-Mass. Pålgarden har 
namnet sitt etter ein Pål som hadde 
garden midt på 1600-talet. Far hans 
Ola heitte nemleg Ola.
 Eit enklare eksempel på eit 
tre-ledda namn er  Haldo-Erek-Ola 
på Ytter-Istad. Han Haldo(r) frå 
Lesja kjøpte Ytter-Istad kring 1850, 
og garden vart etter det omtala som 
Haldo-garden. Erek son hans, var 
`Haldo-Erek og son hans att for 
`Haldo-Erek-Ola (eller Ola Istad).
 Det er eit mønster i denne gamle 
namneskikken, men for oss som ik-
kje har vakse opp med slike namn, 
krevst det konsentrasjon. Her er 
derfor nokre eksempel til frå Tres-
fjorden, der både fars-namnet og 
gard-namnet er innblanda. På Ne-
rem kan eg nemne namn som ´Jørn- 
Anders (Anders Bendiksen Nerheim 
f. 1914) i Jørngarden, ´Jo-Knut 
(Knut Olsen Lindset f. 1932) i Jo-
garden på Nerem, for  ikkje å gløyme 
far hans, han ´Jo-Ole som kom frå 
Lindset og gifta seg med gardjenta 
Birgitta i  Jogarden på Nerem. I dag-
leg tale vart han då sjølvsagt omtala 
som ´Jo-Ole etter garden han flyt-
ta til. Det viser at namnesystemet 
fungerte den gongen, men han ´Jo-
Knut, son hans, er kanskje den siste i 

heile Romsdal som har denne typen 
namn! For å vise at systemet også 
kunne brukast med kvinnenamn, 
tek me med at han `Ågot-Peder voks 
opp i Ågotstua på Solhjellan, og stua 
hadde namnet etter bestemor hans.

Jo-Pe og Jon Peder
Desse to namna ser nokså like ut slik 
dei står skrivne her, men den første 
heiter Pe(der) og den andre Jon Peder.  
Uttalen viser at det siste er eit (mo-
derne) dobbeltnamn, derfor seier me 
Jon ´Peder med hovudtrykket på sis-
te namnet. Eg tek med dette dømet 
for å vise at det kan vere vanskeleg 
for ‘moderne folk’ å halde orden på 
slike gammaldagse namneformer. 
Han ´Jørn-Anders (Anders Bendik-
son f. 1914) på Jørngarden på Nerem  
var spelmann, og han har etterla-
te seg mange populære slåttar som 
framleis er i bruk. På ein kappleik 
for nokre år sidan var det sagt at «dei 
no skal spele ein slått etter han ´Jørn 
´Anders» som om mannen hadde eit 
dobbeltnamn, medan opphavsman-
nen heitte Jørn-Anders – altså han 
Anders B. Nerheim.

Fleire gamle namneformer
På lokalt hald er det skrive svært lite 
om dei gamle namneskikkane me er 
inne på her. Det er som om somme 
bygdabokforfattarar har trudd «at 
dette må då alle forstå», men det er 
ikkje tilfelle lenger. Randi Ingunn 
Selnes, som skreiv Vistdalsbøkene 
for 10-15 år sidan, er eit unnatak. 
Ho forklarer m.a. at han Pe-Ola som 
har gjeve namnet til Pe-Ola-garden 
på Myklebostad, heitte Ola og var 
son hans Pe(der). Slike døme har eg 
mange av, men av plassgrunnar tek 
me her med berre ho Jens-Guri på 
Fuglset, altså ho Guri, dotter hans 

Jens. Det er mange moldingar som 
har undra seg over det merkelege ga-
tenamnet Jensgurilia.

Olansreiten – Ol-Hansreiten 
I Oppigard i Eikesdalen er det eit 
beiteområde som heiter Olansreiten, 
og det har eg og fleire med meg spe-
kulert på. Sisteleddet er ’reit’ i tydin-
ga inngjerda jordstykke. Sjølv om det 
ikkje er noko dyrkamark der i dag, så 
kan det ha vore det for lenge sidan. 
Etter ein lokalhistoriekveld på Mittet 
for nokre år sidan gjekk det plutseleg 
opp for meg at namnet er Ol-Hans-
reiten oppkalla etter ein som heitte 
`Ol-Hans. Trykket på Ol- fortel meg 
at dette anten er Ola sin son, Hans, 
eller han Hans frå Ola-garden, men 
då det ikkje er nokon ‘Ola-gard’ i Ei-
kesdalen, er nok den første forklarin-
ga mest sannsynleg. Sjølv om ein no 
har forklaringa på namnet, vil eg hal-
de fram med å skrive Olansreiten slik 
det har vore gjort dei siste 150 åra. 

Jørn-Anders frå Jørngarda på Nerem. Anders 
B. Nerheim var ein dyktig spelemann, og 
det er mange slåttar etter han. (Foto utlån av 
Ragnhild Ulrich)
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Å knote – ulik uttale på bygda  
og i byen 

Når me romsdalingar er i heime-
miljøet vårt, brukar dei fleste av 
oss dei orda og det lydverket me 
lærte i oppveksten. Gjer me ikkje 
det, ‘knotar’ eller ‘språkar’ me, og 
det høyrest med ein einaste gong 
for oss som kan dei same lydane, og 
som bøyer orda på same måten. 

Når ein bygdaromsdaling står i Stor-
gata i Molde, blir situasjonen ein 
annan. Dei fleste orda har det same 
skriftbildet – den same skrivemåten 
– men uttalen og bøyingsmønsteret 
er frodigare på landsbygda enn inne 
i byen. Orsak: var frodigare på lands-
bygda. Mykje flytting og moderne 
medium er i ferd med å viske ut for-
skjellane. Somme lesarar vil nok re-

kne meg som litt gammaldags, men 
mange vil nok nikke gjenkjennande 
til dei døma eg tek fram nedanfor.

Bank, vask og kiosk
Dette er  tre daglegdagse ord som 
blir uttala slik som dei står på trykk. 
Det siste av dei er eit tyrkisk låneord 
som kom inn i språket vårt i første 
halvdel av 1900-talet, men det blir 
brukt og bøygd som om det alltid 
har vore der.
 Lat oss først sjå på bank og ban-
ken. Det heiter ‘ein bank’, men i 
bestemt form blir det ‘banjkjinj’. 
Det finst enno somme – når dei står 
i Storgata i Molde – som tør å seie  
‘sparebanjkjinj he penga te utlåns’, 
men å seie ‘Sparebanjkjinj Møre ga 

me lån’, er truleg meir enn dei fleste 
tør uttale. Dativforma på ‘bank’ har 
eg derimot observert i Storgata: ‘I såg 
’en sto borti minibanjkja på Spare-
banken Møre og tok ut penga’. Her 
skulle også Sparebanken vore i dativ, 
men eg trur det er nærast uråd å seie 
‘I he penganj mine i Spare banjkja 
Møre’. Det går sjølvsagt an, men sli-
ke nymotens namn glir liksom ikkje 
heilt lett inn i bøyingsmønsteret.

Vask og kiosk
Det finst mange ord som ikkje blir 
sagt i alle former i bynære strøk. Det 
heiter t.d. ‘vask’, ‘vaskeservant’ og 
‘vaskarfat’ både i skrift og tale. Det 
er lett å forstå for alle, men når ordet 
‘vask’ skal bøyast i bestemt form ein-

Frå Torget i Molde sist i 1950-åra. Det er mykje folk ute og fer, kanskje er dei på julhandel. Mange frå bygda hadde då ein tendes til å legge 
litt om på språket for å vere sikre på at dei vart forstått. Dei knota litt, for å seie det slik. Det kan du sikkert forstå når du les den tenkte sam-
talen på neste side.
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tal, kjem skilnaden fram. ‘Vassjinj’ er 
full tå vatn’, heiter det, og dét er ik-
kje så lett å få med seg for utaforstå-
ande. Når så ordet blir brukt i dativ 
eintal, så får me utsagn som ‘det ligg 
ei fillje oppi vassja’, og då blir det så 
mykje nytt for den framande at man-
ge av oss ‘språkar’  for å bli forstått. 
I fleirtal derimot blir det enklare att, 
for der heiter det ‘vaska’, ‘vaskanj’ og 
oppi eller neri ‘vaskå’. 
 Er det nødvendig å halde på med 
slikt? Ja, for det er i det minste in-
teressant å sjå korleis bøyingsmøns-
teret og lydverket er overførbart til 
heilt nye ord. ‘Telefonkiosk’ er sa-
mansett av to lånord, men då det 
vart sett opp ein  telefonkiosk oppi 
Eikesdalen først på 1960-talet, vart 
huset omtala som ‘telefonkjåssjinj’, 
akkurat som eit anna substantiv som 
endar på -sk.

Ein tenkt samtale kring 1960
I 1964 vart kommunane Molde og 
Bolsøy slegne saman, og det neste 
10-året skjedde det ei språkleg og 
kulturell  utjamning båe stader. Byg-
dafolket slutta å kalla moldingane 
for ‘moldetørk’, og byfolket såg ikkje 
lenger ned på dei som tala annleis 
enn dei sjølve. Det kunne nok vere 
krevjande å forstå alle orda og bøy-
ingane i kjønn tal og kasus. Eg har 
derfor laga ein tenkt samtale mellom 
to bygdakarar etter at det eine er hei-
mattkommen frå Molde: «- Å, du he 
vore ute og fore?» «Ja, i måtte te Mol-
de ein tur, fær der finn du slekt so dæ 
ikkje he på handelslagja her. Føst va’ i 
innom Fellesbankjinn og tok ut noko 
skjellinga. So gjekk i innom ‘n Dahl 
å fekk mæ me den siste bokja hass 
Amdam, før i fór oppi Myrabakkjin 
åt ‘nå Sanne og fekk me ti ein boks 
Plumbo. Vaskjinn på kjøkena hæme 
held på og går tett, ser du. Suffesan-
te greier, sa ‘n då i betalte. Frå der e’ 
det ikkje langt ne på butikkjin hass 
Pettersson. I måtte dit fær å sjå om 
i kunn’ finne me ei ny finbrok, men 
det va’ so fullt tå følk på butekkja 
der, at i måtte vente. I gjor’ me de’fær 
ein snartur innom apotekjet føst og 
kjøfte mæ me ei øskje Globid so i 
kunn ha mæ hæm åt kjerringjinj. Ho 

he oftå ilt i haua. Då i kom atten-
de att åt ‘nå Pettersson, fann i me ei 
brok i lika. Ho he høvele lange brok-
høsu åt sa lange fotå mine, men i trur 
kanskje kjerringja synest ho e’ litt fær 
sølkasam. Gjort e gjort. »
 Det er klart at mange av desse 
orda ville bli «pynta på» om det vart 
uttala i Storgata.

Fire spesielle fjordnamn med s 
framfor -fjorden
Isfjorden og Tresfjorden er to gamle 
fjordnamn der uttalen har forandra 
seg i nyare tid. Dei to-tre siste ge-
nerasjonane har namna vorte utta-
la akkurat slik som dei blir skrivne, 
og kasusbøyinga er heilt normal: ‘I 
kjaurte bil frå Isfjorda (dativ) inni 
Tresfjorden’. 
 For hundre år sidan skreiv dei 
også ‘Isfjorden’ og ‘Tresfjorden’ som 
i dag, men dei sa ‘Issjor’n’ og ‘Tres-
sjor’n’, og sistedelen av namn vart 
uttala akkurat som fuglenamnet 
skjor. Då eg voks opp kring 1950, 
tala bestefar Henning i Austigard 
(1867-1954) om ‘Issjor’n’ og ‘issjø-
ringanj’ som den mest naturlege ting 
i verda. Me ungane heldt oss sjølv-
sagt til leseuttalen med ‘Isfjorden’ og 
‘ein isfjording’, men me forstod sys-
temet og kunne herme etter bestefar 
når me det ville. Det me ikkje visste, 
var at denne uttaleutviklinga har eit 

namn: trekonsonantregelen. Det vi-
ser seg at  når tre konsonantar kjem 
etter kvarandre, har den i midten ein 
tendens til å falle ut, og slik har det 
gått med f mellom s og j i desse fjord-
namna.

Trappekiosken på Gørvellplassen hadde svært gode pølser, og både byfolk og bygdafolk hand-
la der. På romsdalsdialekt var uttalen Tråppekjåskjin, og det skulle mot til å seie at «i kjøfte 
pøsjå mi på Tråppekjåssja». (Foto RB)

Molde Sparebank, kjerkjå og mæ’nå Aandahl 
kring 1960. På Torgja er det mykje folk, men 
truleg var det ingen tå dei som sa «Bankjinj». 
Det vart fort endra til «Banken» når ein var i 
by’n. (Foto Birkeland)
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Tresfjorden og Misfjorden
I åra mine på Romsdalsmuseet møtte 
eg utruleg mange gode informantar 
frå både bygd og by, og ein av dei 
var tresfjordingen Martin Kjøpstad 
(1901-1988). Han hadde  mykje på 
hjartet. Han skreiv ein slags ‘klok-
kardansk’ med sterke dialektinnslag, 
men talemålet var ekte tresfjording. 
Ein gong fortalde han om dei gamle 
rutebåtane, og så sa han – heilt natur-
leg –  at ‘båten gjekk inn Tressjor’n’. 
Han var den første eg høyrde bruke 
denne uttalen, og han rekna seg sjølv 
om ‘tressjoring’. Han vart nok litt 
forundra over at dette var nytt for 
meg, og han la til at Misfjorden – ein 
gard på sørsida i Flatevågen på Vest-
nes – har akkurat den same uttalen: 
‘Messjor’n’ og ‘ein messjoring’. Odd  
Sørås fortel på telefon at då han voks 
opp først på 50-talet, var den gamle 
uttalen på veg ut.

Riksfjorden i Aukra
vart også uttala ‘Ressjor’n’ før i tida. 
Oluf Rygh har nesten denne uttalen 
(‘rìssjoren’) i «Norske Gaardnav-
ne», og eg opplevde namnet vart 
sagt med den gamle uttalen på eit 
veteranstemne for fiskarar på Fiske-
rimuseet for snart 40 år sidan. Det 
var han Ole K. Hukkelberg (1894-
1981) som fortalde om ei legdekjer-
ring som dreiv med kopping i hans 
barndom, og ho hadde «legda si frå 
Ressjora innåt oss». Han sa namnet 
på ein måte som berre ‘urbefolknin-
ga’ kan gjere det til likesinna.
 Eg har funne berre desse fire nam-
na i Romsdal med s framfor -fjorden.  

Kart som viser kvar Riksfjorden (1), Misfjorden (2), Tresfjorden (3) og Isfjorden (4) ligg i høve til kvarandre. Når dei tre konsonantane sfj 
kjem etter kvarandre, fell den i midten bort i uttalen, og vi får uttale sj i staden. Den gamle uttalen er no nesten heilt borte. Det er berre i 
namnet Tresjorgarden på Dale (5) i Mittetdalen at uttalen lever. Tilsvarande er det med Tjellagarden på Tjelle. Folk vil helst gløyme den gam-
le, rette uttalen og seier no Tjellegarden, men på Nerland i Vistdalen heiter ein gard framleis Tjellagarden etter han frå Tjelle som flytta dit 
midt på 1700-talet.

1

2

3

4

5

Martin Kjøpstad var ikkje redd for å kalle seg 
sjølv tressjoring. (Foto Bjørn Austigard)
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Pe, Iva, Gunna og andre gamle 
namneformer 
Personnamn er eit interessant 
tema som ikkje har vore framme i 
språkspalta til no. Med variantar 
av namn finst det meir enn 6000 
av dei, så dette innlegget omtalar 
berre nokre svært få, men vanlege 
namn hos oss. Eg er ingen språk-
forskar, men som slektsgranskar i 
snart 50 år vil eg ta fram nokre de-
taljar eg har observert – og ting eg 
har tenkt ein del på.

Namn i tale og skrift
Før i tida var det større skilnad på 
det ein skreiv og det som vart sagt 
enn i dag. Det gjeld også for namna 
våre. Det er ikkje til å komme frå at 
me har ‘normalisert’ talemålet vårt 
temmeleg mykje – mest dei to siste 
mannsaldrane, trur eg. Meir skule-
gang, meir flytting, radio og fjernsyn 
osb. har påverka dei aller fleste av 
oss, men som Helge Sandøy skreiv 
for nokre veker sidan, språket for-
andrar seg heile tida om me vil eller  
ikkje. Det gjeld også namna våre. 
Lese uttalen på namnet mitt er ‘Bjørn’ 
og det har eg vore kalla  i over 70 år, 
men stamfaren Bjørn Pedersen Op-
pigard som døydde i 1853, vart aldri 
omtala som anna enn ‘hain Bjeinn 
Oppigard’. Når nokon skulle erte 
meg, kalla dei også meg for Bjeinn, 
men det beit ikkje på meg.
 I Oppigard i Eikesdalen var det 
mange som heitte Peder, men i ge-
nerasjon etter generasjon sa dei berre 
Pe, altså Per utan r. Presten og futen 
skreiv konsekvent ‘Peder’, derfor er 
det den forma som finst i kyrkjebø-
ker og på gravstøtter. I Reitan var det 
ein som i skrift heitte Gunder, men 
dei sa berre Gunna (‘Gunnja’). Dette 
er berre to av mange døme på at me 
finn ei namneform i skrift og ei anna 
i munnleg tale. Presten, sorenskriva-
ren og futen skreiv det dei meinte var 
rett, medan dei som brukte namna, 
vidareførte ein eldgammal tradisjon.

Gamle gardsnamn – ei viktig kjelde
Som slektsgranskar har eg gjort meg 
mykje bruk av bygdabøker. Matrik-
kelgardane har sjeldan personnamn 
med i namnet, men i bruksnamna er 
det ein heil flora som viser språkleg 
mangfald over heile distriktet. Me 
har Pe-garden på Husøya, i Fiks dalen 
og Tresfjorden, Gunna-garden på 
Ellingsetra, Rød, Eidsvågen og Lange  
i Vistdalen, Iva-garden på Tjelle, 
Rød, Norvika og Helland, Eina- 
garden på Gjermundnes, Otta-garden   
på Voll, og me tek også med Steina- 
plassen på Hjellstein. Eg trur ikkje 
det er nokon som går rundt og kallar 
nolevande personar for Pe, Gunna,  
Iva, Eina osb., nei, dei heiter Per  
(Peder), Gunnar, Ivar og Einar. Men 
dei gamle bruksnamna har framleis 
den gamle uttalen på personnamna. 
Korleis skal ein forklare dette?

Skulelova frå 1860
I 1860 kom den nye landsskulelova 
som kravde at alle (normale) barn 
skulle lære å lese og skrive. Med 
eitt fekk ungane eit anna forhold 
til namnet sitt. Han som heitte Pe, 
skreiv (sjølvsagt) Peder liksom pre-

sten, og slik tok leseuttalen over for 
det eine namnet etter det andre. Som 
slektsgranskar har eg sett at denne  
omlegginga skjedde nettopp for dei 
som er fødde kring 1860, og som 
starta på skulen når alderen var der. 
Eg kan nemne nokre døme frå Eikes-
dalen: Ola vart til Ole, Jo til Jon, Pe 
til Peder, Iva til Iver, Håkå til Håkon 
osb. Slik trur eg det var i alle bygder. 
Det var berre dei mest (språkleg) be-
visste som våga å skrive det folk sa 
før 1860, nemleg slike som han Ivar 
Aasen (f. 1813) og han Ivar Brovold 
(f. 1823). Båe desse brukte Ivar-for-
ma lenge før andre gjorde det. Ivar 
Brovold skreiv klokkardansk til van-
leg, men då han omsette delar av Det 
nye Testamentet til tresfjordmål først 
på 1850-talet, var det naturleg for 
han å omtale apostelen Peter som Pe 
– ‘ein taa disiplaa’, som han skriv, og 
det var heilt i tråd med dialekta.

r-bortfall
Eg er ikkje den rette til å forklare 
kvifor det er slik med desse namna 
som har ‘r’ til slutt, men fenomenet 
kallast r-bortfall, og ein finn mykje 
av det elles i talemålet vårt også. Me 

Ottagarden i Voll, Måndalen, har namnet sitt etter Otta Ellingsen (1695-1747). Etter har det 
ikkje vore fleire med namnet Otta, Ottar eller Otter på garden, men den munnlege namne-
forma har halde seg levande i 300 år.
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seier ‘ein stein – fleire steina’, men 
me skriv ‘steinar’ for å markere fleir-
talsforma. Me seier ‘ei rive – fleire 
rivu’/rivo’/rive’/rivå’, men skriv ‘ri-
ver’. (Dette er sjølvsagt like eins for 
dei som er så moderne at dei seier ‘ei 
rake – fleire rake’. Også dei skriv ‘ra-
ker’ i fleirtal.)

Pe-garden, Iva-garden osb.
Kvifor skifta ikkje desse gardsnamna 
til Peder-garden, Ivar-garden, Gun-
nar-garden osb. når leseuttalen tok 
over for dei som no heitte Peder, Ivar 
og Gunnar? Eg trur dette enkelt kan 
forklarast med at desse gardsnam-
na/bruksnamna (nesten) aldri vart 
skrivne. Dei levde berre i daglegta-
len heilt til bygdabøkene tok til å 
komme. O. Olafsen, som skreiv byg-
daboka for Veøy kommune i 1926, 
tok først med bruksnummeret, og så 
kom ‘Johansgarden’, ‘Jakobgarden’ 
osb. i parentes etterpå. Dagens byg-
dabokforfattarar skriv som oftast det 
munnlege bruksnamnet først – slik 
det vart sagt i bygda, og deretter står 
bruksnummeret, matrikkelskuld og 
andre formalitetar. Dette synest eg er 
rette måten å gjere det på, for då le-
ver dei gamla namna vidare på både 
folk og gard, og det endåtil på trykk.

‘Å køyre Gunna’
Då eg var liten, måtte me passe oss 
slik at me ikkje ‘køyrde Gunna’, dvs. 
så me ikkje kolva på sykkel, køyrde 
av vegen på spark eller kjelke. ‘Å køy-
re Gunna’ betyr at du køyrer slik som 
han Gunna(r) gjorde, men er det 
nokon som veit kven denne Gunna 
var, og kvar han køyrde? Eg kjenner 
uttrykket både frå Eikesdalen, Eres-
fjorden og eg trur også frå Eidsvågen. 
Kan lesarane hjelpe meg, var spørs-
mlet i Romsdals Budstikke, og svaret 
lét ikkje vente på seg.

Han Gunna Ljøst’n
Lars Kristian Kvernberg ringde og 
fortalde at dette var han Gunna 
Ljøst’n – Gunder Olsen Lyster f. 
1835 – som køyrte Gunna. Han er 
omtala i Gards- og ættesoge for Nesset, 
bind 2, s. 28-29. Han var frå Gunna- 
garden, sjølvsagt. 

 Kort etter at Lars Kristian ring-
de, kom det telefon  frå Kasper Mit-
tet om det same. Han var i mange 
år nabo med Gunna-garden i Ljøsta 
og kjente godt til både uttrykket ‘å 
køyre Gunna’ og dei mange historie-
ne som har gått om denne mannen. 
Han kollsigla m.a. tre gonger, men 
kom frå det med livet. «Han kan 
trygt kallast ein original,» står det i 
bygdeboka.    
  
 

Iva Stangenæs (1810-1874) var lærar, klok-
kar og bankkasserar. Han vart aldri omtala 
anna enn som Iva, men han skreiv konse-
kvent Iver.

Gunna’garden (Lyster/Ljøsta, gnr. 16/3) fekk namnet sitt etter Gunder Olsen, f. 1835 – han 
som ‘køyrde Gunna’. Det nye hus på garden, men gardsnamnet er det same som før.  
(Foto G. M. Angvik)

Iva Bruavollå eller Ivar Brovold (1823-1910) 
var lærar, klokkar og ordførar. Han brukte 
forma Ivar når han skreiv namnet sitt. Det 
gjorde Ivar Aasen også. Det er meir i samsvar 
med uttalen.



165

Ku og kunamn

I august skreiv eg om hest og merr, 
og etterpå fekk eg mange kommen-
tarar frå lesarane. Det set eg pris 
på. Denne gongen vil eg skrive litt 
om kyr og kunamn, og håpet er at 
også dette temaet vil fange interes-
se. Mange av dagens kyr har ikkje 
namn slik som før. For ein genera-
sjon sidan hadde alle kyr særnamn 
som var valde ut frå utsjånad, opp-
hav eller etter nedervde tradisjonar. 
No har både kyr, ungdyr og kalvar 
i staden nummererte plastmerke i 
øyro.

Kjelder til ulike tider
Frå den norrøne gudelæra kjenner 
me ur-kua Audhumla. Ho hadde så 
mykje mjølk at det rann fire elver 
frå juret hennar. Ikkje ein gong dei 
‘lærde’ er sikre på kva namnet betyr, 
men førsteleddet aud- kan ha noko 
med ‘rikdom’ eller ‘velvære’ å gjere, 
og som vi skal sjå, er dette trekk ein 

ofte finn att i kunamn også frå dei 
siste 300 åra.
 Alle slektsgranskarar som har stu-
dert gamle arveskifte, har hatt høve 
til å sjå kva forfedrane kalla kyrne 
sine. Skifteprotokollane er bevart frå 
sist på 1600-talet og framover mot 
1860. Etter nokre ti-år med få skrift-
lege opplysningar kjem så dei trykte 
fesjå-katalogane frå sist på 1800-ta-
let og utover 1900-talet. Fesjåa vart 
oftast haldne på utstillingsplassen i 
Molde, men kyrne kom frå bygdene. 
Slik blir namneutvalet i katalogane 
større enn om alt berre kom frå ei 
bygd. 

Namnetypar
Det fleste kunamna er samansette 
av to delar. Den første delen (første-
leddet) er  kjønnsnøytral og er oftast 
eit ord som karakteriserer dyret etter 
utsjånad eller på anna vis. Typiske 
namn er Grådue, Kvitkolle, Sølvan-

ger og Terneros.  Dei tre første nam-
na har med farge å gjere, medan ‘Ter-
ne-‘ fortel at kua er mønstra, kanskje 
med firkanta flekker på sidene. Kyr 
med særmerkte mønster i hovudet 
fekk gjerne namn som Terne, Stjer-
ne, Krone og Rose, eller kombina-
sjonar som Aftenstjerne, Kronborg, 
Livros og Morlik. Det siste var nokså 
vanleg når kua likna på mor si. Dri-
ve høver best på ei kvit ku, medan 
Drople-namnet vart brukt på lyse 
kyr med (mange) småflekker på si-
dene. Svangros hadde ofte mønster 
bakover sidene.
 Frå gammalt bestod buskapane 
av blandingsrasar, og slik var kyrne 
særs ueinsarta i farge, og namne-
spekteret var derfor stort. I 1893 
vedtok Landhusholdningsselskapet 
i Romsdals amt å satse på eit grått, 
kollet (hornlaust) feslag, og etter det 
kom førsteleddet Grå- inn i fesjå-
katalogane for fullt. Grådue, Grålin, 

Ei staseleg ku frå Nerland i Vistdalen. Eg veit ikkje kva ho heitte, men det kan godt ha vore «Drople». Dei svarte flekkene er for små til at 
terne-namnet høver, og det kvite feltet i panna er for stort til å vere anten «stjerne», «krone» eller «rose», trur eg.
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Grågås og Gråkoll er gode døme på 
dette. På 1700-talet kan det sjå ut 
som at førsteleddet Gull- var mest 
populært. Asbjørn Sæbø har notert 
både Gulldriple, Gullkinn, Gullfjør, 
Gullbrand, Gullsprong, Gulltavle  
og Gullklokke. Om dette hadde 
noko med gull-farge å gjere, skal vere 
usagt, men eg er sikker på at det ligg 
noko positivt i det. 

-due, -lin og -rei
Dette er svært vanlege endingar på 
kunamn, men namnetradisjonane på 
dette feltet går så langt attover i tid at 
tydinga kan vere litt uklar. -due har 
med fuglen due å gjere, og namnet 
hadde sikkert eit positivt innhald.  
Endinga -lin derimot er uviss, men 
det kan vere at det har noko med 
den lin-farga å gjere. Typiske namn 
er Grålin, Frydelin, Fermelin, Seter-
lin og Staslin, og ettersom lin-fibrane 
vart sett på som finare enn ull og hår, 
kan kanskje ei forklaring ligge her. 
Somme meiner at -lin har rot i det 
gammelnorske ordet ‘hlin’ som betyr 
kvinne.

 

-rei kjenner ikkje eg frå Eikesdalen, 
men endinga er svært utbreidd elles i 
Romsdal: Mørkrei, Blikrei, Høstrei, 
Lokkrei osv., og eg føler at det er 
noko positivt i namnet. Ivar Aasen 
skriv at tydinga er usikker også for 

han, men kanskje har det noko med 
å ‘reie’ til mjølk, sitat: «den redende, 
den som tilreder og frembærer Mel-
ken». Sagt med andre ord: ei ku som 
dei håpa skulle bli ei god mjølkeku, 
fekk eit -rei-namn.

Fesjå i Andersgarden på Kleive i 1950-åra. Alle kyrne hadde namn då dei kom, men det var dommaren som avgjorde kva farge det var på 
sløyfa når dei fór heim att. Namn og premie vart notert i protokollen. Bildet er teke frå Kyrkjeberget. (Foto Paul Emil Rasmussen)

Buskap på Malmesetra først på 1900-talet. Budeie Ingeborg Krekvik (1851-1843) hadde 
sikkert høvelege namn på kyrne sine så ulike som dei var.
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Julegave, Junifru, Aftenstjerne og 
Morgengave
Asbjørn Sæbø (1898-1986) inter-
esserte seg mykje for dette emnet, 
og han skriv: «Frå gammalt var det 
slik at kvigene fekk ikkje namn før 
dei var 3-4 år gamle og hadde vore 
til okse første gongen.» Det synest eg 
var lenge, men med den sveltefôrin-
ga som vart praktisert på 1700- og 
1800-talet, er dette sikkert rett. 
Budeiene som stelte dyra, må ha hatt 
godt minne. Dei namna som er ram-
sa opp i overskrifta, fortel noko om 
kva tid på året eller dagen kua vart 
fødd, og dette måtte dei hugsa i flei-
re år, skulle namnet bli rett. Eg har 

nettopp vore på Bergmo dagsenter 
og kåsert, og då spurte eg nokre av 
tilhøyrarane kva dei mintest av gam-
le kunamn frå barndommen. To av 
dei hadde ein gong hatt ei ku som 
var oppattkalla etter seg sjølv fordi 
dei kom til verda på fødselsdagen 
deira. 
 Marikoll, Kyndelin og Sommar 
er også namn som fortel noko når 
dei kom til verda, medan Danmark, 
Dyrendal og Frydendal kan verke litt 
tilfeldig, og dei er det mange av.

Naut og naustkrøter
Gjennom åra har eg fått mange 
spørsmål om ordet ‘naustkrøter’. Det 

blir mindre merkeleg når me får for-
klaringa at ordet opphavleg er ‘naut-
skrøter’, for ‘naut’ er samlenamn på 
storfe:  kyr, oksar, ungdyr og kalvar. 
Men ‘nautskrøter’ er tungt å uttale, 
og etter kvart har det skjedd ei ut-
vikling som vi kallar metatese eller 
lydomkasting, t og s har bytta plass. 
Uttalen er lettare, men sjølve tydinga 
ligg ikkje lenger i dagen.

 

Naustkrøter på ein setervoll i Trøndelag (Oppdal?).  Her er både kyr, kviger og kalvar. Samlenamnet er naut eller nautskrøter, men det siste var 
så vanskeleg å uttale at det har vorte til naustkrøter. (Foto Jon Bjordal)
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Hest og merr

«Kjært barn har mange namn» sei-
er eit gammalt ord, og det gjeld i 
høg grad for husdyret ‘hest’. Folk 
sette nok stor pris på kua, sauen, 
geita, hunden, katten eller hønene 
også, men eg vågar den påstanden 
at ikkje noko husdyr har så mange 
nemningar som hesten. Namn som 
hest, hingst, jelk, merr, hoppe, 
øyk, gamp og føl er berre starten 
på rekka. 

I det gamle samfunnet, den tida 
muskelkraft var viktig i gardsarbeid, 
transport, skyssvesen og travsport, 
stod hesten i ei særstilling. Han 
hadde eige hus eller eige stallrom på 
garden, og han vart av mange sett på 
som noko midt mellom eit husdyr 
og familiemedlem.

Særnamn og samnamn
Alt på folkeskulen lærte me skilna-
den på særnamn og samnamn. Sær-
namn skal skrivast med stor bokstav 

medan samnamn må nøye seg med 
småbokstavar. Hesten hans Odin i 
norrøn mytologi heitte Sleipner, den 
sterkaste hesten til sokneprest Bjørn-
son heitte Blakken, og kven minnest 
ikkje diktet om ho Lenda frå Land 
og følet hennar av Aasmund Olavs-
son Vinje. Det stod i ‘alle’  lesebøker. 
Måndalingen Ingvald Raknem har 
samla mykje av det som er skrive om 
dette husdyret i boka Hesten i folke-
tru og dikting (1974), og der står også 
mange av dei mest kjende hestebilda 
som  norske kunstnarar har laga.
 Då eg voks opp, var det ein eller 
to hestar på kvar gard i Eikesdalen, 
men eg kan ikkje minnast at det vart 
brukt særnamn på ein einaste ein av 
dei. Men eg har oppfatta det slik at 
i andre bygder var det vanleg at ein 
hadde namn på hesten eller merra si. 
Det kan vel tenkjast at somme hadde 
eigne namn i bygda mi òg, men dei 
vart ikkje brukt til dagleg. Frå andre 
bygder veit eg at Brunen, Blakken og 

Rauen var vanlege hestenamn, men 
hestane til vognmann Aksel Hansen 
i Molde hadde så ulike namn som 
Topsi, Stompen og Brunen. Eg trur 
at det var etter at hesten kom attende 
på gardane som ridehest/kjæledyr(?) 
for unge jenter at hestenamna vart 
meir fantasifulle. Eit søk på hest.no 
viser at det finst meir enn tusen nam-
neforslag ‘der ute’, og dei fleste har 
utalandsk opphav eller er rett og slett 
fri dikting.

Hestehandel og stambok
Hestehandel har eksistert i umin-
nelege tider, men det var først et-
ter at hesteal vart sett ’i system’ for 
vel 200 år sidan,  at det etter kvart 
kom stambøker for hest her hos oss. 
Rolf Lange i Vistdalen opplyser at 
far hans dreiv litt med hestehandel, 
og hestar som han kjøpte og selde, 
hadde namn fordi dei var innfør-
de i stamboka. Til dagleg var ikkje 
særnamna brukt. Dei sa helst berre 

Familiebilde frå Akselvoll, Midsund, 1904. Hesten og huset er like viktige som folket. Det finst mange slike bilde frå første del av 1900-talet. 
(Foto J. H. Gyldenaas/Romsdalsmuseets fotoarkiv)
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«hent merra, eller jelken, eller hing-
sten…» alt etter kva dei hadde bruk 
for, minnest Rolf.
 På Hovdenakk-garden, der dei 
hadde fleire hestar i dagleg bruk, 
hadde dei namn. Marit Hovdenak 
hugsar at merrene hadde kvinne-
namn som Laila og Sonja, medan 
hestane heitte Svarten, Sersjanten 
og Spring-fire – den siste temme-
leg sikkert oppkalla etter den my-
kje omtala martnasoriginalen og 

omstreifaren Spring-fire som «gjekk 
for to og sprang for fire». Den første 
stamhingsten i Romsdal heitte elles 
Fritjof, og vart kjøpt inn i 1878 og 
stasjonert i Veøy. Som me ser, nam-
net avslørte kjønnet.

Mange samnamn
I innleiinga ramsa eg opp ein del 
vanlege namn som har vore brukt på 
dyreslaget hest, men det finst mange 
fleire. Tobbe er eit slikt namn, men 

det er nok på veg ut. Når bestefar sa 
‘tobbå’ i staden for ‘merra’, var han i 
godlaget, og han la kanskje for dagen 
eit kjærleiksforhold til dyret. Dette 
er kjent frå fleire landsdelar. Når det 
derimot var tale om gamp eller skot-
gamp, så er dette nemningar som er 
mindre positivt lada.
 Kastrerte hestar vart kalla jelk el-
ler vallak, unghestar vart gjerne om-
tala som eittåring, toåring, temming/
temjing osv. Her veit eg at det var 

Vognmann Aksel Hansen har parkert køyrehesten Brunen under eit «parkering forbudt»-skilt. Bildet er frå Strandgata i 1960-åra. Hansen var 
den siste som køyrde ut varer med hest i byen. Han såg vel på dette som ‘nyttetransport’ og då kunne han stå der. (Foto Kjell Dahle/Molde 
bys historie)

Hesteutstilling på Utstillingsplassen på Bekkevoll i Bolsøy/Molde 1931. Det var ved slike høve at ein kunne få hesten/merra inn i ei stambok. 
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ein flora med namn mellom dei som 
handla med hest, men eg, som kor-
kje har kjøpt eller selt hest, kan ikkje 
alle orda. Johan A. Friisvold (1897-
1996) var interessert i hest, og han 
brukte fleire gonger ordet vetlei om 
ein årsgammal fole. Dette namnet 
kjem frå det gammalnorske vetrliði 
– altså som har levd ein vetter/vinter. 
Her er det lange språklege tradisjo-
nar.

Skjut og ross – to gamle namn
Mange slektsgranskarar som har 
brukt skifteprotokollane som kjelde, 
har stussa når dei har støytt på ‘skjut’ 
i registreringslistene. I Ordbok for 
slektsgranskere (1999) er det forklart 
med «eldre betegnelse på hoppe», 
men i Norsk Ordbok står det at det 
også kan bety merr eller merraføl, ja 
til og med grahest i enkelte landsde-
lar. 
Ross kjem av norrønt ‘hross’ og be-
tyr rett og slett hest. Av den norrøne 
forma ser me at det er same ordet 
som engelsk ‘horse’. Ross-namnet 
finn ein i dag mest berre i gamle 
stadnamn, ja, og så i plantenamnet 
røsslyng fordi denne planta (truleg) 
ein gong i tida vart nytta til fôr. 

Hesthagen og Merraberget
Dette er typiske namn som fortel 
om hestebeite eller kanskje ei spesi-
ell hending. Kåre Magne Holsbøvåg 
har ei heil liste med slike hestenamn 
i boka  Stadnamn i Molde kommune, 
men han har også med meir spesielle 
namn som Tobbedalen. I Eikesdalen 
har me både Følsteinen og Øykje-
steinen. På eller ved desse steinane er 
det ikkje beite, så her har det truleg 
skjedd eitt eller anna som  har gjeve 
namn til steinane. På bruket Tverlia 
ved Skjørsetervatnet er det ei myr 
som dei kalla Tåbbemyra. Her er 
det truleg ei gammal tobbe som har 
fått grava si. Det var alltid vanskeleg 
å ta farvel med ei god merr. Det er 
noko alle veit som har lese Heim-
landet Barndom av Edvard Hoem. 
Merra Perle sjølvdauda då han var i 
ti-årsladeren. Det var tela mark så dei 
valde å ro ho utpå fjorden og senke 
den daude skrotten der: «Om jorda 

er tilfrosen så det er uråd å grave, 
er fjorden like open. På sleden ligg 
noko tungt som er fjernt frå livet. 
Det kan ikkje vera Perle, Perle som 
sprang omkring i utmarksbeitet no-
kre dagar mellom onnene og slengde 
hovane høgt mot lyset!»
 

Fredrik O. Kylling (1916-2010) dreiv med både hesteal og hestehandel. Her er han i godlaget 
mellom fem merrer og tre føl.

Kløvhesten er no så godt som borte. Her demonstrerer Johan A. Friisvold (1897-1996) og 
sonesonen Johan Ivar Friisvold korleis kløvsalen er lagt på hesten, og korleis kløva er festa til 
salen. Bildet er frå Hestens dag på Gjermundnes 1986. (Foto Sigmund Austigard) 
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Gamle mengdeord

Når me i dag talar om millimeter, 
km/t eller Gb på nye smarttelefo-
nar, forstår dei fleste kva det er tale 
om, men tidene forandrar seg. På 
enkelte felt held me på det gamle, 
medan den nye, digitale kvardagen 
tvingar oss til å lære nytt. Det me-
triske systemet vart offisielt innført 
i Norge i 1870-åra, men tommar, 
fot og alen heldt seg lenge og blir 
delvis brukt framleis. 

Nytt og gammalt
Ein mobiltelefon og eit nettbrett har 
både gammalt og nytt i seg, mest 
nytt. Gigabyte (Gb) fortel noko 
om lagringskapasiteten, og for ein 
mannsalder sidan var dette temme-
leg «gresk» for dei fleste, men den 
same telefonen viser tida i timar og 
minutt. Desse begrepa er eldgam-
le – alt på Jesu tid delte ein dagen i 
12 timar. Når så ein alpinist eller ein 
skeiserennar kappast om medaljane, 

blir sekunda også for upresise, og då 
tyr dei til ti-dels, hundre-dels og tu-
sen-dels sekund,  og dermed blandar 
dei den gamle tidsmålinga med den 
nye, digitale kvardagen vår. No er me 
så vant med slikt at me bryr oss ikkje 
om det.

Dusin, tylft og gross
På skulen lærte me å rekne med du-
sin, sneis og gross. Dusin vart «særleg 
bruka som talmål ved kjøp og sal», 
står det Norsk Ordbok, og kjerrin-
gane tala om eit dusin hekter eller 
knappar. Somme kjøpte eit dusin 
hygieniske artiklar på postordre, me-
dan nokre få hadde «dusinet fullt» 
med ungar. 
 Me kan sjå av sjølve ordet ‘tylft’ at 
det er 12 stk. Det mengdeordet har 
mest vore brukt om trelast. Eg har 
ei kjensle av at både dusin og tylft 
er lite brukt i vår digitale tid. Til og 
med begrepet ‘dusinvare’ om bille-

ge, masseproduserte ting er sjeldan å 
høyre i dag.
 Eit gross er 12 dusin, 144 stk. I 
rekneoppgåver før i tida var dette eit 
omtykt begrep, men no er det snart 
berre titlane «grosserar» og «grossist» 
som held liv i dette franske ordet ute 
mellom folk.

Sneis eller snes
Eit sneis er 20 stk. av eitt eller anna, 
men ordet er nok snart ute av bruk. 
I romanen «Din plass på jorda» av  
Erling Pedersen står det om ho Anna 
at ho ror over fjorden og leverer egg 
hos Brødrene Øvregard kolonial (på 
Åndalsnes). Ho har med «to snes» 
som ho byter inn i andre varer. Dette 
er kring 1920.
 I storhushaldningar på 1800-talet  
var eit halvt eller heilt sneis egg 
temmeleg vanleg i enkelte bakeopp-
skrifter, jf. Hanna Winsnes. Dette 
var nok temmeleg tidstypisk. Litt 

Kornhausten på Gunnagarden, Lange, i Vistdalen hausten 1940. Kornband vart rekna i trevar der 1 treve = 24 band. Søstrene Ellinor og Ida 
Berg poserer. (Foto Birkeland)
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meir overraskande er det når det i  ei 
oppskriftsbok frå Moldegård 1819 
fleire gonger er tale om «et Snes  
Personer».

Hundre og storhundre
Frå gammalt var det ikkje så vanleg 
å tale om at ein hadde hundre stk. 
av noko, derimot opererte dei med 
‘storhonder’ (stor-hundre), dvs. 120 
stk. Dette tilsvara seks sneis, og her 
ligg noko av forklaringa på at det-
te mengdeordet levde langt utpå 
1900-talet. Dei rekna t.d. tønnestav 
i stor-hundre, og det var nok nok-
så vanleg at det vart betalt for berre 
100. Om dette var ei form for meng-
derabatt eller om det kan forklarast 
med at ein del stav ikkje var brukan-
de, skal her vere usagt. Dei rekna 
med utskotsstav, med lyte slik som 
vankant og liknande.  
 Eresfjordingen Sverre Steinsvoll 
(1903-1986) skriv i eit notat til bota-
nikaren Ove Arbo Høeg at lauvkjerv, 
kornband og bandstakar var rekna 
i stor-hundre, og det var nok ikkje 
teke frå lause lufta.

Treve og kneppe
Kornband vart rekna i trevar, og ein 
treve var 24 band.  Lærar Christian 
O. Steinsvoll (1853-1928) skriv i 
minna sine at somme år hadde han 
240 trevar, medan andre år skar han 
berre 57. Alt heng saman med alt, 
heiter det, og det måtte fem trevar til 
for å få eit stor-hundre.
 Bandstakar, som dei kløyvde i to 
og smia tønneband av, vart rekna i 
kneppe. I eitt kneppe var det 20 sta-
kar, og det betyr at det måtte seks 
kneppe til for å få eit stor-hundre. 
Av 20 stakar smia dei 40 band, og 
det utgjorde ein bandbunt. Når dei 
hadde bandbuntar nok til å fylle ein 
båt eller ei vogn, kalla dei dette for 
ein ‘farm’. 

Farm og heite
Ein farm var ikkje eit eksakt tal, men 
eit lass av eitt eller anna slag. Stør-
relsen på farmen var avhengig av kor 
mykje ein hadde eller fekk plass til 
av ei vare som skulle seljast eller ber-
re flyttast på. Dei tala om ved-farm 

Ein farm er eit lass, stort eller lite. I 1978 var eg vitne til at 4000 tønner vart lasta om bord på 
ein båt som skulle til Island. Det var ein stor farm. 

Frå sagbruket i Raudsandgarden kring 1910. Tønnestav vart rekna i stor-hundre, og her tener 
unggutane pengar for kvart hundre dei stablar.  
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(skieved), band-farm (med band-
buntar), never-farm (med taknever), 
krøter-farm (med slaktedyr) osb. Dei 
tala om stor og liten farm.
 Like upresist som for ein farm var 
det også med ei ‘heite’ (hæte). Ut-
trykket skriv seg frå smiavlen til sme-
den. Som namnet fortel, betyr det 
ei oppvarming. Greidde smeden å 
kvesse ein minbor på éi oppvarming, 
gjorde han det på éi heite. Uttrykket 
ei heite (i tydinga ein omgang) er så 
overført til mange andre felt. Far (f. 
1908) fortalde at når to slo minbor-
hol i ein stein, var det ein som slo 
med feiselen og ein som snudde bo-
ren. Han som slo, slo éi heite, og så 
bytte dei. I dette tilfelle var ei heite 
120 slag, sa far.
 Eg kontakta språkforskar Tor 
Erik Jenstad om uttrykket ei heite,  
og fekk m.a. dette til svar: «På sunn-
daling kan ein ta folk ei hætu – gje 
dei ein omgang, enten med kjeft eller 
juling, eller ein kan få høre historier 

om folk som skaut så og så mange 
reinar «i ei hætu» – på ein gong, i ein 
omgang.»

Det er mange fleire
Plassen tillèt ikkje å nemne fleire be-
grep her, men i Romsdalsmuseets år-
bok 1997 har Rolf Strand ein artik-

kel om mynt, mål og vekt, og der får 
du greie på kva ein pott, pel, lodd, 
mark og haugevis av andre gamle ei-
ningar var for noko. For å konkreti-
sere ein del av dei gamle seiemåtane, 
gjer eg meg bruk av bilde. Dei fortel 
som regel meir enn mange ord.

Hyttebygging bak Middagshaugen 1958. Far slo ein omgang (‘ei heite’) med feiselen, og så kvilte han. Eg berre snudde boren. 
(Foto Sverre Berg) 

Faner vart mykje brukt ved oppteljingar. Her er det talet på høylass køyrt inn på Hammer-
volløa i 1947 og 1948. Det var vanleg å kalle ‘bunten’ for ei fane, men andre kalla dei fire 
loddrette streka for ‘stolpar’ og skråstreket for «fane».
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Litt ordgeografi
Som bevisst brukar av eiga dialekt 
har eg mange gonger fått spørs-
målet: Er du frå Gudbrandsdalen? 
Svaret er sjølvsagt «nei», men det 
er tydeleg noko med setningsme-
lodien og trykket i Eikesdalen som 
minner om gudbrandsdalsmålet. 
Det er kanskje ikkje så rart, for 
avstanden mellom Eikesdalen og 
Lesja lengst nord i Gudbrands-
dalen er ikkje så stor. Samkvem-
met er nok eldgammalt, men det 
er først frå midten på 1700-talet 
og til 1880-åra at me kan sjå kva 
familiar og enkeltpersonar som 
flytta frå Lesja til Eikesdalen. Flei-
re av dei som kom flyttande, sette 
varige, materielle spor etter seg i 
byggeskikk, gråsteinsmuring, ro-
semåling m.m. I den immaterielle 
kulturen derimot – språket – er 
dokumentasjonen vanskelegare å 
finne.

Kulturelt hopehav 
I 1966 skrive eg historisk særoppgå-
ve på gymnaset. Som emne valde eg 
samkvemmet mellom Eikesdalen, 
Lesja og Øverdalen (Verma). Eitt av 
dei spørsmåla eg stilte, var om det 
fanst språkleg påverknad frå Lesja. 
Dette med trykk og tone prøvde 
eg meg ikkje på, sjølv om det  er 
det ein gjerne brukar når ein skal  
herme/gjere narr av oss – eller av  
lesjingane.
 Namn og enkeltord derimot er 
meir konkret og dermed lettare å do-
kumentere, og denslags interesserer 
dessutan fleire. Det er her omgrepet 
«ordgeografi» kjem inn. Det er  m.a. 
definert som den delen av dialekt-
forskinga som har med utbreiinga 
av eit ord å gjere. Dette er igjen med 
på å bestemme dialektgrenser og vise 
korleis kulturelt hopehav har vore i 
tidlegare tider. Kyrkjesokn og skule-
krinsar er typiske område der ein kan 
vente at folk talar likt og brukar same 
orda og omgrepa. Kjem det inn noko 
nytt utanfrå, blir det straks lagt mer-
ke til.

Skrulle, krel og røst
Dette er tre ord som eikesdalingane 
kan ha fått frå Lesja. Når dei står 
oppramsa slik enkeltvis, er dei nok 
framande for mest alle, men ‘skrul-
le’ er ei krumkake. Skrulle blir det 
også sagt langt nedover Romsdalen, 
kanskje ned til Åndalsnes, men det er 
ikkje til hinder for at ordet kjem frå 
Lesja. I det store verket Norsk Ord-
bok, som no er komplett i 12 tjukke 
bind, er skrulle i tydinga krumkake 
registrert berre i Gudbrandsdalen, 
Folldalen og Oppdal utanom «Eres-
fjord og Vistdal».
‘Krel’ betyr ‘mage’, og far min, som 
hadde mormor frå Lesja, sa det gjer-
ne slik til oss ungane når me ikkje 
hadde matlyst: «Du må prøve å få 
noko neri krel’n din!» Krel er vel-
kjent i Gudbrandsdalen og elles sør 
for oss, men elles er det berre i Veøy 
herad at det er notert her omkring. 
Det kan komme av at lesjingen Jør-
gen Olafsen (1818-1893), som var 
ein markant lærar i Veøy i meir enn 
40 år, kan ha brukt ordet.
‘Røst’ – eller rust – i tydinga «utmark 
eller ujamt terreng der ein slår høy» 
(Norsk Ordbok), er ikkje registrert i  
Møre og Romsdal, men eg har vore 
med på å slå og hesje røstene oppi 
Kjøtøyan frå eg var gammal nok til 
å halde i ei rive. I Gudbrandsdalen 
finst familienamna Rusten, Aukrust, 
Vigerust og ein haug andre -rust-

namn, men somme av desse kan bety 
ein liten kant eller fjellrygg i ei dal-
side etter det som står i Norsk Ord-
bok, men det er ikkje den bruken eg 
kjennet. 
Etter at dette stod på trykk 9. juli 
2016 i Romsdals Budstikke, er det 
klart at røst/rust er meir utbreidd 
enn det Norsk Ordbok har registert. 
Kåre Magne Holsbøvåg skriv at ‘røst’ 
har vore eit heilt vanleg ord i skog 
og fjellandskap i Kleive sokn, gjerne 
der det er slætte (slåttemark). Det 
er gjerne små krullar med mindre 
lauvskog og ope lende mellom. «Ein 
kunne høyre trasten skvatra borti 
røstå», skriv KMH.

Å eller grov
I Eikesdalen endar dei fleste (side-)
elvene på –åna (-åa): Kløvåna, 
Løypåna, Kjøtåna, Bruåna, Rangåna, 
Ljøsåna for ikkje å gløyme Grovåna. 
Meir sjeldan – helst for mindre elver 
eller bekker – finn me endinga -gro-
va: Sandgrova, Tyvikgrova og Tverr-
grova. På Lesja er det mest berre å-er, 
ja, eg veit faktisk ikkje om det finst 
grov-namn der i det heile. Utanfor 
Eikesdalen er det langt mellom åene. 
Eg trur kanskje me må heilt til Mit-
tet for å finne den næraste, men her 
er eg svært interessert i opplysningar 
frå lesarane. I Isfjorden er det både 
åer, grover og elver (sjå side 177).
 Her må me då passe oss så me 

Bilde frå boka «Kakejern» av Bjørg Nordset, utgjeve av Lesja Historielag. Her er krumkaker i 
tre former, og det er den t.v. som eigentleg heiter ‘skrulle’. Lesjingane tok med seg til namnet 
til Eikesdalen. (Foto Bjarne Fossøy)
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ikkje blandar å-namna saman med 
namn som Aurå (Aura), Breimegå 
(Breimega), Drivå (Driva), Tresså 
(Tressa), Mardølå (Mardøla), Opp-
dølå (Oppdøla, Oppdølselva) osv., 
der å-en er bestemt form i eit svakt 
hokjennsord. 

Kunamn og folkenamn
For å studere innvandring frå Fin-
land til Finnmark i eldre tid, har det 
vore brukt kunamn som bevis for at 
det har komme folk flyttande frå sør/
aust. I gamle skiftebrev er ofte kyrne 
ramsa opp med namn, og når ein då 
finn typiske finske kunamn i Norge, 
så blir dette sett på som sikkert teikn 
på innvandring. Dersom nokon 
hadde teke seg tid til å gå gjennom 
kunamn i skifta i Gudbrandsdalen 
og samanlikna dei med romsdalske 
kunamn, trur eg nok at ein ville 
finne innslag frå Gudbrandsdalen. I 
Romsdal sogelags årsskrift 2006 har 
professor Ola Syrstad gått gjennom 
335 kunamn som er med i hundreår-
gamle fesjåkatalogar, og der er både 

kjente og heilt ukjente namneformer.
Når det gjeld personnamn, så er både 
Torstein (Tostin), Håkon (Håkå), 
Marit og Eli innvandrarnamn til 
Eikesdalen frå Lesja. No er det slik 
at Torstein (riktignok uttala som 
Tostæn eller Tosten), Marit og Eli 
er namn ein også finn elles i Nesset 
og i Romsdal i det heile. Håkon vart 
derimot ikkje vanleg i andre bygder 
før etter kongekroninga i 1906. På 
Lesja derimot har Håkå vore vanleg 
i generasjonar, men dei skreiv mest 
berre Haagen.
 Håkåflua er ei flu rett sør for 
Kalsøya på Nesjestranda. Dette har 
til alle tider vore ein farleg stad for 
sjøfarande. Veøy kommune sette opp 
sjømerke der alt i 1852, men om han 
som gav namn til denne flua var le-
sjing, skal vere usagt, men han kan 
ha vore det.
 Namn er i endring, og snart er 
skriveforma og leseuttalen den same 
på alle namn, både fornamn og et-
ternamn. Det har også skjedd før. 
Side (++++) har eg skrive om korleis 

Gunna har vorte til Gunnar og Iva 
til Ivar osb. No er det andre endrin-
gar på gang, og namneskikk og opp-
kallingsreglar er det visst ikkje noko 
som heiter lenger.

Frå Kjøtøyan i Eikesdalen. Bak husa på bildet heiter det ‘Røstin’. Det er ljåslåttmark som ligg mellom skogkrullar og store tre. I bakgrunnen 
ser me Kjøtåna – åa som «tyt og bråkar», og som har gjeve staden namn. Namnet skulle ha vore skrive Tjøtåna. (Foto Sverre Berg 1954)

Sandgrova sett frå Løvollskaret. Det er ei min-
dre elva som har grave seg ned i terrenget.
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Meir ordgeografi

I språk-innlegget mitt den 9. juli 2016  
stilte eg spørsmål om eikesdalingane 
kan ha «arva» ord og uttrykk frå Lesja. 
Eg visste at dette var vanskeleg å bevi-
se, men eg drista meg likevel til med 
forslag på nokre ‘låneord’. Eg gjorde 
det fordi det då er mykje lettare å få til-
bakemelding på noko som ikkje stem-
mer. Eg fekk merknader frå fleire, m.a. 
på tanken om at dei mange -å-namna 
i Eikesdalen kan vere påverka frå Le-
sja. Svara som eg har fått, viser klart 
at det finst mange -å-namn i bygder 
både vest og nord for Eikesdalen utan 
at desse har hatt påverknad frå Gud-
brandsdalen. Interessant er det å sjå at 
det er -åna som er endinga, ikkje -åa. 
(Steinsåna, Sagåna, Støttåna, Vidåna, 
Forsåna, Ljøsåna og mange fleire.) ‘Å’ 

vart bytt ut med ‘elv’ for nokre hundre 
år sidan både i daglegtalen og i stad-
namn. Når ein støyter på åa/åna i el-
venamn, er desse namna eldre enn dei 
som har elv i seg. Ei elv som renn frå 
aust ned i Breiskaret vest for Skåla, 
heiter rett og slett Åna. Dette namnet 
må ha komme til medan  ein kalla ei 
elv for ei å. Utmed  havet har det vorte 
slik at sjølv berre bekker og grøver har 
fått ordet elv i seg. Men det finst namn 
som har overlevd slik som Tverråna i 
dalen ovafor Nord-Heggdal. Nyare 
namn som har fått gardsnamn som 
førsteledd, har fått elva som sisteledd.

Ordgeografi og mykje flytting
Folk flyttar mykje meir på seg no enn 
før, derfor er det vanskeleg i dag å gjere 

pålitelege ordgeografiske undersøkin-
gar. Eg spurde i førre innlegget mitt 
om lesarane kjende nemningane ‘krel’ 
(mage) og ‘røst’ (slåttemark i skogkan-
ten), og jamaldringen min, Randi In-
gunn Selnes, som har budd 40 år i Åle-
sund, kjende båe orda. Mor hennar frå 
Vistdalen brukte av og til ordet ‘krel’ 
om mage, og «det var då særleg på ein 
omsorgsfull måte, gjerne om matlysta 
svikta etter sjukdom», og det var slik 
far min også brukte det. Far til Randi 
Ingunn var frå Tomrefjorden, og han 
brukte ordet ‘røst’, og dermed er det 
nokså klart at ingen av desse orda treng 
eikesdalingane ha arva frå Lesja. ‘Skrul-
le’ (krumkake) og ‘aurbu’ (jordkjellar), 
det siste spurde eg ikkje om sist, trur eg 
framleis er påverknad frå Lesja.

Kartutsnitt frå Isfjorden. Her har ein både -elva, -åna og -grova, og namnsettinga kan verke  litt tilfeldig. Somme har truleg skifta namn dei 
siste hundreåra. 1 heiter Skorgeelva (etter garden) nede ved sjøen. Oppe i Ljøsådalen heiter den same elva Ljøsåna, og ho får forsterkningar frå 
både Storstølgrova og Tverrelva. 2 er Markaneselva, 3  Litleelva, 4 Markåna, 5  Breivikelva, 6 Steinelva og 7 Vikåna. Det er ikkje lett å finne 
forklaring på at t.d. 2 og 6 er -elva, medan 4 og 7 er -åna. (Kjelde: Romsdalen. Turkart 1:80 000)

1

2
3 4

5

67
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Løvetann – kappilaup – 
poppeloppe
Løvetann er i dag sett på som eit for-
argeleg ugras som det er uråd å bli 
kvitt, men for 200 år sidan var det ei 
ettertrakta medisinplante. Den første 
eg kjenner til som dyrka løvetann, var 
amtmann Sommerfeldt på Nøisom-
hed ved Molde (1811). Planta vart 
då omtala som ‘gullbaust(e)’ (gull-
bost), og dette er eit namn som har 
vore brukt i Aukra til no. Løvetann 
var ei plante som ungane lika å leike 
seg med. I Eikesdalen seier me ‘kap-
pilaup’, og når me stakk stilken inn 
i munnen (same kor vondt han sma-
ka) og sa/song «kappilaup, kappilaup, 
krull-om-kring», så kløyvde stilken seg 
i to delar, og kvar halvdel rulla seg sa-
man i ein krull. 
 Løvetann har svært mange loka-
le namn i Romsdal, og eg trur dette 
kjem av at det er barn som har for-
midla namnet frå generasjon til gene-
rasjon, og frå bygd til bygd. I Molde 
sa dei ‘koppeloppe’ alt i 1860 (Roms-
dal sogelag, årsskrift 1979), det sa/
seier dei fleste moldensarar som var 

fødde før krigen. No derimot, heiter 
det ‘poppeloppe’, og det trur eg vil 
breie seg utover fordi det er byspråk. 
På Ona og Husøya sa dei ‘kappilaup’ 
slik som i Eikesdalen, men mellom 
desse romsdalske ytterpunkta finn me 
‘kabbilabb’ i Rødven og ‘kåbbelåbbe’ 
i Isfjorden. Gudrun Enga Woldstad 
laga ‘kåbbelåbbegelé’ så seint som i 
2016, og då må planta nødvendig-
vis heite kåbbelåbbe i Isfjorden. (RB 
13.06.2016) I Frænå seier dei både 
‘kåppilåpp’ og ‘kåbbelåbbe’, så her 
er det ikkje lett å dra ordgeografiske 
grenser.

Namn på leiker
Eg merka meg tidleg i museum-
skarrieren min at nemninga ‘snurre-
bass’ no nesten er einerådande hos 
folk under 50 år. Me som voks opp 
i Eikesdalen midt på 1900-talet, sa 
‘kattimann’ – for det var det det var. 
Så kom måndalingen Kristian Venås 
i Jul i Romsdal 1982 og skreiv: «Ja, 
de kjøm vel i hog korles’n me laga 
til sørphøne, væte?», og så la han 
ved ei teikning av ein kattimann. På 

dét tidspunktet hadde eg nok merka 
meg at kattimann, sorphøne (sørp-
høne) og snurrebass var det same, og 
det syntest for meg som om grense-
ne mellom dei to første var skarpe. 
Ved hjelp av brev og mange telefo-
nar til bygdefolk eg kjente, fekk eg 
kartlagt ordgeografien. I dei gamle 
kommunane Grytten, Hen, Eid, 
Vestnes, Midsund, Aukra, Sandøy, 
Fræna, Bud og Hustad sa dei sorp- 
eller sørphøne, ja, til og med på 
Sunnmøre. Bygdene i både Veøy og 
Bolsøy kommunar var delte. Rødven 
og Sekken i Veøy hadde nemninga 
sørphøne, medan Holmemstranda 
og alle bygdene rundt Langfjorden 
(Mittet, Vistdalen, Eresfjorden, 
Rød, Ranvika) leika seg med katti-
mannen. Det same gjorde dei også 
rundt Skålhalvøya og på Bolsøya. 
Grensa kryssa(r) Fannestranda ein 
stad mellom byen og Røbekk og går 
(gjekk) så ut i havet ved Stemshes-
ten. Eg minnest at Gunnar Moen 
i Sylteosen dreia ein snurrebass og 
skreiv «Sørphøne frå Frænå» med 
store bokstavar på øversida. Så bad 

Kattimann (blått) og sorphøne/sørphøne (gult) delte ein gong Romsdal i to. No seier dei fleste snurrebass. (JuliR 1989)
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han meg innlemme leika i samlinga. 
Det dreidde seg nemleg om kultur-
historie, må vite. 

Desse, huste eller reggarskjor/-
snor
Andre leiker hadde andre grenser. I 
‘alle’ barnehagar no for tida ‘dissar’ 
eller ‘huskar’ ungane i moderne, god-
kjente dissestativ. Då eg voks opp, sa 
me at me ‘husta oss’. Me laga oss huste 
av tøg (tau) eller lêrreip på låven, og så 
husta me oss på omgang. Det interes-

sante er at ungane frå Øverdalen ned 
til Åndalsnes og vidare rundt Isfjorden 
og Rødvenfjorden og heilt inn til Mit-
tet, også kalla denne leiken for ‘å hus-
te’ slik som i Eikesdalen. I Vistdalen, 
i Eresfjorden og elles i heile Nesset og 
Molde kommunar, sa dei ‘å desse’ – el-
ler kanskje ‘å disse’ inne i byen.
På sørsida av Romsdalsfjorden deri-
mot, frå Innfjorden til og med Vest-
nes, Midsund, Aukra og i gamle Fræ-
na kallast dette leikeapparatet for ‘reg-
garskjor’ eller ‘reggarsnor’. Når ein så 
kom til Bud og Hustad, ‘dessa’ dei seg.
Kåre Magne Holsbøvåg legg til i ein 
kommentar at på Kleive sa dei truleg 
‘å hyste seg’ frå gammalt. «Kom her so 
ska’ i hyste deg», kunne det bli sagt. 
Ungen var teken, og så vart han svinga 
att og fram mellom føtene på den som 
gjorde det.

Ordgeografiske grenser for desse, huste og reggarskjor/reggarsnor. (RSÅ 2003)

På bestilling dreia Gunnar Moen ein snur-
rebass som skulle vere prototype for ein 
romsdalsk suvenir, men originalen var stolen. 
Han laga så ein kopi som no er i samlingane.  
R.12371.

Liten heimlaga snurrebass frå Molde. Gåve 
frå Liv Hessen Gjendem. R.04926
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«Rare ord» slik som mølgard og 
restkaure
Det finst truleg ikkje ‘rare ord’, det 
er heller det at dei er uvanlege og 
dermed lite brukt. I dei seinare åra 
har eg lært – med god hjelp frå ho 
Dagrun – at når ein kjenner den 
normaliserte forma av ordet, finn 
ein det aller meste i ei eller anna 
ordbok, om ikkje anna så i storver-
ket Norsk Ordbok. Men også dér er 
det hol.

Eresfjord og Vistdal herad
Norsk Ordbok opererer med den 
gamle kommuneinndelinga frå før 
1964. I praksis vil det seie at både Ei-
kesdalen og Boggestranda låg under 
Eresfjord og Vistdal herad/kommu-
ne, medan gamle Nesset (dvs. resten 
av noverande Nesset) var eit anna 
geografisk område. Det betyr at eit 
ord/uttrykk som berre er heimfesta 
til Eresfjord og Vistdal, ikkje er fun-
ne eller registrert i t.d. Eidsvågen el-
ler Rød. I åra mellom 1924 og 1964 
var nemleg Romsdal inndelt i 16 
landkommunar og ein bykommune, 
heimfestinga av ord var temmeleg 
«finmaska». Eit ord som er registrert 
t.d. berre i Tresfjord herad, er ikkje 
notert i gamle Vestnes herad sjølv 
om desse to herada i dag utgjer Vest-
nes kommune. 

Restkaure og mølgard
I jakta på ‘rare ord’ frå oppveksten 
min slo eg opp i Norsk Ordbok på 
‘restkaure’ (normalisert form: rist-
kaure) og ‘mølgard’ eller molgard 
som det står i Norsk Ordbok. Felles 
for båe desse nemningane er at Eres-
fjord og Vistdal er registrert som ei-
naste bruksstad. Etter at eg oppdaga 
dette, har eg etterprøvd opplysninga-
ne ved å ringe til gamle folk i bygde-
ne omkring. Det viser seg at så langt 
er både restkaure og mølgard ukjen-
te for folk, og det er då tid for at eg 
kjem med ei forklaring på båe to.

Ein restkaure (ristkaure) liknar mykje på ein spik-kaure. Spik-kauren er god å ha når ein skal 
tenne opp i omnen. 

Kaurbotnen i Eresfjorden sett frå Eikesdalsvatnet. Botnen har krumming som ein kaure.

Restkaure

Kaurbotnen
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Det eg kallar ‘restkaure’ heiter i an-
dre bygder (Eresfjorden og Vistdalen 
inkludert) for skotunge eller pløse. 
Eg har ikkje funne ordet i levande 
bruk nordafor garden Vike. Ordet 
er samansett av ‘rist-’ som er øvre 
delen av fotabladet, mellom tærne 
og leggen, og ‘-kaure’ som betyr ein 
krull, kanskje mest brukt om krulla 
spon til opptenning. Kaure og kåre 
er to uttaleformer for det same, og 
mannsnamnet Kåre betyr ein som 
har krulla hår. Sjølv om restkaure 
kanskje er gløymt i Eresfjorden i dag, 
finst stadnamnet Kaurbotnen mel-
lom Kvitfjellet og Styggevêrshaugen 
(ved Røndølsskaret) som eit bevis for 
at kaure har vore brukt i bygda. Kan-
skje finst det fleire stader?
 På Lesja seier dei ‘ristklut’ og 
på Austlandet elles  er ‘ristlapp’ det 
vanlege. ‘Sko-tunge’ som er svært ut-
breidd i Romsdal, er ikkje oppslags-
ord i Norsk Ordbok.

Mòlgarden ligg i fjøra
Når det har vore flaum i ferskvatn 
eller (spring-)flod i sjøen, og vatnet 
har drege seg attande, ligg det gjer-
ne att små trestokkar, kvister, ris, 

rusk og rask innpå land. Det er dette 
som er mølgard, eller mòlgard som 
det blir i meir normalisert skrift. 
‘Rekjarved’ (rakved) er noko av det 
same, men her er det gjerne innblan-
da større tre og stokkar i mòlgarden. 
I sjøen, der det er tang i fjøra, blir 
både ‘tanggard’ og ‘tangrand’ brukt i 
enkelte bygder.
 Mòlgard er samansett av ‘mòle’ 
og ‘gard’, og førsteleddet betyr her 
kvist, flis, småved og anna avfall et-
ter vedhogging. Når kvinnfolka skul-
le tenne opp i omnen før i tida, gjekk 
dei gjerne inni vedaskotet og henta 
mòle ved hoggarstabben og la oppi 
forkledet sitt. ‘-gard’ betyr her gjerde 
som i utgard. 

På veg ut av språket
Når desse to orda er heimfesta ber-
re til Eresfjord og Vistdal, trur eg 
dette er litt tilfeldig. Bruksområdet 
har truleg vore større, men dei an-
dre som kjente orda og brukte dei, er 
borte. Ein gong seinare vil eg kanskje 
ta fram andre ord som eg har «jakta 
på» utbreiinga av, men eg skal spare 
dokk for meir denne gongen. Eg skal 
i staden ta eit døme på eit uttrykk 

som har vore godt kjent, og som 
kanskje nokon hugsar vart brukt. Ta 
kontakt om de gjer det.

Rønder ikring
er eit uttrykk eg ikkje finn i ordbø-
ker, men som har vore brukt i flei-
re bygder. Sigrid Frisvoll (fødd Vike 
1914) voks opp på Øverås der far 
hennar var skipper på D/S Eikesdal.  
Ein gong kom isfjordingen og skrep-
pehandlaren Edvard Dalehaug (f. 
1866) frå Eikesdalen med båt, og han 
tok inn hos Ingeborg og Peder Vike, 
foreldra til Sigrid, for natta. «Kva 
gjer dei på om kveldan’ i Eikesdala 
då?» spurde Ingeborg. «Ja, der set dei 
rønder ikring omn’n å prata,» sa’n 
Dalehaug. Sigrid hadde truleg ikkje 
høyrt uttrykket ‘rønder ikring’ før 
dette, og ho kosa seg over seiemåten. 
Eg, som er ein heil generasjon yngre 
enn ho, høyrde det mange gonger i 
oppveksten, men det er vel kanskje 
50 år sidan sist at nokon sa det i ein 
«naturleg» samanheng. Høyrer du 
eit ord eller uttrykk sagt berre éin 
gong, kan det synast rart. Kor man-
ge isfjordingar og eikesdalingar som 
seier dette i dag, skal vere usagt, men 

Mølgard (mòlgard) i Tyvika, Eikesdalen. På bildet er det i grunnen tre mølgardar, og dei er alle samansette av rakved og rusk (mòle) av  
alle slag.
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det er kanskje kjent i somme bygder 
framleis, eller kva? 

Svar på spørsmåla mine
Spørsmålet var mest ikkje stilt før 
det kom kommentarar. Anny Hol-
lingsæter skreiv dette til meg: «Eg les 
med interesse Språkspalten i Roms-
dals Budstikke. I dag dukka det opp 
eit ord som vekte minne frå barn-
dommen. Du skriv om ‘restkaure’ 
eller ‘kaure’. Bestemor mi kalla for 
‘kaur’ slikt ho brukte for å tenne opp 
i omnen. Dette var vel noko spon, 
men og vanleg rusk frå vedaskotet, 
ei blanding av rusk som vert etter 

vedhogging og noko spon. Bestemor 
kom frå Svinnset på Otrøya, mor 
hennar var frå Tautrå og faren frå 
Vestrefjorden. Kvar ho hadde uttryk-
ket frå veit eg ikkje, eg høyrde aldri 
at mor eller far brukte det. Eg har 
nok ikkje sett eller høyrd ordet brukt 
før du skriv det no.»
 Så var Arnfinn Hovde på banen: 
«Uttrykket ‘rønder ikreng’ brukte 
Hans Rypdal i heftet Romsdalsmål i 
segna om aukrapresten. Segna kjem 
att i Eventyr og segner av Olav Rek-
dal (Presten og tenestguten). Rekdal 
bokstaverer ‘runder ikring’, og han 
skriv i ein fotnote at segna er feilak-

tig knytt til presten Dreier, og at det 
skulle vere prest til Aukra Hans Friis 
(1755–62).»
 Etter dette ser eg at Aase Dalset 
frå Rødven brukar form ‘røndern 
ikreng’ i boka De sa me, og Inge-
borg Donali: Oppdaling – ord og 
uttrykk  har ordet ‘runder’ – og som 
døme skriv ho ‘ronjder ikreng’. Det 
er ‘runder’ og ‘rundan’ som er opp-
slagsorda i Norsk Ordbok.
 Me ser endå ein gong at det me 
trur er rare ord, kanskje ikkje er så 
eineståande, det er berre det at dei er 
lite brukt no for tida.

Ei samling på åtte personar sit ‘rønder ikring grua’ på Søre Sæterbø i Romsdalen først på 1900-talet. (Foto Edvard Sæterbø)
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Dialektminne frå barndommen
Talemålet i Eikesdalen i 1950-åra 
var utruleg einsarta. Det vart over-
levert til oss på ein heilt naturleg 
måte. Eg opplevde nok at bestefor-
eldra mine og andre i deira genera-
sjon tala litt annleis enn me ungane, 
men endringane var små. Grunnen 
var grei nok: Miljøet var stabilt, og 
dei få radioprogramma me høyrde 
på, og dei få innflyttarane som var 
komne til bygda, “forstyrra” ikkje 
lydsystem, bøyingsmønster eller 
ordval. Eg kan godt minnast at når 
eg høyrde framandfolk tale, syntest 
eg at dei enten “tala rart” eller så 
“språka dei”. 

Også i Romsdal var det klare dia-
lektskilnader bygdene imellom. Me 
trong ikkje reise lenger enn til Eres-
fjorden før folk tala litt annleis. Når 
me sa ei lekse og fleire leksu, eller ei 
bøtte og fleire bøttu, så hadde dei o i 
staden for u i fleirtal. Eresfjordingane 
tala om hytto, bremso og bokso, og 
gjett om me eikesdalingar fekk høyre 
det når me som 12-13-åringar var på 
sløyd i Eresfjorden. Eg trur ikkje alle 
som erta oss, var like gode i gram-
matikk, men u-endinga i svake ho-
kjønnsord kunne dei, og til styggare 
hokjønnsordet var, til meir markert 
vart u-en uttala. 
 Me kunne sjølvsagt ha erta eres-
fjordingane med  at (mange av) dei 
sa Itter-Vike, sikkel og tite, men un-
gane der var i fleirtal, så det våga me 
ikkje, men me tala  om det når me 
var komne heim att. Vistdalingane 
plagast også med itakisme (i for y). 
Merkeleg syntest me også det var at 
både vistdalingane og eresfjordinga-
ne sa å komme, vare, gjere og grave 
der me har a-infinitiv. Eg syntest den 
gongen at det var noko by-aktig over 
desse e-endingane.
 Ikkje alle likar å bli gjort merk-
sam på at dei har itakisme i dialekta 
si. For å rette på dette hyperkorrigerer 
dei, som det heiter på fint, dvs. dei 
seier y der det skal vere i. I Eikesda-
len heiter det brynnjeber sjølv om det 

skrivst bringebær, og det heiter byslag 
sjølv om det på “rett” heiter bislag. 
Slik er det berre, men det er nok 
mange som seier Riabrekkå når det 
eigentleg heiter Ryggjabrekkå.
 Kvar sommar i -50-åra kom det 
ein gut frå Isfjorden til Austigard, 
og han var der fleire veker kvart år, 
så me var mykje saman og vart godt 
kjent. Han var sportsinteressert, og 

me “konkurrerte” m.a. i stille leng-
de, dvs. ingen av oss sa «stille leng-
de». Me eikesdalingar sa harahopp, 
medan han sa hellebøks. For oss var 
harahopp heilt naturleg, for me had-
de mange gonger sett korleis haren 
hoppa med jamsides bakføter. Ja, me 
brukte til og med ekte haralabb på 
skulen når me tørka (kosta) av tavla. 
 Hellebøks trudde eg kom av (dør-)

Stille lengde, harahopp og hellebøks er det same. Det kjem an på kvar du bur. Det første  
er det offisielle namnet på sporten, i Eikesdalen sa me harahopp då eg voks opp, medan  
isfjordingane sa hellebøks. Kristoffer Austigard demonstrerer eit skikkeleg harahopp med 
samla føter. Det er tilfeldig at han satsar frå ei troppehelle.

Haren hoppar med samla bakføter. Det er han som har gjeve sporten det lokale namnet  
harahopp. (Foto Digitaltmuseum/SFJ.13285)
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helle, altså at ein hoppa frå ei helle 
som låg på marka. Me hadde John 
Helde som lærar. Han var svært 
sportsinteressert, og det var nok 
somme av oss som trudde at nam-
net hans var innblanda i sportsgrei-
na hellebøks. Då skulen starta att 
ein haust, spurde eg læraren vår om 
namnet hans hadde noko med hel-
lebøks å gjere. Til det svara han at 
etternamnet hadde han frå Helle i 
Vistdalen. Gardsnamnet kom av at 
landskapet hella/halla nedover mot 
elva. “Namnet burde derfor ha vore 
skrive med dobbel l og ikkje ld,” la 
han til.
 Eg hadde arbeidd fleire år på 
Romsdalsmuseet før det gjekk opp 
for meg at hellebøks kom av hestehel-
de, altså det futullbandet (fotbandet) 
som dei før brukte mellom framføte-
ne på hestane, slik at dei ikkje skulle 
fare sin veg. Dette kallast å helde el-
ler hylde hesten, men somme hestar 
greidde å galoppere med samla føter, 
og det kallast heldehopp eller helde-

byks, og båe desse nemningane står 
i Norsk Ordbok. Den observante le-
saren har no for lenge sidan sett at 
eg har skifta skrivemåte frå helle- til 
heldebøks, og det er fordi eg ikkje 
visste kva namnet kom av då eg var 
gutunge.
 Før me forlèt isfjordmålet, vil eg 
også ta med ein annan dialektskilnad 
desse bygdene mellom. No gjeld det 
lydsystemet. I Eikesdalen spør me: 
«Villj du vara med på fesketur?»  I 
Isfjorden seier dei (dvs. sa dei i alle 
fall): «Vell du vare med sta’ å feske?». 
Denne skilnaden på «villj» og «vell» 
var så markant at alle som hadde litt 
språkøyre, la merke til det. Når det 
høvde seg slik, kunne ein faktisk gje-
re litt narr av den uvanlege uttalen. 
Eg minnest at når folk var på reins-
jakt, og dei såg ein jeger i det fjerne 
som dei ikkje kjende, kunne dei seie: 
«Det er sikkert ein vell-du», altså ein 
isfjording. 
 Etter å ha skrive dette, funderer 
eg på om det er rett av meg å skrive 

slikt i ei avis i 2016. Det var ikkje 
mobbing, men det låg litt erting i 
det. Eg trur knapt nokon nolevande 
i Isfjorden veit om at eikesdalingane 
spøkefullt kalla dei for «vell-du-ar», 
og dersom eg no hadde halde kjeft og 
ikkje sagt noko om det, vil det heile 
vore gløymt om ein halv generasjon. 
Dei som veks opp i dag, har så man-
ge språklege påverknader gjennom 
fjernsyn og digitale media at dei høy-
rer knapt språkforskjellar bygdene 
mellom. Alt medan eg arbeidde på 
Romsdalsmuseet,  såg eg tendensa-
ne heilt klart: Ingen under 50 år sa 
rivu, knapt nokon sa rivo, somme sa 
rive(r), men dei fleste sa rake(r), og 
det er fjernsynsspråk. Eg synest det 
er litt leitt at slike språklege særpreg 
forsvinn, men eg høyrde ein gong 
ein språkforskar seie at «det er inter-
essant», og då er det vel det det er.

Hestehelde/hestehylde eller berre helde. Frå gammalt var dei laga av tre. Ei helde var noko folk sette på framføtene på hestane for å halde dei 
samla slik at dei ikkje skulle kunne springe. Det verka som eit tjor. Hellebøks er eit byks med samla bein, og det kunne somme hestar gjere 
sjølv om dei hadde ei ‘helde’ mellom framføtene. (Foto Tingvoll museum)
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«Ho hi ho he»

Det er mange ting me romsdalin-
gar seier, men som me ikkje skriv. 
Det har ikkje noko med at orda 
er stygge eller uhøveleg på nokon 
måte, men på ‘trykk’ kan dei bli 
liksom framande. Det er småorda 
‘hin, hi, hitt og hine’ eg vil skrive 
om denne gongen 

Etter grammatikken er det tale om 
eit pronomen som blir bøygd etter 
kjønn og tal. Ordet betyr rett og 
slett ‘den andre av to’, men for dei 
som ikkje brukar desse småorda, kan 
overskrifta fort bli litt kryptisk. Eit 
eksempel vil hjelpe på. Lat oss tenke 
oss at det står to tauser i vegkanten, 
og så spør du den eine: «He du rive 
slik at du kan rake etter meg når eg 
slår?» «Nei», svarar ho, «men ho hi, 
ho he (rive).» 

Ordgeografi
Hin, hi, hitt og hine trur eg er på veg 
ut av språket vårt. Sjølv brukar eg 
dei i dagleg tale, men eg trur ikkje at 
eg har brukt det i artiklar og bøker. 
Det har noko med at det er ukjent 
utover landet m.a. i Trøndelag, og 

det er på vikande front på indre de-
lar av Nordmøre også. I Rindalen og 
Øksendalen er det truleg ingen nole-
vande som brukar det, og surndalin-
gane seier at det var meir brukt før. 
I Sunndalen snur dei seg framleis ‘på 
hi siå’ i senga og dei likar betre ‘hin 
bilen’, så der er det i bruk. 
 Ein prat med yngre lesjingar stad-
festar at også der er hin og hi mest 
berre brukt av gamle folk. Der, slik 
som her, er det ‘andre’ i ei eller anna 
form som har teke over. 

Arild Hoksnes
er ikkje redd for å skrive hin eller 
hi. I boka «Artig og artig» frå 2008 
fortel han om sjarkfiskaren som vart 
så dårleg i magen at han vart sendt 
nedover til Lillehammer på  kur. 
Målet var å få lagt om kosthaldet til 
meir ‘grønfôr’. Ein kompis kom på 
besøk på kuranstalten: «No, Olav, 
kor e det?» «Fole far! I he ete tå ei 
attlege, og begynt på hi!» Meir roms-
dalsk kan det knapt bli. Hadde det 
stått «begynt på ‘den andre’», kunne 
kven som helst ha sagt det, og då var 
vitsen borte.

På leiting i folkeminnelitteraturen
I Romsdal er det trykt fleire folke-
minnesamlingar, men for at stoffet 
skal vere tilgjengeleg for vanlege lesa-
rar, er hin, hi, hitt og hine i dei fleste 
tilfella bytta ut med ‘andre’. Ein finn 
det sporadisk hos Ola Hola, Olav 
Rekdal og Mads Hukkelberg, men 
knappast hos Hans P. Øverås (kan-
skje har det vore ‘konsulentar’ inne 
i bildet?) Derimot er Hinmannen 
med i fleire oppteikningar, og slik eg 
kjenner språkutviklinga her lokalt, 

Hingarden på Gjermundnes sett frå Heimigarden ein gong mellom 1900 og 1906. 

På denne ølbollen står: «Staa op min ven, jeg 
dig en taar vil give af Skaalen min den fine 
og siden alle Hine. 1869»  
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trur eg snart det er på tide å skrive 
Djevelen i parentes. Det er knapt 
nokon som seier Hinmannen (el-
ler Styggemannen) no til dags, men 
også han er den eine av to.
 
Hin dagen eller hin kvelden er også 
på veg ut. ‘Hin dagen’ betyr ‘dagen 
etter’, altså dagen. Kåre Magne Hols-
bøvåg har komme med dette eksem-
plet: «Eg kom heim seint på kvelda. 
Hin morgon måtte i stå opp tidleg.» 
Tilsvarande blir ‘hin kvelden = neste 
kveld’.

Hingarden 
I 1989 skreiv eg gardshistoria for den 
gamle futegarden på Gjermundnes. I 
1790 var garden seld og deretter delt 
i to, men husa vart ståande i første 
omgang. Etter fleire eigarskifte kjøp-
te Lars Domaas eine halvparten av 
garden i 1835, og han flytta ut frå 
det gamle tunet til dit Landsbruks-
skulen seinare kom. Det gamle tunet 
vart kalla Heimigarden i tråd med 
romsdalsk namneskikk, medan ‘den 

hin garden’ (den andre garden) vart 
til Hingarden. Dette namnet blir 
framleis brukt 180 år etterpå. 
 Det er også Hingarden i Fiksda-
len (gnr. 72/2), men her er frådelinga 
meir uklar, og eg er litt ukjent. Li-
kevel er eg sikker på at Hingarden 
i Fiksdalen også er frådelt eit anna 
bruk. Det same gjeld Hingarden på 
Setnes , bnr. 1 og Hingarden på Bru-
aset i Måndalen, gnr. 114/1.

Hindalen
Det er to Hindalar i Molde kommu-
ne. Den eine går frå Øverlandsvatnet 
og austover mot Skaret. Den eigent-
lege dalen (hovuddalen om du vil) er 
truleg Bårdsdalen. Der var det ei stor 
seter, noko som Hindalen ikkje had-
de. Her har me også relasjonsnam-
na Hindalsrøra og Hindalslia, skriv 
Kåre Magne Holsbøvåg i «Stadnamn 
i Molde kommune».
 På Haukabøen er det også ein 
stad som heiter Hindalen. Den andre 
dalen her er truleg Ådalen.

På vikande front
Før i tida kunne ein tale om livet et-
ter døden som ‘det hinsidige’. Mo-
derne åndemedium påstår at dei har 
kontakt ‘på den andre sida’. Men 
noko heng att – både eitt og hitt kan 
vere ‘heilt hinsidig’.
 Også i dei gamle julesongane finn 
me hin, hi osv., men også her er desse 
orda på veg ut. Då eg var liten, song 
me slik i det siste verset av «O jul 
med din glede»:  «Kom, skynd deg å 
gi mig den annen. Så knytter vi kjær-
lighets hellige bånd og lover å elske 
hinannen.» No er rimorda ‘annen’ og 
‘hinannen’ skifta ut med ‘andre’ og 
‘hverandre’. Julesongen er ikkje dår-
legare for det.

Frå Øverlandsvatnet i Molde med fjellet Tussen ruvande i bakgrunnen. På andre sida av vatnet låg i si tid Tøndergardsetra, og bak denne, t.v. 
for Tussen, ligg først Bergsvatnet der Nøisomhed-garden hadde seter. Bak der igjen ligg Bårdsdalen og Bårdalsvatnet der Lergrovik-garden 
hadde setra si. Dette var den viktigaste dalen i området. Dalen som går opp t.h., var «hin dalen» – altså Hindalen. (Foto Birkeland)



187

Om økser, fotball og butikkspråk
Den 15. oktober 2016 stilte Helge  
Sandøy spørsmålet: «Kor fort for-
andrar dialekten seg?» Hans kon-
klusjon var at det skjer heile tida, 
og at det truleg ikkje er verre no 
enn før. Generelt sett trur eg han 
har rett, men for ein museums-
mann som har interessert seg for 
gamle reiskapar og bruksgjenstan-
dar, verkar det som det språklege 
forfallet har akselerert. Før hadde 
så godt som alle ting eit namn, me-
dan no blir mykje av det gamle og 
overflødige rett og slett kalla ein 
«dings» av den yngre garde. Det 
smertar! 

Eg ønskjer ikkje gamletida tilbake, 
men den teknologiske utviklinga et-
ter krigen må ta ein god del av skulda 
for at namn og nemningar har gått – 
og går –  ut av bruk og blir gløymde. 
Nei, eg meiner ikkje at alt «var betre 
før», men arven frå forfedrane er god 
ballast å ta med seg inn i notida og 
framtida. Det er dette musea våre ar-
beider med kvar dag, og her kjem eg 
med nokre døme.

Å skòre ei tolle
Ein augustdag i 1980 besøkte eg 
samlaren Peder L. Romuld (1909-
2002) på Kleive. Han hadde brei 
arbeidserfaring, og han visste derfor 
mykje omkring det han hadde samla: 
Han hadde m.a. tre typar økser: bol-
øks, bile og skòrøks. «Boløksa» (som 
på romsdalsk blir uttala bøloks) er 
ei vanleg øks som vart brukt til alt 
slags arbeid. Ho var gjerne litt tung 
og vart m.a. brukt til å kløyve ved. 
 «Bila» hadde breitt blad og kort 
skaft og høvde godt til å «å ry ein 
tømmerstokk». «Å ry» er her det 
romsdalske for «å telgje», dvs. det 
same som å økse tømmerstokken flat 
slik at han blir like  tjukk som dei 
andre stokkane i veggen. Alle gam-
le tømmerhus har som regel merke 
etter bila både på stokksidene og i 
novene. 
 «Skòrøksa» (uttale: skåroks) had-

de langt skaft og smalt blad, og ho 
var nokså lang frå skaftholet til egga. 
Denne øksetypen var i grunnen ny 
for meg, men eg visste kva det vil seie 
«å skòre ei tolle». Det betyr «å felle ei 
furu», og det vart faktisk sagt i min 
oppvekst sjølv om det vart slutt på å 
felle store tre med øks ein gong sist 
på 1800-talet. Forstmannen og fol-
keminnesamlaren P. Chr. Asbjørnsen 

ivra alt i 1855 for at skogsarbeidara-
ne skulle bruke sag til å felle tre med,  
men ei god sag var kostbar (= ei halv 
ku). Dei brukte derfor skòrøksa som 
før i meir enn ein generasjon, og 
uttrykket «å skòre ei tolle» har levd 
vidare sjølv om både tømmersag 
(svans) og motorsag etter kvart gjor-
de skòrøksa overflødig. Det er rart 
kor enkelte uttrykk kan leve vidare.

Skòrøks og tømmersag. Heilt frå vikingtida til slutten på 1800-talet brukte dei den lange, 
smale skòrøksa når dei felte eit tre. Dei «skòra ei tolle», sa dei gamle, og det uttrykket brukte 
dei også etter at tømmersaga tok over. (Foto Norsk Skogmuseum)

Denne 1000(?) år gamle rotenden vart 
funnen i ei myr på Averøya. Dei halvrunde 
merka i snittflata viser at treet vart felt med 
ei smal skòrøks. (Kjelde: Gamle Kvernes 
bygdemuseum) 

Denne plankebiten fann Sverre Tjelle i ei 
myr ved Skjørsetervatnet. Det skråstiltee 
snittet (som peikar opp), viser at tolla er felt 
med (skòr-)øks. Treet er kløyvd med bleggar, 
og denne planken er øksa/rydd jamtjukk 
med bile.
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 Noko av det same er tilfelle med 
uttrykk som «tømmerhogst» og 
«snauhogst». Arbeidet blir gjort utan 
skòrøks eller anna øks, men ordet 
hogst er med sjølv om det blir brukt 
berre motorsag eller hogstmaskine.

Å skåre mål
Kåre Magne Holsbøvåg har gjort 
meg merksam på at «å skåre mål» er 
akkurat det same ordet, det er ber-
re det at uttrykket har vore innom 
engelsk før det kom attende til oss. 
Professor Einar Lundeby skriv i ei 
bok i 1969 at den engelske versjonen 

er «score». «Det er det samme ord-
et som det en norsk tømmerhogger 
bruker når han snakker om å «skåre» 
et tre, dvs. å hugge inn et innsnitt i 
treet på den ene sida for å få det til å 
falle den riktige veien. Dette innsnit-
tet kalles ’en skåre’», skriv Lundeby. 
«Den betydningen ordet har i sports-
språket er oppstått fordi det har vært 
vanlig å gjøre innsnitt i et vedstykke 
for å telle for eksempel poeng i et 
spill. Når vi sier at en fotballspiller 
har «skåret et mål», så betyr det alt-
så at et mål er merket med innsnitt i 
telleflisa.»

Hogge med øksa,  rake med riva 
Skòrøksa har fått namn etter verbet 
å skòre, men slik er det ikkje alltid. 
Det mest vanlege er at ein høgg med 
øksa, derfor heiter det t.d. «å hogge 
juletre» og «å hogge ved», men det 
finst tilfelle der det heiter «å økse».
 Etter kvart som gamle arbeids-
operasjonar går ut av bruk, blir språ-
ket forenkla. Før slo gardbrukarane 
attlegene sine med ljå og tørka fôret i 
hesjer, men det skjer snart ikkje meir. 
Det blir meir og meir vanleg med 
plen i staden for attlege. Den må dei 
sjølvsagt også slå (unnskyld: klippe), 
og for å bli kvitt graset, må plena 
sjølvsagt rakast. Før i tida raka dei 
med rive, men no er det stadig fleire 
som «rakar med rake». Eg prøvde ein 
gong å korrigere ei dame som heldt 
på å kjøpe seg ei plenrive, men ho 
meinte at ho i alle fall måtte kunne 
seie «plenrake», sidan det var plena si 
ho skulle rake.

«Markedskreftene rår»  
I dømet «rake med ei rake» er det 
verbet som er grunnlaget for sub-
stantivet. I andre tilfelle er det mot-
sett. Kven har ikkje sett «kvernet 
kjøttdeig» i kjølehyllene på daglegva-
rebutikken? Dette er nok ei språkleg 
forenkling som handelsstanden driv 
fram, men som for meg luktar kuns-
tig. Dei fleste av oss som er velvaksne 
i dag,  har sett mange slags kverner. 
Det kan vere ei gammal bekkekvern 
som det ein gong i tida vart male 
korn på, ei kjøtkvern som ein måt-
te dra med hand for å få kjøtdeig, ei 
kaffikvern til å male heile kaffibøn-
ner på osv. Heldigvis har eg enno til 
gode å sjå «filterkvernet kaffe». Så 
vidt eg forstår, er det ei motesak å 
male kaffien sin sjølv, for så å filtrere 
eller presse fram den perfekte drik-
ken, men for dei som nøyer seg med 
vanleg koka eller trakta kaffi, står det 
framleis «kokmalt» eller «filtermalt» 
på pakningane. Eg spår at når mar-
knadsstyrte reklamebyrå får nokre 
ti-år på seg, er også kaffien «kvernet».

Stein Olav Hestad har nettopp «skåra mål» i kampen mot Vålerenga i oktober 1978. Om dei 
hadde notert måla på gamlemåten, hadde dei sett ei skòre (eit hakk) i treflisa – mest som ei 
fellingsskòre på eit tre. (Foto RB)

Slåttonn i Åramshagen, på nordsida av Langfjorden i 1940-åra. Hilmar Ødegård har ljå,  
medan Martine Ødegård, Rakel Kristine Gjenstad  og Hans Ødegård har kvar si trerive.  
Å kalle denne reiskapen for ‘rake’ forstyrrar innhaldet i bildet. (Foto Halvor Gjenstad)
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Å brenne rusk, tran og heimbrent
I gamle dagar kunne ein «brenne»  
utruleg mange ting. Dei «brente» 
brennevin og kaffe, kol og potto-
ske, salt og tang, tjøre og bek, tegl 
og tran og sikkert endå meir. Saka er 
den at verbet «å brenne» hadde man-
ge tydingar på 17- og 1800-talet.  
Er ein pirkete, kan ein – med dag-
ens kunnskapar – seie at «å bren-
ne» i dei fleste av desse tilfella er  
misvis ande og direkte feil, men det 
skal me ikkje bry oss om. 

Det finst mange eksempel på det i 
språket vårt. Folk seier framleis at 
«sola står opp i aust»  endå alle veit 
at det er jorda som roterer slik at sola 
først kjem til syne på den kanten av 
horisonten, og eg har ofte høyrt sagt 
at «han far rodde fiske på Finnmar-
ka»  sjølv om det ikkje fanst årar i 
sjarken. No skal me sjå på noko av 
det dei brente før i tida.

Det vitskaplege og det folkelege
I 1967 starta eg på realfagstudiet i 
Trondheim, og eitt av faga mine var 
kjemi. 6,5 år etterpå tok eg hovudfag-
seksamen og tenkte meg vel ut i sku-
len. Som mange av lesarane veit, har 
eg hatt arbeidsdagen min på Roms-
dalsmuseet, og etter at eg kom atten-
de til  heimtraktene, har innsamling 
og formidling av kulturhistorie vore 
arbeidsfeltet mitt. Fleire har sagt, og 
mange har nok tenkt, at dette var ein 
merkeleg kombinasjon. Eg vil derfor 
denne gongen samanhalde kunnska-
pane mine frå kjemistudiet med det 
eg som museumsmann har samla om 
«å brenne» dette og hitt.

Om å koke mat
Før i tida gjorde folk opp varme på 
grua eller i omnen når dei skulle koke 
seg mat eller varme opp rommet. Dei 
fyra med både ved og torv, og med 
slikt brensel laga dei seg varm mat 
slik som graut, fisk, kjøt og ball. Og 
var dei på slåttateigen, koka dei gjer-
ne kaffe eller kanskje graut over eit 
enkelt bål. Dei tala aldri om å «bren-

ne mat’, men var dei uheldige, kunne 
dei «svi» grauten.

Bròtebrenning
Når dei brente bròte, rusk eller sen-
gahalm, var det ein måte å rydde opp 
ved husa og i slåttamarka. Dei brente 
også St. Hans- eller olsokbål, men då 
var formålet å feire ein merkedag el-
ler for å more seg. Varmen laga ikkje 
noko nytt produkt slik som når ein 
brente t.d. tran, tjøre eller brennevin. 

Destillasjon
Det gamle, folkelege uttrykket «å 
brenne heime» betyr på kjemispråket 
at ein skil etanol frå ei gjæra blan-
ding ved hjelp av destillasjon. Etanol 
fordampar ved 78 grader medan vatn 
blir til damp ved 100. I damle da-
gar varma dei opp «satsen»  ved hjelp 
av open varme. Etanoldampen (og 
andre lettfordampelege væsker) vart 
deretter kondensert i eit kjølesystem, 
og dropane som kom frå kjølinga, 
vart kalla heimbrent.

Tørrdestillasjon
Å «brenne tjøre» kan gjerast både i 
mile og i retorte (eit lukka system). 

Her er ingen flytande væsker, men 
spik (feit furuved) inneheld væsker/
gassar som luktar godt. Når ein var-
mar opp spika, forsvinn gassane ut i 
lufta, medan flytande tjøre renn ut 
og blir samla opp. Brenner ein tjøre i 
retorte, kan gassane kondenserast og 
samlast opp som terpentin – vegeta-
bilsk terpentin. 
 Dei gamle gassverka som fanst 
rundt om i somme byar, laga gass 
ved tørrdestillasjon av steinkol. I til-
legg til brennbar gass til lys og varme 
fekk ein (steinkol-)tjøre og koks som 
biprodukt.

Å brenne pottoske og salt
er rett og slett ein inndampingpro-
sess på line med å koke brunost eller 
å koke inn ein saus. I alle tilfelle må 
det varme til. Pottoske er eit gammalt 
namn på kaliumkarbonat (K2CO3) 
og kaliumhydrogenkarbonat, og det-
te er lett oppløyselege stoff som ein 
finn omnsoske. Slår ein varmt vatn 
over ei gryte med oske, kokar opp og 
rører rundt, får ein lut (til t.d. lut-
fisk). Silar ein frå botnfallet, dampar 
inn luta og lèt siste skvetten stå til 
det blir kaldt, kjem pottoska til syne 

Saltbrenning var vanleg mange stader i Romsdal til slutten på 1700-talet. I 1812 var det slutt. 
Kartet viser kva vi enno i dag finnst stadnamn som fortel om dette arbeidet. Det gjekk med 
mykje ved til saltbrenninga. (Kart laga av Holsbøvåg/Austigard, RSÅ 1991)
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som krystallar. (Mange romsdalin-
gar seier nok auske, men eg vel her å 
bruke den normaliserte forma oske.)
 Pottoska vart brukt i glasindus-
trien fram til 1850-talet. Den vart 
også brukt som hevings-middel i 
bakverk. Vanleg salt vart framstilt på 
same måten som pottoske, men då 
brukte dei sjøvatn. Dei brukte store 
saltkjelar/-kar som dei fyra oppunder 
for å dampe inn vatnet. Saltet vart 
nokså svart, og kvaliteten litt ymse, 
men dei brente salt mange stader i 
Romsdal fram til 1750-åra, og litt i 
kriseåra 1807-14. Uttrykke «å bren-
ne salt» lever framleis. 

Tangoske
fekk dei når dei brente tørka tang. 
Brenninga vart gjort i groper i ter-
renget, men ein måtte ikkje fyre for 
hardt slik at dei verdifulle stoffa i oska 
forsvann opp i lufta. I åra 1750-1850 
gjekk oska til glasindustrien, og frå 
1870-åra til jodframstilling. Båe in-
dustriane betalte godt for tangoska.  

Å brenne tran
Frå gammalt framstilte dei tran (lyse) 
til trankolene sine ved naturmeto-
den. Dei lét fiskelevra rotne i stamp 
nedi naustet eller i store kar ute i sola. 
Den første rå-trana var slett ikkje «så 
verst’, står det i leksikon. I 1854 tok 
Peter Møller patent på å dampe tran 
ved ca. 70 grader. Det revolusjonerte 
industrien, og me fekk yrkestittelen 
«tranbrennar’. Det vart fyra under 
kjelen for å få opp temperaturen, 
derfor heiter det å brenne tran. No 
kan «ein brennar» også vere ein ikkje- 
person slik som ein kaffebrennar, 
flatbrennar, rundbrennar m.m., men 
då gjeld det å gje seg, for snart kjem 
vi bort i «brennar» i overført tyding 
og det var meir enn overskrifta var 
meint som.
 Formålet med artikkelen var 
nemleg å vise at folkelege uttrykk og 
seiemåtar ikkje alltid samsvarar med 
vitskapen, men at me må respektere 
at det folkelege vart til i ei anna tid 
og under andre føresetnader. Ingen 
seier «send meg natriumkloridet»  
når det var salt du ville ha! 

Tjørebrenning i mile på Kleive i 1930-40-åra. Varmen i mila gjer at tjøra renn ut av den feite 
spika og blir samla opp under mila. (Foto Peder Stokke)

Interiør frå Tranbrenneriet på Fiskerimuseet på Hjertøya. Midt i bildet står leverstampar og 
levermål. T.h. er  omnen som tranbrennaren varma opp levra i slik at trana vart frigjort frå 
levra.
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Om jul og ‘juleord’

Julkvelden er kvelden over alle 
kveldar for dei fleste av oss. Slik har 
det vore i uminnelege tider, og den 
tida folk budde og arbeidde rundt 
om på gardane, var skiljet mellom 
arbeid og helg mykje meir markert 
enn det er i dag. Folkeminnesam-
laren Ola Hola frå Nesset skriv ein 
stad at «det siste budeiå gjor’ i fjø-
sa julkveld’n, va’ å ga oppi båsen åt 
kvar ku og gje dei kvart sitt korn-
band, og så sa ho: ‘i kveld e det jul-
kveld. Et godt og trivst godt, kua 
mi’. Med det same ho gjekk ut tu 
fjøsa sa ho: ‘Jesu namn’.»

Jula er eldgammal
Av Norsk Ordbok går det fram at 
ordet jul (eller jol) har opphavet sitt 
i norrønt ‘jól’ som var ein heidensk 
midtvintersfest i Norderlanda kring 
vintersolkverv, men det blir no brukt 
om tida kring minnehøgtida for Jesu 

fødsel 25. desember. Dette viser at 
namnet ‘jul’ har halde seg temmeleg 
uendra i meir enn tusen år, men at 
skikkane har endra seg. Vintersol-
kverv er mørkaste tida av året, og 
etter det Ola Hola skriv, hadde dei 
slik respekt for mørkret i gamletida 
at julkvelden mjølka dei kyrne enno 
medan det var dagslys, for svartmak-
ta var ikkje til å spøkje med. At dei 
sa «Jesu namn» når dei var ferdige og 
forlét fjøsen, viser vel at den nye trua 
hadde fått fotfeste hos vanleg folk.

Jul i samansette ord
I Romsdals Budstikkes sin lesekrets 
seier dei aller fleste ‘jul’ med tjukk l. 
Det er berre på grensa mot Sunnmø-
re – og ein mindre krets (eldre da-
mer) i Molde sentrum – at dei ikkje 
brukar tjukk l. Det er nok ingen som 
seier ‘jol’ her hos oss slik som t.d. i 
Telemark, Agder og oppover Vestlan-

det eit stykke, men forma ‘jol’ finst 
i både salmar og songar, særleg når 
rimordet i neste line er ‘sol’.
 Jul- er eit svært vanleg førsteledd 
i samansette ord. Me skriv juletre, 
julekveld, julenisse, julegåve, men 
mange av oss romsdalingar seier jul-
tre, julkveld, julnisse, julgeit, julgave 
utan denne e-en mellom første og 
andre leddet. På fagspråket kallast 
denne e-en for ‘bindebokstav’, og 
dei fleste av oss brukar denne e-en 
når me skriv normalspråk. Men ein 
ringerunde (i 2016) til rundt 20 av 
«den romsdalske urbefolkning» viser 
at språkkartet er som eit stort, kom-
plisert lappeteppe. 

Skriftleg påverknad
Som innfødd eikesdaling seier eg jul-
tre, julkveld, julmat, julgeit, julnis-
se osv. altså konsekvent utan denne 
e-en. Informanten min i Aukra kom-

Besøk av julnissen i 1943. Det er vanleg å skrive julenissen (med bindevokal) i dag, men på bygda-romsdalsk vart det nok sagt julnissen frå 
gammalt. Denne e-en har no stort sett komme inn i både skrift og tale. Truleg kom denne endringa utanifrå saman med ‘juletreet’ og ‘juletre-
festene’ først på 1900-talet. Gjennom skulen har dei nye tradisjonane fått fotfeste.
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mune sa det same som eg, og det 
gjorde også ein garva fiksdaling, ein 
vestnesing og ei frå Tresfjorden. No 
er det slik at informantar får ein aldri 
nok av. Eg kontakta derfor ein fiks-
daling til for å kontrollere, og det var 
jamen bra, for han hadde med bin-
debokstaven i alle jul-orda, ja, til og 
med i ‘juletrefest’. Akkurat det same 
sa ein mann (83 år) på sørsida av 
Langfjorden, medan ein ny-pensjo-
nert kar litt lenger ute i same fjorden 
sa juletre med e mellom ledda, men 
han sa både jultrefest, julsang osv. 
utan e. Slik veksling fann eg også på 
Hjelset, i Eidsbygda og i to bygdalag 
oppi Romsdalen. Det ser ut for meg 
som at ‘alle’ som brukar bindevoka-
len, har han med i juletre, men meir 
sjeldan i gamle ord som jul(e)mat, 
jul(e)dag, jul(e)aftan, jul(e)geit og 
liknande. Mi tru er at juletreet er eit  
forholdsvis nytt fenomen, og at utta-
len derfor er påverka av skriftspråket 
og skulen. 
 Kåre Magne Holsbøvåg skriv i ein 
merknad at han trur på resonnemen-
tet mitt. Han seier både juletre og 
juletrefest, men han har ikkje med 
denne bindvokalen i nokan av dei 
gamle jul-orda.
 Då denne artikkelen stod på trykk 
i Romsdals Budstikke 24.12.2016, 
oppfordra eg lesarane til å komme 
med merknader eller «protestar» på 
det eg skreiv, men det kom ingen. 
Kanskje er det om lag slik det er? 

Frå julafta til julkveld
Ei anna endring som eg trur har med 
skulen og skriftspråket å gjere, er at 
det gamle namnet julafta er skifta ut 
med julkveld. Det finst nokre enno 
som seier julafta, men dei er i fåtal, 
og endå lengre er det mellom dei som 
skriv julafta. Eg har sett litt på dette 
i lokallitteraturen og folkeminnelite-
raturen  for Romsdal, og den største 
brukaren av ‘julafta/julaftan’er nok 
O. Olafsen (1843-1932) i Veøy i 
fortid og nutid (bind 1) som kom i 
1926. I Bolsøybøkene, som det kom 
fire bind av i åra 1939 til 1963, er 
temaet jul mest ikkje framme, men 
eg fann ‘julfatan’ ein gong i bind 4. 
 Folkeminnesamlaren Ola Hola 

(1861-1949) frå Nesset brukar ‘jul-
aftan’ berre éin gong i alt det han 
skriv om jula og det som er knytt 
til den høgtida. Same tendensen ser 
me også hos måndalingane Asbjørn 
Sæbø (1898-1986) og Eirik Moen 
(1912-2002). Dei sa nok julaftan då 
dei voks opp, men dei var båe ivrige 
nynorskbrukarar og dermed norma-
liserte dei språket litt  for å nå ut til 
fleire
 I Jul i Romsdal  frå 2007 har den 
utflytta måndalingen Kristian Venås 
(f. 1932) ei gripande skildring om 
«Å låne julafta», og den forteljinga 
etterlet ingen tvil om kva som vart 
sagt der i garden i 1930-åra.  

Jul-ord i januar
«– og jula varer helt til påske» heiter 
det i ein song. Dette er å tøye det litt 
langt, men då eg voks opp, vart det 
sagt at «’n Kyndelsmess-Knut jaga 
jula ut».  Kyndelsmess er 2. februar. 
Sjølv om det vart sagt slik (mest for 
rimet sin del, kanskje), var det ingen 
som praktiserte det. 

Romjul eller romhelg
Eg vil tru at uttrykket ‘romjul’ er 
velkjent i heile Romsdal, og var det 
ikkje brukt før, har Alf Prøysen med 
songen «Romjulsdrøm» sørga for at 
det vart det. Strofer som «En skulle 
vøri fire år i jomjul’n da julelysa 
brente dagen lang», blir spela både 
før jul og i romjula. 
 Nemninga romjul er eldgammal. 
I Norrøn ordbok finn me oppslags-
ordet ‘rúm-heilagr’ som tyder «ikkje 
heilag etter lova». I «Nynorsk etymo-
logisk ordbok» av Alf Torp er romjul 
forklart med «en dag som er næsten 
helg (halvhelg).» Somme  seier ‘rom-
helg’ om tida mellom julehelga og 
nyårsdagen eller trettan’dagen, og 
det må vel bety at det var halvt helg 
alle desse dagane. I praksis vart mest 
berre nødvendig arbeid gjort. På den 
måten kunne dei få tid til gjeste-
bod, selskap og festar både for sto-
re og små. Namn som romjulsfest, 
romjulsdans, romjulsbasar, romjuls-
renn osv. vitnar om tid med sam-
komer og overskot. I Aukra kommu-
ne kalla somme romjulsdagane for 

‘mylljåjul’  (mellomjul, som er den 
vanlege nemninga i Trøndelag).

Småjul
Uttrykket ‘småjul’ kjenner eg berre 
frå Måndalen. Både Asbjørn Sæbø 
og Eirik Moen brukar dette omgre-
pet, og slik eg oppfattar det, betyr 
det det same som romjul. Småjul er 
oppslagsord i Norsk Ordbok, og tru-
leg er det kjent i fleire romsdalsbyg-
der enn Måndalen, sjølv om ordboka 
ikkje har registrert det.
 Både romjula og småjula varde 
til langt utpå nyåret. Eirik Moen 
skriv at «I småjula var ungdomane i 
gjestebod hjå kvarandre om kvelda-
ne. Der dreiv dei med ymse slag leik 
og moro, men dei vart ikkje sette åt 
matbordet i slike lag.» Frå ei rettssak 
i 1841 veit me at det på ein gard på 
Voll var juleselskap så seint som søn-
dag den 10. januar. «Det hekk nok 
att noko småjul enno,» skriv Eirik 
i ein kommenter til drapshendinga 
som førte til sjølve rettssaka. Eitt 
av vitna fortalde at han la seg tidleg 
denne søndagskvelden, for måndags-
morgonen skulle han tidleg opp for å 
trøske, og det var eit sikkert teikn på 
kvardag.

Trettan’dag jul og ‘gamle juldagen’
Dette er den 6. januar, og det var 
ein viktig merkedag for nokre gene-
rasjonar sidan. Namnet ‘gamle jul-
dagen’ (langt uti januar) kan synast 
rart, men i eit samfunn der folk var 
opptekne  av tradisjonar og merke-
dagar, har namnet si forklaring. Den 
gamle kalenderen som hadde vore i 
bruk frå Arilds tid, var unøyaktig og 
måtte korrigerast. Det vart derfor be-
stemt at den gregorianske kalenderen 
skulle innførast, og i år 1700 vart da-
gane mellom 19. februar og 1. mars 
sløyfa i kongeriket Danmark/Norge, 
og dermed var dette året 12 dagar 
kortare dette eine året. Trettan’dag 
jul  og ‘Hellige tre Kongers Dag’ som 
prestane ofte skreiv i kyrkjeboka, var 
frå gammalt ein og same dag, nemleg 
den 6. januar, og no kom ‘gamle jul-
dagen’, den 5. januar, og la seg heilt 
inntil. På denne tida var det fullt 
opp med kyrkjelege markeringar alle 
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årstider, og dette forstyrra på mange 
måtar arbeidsdagen eller arbeidsve-
kene for folk. Noko måtte gjerast, 
og etter reskript av 9. mars 1771 vart 

ei rad messedagar i det gamle kyr-
kjeåret sløyfa. 6. januar, om det var 
søndag, skulle høgtidast som søndag 
etter nyttår. Frå då av  – om ikkje før 

– kalla dei 6. januar også for ‘gamle 
juldagen’. For spesielt interesserte tek 
me også med at i eit departements-
brev frå 25. april 1917 fekk dagen 
namnet ‘Kristi openberringssøndag’. 

Julleik
Julleik var ei samværsform som no er 
kjent berre frå Nesset, og oppskriva-
ren er sjølvsagt folkeminnesamlaren 
Ola Hola, f. 1861. Han hadde ikkje 
opplevd det sjølv, men høyrt det om-
tala slik: «Folk kom saman kvar jul 
og hadde julleik. Det var på gamle 
juldagen. … Dei heldt seg til bearla-
get med julleiken like eins som med 
dugnad, bryllaup, gravøl.» Leiken 
gjekk på omgang 4-5 gardar mellom. 
Mannen sjølv der leiken var, gjekk ut 
og helsa på gjestene og ønskte dei vel-
komne. Det var song og musikk, spel 
og dans, mat og drikke, morosame 
talar, styrkeprøver og ymse konkur-
ransar. Det var dette som var sjølve 
‘leiken’. Professor Olav Bø skriv at 
tradisjonen med julleik hadde røter 
attende til middelalderen. «Den siste 
leiken på gammalt vis vart halden i 
Brækka i 1856,» skriv Ola Hola.

Trettan’dags-basar
Bestefar Henning, som representer-
te Det norske misjonsselskap i Ei-
kesdalen, arrangerte støtt basar for 
Misjonsselskapet den 6. januar. Tret-
tan’dagsbasaren til inntekt for mi-
sjonen vart sett på som ein høveleg 
måte å avslutte julehøgtida på.

Tjuan’dags-Knut
Den 13. januar var etter gammal 
tidsrekning ‘gamle nyttårsdagen’. I 
min oppvekst var det tale om tju-
an’dag jul, men det var berre ein 
måte å halde orden på dagane og 
vekene. Under Merkedagar har fol-
keminnesamlaren Ola Hola notert 
at både «Trettan’dags-Knut jaga jula 
ut» og «Tjuan’dags-Knut jaga jula 
ut», medan me heime i Austigard 
sa «Kyndelsmess-Knut jaga jula ut». 
Det er tydeleg at den heilage Knut 
var heldig som rima på ’ut’.

Julebasar på bedehuset Eben-Eser, Sylteosen. (Foto RB/Romsdalsmuseets fotoarkiv)

Juletrefest med gang kring juletreet. I inste ringen syng ungane av full hals.  
(Foto RB/Romsdalsmuseets fotoarkiv)



194

Ord for slektsgranskarar
I 1930-åra vart det mest som ei 
motesak å skaffe seg ei slektstavle. 
William Coucheron-Aamot hadde 
si klar alt i 1905, men han var no 
noko for seg sjølv. Det var helst 
folk på store gardar (eller med for-
nemme etternamn) som tok seg tid 
og råd til å skaffe seg ei oversikt 
over slekta på den måten. Dei som 
fann noko usømeleg, eller inn-
gifta folk under sin ‘stand’, gjekk 
heller stilt i dørene og lét det vere. 
Eit typisk døme er då professor  
Daniel Håkonsen spurte forfattaren  
Arnulf Øverland om slektsbak-
grunnen hans. «Mormor var ugift, 
så det ble ikke ført noen slektstavle 
i vår familie», var svaret.

Med Statsarkivet som næraste nabo 
i Trondheim, starta eg med slekts-
gransking i 1972. Me hadde då ra-
balderåret 1968 bak oss, og dei fleste 
heva seg over om dei stamma frå ein 
husmannsplass, eller om ho tippol-
demor hadde barn utanfor ekteskap. 
Det var ikkje data den gongen, og 
det var mange ord og vendingar som 
ein måtte lære seg.

Erfaring frå kurs
Dei fleste slektsgranskarane startar 
med kyrkjebøkene. Dei ligg i dag 
digitaliserte på nettet og er lett til-
gjengelege. Bøkene heiter eigentleg 
ikkje kyrkjebøker, men «Ministerial-
bok» eller «Klokkarbok». Soknepres-
ten var ‘minister’, og det var hans 
bok som hadde/har høgst autoritet. 
Klokkarboka var som ei ‘kopibok’ å 
rekne, og den var god å ha i tilfelle 
ministerialboka gjekk tapt. (Somme 
meinte at klokkarboka var meir kor-
rekt enn prestens.) 
 Å starte med ei ministerialbok frå 
1800-talet kan vere ei påkjenning. 
Plutseleg står det «uægte» i ei spalte, 
og i feltet for «Anmærkninger» kan 
det godt stå «hendes første, hans an-
det Leiermål». Det var nok tale om 
‘ekte’ ungar, men dei var ikkje fød-
de ‘i ekteskap’. Presten var moralens 

vaktar, og han var pliktig til å påtale 
slikt. Leiermål betyr samleie utanfor 
ekteskap, og foreldra til det uekte 
barnet vart så forhøyrd/eksaminert 
om forholdet. Fram til 1812 kravde 
futen inn ‘leiermålsbøter’, og beta-
linga gjekk til Reknes hospital. Det 
var ei ‘ripe i lakken’ også etter 1812, 
sjølv om det ikkje var bot.
 Kursdeltakarar som eg hadde på 
70-talet passa gjerne på at andre ik-
kje skulle sjå kva dei hadde funne i 
kyrkjeboka. Når eg var åleine med 
ein kursdeltakar, fekk eg spørsmålet 
kva dette eigentleg betydde i praksis, 
m.a. for arveretten frå faren.

Konfirmeret hjemmedåp og Introd.
Dette er uttrykk slektsgranskaren 
ofte støyter på i gamle kyrkjebø-
ker. Nyfødde som verka svakelege, 
vart døypte heime av ein betrudd 
mann eller kanskje helst jordmora. 
Men dette var ikkje tilstrekkeleg til 
å komme med i kyrkjeboka. Derfor 
måtte dåpen bli «konfirmeret» (altså 
stadfesta) i kyrkja før 9 månader var 
gått. Då først vart ungen ført inn i 
kyrkjeboka.

‘Introd.’
Kvinner som hadde fødd, måtte etter 
gammal skikk halde seg borte frå kyr-
kja i fem-seks veker etterpå. Ved før-
ste kyrkjegang etter fødselen vart dei 
gifte mødrene møtte med prestens 
velsigning i kyrkjedøra, og så vart dei 
førte inn i kyrkja. Presten kunne frå 
preikestolen fortelje at den og den 
var tilbake i kyrka, dvs. han ‘intro-
duserte’ dei for menigheita. I kyrkje-
bøkene finn ein derfor ofte forkor-
tinga «Introd.» for introduksjon for 
denne handlinga. Salmeboka hadde 
eigne salmar ved introduksjon. I  
Landstads reviderte salmebok, som 
var autorisert fram til 1984, stod det 
enno att ein salme under overskrifta 
«Mødres kirkegang». Presten tok no-
kre skilling for denne innføringa for-
di det vart rekna som ei ministeriell 
handling. 

For ugifte barselkvinner kunne dette 
vere ei vanskeleg sak fordi dei ikkje 
alltid fekk vere med på innføringa. 
Enkelte gammaldagse prestar heldt 
fram med denne innføringsskikken 
til i mellomkrigstida.

Forkortingane Hmd og Ind
For å spare plass i tronge rubrikkar, 
brukte prestane ei rad med forkor-
tingar. Husmann (‘Husmand’) vart 
gjerne forkorta til ‘Hmd’, ‘Plas mand’ 
til  f.eks. ‘Plmand’ og ‘Inderst’ til 
‘Ind’. Dette siste uttrykket er nærast 
uforståeleg for nybegynnarar i faget, 
og skilnaden på husmann og innerst 
har eg forklart tallause gonger. I stu-
dietida i Trondheim budde Dagrun 
og eg hos ei eldre dame med sans 
gamle ord og uttrykk. Ho leigde ut 
ein hybel i same etasje som me bud-
de i, og guten som budde der, kalla 
ho «innersten» sin. I ettertid har eg 
forstått at dette var heilt i tråd med 
den gamle nemninga. Han budde 
nemleg til leige hos henne, men han 
hadde eige hushald og betalte (hus-
leige) for seg. Ein husmann (med el-
ler utan jord) leigde hus og jord mot 
arbeidsplikt på garden. Ein innerst 
hadde ingen arbeidsplikter.

Å kaste jord på
Kyrkjebøkene fekk skjema med 
rubrikkar først i 1812, og før dette 
førte prestane inn dei ministeriel-
le handlingane slik dei fann det for 
godt. Ein gong streva eg med ei lang 
innføring, og der stod det til slutt: 
«Kastet Jord paa en gammel Qvd.» 
Etter ei stund forstod eg at ‘Qvd’ var 
forkorting for ‘Qvinde’ (altså kvin-
ne). Kvifor skreiv han ikkje namnet 
hennar? Visste han det ikkje?
 Her må me då ha klart for oss 
at død og gravferd på 17- og 18- og 
langt ut på 1900-talet gjekk føre seg 
utan prest. Dei næraste la liket i kis-
ta, tok opp grav, sette ned kista og 
grov over. Så fór dei heim og heldt 
gravøl. Ved første gudsteneste etter 
dette – ja det kunne gå månadsvis –
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tok så presten med seg kyrkjelyden 
ut på kyrkjegarden og «kasta jord på 
den døde», altså «foretok jordpåkas-
telse». Etter kyrkjebokskjemaet frå 
1877 er det derfor tre rubrikkar for 
døde: «Dødsdatum, Naar begravet 
(og) Naar jordfestet».

Kyrkjeboka for Grytten – eit døme
Hans Jakob Wille gjorde teneste 
som sokneprest i Grytten i åra 1788-
1792. Han hadde vore prest fleire sta-
der m.a. som personalkapellan under 
Hans Strøm i Eiker, og tilhøyrde dei 
lærde. Han hadde mange interesser 
utanom teologien: topografi, natur-
historie, planter, dyr, statistikk m.m. 
Han skreiv fleire bøker om desse 
emna, men ikkje så mykje frå Gryt-
ten eller Romsdal. Ministerialboka 
hans for Grytten ber preg av system 
og orden, men for oss i dag er det 
i meste laget med latin mellom alle 
namna. I margane er det mest berre 
latinske forkortingar – gjerne med ‘:’ 
etter, og i det utsnittet eg viser under, 
har eg  valt å ikkje ta det med mar-
gane. Kyrkjeboka er ført kronologisk 
søndag for søndag, og dei kyrkjelege 
handlingane som er gjort den dagen, 
står slik han har skrive det inn.

Wille 1789  (s. 260)
(ved Kors) Niels Endres: Monge og Anne Arnesd: ib: - Introduc: Niels Alnæss Qvinde Aagot Olsd.: Copuleret Soldat 
og Ungkarl Ørge Jørgenss: Remmem med Enken Anne Laersd: Stavem. Overstaaet Pigen Elen Knudsd: Røstøl, som 
blev ihielsslaget af en Steen Skride d. 9. oct: 25 Aar gammel. Kastet Jord paa Almueslemmen Marit Ingebrigtsd: 

Sokneprest Hans Jakob Wille

Kopi frå ministerialbok for Grytten prestegjeld 1789, folio 260
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Kylling, som var verkbru-den og d: 11 oct: 70 Aar gammel. Trolovet i Venjestuen Soldat og Ungkarl Hans Olss: 
Sk:Ving(?) med Pigen Marit Andersd: Sletta. Caut. Morten Venja og Anders Sletta.- Dagen forud catechisered med 
Ungdommen der, som da commun: 30 i Tallet. Søndagen 59 Communic;.-
(ved Grytten) Døbt Ole Ericss: Gielden og Kari Rolvsd: Søn: Rolv, fød d: 22 oct: Fadd: Eric Knudss: Gielden.  
Anders Knudss: Søvigen. Anders Anderss: Hovde. Gunil Sørensd: Søvigen Marit Olsd: Hovde. Marit Joensd:  
Søvigen. (ved Eid) Introducered min Kone Anne Dorothea Walter, som tillige med mig comunicerede ved Hr. Hans 
Christopher Lund, Capellean pro Persona til Veedø.

Kommentar til avskrifta:
(ved Kors). ‘Niels Endres: Monge og 
Anne Arnesd: ib:’ Dette er namna 
på to fadrar ved ein dåp same dagen. 
‘ib:’ er forkorting for ibidem, som 
betyr ‘same stad’, altså Monge. Etter 
dette ‘introduserte’ han Aagot Olsd. 
Alnæss.
 ‘Å copulere’ betyr å ‘vie’. 
 ‘Overstaaet Pigen Elen Knudsd: 
Røstøl’ som hadde omkomme i ei 
steinfonn. Dette betyr at Wille var 
med då den 25 år gamle jenta vart 
gravlagd. Det vanlege var at familien 
gravla sine døde sjølv, og så var det 
jordpåkasting etterpå. Det er dette 
som er tilfelle for ‘Almueslemmen 
Marit Ingebrigtsd: Kylling’. 

 ‘Trolovelse’ vart ofte innført i 
kyrkjeboka på 1700-talet. Dette var 
på mange måtar eit bindande løfte, 
likevel ikkje så sterkt ved ‘egtevielse’. 
‘Caut:’ er forkorting av kausjonistar, 
altså vitne, og det var to truverding 
menn som er nemnde med namn. 
Frå eiga slekt kjenner eg til at jenta 
gjekk til retten for å få heva ei tru-
loving. Det skjedde, men far hennar 
måtte nok betale for hevinga.
 ‘Å catechisere’ betyr å undervise/
foredra/samtale/overhøyre om det 
som står i Luthers katekisme, altså 
førebu konfirmantane til konfirma-
sjon. Dette gjorde han dagen før 
gudstenesta i Kors kyrkje. Det var 30 
konfirmantar, og katekiseringa vart 

avslutta med nattverd. På gudstenes-
ta søndag gjekk 59 til alters. Presten 
hadde nokre skilling frå kvar for den-
ne handlinga, derfor er talet viktig.
(ved Grytten). Innføringa startar 
med dåp, og det spesielle med Wille 
er at han nemner foreldra før namnet 
på dåpsbarnet.
 (ved Eid). Her har sokneprest 
Wille engasjert personalkapellanen 
til Veøy for å introdusere prestefrua 
og gje presteparet nattverd. Kanskje 
Wille følte seg inhabil til å introdu-
sere si eiga kone? 
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Omkring rettskriving og den 
tjukke l-en
På folkeskulen hadde me diktat, 
attforteljing og stilskriving, og på 
den måten lærte me både ‘å skri-
ve for hand’ og å skrive orda rett. 
Me hadde ordliste til å støtte oss 
på, for på skulen måtte me lære 
oss rettskriving. Dvs. rett og rett – 
det var avhengig av kva ti-år eller 
hundre-år ein talar om. 

Foreldra mine hadde lært å skrive 
‘opp’ med berre ein p (altså ‘op’), 
men dei måtte seinare lære seg å 
skrive det med to. Dei som derimot 
hadde eit etternamn på Op-, heldt 
oftast fram med å skrive det med 
ein p, medan garden eller bygda som 
regel følgde rettskrivinga og gjekk 
over til to p-ar etter kvart som dei 
vann seg til. Kommunestyret i Opp-
dal i Trøndelag vedtok i 1946 å tilrå 
skrivemåtane Oppdal postkontor og 
Oppdal jernbanestasjon, men vedta-
ka vart ikkje set i kraft før i 1948. 
Det var då gått 10 år etter at rettskri-
vinga var gjeldande. Men skrivevanar 
er seigliva. I Møre og Romsdal har 
me to gardar med matrikkelnamnet 
Opdøl/Oppdøl. Båe stadene har fått 
vegnamn slik det skal vere i dag, men 
den ein heiter Opdølvegen og den 
andre Oppdølsvegen.

Rettskriving
Rettskriving er ikkje noko norsk 
fenomen. Ordet kjem frå tysk 
«Rechtschreibung», og den dansk- 
norske administrasjonen ‘greip inn’ 
alt sist på 1700-talet for å få ein 
nærare samanheng mellom det tala 
morsmålet og skriftspråket, som var 
dansk. Dette var ei følgje av nye sku-
lelover i dobbelt-riket,  men når ein 
i dag les det byråkratane skreiv for 
200-300 år sidan, er det ikkje van-
skeleg å sjå at dei hadde utfordringar 
med å skrive det som vart sagt. En-
kelte ting var det nærast bannlyst å 
skrive, t.d. ‘a’ sist eit namn. Derfor 

finn me både Agerø og Acherøe for 
Aukra, Sigre og Sire for Sira, Five for 
Fiva og Halse for Halsa. Det merke-
lege er at somme elskar å bruke desse 
gamle skriveformene framleis med 
den grunngjevinga at slik var det 
skrive ein gong, og «då må det vere 
rett».

Dal og Dahl
Namnordet ‘dal’ har i uminnelege ti-
der vore uttala med lang a og tjukk l. 
Det har ført til mange skrivemåtar, 
især når det er brukt i etternamn/
familienamn. Det var i barokken 
det tok av – dvs. for 300 år sidan 
og der omkring. Sist på 1600-talet 
og utover på 1700-talet vart det sett 
på som fint og fornemt å utbrodere 
namn med svulstige skrivemåtar. For 
å markere at a-en var lang, sette dei 
til ein h framfor l-en, og namn frå 
denne skriveskikken finn me i Dahl, 
Dahle, Aandahl, Bredahl osv. og i 
namn som Mahle og Mæhle.  

Gulle og Dalle
Når ein målar hus utvendig, er det 
vanleg å ha på ‘to strøk’, for då blir 
målingslaget ‘tjukkare’. Om lag slik 

må dei ha tenkt i barokken også, 
men då galdt det skrivemåten av 
tjukk l. Éin l blir uttala med vanleg 
l, to l-ar bli uttala som ‘tjukk l’. I alle 
fall vart det vanleg å skrive dobbel l 
om ein ville markere tjukk l. Dette 
er ikkje noko eg trur. Eg har det frå 
kona mi, som er norskfilolog. Slår 
du opp i O. Rygh «Norske Gaard-
navne. Romsdals Amt» (1907), finst 
det fullt opp av døme frå denne tida: 
Gulle for Gule, Kiøll for Kjøl, Feng-
hoell for Fangholen, Hoell for Hol, 
Dalle for Dale, Opdall for Oppdalen 
(Vistdalen), Hellesett for Helset.
 På gamle handteikna kart frå sist 
på 1700-talet finn ein restar av den-
ne skrifttradisjonen m.a. hos karto-
graf og major Johan Chr. Richelieu 
(1719-1773). Han  skreiv gladeleg 
både Søllesnes (Sølsnes) og Holle 
(Hole), men han var av dei siste. 

Familienamnet Dahll 
I 1880-åra dukka familienamnet 
Dahll opp i Molde. Det hadde seg 
slik: Skipper Lars Olsen Dahl frå 
Merdøy ved Arendal kom til Molde 
sist på 1700-talet, først som skipper 
og seinare som kjøpmann. Han en-

Døme på gardsnamn som har vore skrivne med dobbel l. Det var (truleg) for å markere at 
namnet vart uttala med tjukk l. I nokre tilfelle  har denne skrivemåten halde seg inn i vår tid 
og på den måten forandra uttalen frå tjukk l til dobbel l. (Kopi frå O. Rygh: Norske Gaard-
navne, Romsdals amt. 1908)
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gasjerte seg i kulturlivet, m.a. sat han 
i skulekommisjonen då byen fekk ny 
‘almueskole’ i 1795. Kanskje var han 
interessert i ‘rettskriving’ for alt me 

veit, for medan forfedrane, opprin-
neleg frå Kragerø, hadde brukt fami-
lienamnet Dahll, gjekk han over til å 
skriv Dahl. 
 Lars Olsen Dahl vart oldefar til 
Bastian, Peter Fredrik og (Anna) 
Margareta Dahl. Den siste av desse – 
ho som har gjeve namn til Margareta 
Dahls gate – gifta seg med søsken-
barnet sitt, Hans Herlof Dahl. Dei 
fekk til saman 12 barn i åra 1880-
1899, og etter forslag frå Bastian og 
Peter Fredrik vart alle desse døypte 
med det gamle familienamnet Dahll. 
I 100 år var så dette namnet i bruk 
i Molde, men eg trur ikkje at den 
barokke skrivemåten hjelpte bruka-
rane med å uttale namnet deira rett. 
Etter kvart som folk vart vant med 
nye rettskrivingar på 1900-talet vil 
eg tru at vanlege folk uttala namnet 
med kort a og ‘tynn l’, stikk i mot det 
som skriftforma frå 1600-talet skulle 
markere.

Dall i Kristiansund
I Kristiansund har me familienam-
net Dall, men det er skotsk og har 
ikkje noko med Dahl eller Dahll å 

gjere, og det blir uttalla akkurat som 
det skrivst, nemleg Dall med kort a 
og vanleg l.
 Andre familienamn med dobbel l
Skriveforma Dahll for familienam-
net Dal er ikkje eineståande. Typiske 
døme er Kjøll som har sitt opphav 
i garden Kjøl i Eide og Halle som 
kjem frå garden Hala i Todalen. Litt 
meir komplisert er det med famili-
enamnet Hollen frå Julsundet. Ut-
gangspunktet her er terrengnamnet 
hòla som blir uttala ‘hålå’ (med lang 
o og tjukk l). Hokjønnsord som enda 
på -a fekk på 1800-talet nesten alltid 
felleskjønn-forma –en. I matrikkelen 
frå 1907 står det at «Gaardens navn» 
er «Haalen», men i merknadsfeltet er 
lagt til «Alm. skr. Hollen».
 Formålet med å skrive dobbel l 
kring 1700 har i mange tilfelle hatt 
sin pris. Uttalen på familienamna 
har fortrengt den opphavlege tjukke 
l-en i gardsnamna. 

Då Anna Margreta Dahl gifta seg med søskenbarnet sitt, Hans Herlof Dahl i Molde i 1879, er  skrivemåten i kyrkjeboka Dahl, men brørne 
Peter Fredrik og Bastian ønskte at barna til Anna Margareta skulle bruke slektsnamnet Dahll. Dei eldste er innførde i kyrkjeboka med nam-
neforma Dahl, men ved folketeljinga i 1891 har barna etternamnet Dahll, like eins ved konfirmasjon. I ettertid har båe namneformene vore 
brukte i denne familien. Uttalen er likevel «dal» med lang a.

Søskena Peter Fredrik (f. 1854), Bastian  
(f. 1851) og Anna Margareta Dahl (f. 1859) 
hadde Dahl som etternamn, men brørne la 
«press» på søster si i namnesaka, (sjå bilde 
over). 
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Mange slags hus
Av og til har ein meir på skrivebor-
det enn godt er. Det kan verke for-
styrrande på dei som ikkje kjenner 
systemet, men eg har også opplevd 
at det har komme til nytte. Ein 
gong hadde eg ein dreia tre-sylin-
der med «lokk» liggande mellom 
papirhaugane. Ein eldre mann som 
kom innom for ein prat, såg på sy-
linderen og sa: «Ta e’ de’ dei kalla 
griffelhus, det.» Han var så gammal 
at han hadde brukt griffel og tav-
le på skulen. For at griflane ikkje 
skulle brytast av i veska eller ran-
selen, hadde ein dei oppbevarte i 
griffelhuset attmed tavla.

Griffelhus, pennhus og nålhus
Griffelhus var eit nytt ord for meg 
den gongen, men etter den tid har eg 
i grunnen bevisst samla på ord med 
-hus. Det viser seg då at det er man-
ge av dei, og desse «husa» kan igjen 
delast inn i grupper. På skulen hadde 
me «pennhus» sjølv om me dei første 
åra berre oppbevarte blyantar og vis-
kelær der. Eg minnest også at somme 
kvinner oppbevarte synåler og stop-
penåler i spesielle esker, og desse vart 
kalla «nålhus».
 Norsk Ordbok i 12 bind har 
sjølvsagt fått med seg at både griffel-
hus, pennhus og nålhus er ein spesi-
ell type hus, og ordboka karakterise-
rer desse som «futteral, hylster eller 
øskje». Nåler på avvegar kan lett ska-
pe vanskar. «Brillehus» kjem i same 
kategori. Formålet er å beskytte inn-
haldet (mot t.d. brekkasje) og å hal-
de orden på sakene. Eit «navarhus» 
derimot beskyttar det kvasse skjeret 
på navaren, samstundes hindrar det 
at folk skadar seg.

Naturskapte hus
Eple og pærer har «kjernehus» (kjeng-
hus, kjennhus). Dette er naturen sin 
måte å beskytte kjernane (kjengane, 
kjennan) på til dei er mogne. Mogen 
frukt er mat for både dyr, fuglar og 
menneske, og på den måten spreier 
frøa seg. Eit anna ord for kjernehus 

er «frøhus», og Norsk Ordbok omta-
lar denne hustypen som ei «gøymsle 
for frøa».
 Somme sniglar lagar eige snigel-
hus som dei tek med seg på ryggen. 
Ein snigel i eit snigelhus er beskytta 
mot ytre farar – nesten som griffelen 
i griffelhuset.

Blekkhus og sandhus
Eg minnest godt då me i 4. klas-
se fekk utdelt penn (pennesplitt), 
penneskaft og blekkhus. Blekkhuset 
vart fylt opp med blekk frå ei blekk-
flaske, og me vart åtvara mot å søle 
både i skriveboka, på pulten og på 
oss sjølve. Å velte blekkhuset var næ-
rast sett på som skandale. Dei fleste 
blekkhusa var av glas. I praksis var 

det i grunnen ei lita flaske med skru-
lokk, men det fanst blekkhus av både 
sølv, blikk og porselen.
 Me brukte trekkpapir for å fjer-
ne overflødig blekk i skriveboka. Før 
trekkpapirets tid hadde dei fin sand 
som dei strødde utover det som var 
skrive. Sanden hadde dei i «sand-
hus», ein liten kopp eller beger med 
små hol i lokket, mest som ei salt-
bøsse. Når sanden hadde trekt til seg 
overflødig blekk, bretta dei litt på 
dokumentet og rente sanden attende 
på sandhuset. Uttrykket «å strø sand 
på» betyr at no er dokumentet/av-
talen signert, blekket er tørt, og det 
som står der, er bindande.
 I norske museum finst det man-
ge sandhus bevarte frå 1800-talet og 

Tre griffelhus. To av den av runde typen. Nålhusa var mindre enn griffelhusa. (Foto Tingvoll 
Museum). Det tredje er heimelaga og i privat eige på Årø.
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hundreåra før. Embetsmennene had-
de eigne oppsatsar med skrivesaker, 
og der høyrde sandhuset naturleg 
med.

Krithus
Krithuset var opphavleg ein liten 
metallsylinder eller blikkeske med 
eitt rom for skrivekrit og eitt for 
pengar. Det er slutt på den slags krit-
hus for lenge sidan, og eg har aldri 
sett noko slikt, men eg kjenner ut-
trykket «å vere i krithus med». Det 
betyr «å vere godt likt», eller at ein 
«kjem godt overeins med nokon», 
men opphavleg hadde det altså med 

pengar å gjere. «Å handle på krita» i 
tydinga «på borg» eller «ikkje betale 
kontant» er ein etterleivning frå det 
gamle krithuset. Uttrykket kjem frå 
eldre dansk, står det på nettet, og der 
står elles fleire forklaringar.

Spesielle hus
Til denne kategorien kan ein rekne  
opp mangt og mykje: posthus, bede-
hus, gudshus, uthus, litlhus, staur-
hus … og heilt til sist, likhus. Før-
steleddet forklarar i grunnen bruken. 
Mange av desse husa har elles andre 
ord for det same, t.d. gudshus og 
kyrkje. 

 Det er ikkje så mange som går på 
«litl-huset» no for tida, når dei skal 
på do. Utedo (som eige hus) kom til 
Romsdal kring 1850-60, og namna 
på dette unemneleg huset har vore 
mange. Det tyske «das Häuschen» 
betyr rett og slett «litl-huset», men 
for å gjere det meir diskret vart det 
berre sagt «das …», og med tida vart 
dette det mindre fine ordet «dass».
 Det var embetsmenn, kjøpmenn 
og storfolk som først fekk slike hus. 
I branntakstar og andre offentlege 
dokument er det gjerne kalla «Vand-
hus» (Nesset prestegard 1853), «Pri-
vet» (Nøisomhed og Årønes 1868), 

Brillehus av tre. Lesebriller var dyrebare greier når Romsdals Budstikke skulle lesast. Navarhuset beskytta navaren. Det var helst 
dei store navarane som hadde eige hus.

Hus for snepperten, eller er dette like gjerne 
eit etui? (Sjå meir s. 76)

Blekkhusa var helst i glas, og dei fanst i man-
ge fasongar. På dette har det vore to korker.

Kjennhus eller kjenghus (kjernehus) er skapt 
av naturen, men heiter likevel «hus».
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«Locum» eller «Lokum» og «Sekret». 
Først etter at det vart lagt inn vatn i 
huset, kom forkortinga WC.
 Under kategorien spesielle hus 
må me også ta med smurninghus, 
hjulhus, maskinhus og mange andre.

Husby, Huse og Hustad
Dei to første er gamle gardsnamn 
der førsteleddet som oftast kjem av 
«hus». Husby-namnet finst rundt 50 
stader i Norge og betyr «garden med 
mange hus». Huse på Harøya og 
Husøya ved Ona blir av Oluf Rygh 
forklart med at det kanskje var der 
det først kom hus på desse øyane, 
men dette er helst mat for spesialis-
tar. Hustad er mykje meir komplisert 
enn ein skulle tru. Namnet Hustad 
finst mange stader, men tydninga er 
usikker.

Ei gåte frå barndommen
Kva for eit hus er fullt med mat, men 
har inga dør? (Egget) Litlhuset på hjørnet av Hammervolløa. Denne hustypen har elles svært mange andre namn.

Huse på Harøya 1954. «Har vel været den første Gaard paa Øen.», skriv O. Rygh (Digitaltmuseum)
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Gamle gåter
Å gjette gåter er ei gammal form 
for tidtrøyte.  Dei gamle (eller dei 
vaksne) sa fram gåtene, og så skul-
le ungane gjette på løysinga. Slik 
gjekk dette folkeminnestoffet i arv. 
Lars O. Skjegstad (1831-1909), 
som var lærar i Tomrefjorden først 
på 1850-talet, er ein av svært få 
som gjev oss eit lite gløtt inn i den-
ne kulturformidlinga for 175 år si-
dan. I livsminna sine frå Tomrefjor-
den skriv han  at når ungdommen 
samlast om kveldane, brukte dei 
tida til «lek, gåtegjetting og fortel-
ling av eventyr og skrøner osv.» Det 
var andre tider den gongen.

Svært mange av dei gamle gåtene 
gjekk på rim, og for å få innhaldet 
til å rime, vart det ofte brukt ord og 
vendingar som slett ikkje var så lette 
å forstå. Den materielle og kulturelle 
utviklinga det siste hundreåret har 
gjort at fleirtalet av dei gamle gåtene 
rett og slett er gløymde. Innhaldet el-
ler bildebruken er heilt framand.

15 gåter
Agnar Skeidsvoll frå Tresfjorden in-
teresserte seg for mange ting, m.a. 
skreiv han opp gåter han hadde sam-
la i bygda. 15 av desse gåtene fekk 
han trykt i Romsdal sogelag, årsskrift 
1928.  Sjølv kjente eg 3-4 variantar 
av dei, men dei fleste er nærast uløy-
selege sjølv for ein museumsmann 
som nesten heile livet har interessert 
seg for gamle handverk og bruks-
gjenstandar. Her er ei av dei meir 
forståelege:

Hesteselen
«I skogja e de runne, 
i hatla e de funne,
i smien e de smidd, barka og beitt
smurt med feitt,
hoppa på ein hårpung.»
Svaret er altså ‘hesteselen’, men i dag 
må det litt fantasi til for å sjå for seg 
dette. Mi tolking er at ‘bogtrea’ er 
laga av hatl (hassel) som har vakse i 
skogen, alt av jarn er smidd i ei smie, 

medan lêrreimene er barka og beitt 
(beit: kjøpestoff brukt ved garving?) 
og deretter smurt med tjøre tilsett 
sauefeitt. Hårpungen er då sjølvsagt 
hesteryggen.

Bjørn E. Moen, Sylteosen i Fræna, 
har ein litt annan versjon av den 

same gåta, etter Johan Sylte «på 
Gaddhauga»:

«Hogde i skogja,
smidd i smien,
barka og beitt, 
smurt med feitt,
hoppa på ein hårpung.»

Gåta om hesteselen er ikkje så lett. For dei fleste er ein sele, ein sele. Det er greitt at det er 
både tre, smidd jarn og lêr, men å kalle hesteryggen ein ‘hårpung’ gjer det heile mystisk.
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Den første gåta eg kan minnast, trur 
eg var henta ut frå ei (lese-)bok. Her 
er ord og uttrykk normaliserte til ny-
norsk, og gåta er slik:

«Fire hangande, fire gangande,
to peikar opp mot sky, to viser veg 
til by
og ei diltar etter.»
At dette er ‘kua’ med spenar, føter, 
horn og augo, forstår også dei min-
ste. Det som ‘diltar etter’, er sjølvsagt 
ku-rumpa, som no blir kalla ‘halen’.

Kverna er meir fjern enn kua
For 100 år sidan fanst det bekkekver-
ner på svært mange gardar. I Veøy 
herad t.d. var 70 bekkekverner i drift 
i 1919, og då vil eg tru at så godt som 
alle ungar hadde sett ei gardskvern 
som var i bruk. For desse var følgjan-
de gåte nokså lett:

«Stuttstakken dansa og Kvint-Ola 
kvad,
etter kom ho Lange-Mari spurde kva 
det va’.»
Når oppåsteinen på kverna går rundt, 
liknar han eit kort skjørt som dansar. 
Den monotone lyden frå steinane er 

som eit ‘kvad’, og ho ‘Lange-Mari’ er 
ein metafor for vatnet i kvennarenna.

Ei anna gåte som me kunne, men 
som truleg ikkje stod i noka lærebok, 
var denne:
«Svart hatt,
raud stakk
står på trebein
full tå småstein.
Svaret er: Knupå (nypa).»

Det tvitydige og pikante
Det finst mange gåter der enkelte 
metaforar peikar på ting som ikkje 
har noko med det rette svaret å gjere. 
Gjennom åra har eg høyrt mange sli-
ke, men denne gongen skal eg prøve 
lesarane med ei gåte frå Boggestran-
da. Den 25. mars 1999 hadde eg 
ein lang og interessant samtale med 
gardbrukar Hans K. Bugge (1930-
2014). Formålet mitt med samtalen 
var å klargjere nokre nemningar inn-
afor skogbruket, og det fekk eg, men 
så ramsa han opp følgjande gåte:

«Det er ein rill og ein rall, 
og ein snekkardall, 
ein lårlekkar   

og ein myllåstekkar  
og ein rå ball.
- Kva blir laga her?»

Gåta var ny for meg, og løysingsordet 
kom svært overraskande: ‘flatbrød’,  
men når ein veit at ‘den  råe ballen’ er 
emnet til ein brødleiv, så er det letta-
re å sjå for seg kjevlinga og steikinga. 
‘Rill og rall’ er kjevlet som går att og 
fram  på bakstefjøla, ‘snekkardallen’ 
er mjølkoppen, og ‘myllåstekkaren’ er 
speia (spildra) som ein legg på og snur 
leiven med på takka. Det nylaga(?) 
ordet  ‘lårlekkaren’ som ikkje finst i 
norske ordbøker det eg veit, forklarte 
Hans var ‘rullen, trinsa eller slettaren’ 
som bakstekjerringane brukte når dei 
glatta jarane på leiven etter at dei had-
de kjevla ferdig (sjå foto).
 I mange år hadde eg mykje kon-
takt med Johan A. Friisvold (1897-
1996) i Eidsbygda. Han hadde eit 
svært godt minne, og på oppfordring 
skreiv han fleire artiklar i Romsdal 
sogelags årsskrift. Ein gong spurde eg 
rett fram kva slags  ‘seksualundervis-
ning’ som fanst i hans ungdom. Han 
tenkte seg litt om, og så sa han: «Det 
var noko dei kalla ‘markaprat’ før i 

Nype, eller «knupe» som eg seier, er verkeleg 
fine. Det var ein ressurs før i tida. Me plukka 
knupe og tok ut steinen med ei teskei. Me 
fekk då knupelus på oss som kleia. Mor koka 
knupesylte om haustane.

Kvenn med kvennarenne i Oppigard,  
Eikesdalen. Kvennsteinane som dansa rundt 
og kvad (dvs. laga lyd), er inni huset, medan  
ho «Lange-Mari» er vatnet i bekken  som 
dreg kvenna.
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tida, og det var helst gamle ungkarar 
som stod for den.» 
 Begrepet ‘markaprat’ treng litt 
forklaring i vår tid. Det var nem-
leg litt strengare moralnormer som 
rådde grunnen heime ved husa enn 
ute i skog og mark og på setra. Mar-
kaprat var på grensa til det somme 
kalla usømmeleg «styggeprat», og dei 
to gåtene som kjem no, er av dette 
slaget, men merk deg: Det er din 
fantasi som blir sett på prøve.

Kva er det som dilla og dåra
Og hoppa på låra
Og som blir stivar til nærare det 
kjem hølet?
(Svar: Ull-tullane som blir spunne til 
garn på rokken. Sjå bildetekst.)

Ku-raut og vår
Hesthovan slår
Og skumhatten står
Mellom pikenes lår.
(Svar: Seterjenta som mjølka på setra.)

PS. Folkeminngranskarane seier at 
gåter er ein vestlandstradisjon fram-
for andre sjangrar i folkediktinga. 
Det er då ikkje så merkeleg at Arne 
Garborg har ein slik gåte-episode i 
Haugtussa. KMH

Aase Tøndel bakar flatbrød. Her er det både 
kjevle, snekkardall (mjølkopp bak t.v.) og 
mange råe ballar. Det er «lårlekkaren» og 
«myllåstikkaren» som gjer gåta pikant. Rullen (trinsa, slettaren) blir kalla ‘lårlekkar’  i gåta. Det er vel helst berre eit rim-ord.

Speiå er sjølvforklarande.Jenny Øveraas spinn for publikum på  
Romsdalsmuseet 1981.  Ho har ‘tullane’ på 
fanget (låret), og etter kvart som tråden er 
høveleg tvinna, går han inn gjennom  
rokkepipa (’hølet’) og inn på snella.
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Rim og regler 
For vel 100 år sidan skreiv Nils  
Magerøy (1883-1961) ned viser,  
regler og rim som han hadde lært i 
ungdommen. Alt i 1908 stod nokre 
på trykk i heftet «Nokre visestub-
bar ifrå Nordmøre og Romsdal», 
men han samla vidare, og i 1943 
gav han ut «Gamle visor og kve-
dor» saman med broren Arne.

Mykje vatn har runne i havet etter 
1943, og i dei drygt 75 åra som har 
gått, har berre ein brøkdel av dette 
materialet overlevd gjennom munn-
leg overlevering.

Ein og to gjorde sko 
I dette stykket vil eg sjå på to regler 
som eg lærte i barndommen, men 
også desse er no på veg ut. Den før-
ste går slik:

Ein og to gjorde sko
tri og fire tenda rive
fem og seks dro te veggs
sju og åtte bytte våtte
ni og ti bygde smi
elløv – tølv la gølv
tretten – fjorten bytte skjorten
femten – seksten erta kveksen
søtten – atten mett på natten
nitten – tju stal ei rompelaus ku, 
og det va’ i og du!

Mange variantar
I 2006 spurde eg medlemmene i 
Romsdal sogelag om dei kjente den-
ne regla. Det kom inn fleire svar, 
men rimorda var delvis ulike sjølv 
om tal-para var dei same. Eg la dette 
materialet berre til sides i håp om å 
få kunne bruke det ein gong, og no 
synest eg det er på tide.
 Dei to første linene er så godt 
som like hos alle, og tydinga her er 
klar for dei fleste (sjå bilde). Men 
kva betyr så «fem og seks drog til 
veggs»? I Vestnes har dei varianten 
«køyrde til veggs» i staden for «drog 
til veggs», og eg trur det betyr å få 
skaffe «til veies», altså «få heim» til 
(hus-)veggen om du vil. 
 Sju og åtte rima sjølvsagt på 

«potte», så her er det mange vari-
antar. Det same gjeld ni og ti som 
«bygde smi», «rente på ski» eller 
«skulle ri». Her er dei heldige dei 
som sa «nie – tie bygde smie», for 
det rimar betre.

Nordmørsk vri
«Ellev - tolv la (ned) golv» eller «vas-
ka golv» er stort sett likt hos alle, men 
dårlege rim kjem alt ved tretten – 
fjorten. Eresfjordingen Olaug Øverås 
fortel at dei brukte nordmørsforma 
«trettå - fjortå bytte skjortå» og slik 
fekk det til å rime. Det same gjorde 

også Helma Misund frå Vestnes og 
Marit Talberg Aarset på Vågstranda. 
På Tornes løyste dei rim-problemet 
med å seie «sprang i skjorten» skreiv 
Niels Drejer i 2006. 
 «Femten – seksten lærte leksen» 
eller «skodde hesten». Båe to går godt 
i ei regle som dette, men somme sa 
«femtå – sekstå» og det rima på både 
«sprang på lestå» og «bytte på hestå».  
 Sytten – atten rima på både 
«gjekk på gaten», «bar inn vatn» 
og «tok tå hatten». Her har Hans  
Mundal nordmørsvarianten «Syttjå - 
atjå baka kakå».

Å tinde rive var noko alle måtte gjere før slåttonna. Her er det Ole Sæbø frå Rødven som 
demonstrerer det på Romsdalsmuseet 1980. 
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Kua hans Ola i Bud
Det toppar seg i siste lina. Borghild 
Bugge seier «nitten – tju fór te Bud 
og stal ei rompelaus ku frå ‘nå Ola 
Bud, og det var verken i enn du»,  
medan Marit Aarset dramatiserer det 
heile med å seie at du «stal ei rompe-
laus ku frå ‘nå Ola i Bud. Det va’kje 
i, men du din åpenbarlege ku-tju!» 
og så plutseleg peike  på den du les 
regla til.
 Hans Mundal har ein nordmørs-
versjon som sluttar slik: «Nittjå – tju 
leid ei ku over ei raudmåla bru. Det var 
e og du og Abelfru.» Andre har også 
med namngjevne kyr i denne lina.

Ola dilt, Ola dalt
Denne regla lærte eg slik i 1950-åra:

Ola dilt, Ola dalt
Ola spikjisild og salt, 
Ola rømme, skjør og kokk
Ola utskjeta brok
Ola bæ-hæ-hæ

Som ungar hadde me ikkje lov å 
seie dette høgt fordi tredjelina er 
mindre fin. «Kokk» (med normali-
sert skriveform ‘kukk’) betyr rett og 
slett mannskit, og det ville ikkje dei 
vaksne at vi skulle seie. Ein telefon-
runde viser at ordet er velkjent i mi 
aldersgruppe over heile Romsdal, 
men det er ikkje med i det aktive 
ordforrådet lenger. Ei skreddartaus 
frå Nordland fortalde at «ungen 
hadde kokka i bleien», og eg kan ik-
kje skjøne at det er verre enn å seie 
«bæsja i bleien».  
 Eg har i vinter spurt jamaldringar 
om dei kan denne regla, og då viser 
det seg at ‘alle’ kan line 1, 2 og 5 (Ola 
bæ-hæ-hæ), men ikkje 3 og 4. Det er 
nok line 3 som er problemet.

Vistdalsvarianten 
Ola dilt, Ola dalt
Ola spikjisild og salt, 
Ola møsbrømkrok
Ola utskjeta brok
Ola bæ-hæ-hæ

Denne har god rytme, og rimet er 
godt, men kva er så ‘møsbrømkrok’? 
Møsbrøm er myse som er innkoka til 
myseprim, ein slags graut som vart 
brukt til pålegg. Først tenkte eg at 
møsbrømkrok var namnet på den rø-
resleiva som dei brukte når dei ‘koka 
inn’ primen, men i ein versjon i 
Norsk ordbok (frå Frøya), lyder tred-
jelina slik: Ola møsbrøm i krokk’, 
altså ei krukke med møsbrøm, og det 
gjev meining, men om dette får fart 
på magen, skal vere usagt.
 

Kanskje kan dette vere ei høveleg møsbrøm-
krukke? (Foto Romsdalsmuseet) 

Martha Gunnerød kokar prim i Danielbua 
ein olsokdag på Romsdalsmuseet. Prim og 
myseprim (møsbrøm) er nesten det same. 
For 100 år sidan brukte ‘alle’ møsbrøm på 
brødskiva, og då hadde denne regla eit inn-
hald alle forstod. Er det rørespaden som er 
‘møsbrømkroken’?
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Ord frå åker og trøskarlåve
I ein tidlegare artikkel skreiv eg 
om vår og våronn, og då er det vel 
naturleg at eg held fram med nokre 
ord og uttrykk som har med mo-
den åker, innhausting og trøsking 
å gjere. Før i tida var dette eit vik-
tig og svært krevjande arbeid, og 
reiskapane som vart nytta og må-
ten det vart gjort på, var nærast 
uendra i generasjonar. Mange av 
orda har derfor rot i norrønt språk.

Innhausting
Når halmstrå og aks hadde gulna, 
tala dei om at kornet eller åkeren 
var ‘skjær’, dvs. at han var moden 
for skjering. Til dette arbeidet bruk-
te dei ‘sigd’ – ein halvmåneforma 
ljå-liknande reiskap med kort skaft. 
Dei ‘skar’ kornet, dei ‘slo’ det ikkje, 
og i kornåkeren stod kar og kvinne 
side om side. Dei vart alle støle og 
stive i ryggen og på baksida av låra, 
og det var vondt å bøye seg. Desse 
smertene kalla dei ‘skorabrok’. Eg 
har aldri skore korn med sigd, men 
eg har plukka potet i potetonna og 
veit godt kva skorabrok er. Uttryk-
ket skorabrok er nok mykje eldre 
enn potetdyrkinga, men namnet er 
overførbart frå kornåkeren til potet-
åkeren. Norsk Ordbok har oppslags-
ordet ‘skurdbrok’, og det er velkjent 
nordover til Trøndelag.

Bendel og band
Eit kornband har ‘aksløt’ og ‘rotløt’, 
og det blir halde saman med ein 
‘bendel’ av halm. Ettersom eg sjølv 
aldri har skore korn med sigd, vil eg 
sitere kva Knut R. Nerheim (f. 1904) 
skreiv i Romsdal sogelags årsskrift 
1991: «Dei skar på bendel, som dei 
sa. ... Ein tok eit grep halm i handa 
og skar so av med sigden. Hengde 

Skuronn på Mittet kring 1910. Kar og kvinnfolk stod side om side og skar. Banda la dei bak 
seg etter kvart. 

To som stilte opp for fotograf Lindahl då 
han kom til Reitan hausten 1885. Guten 
var rorskaren hans, medan Mildrid Eriksdtr. 
Sæter kom i arbeidskleda og det utstyret ho 
brukte i åkeren. (Foto Axel Lindahl)
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so sigden over aksla medan ein laga 
bendelen. Dette gjorde ein på den 
måten at ein laga eit ‘snar’ på ben-
delen mest oppunder aksløten. La 
so ‘snaret’ (knuten) oppunder arma 
medan ein delte rotløten av bendelen 
i to deler. Bendelen vart so lagt med 
aksløten oftast peikande opp til ven-
stre, og med knuten opp. Rotløtane 
av bendelen vart peikande i retning 
mot den som skar.» Dei som skar 
korn, la kornet oppi bendelen og 
gjekk så vidare til neste. Dette kallast 
‘å skjere på bendel’. Det var  gjerne 
småungar som kom etter og ‘batt’ 
bandet, dvs. knytte bendelen og der-
med gjorde arbeidet ferdig.

Treve og rauke
Alt korn som var skore ein dag, vart 
samla saman før dei tok kvelden. 
Som mål på kor mykje dei hadde 
skore, brukte dei det gamle omgre-
pet ‘treve’, dvs. 24 band. I dagbøkene 
til lærar og gardbrukar Christian O. 
Steinsvoll i Eresfjorden er det nesten 
alltid notert kva dag han sådde og 
kor mange trevar korn han hausta. I 
1893 hausta han t.d. 204 trevar og 

Reitan i Eikesdal ca. 1890. Kornbanda er samla i ‘raukar’ til kvelden. Når alt var skore, sette dei banda på staur. (Foto Kirkhorn)

Det var helst dei vaksne som sette kornet 
på staur. Ungane nådde ikkje opp. Korn-
staurane var kvesste i toppen slik at det var 
lett å tre banda nedpå. (Foto Birkeland)
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året etter 212. Avlinga varierte sterkt 
frå år til anna. I 1895 hausta han 268 
trevar medan han i tørkeåret 1901 
fekk berre 121. «Trævetallet er lidet, 
da agrene er tynde,» skriv han.
 Var dei redd for nattefrost, sette 
dei  kornbanda i ‘raukar’, dvs. dei 
tok nokre kornband i kvar hand og 
sette dei opp mot kvarandre med 
aksløten opp. Dei skara band inntil 
rauken til han var så stor dei ville ha 
han, og så spila dei ut rotløten på to-
tre andre band og sette over.

Kornstaur eller hes (hesj)
I gammal tid ‘staura’ dei kornet, 
dvs. dei tredde kornbanda ned på 
ein staur som var spiss i toppenden. 
Staur som var spiss i toppenden, 
kalla dei rett og slett konnstaur. Dei 
snudde banda slik at aksløten peika 
mot sola eller mot den tørraste vin-
den, og så håpa dei på god ‘korn-
terre’. I min barndom var det slutt 
på å staure kornet. Eg minnest at 
me ‘meia’ åkeren med ‘meieapparat’ 
som var påmontert slåmaskina, og så 
vart  kornet hesja på dobbel streng. 
Me ‘braut’ halmen litt under akset, 

og så snudde me banda slik at kor-
net peika austover – altså mot sola og 
austavinden.
 På Solomdalen hadde dei eit ut-
trykk som heiter ‘martnasskjelle’. 
Dette var ein tørr, varm vind som 
kom ned Romsdalen, ut Rødven-
fjorden og til Solemdalen gjennom 
Breiskaret mellom Skåla og Horga. 
Denne skjellå kom altså ved dei tider 
at Romsdalsmartnan var halden, og 
dermed  har namnet ei naturleg for-
klaring.

Kornstålet
Tørre kornband køyrde dei inn på 
låven på langvogn og lagra dei i ‘stø-
er’ og ‘floer’ i ‘kornstålet’. Dei hadde 
ein heimlaga tre-gaffel med to tindar 
som dei kalla ‘neip’, og denne bruk-

te dei til å sende banda oppi stålet 
til han som la floene. Arbeidet vart 
gjort etter eit fast mønster slik at 
kornbanda skulle bli lette å ta att. 
Samstundes måtte ein passe på slik at 
aksløten ikkje kom ned på golvet, og 
at rotløten vendte ut mot yttervegge-
ne. Det var viktig å hindre kornet i å 
mygle, og musa i å finne fram til det 
dyrebare kornet.

Trøskinga
Når alt var i hus, kunne trøskin-
ga starte. Somme la kornbanda i 
ein sirkel på trøskargolvet, andre i 
ein halvsirkel alt etter kva plass ein 
hadde. Det som slik var lagt fram til 
trøsking i ein omgang, kalla dei ei 
‘berje’. Dette merkelege ordet har eg 
høyrt mange bruke, men det er først 

Detalj av ei sloge. I enden på skaftet er det 
som ei kule. Slagvolen på sloga er festa med 
eit tau eller ei skinnreim bak kula, og når ein  
trøskar, går slagvolen i ei sirkelrørsle rundt 
kula.

Trøsking med sloge på trøskarlåven på Hammervoll-løa, Romsdalsmuseet. Låven var laga for 
trøsking med tett golv og med ‘brik’ i kvar ende. Hausten 2018 kjøpte eg ein treve korn (24 
band) for å vise korleis dei viktigaste reiskapane vart brukt når dei trøska i gamle dagar. Det 
som var lagt på golvet for kvar omgang dei trøska, kallast ‘ei berje’.
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Etter skeiinga låg det ein haug med halmrestar, agner og korn på golvet. Det grøvste «raka dei 
tå» med rive. Det som då låg att, kallast ‘drøsen’, og den samla dei i ein haug som vart reinska 
med hærsåld saman med drøsen frå neste trøsking.

Dei løyste bendilen på kvart band og trøska 
berja ein omgang til. For å få laus dei siste 
korna etter andre omgang ‘skeia’ dei bandet 
med ein trekam som dei kalla ‘kornskei’.

Til venstre: Dei kosta golvet reint, og så sette 
dei seg på ein krakk eller liknande og ‘kasta 
kornet’ med eit kastespjeld på langs etter 
golvet mot brikja i andre enden. 

Over: Bordveggen i enden på trøskarlåven 
kallast ‘brika’. Det beste kornet blir kasta 
lengst. Der tok dei såkorn til neste år.
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det siste halvåret at eg har forstått 
kvifor. Å ‘berja’ på gammalnorsk be-
tyr ‘å slå’, og det er nettopp det som 
skjedde når dei trøska. Dei slo med 
‘sloga’ for å få kornet laust frå halm, 
agner og snerp. For å få laus dei sis-
te korna brukte dei ‘kornskei’ – ein 
grov kam av tre. Etter at halmen var 
bortraka, låg ’drøsen’ att på golvet. 
Denne ‘hæra’ dei med ‘hærsåldet’, og 
til slutt ‘kasta’ dei kornet med ‘kaste-
skuffa’ eller ‘kastespjeldet’.
 Sloge, kornskei, hærsåld og kas-
tespjeld heng framleis rundt om på 

gardane, men dei fleste veit ikkje 
kva det er. Hausten 2017 sikra eg 
meg ein treve korn frå Eresfjorden 
slik at eg kunne få vist korleis rei-
skapane vart brukt. Den 3. novem-
ber same året kom ein skuleklasse 
frå Kvam skole for å sjå og prøve 
å trøske på gamlemåten. Trøskar-
golvet på Hammervollløa var rydda 
og kosta, reiskapane funne fram og 
museumsfotograf Johnny Bratseth 
stod klar slik at denne artikkelen 
kunne illustrerast.
 Demonstrasjonen på Hammervol-

løa slutta her, men livet og arbei-
det med å skaffe mat til seg og sine 
gjekk vidare. Alt i andre halvdel av 
1800-talet kom det mekaniske trøs-
kemaskiner og kastemaskiner til å 
reinse kornet. Desse kravde meir 
energi enn eit menneske kunne leve-
re, og slik kom vasskrafta, vindkraf-
ta, hestekrafta og motorkrafta inn og 
både letta og kompliserte arbeidet. I 
det følgjende har eg teke med nokre 
bilde som viser utviklinga.            

Før tørking og maling vart kornet ‘drøfta’ med drøfting. Drøftingen var som eit flatt, vidt 
trau med ei metallplate med fleire små hol i. Ved å kaste kornet opp i lufta med ei brå rørsle, 
fekk dei fjerna støv, ugrasfrø og slikt som dei ikkje ville ha i maten.

Ein typisk drøfting med ei blikkplate/sink-
plate med hol i botnen. Slike drøftingar er 
ofte svært gamle, velbrukte og bøtte.

Trøskargolvet på løa i Oppigard var bygd opp i fleire lag slik som vist på skissa: (1) Sjølve trøskargolvet var 5 cm tjukt og felt inn i veggen (2). 
(3) er golvåsane som held golvet oppe. (4) undergolv som held «isolasjonen» på plass, dvs. 3 cm tjukke bord, (5) er to lag (brukt) never, (6) to 
lag med 7-8 cm tjukke torver der grassida snudde ned, og oppå der (7) agner og rusk frå trøskinga.
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Heimlaga ‘trøskarmaskine’ frå Horne, Eresfjorden. Somme brukte vasskraft, andre heste-
vandring til å dra slike maskiner. Den første  maskina av denne sorten vart laga til Vorpenes-
garden i 1842. Året etter vart det laga ei til sokneprest Bjørnson.

Heimlaga kastemaskine/drøftemaskine på 
Løvikremma, Aukra. Inne i den runde delen 
t.v. er det ei slags vifte som blæs luft bakover 
t.h.  Ureinsa korn frå toppen (1), renn sakte 
forbi luftstrålen slik at agner og rusk blæs 
bort og reint korn kjem ut nede ved (2)

Frå Nordigarden på Tautrå 1911-12.  
Mellom stua og løa står ei vindmaskine.  
Dei monterte trerammer med seglduk på 
kvar av  dei fire armane, og dermed gjekk 
maskina rundt i vinden. Frå det det 2 m 
store hjulet var det snoroverføring inn på løa 
der trøskemaskina stod. (Når maskina var i 
bruk, måtte ungane vere inne.)

1

2
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Eikesdal redskapslag («Trøskarlaget») kjøpte trøskarverk frå Edv. Bjørnrud i 1919. Til å dra verket kjøpte dei ein ein-sylindra Trygg-motor slik 
at dei slapp å bruke både hestevandring og vasskraft. Motoren er i dag på Gjermundnes landbruksmuseum.  Bildet er frå ei trøsking i Utigard 
(bnr. 5) ca. 1926. Ståande f.v. Henning Østigård, Peder A. Oppigard, Edvard Utigard og Ingvald Kvisvik. Framme f.v. Torstein H. Oppigard, 
Ole A. Oppigard, Halvdan Østigård, Peder T. Utigard, Henry Finnset og Asbjørn Utigard. Verket var i bruk til ca. 1953, men dei siste åra vart 
det bruka elektrisk motor eller traktordrift. Foto Knut Finnset.

T.v.: Frå Tollåsen på Solomdalen sist på 
1800-talet. Mellom husa står ei delvis  
demontert hestevandring. Stativet som held 
vandringa oppe, er fastmontert i jorda, og 
det stod der heile året. Den loddrette  
‘stolpen’ hadde lager både oppe og nede. 
Når maskina skulle brukast, monterte dei på 
eit stort horisontalt hjul (2-3 m i tverrmål) 
på toppen av stolpen, og frå dette gjekk det 
snordrift inn på løa. (Dørene stod opne). Eit 
stykke nede på stolpen var ei ca. 3 m lang, 
horisontal arm som hestedraget var festa i. 
På marka under stativet ser me sirkelen (pila) 
der hesten har gått i ring. 
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Lòging og lystring 
Det har vore teke laks og sjøaure 
med ljøster (lyster) i Litlvatnet og 
‘Storvatnet’ i Eikesdalen i uminne-
lege tider, og ord og uttrykk er så 
gammeldagse at for uinnvigde kan 
det vere vanskeleg å forstå kva som 
vart sagt. Her er ein liten gjennom-
gang frå tida før petromax-lampene 
vart tekne i bruk i 1940-åra.

Å lòge med spik
Å lòge var noko av det mest spen-
nande ein unge kunne få vere med 
på. Bilda som er med her, er nærast 
sjølvforklarande, så eg går ikkje inn 
på fangstmetoden. Det er det som 
vart sagt og gjort eg tek med her. 
No er det ingen som lògar lenger, så 
språkleg held eg meg til fortid her.
 Det heitte altså å lòge. Utstyret 
som måtte til utanom ein (lett) fæ-
ring, var ei ljøster med  eit 4 m langt 
ljøsterskaft, og for å få skikkeleg ar-
beids-ljøs måtte ein ha eit lòg-jarn 
(‘lågjeinn’) til å leggje lògspikja oppi 
(sjå foto korleis dette er organisert 
frammi båten). Han som stod (med 
ljøster’n) måtte ha skikkeleg tjukke 
vadmålsklede som tolde at det spratt 
ei glo frå lògja, og mange brukte ein 
breibremma hatt for å sleppe å få ljø-
set frå lògja i auen’. Han som hamla, 
brukte det attaste åreparet. Det vart 
best balanse i båten slik. Å lòge med 
mange passasjerar i båten var tungt, 
men ungar skreik seg gjerne til å få 
vere med.
 Det var vanleg å ordne seg til i 
skyminga, og så var det å vente til det 
vart lògmør(k)t, og var det ein liten 
trekk på vassflata måtte ein vente i 
håp om at det vart lògstilt. 
 
Ein lòg
Det var alltid spennande å sjå om 
det var fleire som skulle lòge same 
kvelden. Såg ein at det var ljøs ved 
stranda ein annan stad, vart det t.d. 
sagt «Det er ein lòg oppå Flu’n» (på 
Litlvatnet) eller «Det er ein lòg på 
Øver-Vike». Ein ‘lòg’ var altså meir 

enn sjølve lògen frå spika, men det 
var også dén som viste at det var fleire 
som var ute og lòga den kvelden. 
 Slik båten var utrusta, var det na-
turleg å lòge langs stranda same ve-
gen som sola går, men det gjekk an å 
snu og lòge heim att same vegen. Då 
lòga ein rangselt (rangsoles) som ein 
sa, altså mot sola. Då kom båtstam-
nen i vegen for han som stod.

Kongeleg resolusjon
Som sagt har folk rundt Eikesdals-
vatnet lòga i uminnelege tider for å 

skaffe seg mat. Fangstmetoden var 
omstridd, og det kom eit generelt 
forbod m.a. i 1930. Då vart det søkt 
om unntak i lova, og ved kgl. reso-
lusjon datert 20. mars 1936 vart det 
fastsett: 
 I medhald  av lov um laks- og sjøør-
retfiskeriene m.v av 27. februar 1930 
§ 39 e, jfr. siste leden, vert fastsett: Det 
skal til vidare vera tillate i tida frå 10. 
august til og med 14. oktober å nytte 
lyster til fengd av fiske i  Litlevatn og 
den del av Eikisdalsvatn i Eresfjord og 
Vistdal herad, Møre og Romsdal fylke, 
som ligg millom ei rett line frå ytste 
odde av Storhammaren til Røndøla elv 
og ei rett line frå Katthammaruri til 
Karlsteinen.

Frå ein demonstrasjon på dagtid med Tor 
og Henning Austigard kring 1970. Det er 
langt frå lògstilt. Oppi lògjarnet brente dei 
revil-spik (sjå s. 104-5) fordi ho var lettast å 
få tak i, og 30 cm lange spikskier låg best i 
jarnet. Han som ‘stod’ bestemte retninga ved 
å «styre med ljøster’n», og hamlaren måtte 
følgje godt med.

Ljøstra hans Edvard Osa (Edvard E. Hånde 
1873-1957). Både ljøstra og lògjarnet er 
gjeve til Romsdalsmuseet.
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Setrer og seterdrift i Eikesdalen
Minne frå ei gløymd tid

Finnset i Eikesdalen ein ettersommar eller tidleg haust kring 1950, kyr og hestar går på beite oppi Finnsetgjerdet. Det er nokså ‘nedbeitt’ som 
det heiter, dvs. det er ikkje mykje mat att å finne. Tre og busker kring steinar og røyser er borte. Den tida folk hadde buskapen sin på ei seter, 
vart slike stader som dette nytta til utslåttar, men det er lenge sidan. 
Elverhøi Hotel vart opna her i 1901. Det hadde då vore husmannsplass der i to-tre generasjonar før det. (Foto Birkeland)
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Innleiing
I Romsdal sogelag, årsskrift 1950 
har Trond Utigard (1870-1960) ein 
artikkel med tittelen «Setrar i Eikes-
dal». Han startar artikkelen slik: «Det 
er ikkje mykje å skriva om seterbruk 
i Eikesdal. For tida er ikkje nokre 
setrar i bruk.» Samanlikna med det 
som er – og har vore – i Eres fjorden 
og Vistdalen, har han heilt rett, men 
etter tallause spørsmål om kva eg veit 
om den eine eller andre setra i Eikes-
dalen, finn eg det naturleg å lage eit 
oversyn over det eg har notert gjen-
nom åra. Eg vil her først og fremst 
konsentrere meg om kvar dei ulike 
setrene låg, kva som fanst av hus og 
kva periode dei var i bruk. Eg vil ber-
re i liten grad skrive noko om sjølve 
mjølkestellet, matstellet og avdråt-
ten fordi dette har eg berre generelle 
opplysningar om. Dette er elles om-
tala av fleire i Årsskrift 1950.1

Vikesetra og Hoemsetra
Som namna fortel, ligg desse setre-
ne på kvar si side av Eikesdalsvatnet, 
men kor gamle dei er, veit ein lite 
eller ingenting om. I forarbeidet til 
ny matrikkel i 1723 står det at garda-
ne har skog nok til ved, men dei har 
ikkje seter. I Meringdalen derimot 
var det «1 Seter straks ved Gården», 
så dersom Vikesetra og Hoemsetra 

hadde eksistert på dette tidspunktet, 
hadde det nok vore med i matrikkel-
forarbeidet. Eg trur at båe desse se-
ternamna er yngre enn 1723. Helst 
har dei vore det som i mange bygder 
vart kalla «heimesetrer», dvs. at dei 
har rodd dit og mjølka om kvelden, 
overnatta på setra og så mjølka neste 
morgon før dei rodde heim att.
 Vikesetra vart skilt ut frå bnr. 3 
(på Ytter-Vike) i 1863, og kjøpa-
ren var Torstein Torsteinsen Vike, f. 
1825 på Bjorli i Lesja. Han kom til 
Øver-Vike saman med foreldra Tor-
stein Kristoffersen og Guri Knuts-
dotter i 1835. På stranda mellom 
bnr. 5 på Øver-Vike og Vikesetra ligg 
både Reitan og Steingjerdet, men 
desse plassane har ikkje tradisjonar 
knytt til setring. Torstein Torsteinsen 
Hattrem frå Lesja kjøpte halvpar-
ten av Øver-Vike og sette opp hus 
på Steingjerdet i 1832. Mindre enn 
tre år etterpå kom ei snøfonn og tok 
med seg husa, og Eli på 1 ½ år om-
kom i fonna. Etter dette har det ikkje 
budd folk der.
 Til no har eg ikkje funne doku-
mentasjon på tradisjonell setring på 
Vikesetra. Truleg har dei berre rodd 
eller gått dit kveld og morgon og 
så teke med seg mjølka heim slik 
det er omtala over. Mor, Gunnvor  
Austigard f. Vike 1913, fortalde i 

Stua på Vikesetra vart bygd av Torstein Torsteinsen Vike og kona Mildrid i 1860-åra. Seter-
drifta må vere eldre enn det. (Romsdalsmuseets fotoarkiv)

Kart over Eikesdalsvatnet. Tala viser stader 
der det har vore ei eller anna form for set-
ring. 1: Meringdalsetra nemnt alt i 1723;  
2: Vikesetra; 3: «Myllå Urå»; 4: Hoemsetra; 
5: Hoemdalen; 6: Seterbusteinan (Mar-
dalen); 7: Brautstølen; 8: Ljåstranda. (Kart: 
Statens kartverk/Nesset kommune 1:80 000)
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1998 at ho og søstera Edvarda fekk 
som ungar vere med Aneus Vike og 
Henning Vike på mjølking på eit 
sommarbeite dei kalla «Myllå urå» 
opp for (sør for) Vikesetra. Dette må 
ha vore først i 1920-åra, for søsken-
barna Elen f. 1914 og Aslak Vike f. 
1915 var også med i båten. Kanskje 
var det på den måten Vikesetra også 
fekk namnet sitt?
 Eg trur at Hoemsetra har ei liknan-
de historie som Vikesetra. «Krøtera 
vart leidde etter ein stig til sommarbei-
te der inne» står det i Bygdeboka, bind 
7. Det var neppe seterhus for folk på 
Hoemsetra heller, men kanskje hadde 
dei ein sommarfjøs eller høyløe der. 
Då slapp dei å frakte mjølka heim til 
Hoem morgon og kveld. Jon Aslaksen 
Hoem fekk skøyte på bnr. 3 «Hoemse-
tra» i 1873, og etter det budde det folk 
fast der til 1990. 
 På det meste var det tre familiar 
som livnærte seg på Hoemsetra. Dei 
rydda og dyrka jord så godt dei kun-
ne, og spor etter seterdrift finst berre 
att i namnet.

Hoemdalen
Hoemdalen er kjent for sitt gode 
beite fordi dalen stig sakte oppo-

ver frå Eikesdalsvatnet heilt opp til 
Hoembreen oppunder Gjuratinden. 
Folk har budd her frå mellomalde-
ren og gjort seg nytte av dette. Det 
finst korkje skriftleg eller munnleg 
tradisjon om setring oppi dalen, 
men i avisa Driva skriv Georg Me-
ringdal følgjande den 28.11.1987: 
«Inne på Fagerhaugen i Hoemdalen 
ved Eikesdalsvatnet fant vi somme-
ren 1936 rester etter en stokk med 
flere ringer festet rundt den. Stokken 
var 4-5 m lang og med en diameter 
på ca. 15 cm. Den lå på en flate et 
stykke nedenfor den kjente dyregra-
va der. Stokken var mye rotten etter å 
ha ligget i mange tiår og jernringene 
var mest avrustet, så det var vanske-
lig å få noe skikkelig bilde. Da jeg 
kom hjem og fortalte om stokken og 
hvordan den så ut, mente de gamle 
at den måtte ha vært brukt til å tjore 
kyrne til under melking, da det ikke 
fantes seterhus her. Muligens ble de 
satt i band om kvelden og lå så her 
til om morgenen da de skulle melkes 
og så slippes på beite. Henning Vike 
(1867-1948) var en av dem som 
hadde den teorien og han trodde at 
Guri Kylling (1853-1930), senere 
gift med sønnen på gården, var en av 

Hoemsetra med Hoem i bakgrunnen. Ein familie frå Hoem slo seg ned her i 1870-åra. Først på 1900-talet budde det tre familiar her side om 
side. (Foto Bjørn Austigard 1981)

Stokken som Georg Meringdal og brørne 
hans fann frammi Hoemdalen 1936. Har det 
vore ei seter der på 1800-talet? (Teikning G. 
Meringdal/Driva 28.11.1987)

Det er også registrert små hustufter oppi 
Hoemdalen. (Foto Henning Austigard)
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gjeter-budeiene. Hun hadde vært her 
oppe med buskapen i siste halvdel av 
1800-åra.» 
 Georg Meringdal spurte om det 
var nokon som kjente til setring i 
Hoemdalen, men det kom ikkje 
noko svar i avisa. Etter avisartikke-
len har Kristian Austigard (f. 1943) 
leita etter stokken og ringane fleire 
gonger utan å finne noko, men han 
har registrert restar etter steinmurar 
(eller små hustufter) i området. Stok-
ken og murane kan tyde på at det ein 
gong i tida var ei form for seterdrift i 
Hoemdalen – kanskje på 1800-talet. 
Også Georg Meringdal har vore der 
og leita utan å finne att stokken.

Mardalen og Ljåstranda
Strendene langs Eikesdalsvatnet har 
vore gode beiteområde i uminnelege 
tider. Hans Peter Schnitler skriv om 
dette i 1768:2 «Uti Eikesdalen bruker 
bøndene straks om våren å føre deres 
store og små fe, hester og svin, langt 
opp i fjelldalen, hvor de kan finne 
gressganger for dem på en eller annen 
flatslette uti avhuller, hvor myr- og 
annet kjær-gress kan vokse, og hvor 
kreaturene ikke kan komme videre 
hele sommeren formedelst omkring-

liggende høye og bratte fjell.» Han 
skriv altså at dei jaga krøtera «opp i 
fjelldalen», men dei mest typiske «av-
hola» finn ein helst langs Eikesdals-
vatnet. Eg tenkjer her på Ljåstranda 
(som oftast berre vart kalla Stranda), 
Inste og Ytste Bjørk, Gunnhildfløten 
og Mardalen, men det er berre i Mar-
dalen at det finst noko som minner 
om seterdrift. I Ytste Mardalen er det 
to store steinar som heiter Seterbu-
steinan, og ved desse ligg Seterbufla-

ta der Bente og John Arne Vaagsæter 
har hytta si i dag. Om det ein gong 
har stått ei seterbu der, eller om desse 
steinane har vore bruka som ei «se-
terbu», skal vere usagt, men eg trur 
mest på det første. Det merkelege 
er at Trond Utigard ikkje nemner 
Mardalen i det heile i artikkelen sin i 
1950. Derimot tek han med ei segn 
om at det kanskje har vore setring i 
Mardalsbotnen, noko som for meg 
er heilt urimeleg.3 

Ytste Mardalen sett frå Seterbuflata 1885. Her er slåttemark, rydningsrøyser, to utløer og friske almar som er pila for berre 4-5 år sidan. Mar-
dalen må ha vore meir som ei vårseter for Austigard og Utigard. (Foto Lindahl/Romsdalsmuseets fotoarkiv)

Seterbusteinan sett frå aust. Det er god plass (ly) under desse steinane. Bente og John Arne 
Vaagsæter har hytte på Seterbuflata på andre sida av steinane. (Foto John Arne Vaaagsæter)
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 Men Trond hadde ein 11 år el-
dre bror, Ole (f. 10.04.1859), som 
reiste til Amerika. Han har skrive ei 
bjønnahistorie som fortel noko om 
«seterlivet» i Mardalen, og den tek 
vi med her.4 Han opplevde det ikkje 
sjølv, men han hadde det etter beste-
far sin, Ola Trondsen Utigard (1798-
1884), og han kallar forteljinga «En 
dag av bjørnenes saga», og det må ha 
hendt ein gong mellom 1804-1810 
vil eg tru.: 
 Vinteren hang så lenge i utover den 
tid, da der oftest var løv på skogen og 
gress på bakken. Været hadde holdt seg 
så stadig surt, grått og kaldt ifra nord-
vest. Snøen var borte ifra dalbunnen 
og oppover liene et stykke. Marken var 
begyndt å grønnes, men den grønne gro 
var tynn og kort. Alt høy og halm var 
oppbrukt og ‘brøt og gnag’ var eneste 
redningen for buskapen. Da bestemtes 
å jage krøtera til Ytre Mardal. Det var 
meget almeskog der, så slapp man all 
transporten. Med krøtera ble det sendt 
2 à 3 gjetere fra hver gård. Fra hjemme 
var det «Mass-Anne», meg og bestefar. 
Bestefar gikk ut på Andersfonnhjellen 
for å smikke(?). Krøtera hadde vi dre-
vet ut på Mardalssletta, men de var 
så urolige – bare rennte og slikka etter 
gro som enda var så kort. Så hørte vi 
et fryktelig brøl og så at alle krøttera 
galopperte fra alle kanter og samlet seg 
i en klynge midt på Sletta. Anne som 
var noen år eldre enn meg, hauket, 
skrek og sprang foran og jeg etter opp 
til Seterbusteinan. Fra den øvre flata 
tok vi ned i ura, og der kløv vi opp på 
høyeste steinen der. Anne kom opp på 
toppen før meg – må vite – og kom-
met dit, satte hun i et hvinende skrik 
og stirret og pekte nedfor steinveggen. 
Da jeg kom opp til henne, og så hvor 
hun pekte, så jeg like ned i gapet på en 
bjørn, der med vidåpent gap stirret på 
oss. Jeg hørte en lyd som ifra en fresen-
de katt og utav det gruelige gap skjøt 
en strøm av store bloddråper, hvorav 
samme kloss(?) imot steinveggen tett 
ved våre føtter. Udyret stod på ei søn-
derrevet ku. Vi hylte, hauket, skreik og 
sprang derifra. Jeg tenkte ikke på noen 
fare for meg selv, men jeg ble engste-
lig for gamle bestefar. Han kunne ikke 
springe. Jeg måtte finne og advare han. 

Da jeg var kommet over bekken og til 
stien utover Andersfonnhjellen, sprang 
en bjørn over stien foran meg. Jeg lyttet 
og skreik, men så hørte jeg øksehugg tett 
ved, og der var bestefar i god behold., 
gudskjelov! Da jeg hadde fortalt han 
alt, kom han med meg, og på veien til 
Sletta inntil vi nådde bekken, så vi tre 
bjørner springende over stien foran oss. 
Alle kom ifra vannkanten og sprang 
opp i ura. Bestefar reiste hjem og ikke 
lenge (etter) kom melkerne og med dem 
Erik Østigård. Han hadde både børse 
og økser med seg, og så var det bedre 
for bjørnen om den aktet seg. Erik 
skulle være der over natta for å hjelpe 
ungeflokken redde krøtera. Til den 
ende (dvs. formål) hugde han ned en 
hel del skog, der ble brakt ned på Slet-
ta. Det ble dratt og båret i sammen ved 
nok til å ha et bål gående hele natta. 
Krøtera ble holdt rundt bålet, men ei 
sulten ku så sitt snitt og kom seg opp til 
hasselkjerrene der øverst på Sletta, og 
der var også bjørnen. Den slo kua ihjel. 
Gjeterne hørte et jammers brøl, og de 
forstod hva det betydde. Da sa Erik 
med en dyp neselyd: ‘Gange de fære de 

no, so ska I komma ette, I, so ska de få 
sjå kor dinna kulå ska ga!’ Straks etter 
kom det menn ifra gardene. De la den 
drepte kua på ei slo og drog den  ned til 
vatnet, hvor de senket både ku og slo på 
dypt vatn  og holdt det hele nede med 

Ola Utigard (1798-1884) var berre gutungen då han opplevde dramatikken i Mardalen kring 
1804. I panna hadde han arr av bjønnaklør etter eit møte med ein bjønn utpå Skotham-
maren. Vi møter han att som gammal mann med raud topphue side 76. Kona Brit var frå 
Austigard, og dei gifta seg i 1834. (Romsdalsmuseets fotoarkiv)

Piksteinen i Mardalen sett frå Ljåstranda. Hit 
opp drog bjønnen ei ku han hadde slege i 
hel. (Foto Hans Erik Oppigard)
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stein som de veltet på. Siden holdt de 
vakt oppå Sletta. Om morgenen fant 
de at bjørnen hadde snuset opp sin ku, 
og båret den opp til Piksteinen, hvor 
der fantes noen små rester av den.» 
 Ole Utigard kallar denne dra-
matiske forteljinga for «Ifra ‘Uttai 
Aan’ Vaaren 1804». Åa det er tale 
om, må vere Mardølå, men om året 
er akkurat 1804, er ikkje så sikkert. 
Ola (bestefaren) var i så fall berre 
fem og eit halvt år då han opplevde 
dette. Ytste Mardalen var ikkje seter 
i tradisjonell forstand på denne tida 
heller, men ein kan kalle det ei vår-
seter. Trond Utigard skriv at «det var 
eit sikkert merke at når det grønte på 
Mardalsura, kunne dei jage nauta til 
Mardalen».5 Det er elles tydeleg at 
alle som hadde rettar i Ytste Marda-
len, hadde krøter der den våren, men 
mjølkarane rodde heim med mjølka 
kvar dag.

Meir om Mardalen og årbytet på 
Ljåstranda
Etter det som står i matrikkelforar-
beidet frå 1723, var det ikkje seter 
under matrikkelgarden Eikesdal på 

det tidspunktet, men namnet Seter-
busteinan i Mardalen kan vere eldre. 
Det er i alle fall klart at det i umin-
nelege tider har vore mykje inngjer-
da slåttemark der. Før utskiftinga i 
1870-åra var det kompliserte eige-
domstilhøve, og vi veit ikkje noko 
sikkert om korleis slåtte- og beite-
rettane var før jordskiftet, men des-
se har truleg vore under Utigard og 
Austigard slik som det vart etterpå. 
Dette galdt på båe sider av Mardølå. 
På Brautstølen (stølen ned for Brau-
ta) i inste Mardalen stod det ein som-
marfjøs fram til 1916. Fjøsen var fel-
leseige, men dette året vart han flytta 
over til Ljåstranda på andre sida av 
vatnet. Der står han framleis. Det 
var austigardingane og utigardingane 
som opphavleg åtte fjøsen. Mjølkara-
ne rodde både kveld og morgon både 
til Stølen og til Ljåstranda der det 
var betre vårbeite enn i sjølve dalbot-
nen. Ressursane var begrensa, så på 
Ljåstranda var det årbyte: Bnr. 3, 8, 
34 og 38 hadde mjølkekyrne sine på 
Stranda i oddetalsår, medan bnr. 4, 
5, 6 og 7 hadde beiteretten i partals-
år. I dårleg vêr var det godt å kunne 

mjølke under tak, spesielt om mor-
gonen fordi morgonsola kjem seint 
på Stranda. 
 Under ein stor stein inst på 
Ljåstranda laga Knut Finnset eit pri-
mitivt tak med fleire båsrom innun-
der. Restar er enno synlege. Det er 
også murane etter ei lita høyløe, 3 x 
4 m, i teigen til bnr. 12.
 Sjølv om både Mardalen og 
Ljåstranda var viktig for både mjøl-
kekyr og husdyrhald,  kan det likevel 
ikkje reknast som ei seter.6

Seter-gardane og seterdrifta
Namnet Seter eller Setra fortel at 
dette området ein gong har vore seter 
for eikesdalsgarden, men alt for 400 
år sidan var det tre gardbrukarar der, 
så setringa var slutt lenge før det. Dei 
mange gravrøysene på garden viser 
elles at det også var fastbuande der 
lenge før svartedauden, så når Setra 
var seter, veit eg ikkje, men truleg 
må det ha vore ein periode på 14- og 
1500-talet.
 I matrikkelforarbeidet frå 1723 
var det tre sjølveigande bønder på 
Setra, og dei hadde ei (felles) seter 

Sommarfjøsen på Strandstølen, Ljåstranda. Fjøsen vart flytta hit frå Brautstølen i Inste Mardalen i 1916. Bilvegen langs stranda kom i 1990. 
(Foto Bjørn Austigard 1991)
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som låg 1 mil frå garden. Ei «land-
mil» var 18.000 alner, dvs. 11,3 km, 
og det kan vel stemme med at setra 
låg i Gravdalen. Tufta til Gravdals-
setra er godt synleg den dag i dag 
ettersom det er bygd ein stor varde 
der, men Kristian Sæter (1918-2016) 
fortalde meg i 1983 at far hans, Jonas 
Sæter (1885-1975), viste han tuftene 
av ei eldre seter på utsida (vestsida) 
av Breimegå i Gravdalen. Om desse 
tuftene let seg påvise i dag, skal vere 
usagt, men Marit Kvisvik (1867-
1954) har fortalt at dei gjekk opp 
på utsida av Breimegå for å komme 
dit.7  Dette høver godt med det Bård 
Bårdsen Oppigard (1832-1919) for-
talde i eit vitneopptak for Høgfjells-
kommisjonens femte grenseopp-
gangsfelt  i 1914.8 Han var gardbru-
kar på Setra, bnr. 1, i åra 1864-66. 
Dei to åra han dreiv Seter-garden, 
setra han i Botnen, og han opplyste 
at det var lauskrøter på beite i fjel-
let mange stader. «Han tilføier, at 
Bottensæter også hadde været i bruk 
længe før vidnets tid. Hans formand 
på Sæter (Tore Toresen, 1793-1875) 

Murar etter seterhus på utsida (vestsida) av Breimegå. Desse må vere frå 1700-talet. (Foto 
John Arne Vaagsæter) 

Ein høg varde er reist på tuftene til Gravdals-
setra (på austsida av Breimegå). Setra vart 
lagt ned kring 1820. Kafferast ved varden 
ca. 1935: f.v. Signe Sæter Nerem, Arthur 
Nerem, Emma Sæter (framme) og Ildrid 
Kvisvik. (Foto Romsdalsmuseet)

Kart over området frå Setra/Finnset til Aursjøen. Tala viser stader der det har vore ei eller anna form for setring. 9: Gamle Gravdalssetra;  
10: Gravdalssetra; 11: Botnasetra; 12: Finnsetsetra; 13: Stordalsåsetra; 14: Aurstølen. (Kart: Statens kartverk/Nesset kommune 1:80 000)

9 10
11

12

1314
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Frå Gravdalssetra 15. august 2020, om lag 200 år etter 
at det var slutt på setringa her. Gudbjørg Frisvoll sit på 
muren til eine seterbua. Innvendig mål ca. 2,5 x 6 m, men 
me veit ingen ting om bruken. Varden som markerer kvar 
stølen var, har kanskje har stått der i 100 år.

T.v. Seterbua er graven inn i bakken, og her står eg ved 
inngangen. Døropninga er bak meg. 

Over: Murrestar etter eit hus av noko slag. Det er to slike i 
området, men bruken er uviss.
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Den andre seterbua i Gravdalen er også graven inn i bakken. Her er restar etter ei grue (?) og ein mur som kanskje var sett der for å halde taket 
oppe. Ved inngangen veks mykje bjørk.

Kristian Austigard ved ei tuft på Finnsetsetra 15. august 2020. Dette er truleg det einaste som er bevart frå denne setra.
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hadde været med å flytte den ned fra 
Gravdalen. I det hele tat har denne 
sæter vært flyttet tre ganger, og opsit-
terne på Sæter har drevet sæterbruk 
i fjeldet fra Arilds tid, såvidt vidnet 
har hørt.  Det første sted hvor sæ-
teren stod på, var i nedre ende av 
Gravdalsvatnet, (så) på vestre siden 
av Breimegå, omtrent ret ovenfor 
der hvor den senere Gravdalssæter 
lå. Grunden til at sæteren blev flyttet 
så mange ganger var, at der blev litet 
skog til vedfang.»
 Kva år dei flytta frå utsida av 
Breimegå til austsida, veit vi ikkje 
noko sikkert om, og ein veit heller 
ikkje noko om seterhusa som stod 
der. Ein høg varde har stått på den 
gamle seterstølen i meir enn hundre 
år. No er det frodig bjørkaskog der, 
men etter tradisjonen måtte dei altså 
flytte frå Gravdalen fordi all skogen 
var brukt opp som brensel. Etter 
flyttinga har det berre vore beitedyr 
i Gravdalen.

Botnasetra
Hans Sæter (1913-2000) fortalde 
meg ein gong at setringane kjøpte 
seterområde i Botnen av finnsetinga-
ne, og så bygde dei opp ein ny se-
terstøl der. Det var Gammel-Jo Seter 
(Jo Eriksen, 1790-1878), som sette 
opp seterhus her først, og det må ha 
vore kring 1820. Ikkje lenge etter 
kom dei to andre brukarane på Se-
tra etter.9 Det var tre seterbuer og tre 
fjøsar, og alle husa var bygd av stein. 
Gamle flyfoto viser korleis dei stod i 
høve til kvarandre. 
 Eg var på synfaring på Botnasetra 
saman med Hans Sæter i september 
1982. Då målte eg opp og fotogra-
ferte det som enno stod. Steinbuene 
målte innvendig 8x7,4 m. Dei hadde 
to rom: frambu og mjølkebu, og rett 
inn for døra i frambua var det grue. 
Fjøsane målte 8x5 m. Det var ikkje 
vindu i korkje buer eller fjøsar.       
 Både bua og fjøsen som han 
Gammel-Jo bygde, stod høveleg bra 
i 1982. Dei tilhøyrer Jon Sæter, bnr. 
4 i 2018. Jon Sæter (f. 1951) er tipp-
tippoldebarn til Jo Eriksen (f. 1790).
 Dei andre seterhusa på den gamle 
Botnasetra var sterkt prega av forfall 

Ortofoto frå 2008 (over) og 1971 (t.h.) som 
viser korleis seterbuene og fjøsane låg i høve 
til kvarandre på Botnasetra. 1: seterbua til 
bnr. 1 og 2; 2: bnr. 4; 3: bnr 3. På denne 
tufta bygde bnr. 3 og 4 ei tømra seterbu som 
står enno. 4: fjøsmurane til bnr. 3; 
5: fjøsmurane til bnr.1 og 2; 6: fjøsen til bnr. 
4 som enno står. Dei to steinbuene som stod 
i 1982, målte ca. 8 x 4,7 m utvendig, og 
fjøsen til bnr. 4 målte ca. 8 x 5,9 m. 
Framrommet i bua var dobbelt så stort som 
inste rommet. Dei budde framme ved døra, 
og innafor grua var det ein brisk (sengeplass) 
Dei oppbevarte avdrotten (mjølk, rømme, 
smør, ost, møssmør og liknande) i mørkret 
inst inne. (Kjelde: Norgeskart)  

Under: inngangspartiet til bua hans Hans 
Sæter, bnr. 4. (Foto Bjørn Austigard 1982)

1 2
3

4

5

6
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Over t.v.: Seterbua frå 1923 står på tufta til 
Kristen Sæther si seterbu, bnr 3. Han hadde 
den enden som snur bort frå fotografen. 
Jonas Sæter (bnr. 4) hadde den næraste en-
den av bua og det er hans gamle steinbu vi 
ser nede i bakken. 

Under t.v. Hans Sæter (bnr. 4) restaurerte 
steinbua si i 1982. Dette bildet og bilda på 
denne sida, er frå dette arbeidet. Bua hadde 
ikkje vindu, berre døra sleppte inn lys.

Bilda t.h. viser takkonstruksjonen. Det var 
brukt mest berre virke av lauvtre, dvs. skog 
som voks på staden. Dei brukte runde stok-
kar av bjørk, osp og rogn. Tjukkare stokkar 
var kløyvde etter margen. Oppå «troet» var 
det lagt never og torv. Buene hadde såleis 
mønsås og sidåsar, men ikkje sperrer. Byg-
geskikken har altså klare trekk frå Lesja og 
Gudbrandsdalen. (Foto Bjørn Austigard/
Romsdalsmuseets fotoarkiv)



228

i 1982. Setringa med mjølkekyr tok 
slutt før 1900, fortalde Elen Kris-
tensdtr. Sæter i vitneopptaket sitt  i 
1914. «I de senere år har der ikke 
været drevet regelmessig sæterbruk i 
Botten, fordi der har været vanskelig 
for folk, liksom husene på sæteren 
begynder at bli dårlige. Det har dog 
så sent som i sommer været tale om 
at de burde begynde at bruke sæteren 
igjen.»10 
 Kring 1920 tok dei opp att setrin-
ga i Botnen, og i 1923 bygde bruka-
rane på bnr. 3 og 4 ei tømra seterbu 
der dei hadde kvar sin ende. Bua vart 
sett opp utmed bekken, men eit for-
ferdeleg uver ein av dei første vintra-
ne velta bua på taket ned i bekken. 
Etter det vart ho flytta til tufta etter 
den nedfalne steinbua til bnr. 3, og 
der står ho framleis. Kring 1980 vart 
tømmerbua noko ombygd. Tradisjo-
nell setring kom likevel ikkje i gang 
att på Botnasetra.

Finnsetsetra
Om Finnsetsetra fortalde Nils Nil-
sen Finset følgjande i vitneopptaket 
i 1914: «I hans tid har der ikke været 
sæterbruk i fjeldet fra Finsetgårdene. 
Den gamle Finsetsæteren har således 
ikke været i bruk i den tid vidnet 
mindes; men der var ruiner efter de 
gamle sæterhuser, og han har snak-
ket med gamle folk som har været på 
sæteren mens den var i bruk. Således 
var der for lang tid tilbake en legds-
kone her i dalen som kaltes Gam-
le-Anne, som fortalte at hun hadde 
været budeie på Finsetsæteren.»11 
Nils N. Finset var fødd i Austigard 
i 1836 og gift med Guri Finset i 
1863. Legdekona «Gamle-Anne» 
må vere den før omtala Mass-Anne, 
som hadde eit langt og litt omflak-
kande liv. Etter Gards- og ættesoge 
for Nesset, bind 7, hadde ho tre 
barn med tre ulike menn i åra 1805 
til 1816, og i 1827 gifta ho seg med 
Erik Jonsen Austigard – den før om-
tala bjønnajegeren i Mardalen. Erik, 
som var ein litt vanskeleg mann, 
måtte forlate Austigard lenge før 
dette, og han og Anne budde på ein 
plass under Ner-Slenes i Eresfjorden 
så lenge Erik levde. Under folketel-

Eldbjørg og Jonas Sæter framfor fjøsen til bnr. 4 sist i 1930-åra. Fjøsen står framleis.
(Romsdalsmuseets fotoarkiv)

Det er hogd inn initialar og årstal på fleire steinar i bua til bnr. 4.

Steinfjøsen til bnr. 4 hadde båsrom intakt i 1982, men det er truleg av nyare dato.  
(Foto Bjørn Austigard/Romsdalsmuseet fotoarkiv)
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jinga i 1865 var Anne «legdslem» i 
Oppigard, og der døydde ho også 
den 19. mars 1873. Ho er då kalla 
«Anne Madsd. Slenæs, Enke».
 Ut frå vitneutsegna frå Nils Finset 
– med Mass-Anne som kjelde – var 
Finnsetsetra i bruk i første halvdel av 
1800-talet. Ho «Gamle-Anne» må 
ha vore med på det meste, og det var 
også mor hennar, Gjertrud Olsdtr. 
Grytosen, som skal ha høyrt fortalt 
at det var setring oppi Mardalsbot-
nen for lenge sidan.12 Det er klart det 
dreier seg om usikre opplysningar.

«Innmed Auren» 
Området langs Aurå, frå Aurstau-
pet til Aursjøen, blir ofte omtala 
som «innmed Auren». Her er bratt-
lendt, men frodig, og så lenge folk 
veit, har det gått ungdyr og hestar 
på beite der. Dei første som starta 

med seterdrift her, var Ola Trond-
sen Utigard (den yngre) f. 181013 og 
Knut Torsteinsen Østigård f. 182014. 
I vitneopptaket frå 1914 fortalde 
Halvor Knutsen Finnset (f. 1835) 
at dei starta opp då han var i kon-
firmasjonsalderen, altså kring 1850. 
«Disse bygget sig en hytte i Stordalen 
ved sammenløpet mellem elvene og 
drev der sæterbruk med kreaturer 
som de kjøpte sammen. Til dels lå de 
der også med driftefæ.»  Torstein O. 
Utigard meinte i 1914 at «det nu er 
65 år siden der første gang optokes 
sæterbruk i Stordalen», altså i 1849. 
Når Torstein Utigard kan tidfeste 
dette så nøyaktig, kan det forklarast 
med at han i ungdommen var gjetar 
der for onklane sine, og han var også 
med ei krøterdrift til Trondheim. På 
den turen kjøpte han ein liten bismar 
som han tok med seg heim att.

 Om slektskapsforholda til dei 
som dreiv innmed Stordalsåna, sjå 
eiga rame på neste side. Det er tre 
bruk som var involverte, og folket 
på desse bruka var i nær slekt. Knut 
vart sjuk og døydde 1857, medan 
Ola (d.y.) dreiv nokre år til, men 
slik som dette har vore framstilt av 
andre, var det ikkje tale om tradi-
sjonell setring med mjølkekyr dei 
dreiv, men oppkjøp av ungdyr som 
dei selde til Vågå i Gudbrandsdalen 
eller til Trondheim. Ola T. Utigard 
(d.y.) drukna på Eikesdalsvatnet i 
13.02.1864.

Stordalsåsetra – «innmed 
Stordalså’n»
Tradisjonell setring med mjølkekyr 
starta opp «innmed Stordalså’n» i 
1860-åra. Det fortalde Halvor K. 
Finnset i vitneopptaket frå 1914. 

Aurstølen og Aurå sett frå Seljefonnene/Brønnhøbrøstet. X viser kvar seterbua står. Før ryddinga i 2016 var både steinmurane og stølen ned-
grodd med bjørkaskog. Både Aurstølen og Stordalsåsetra ligg på bortsida av elva fordi beitelandskapet var best der. 
(Foto Bjørn Austigard 2017)

X
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Både Knut og Ola (d.y.) var då døde, 
men Ole Olsen Østigård (Damp-
Ola) som var son til Ola (d.y.), passa 
seterrettane etter far sin. Han vart 
med litt seinare.
 Det var Torstein H. Østigård, 
brorson til Knut, og Erik K. Uti-
gard, svogeren til Knut, som starta 
opp att. På auksjonen etter Knut 
kjøpte nemleg Erik K. Utigard  se-
terrettane Knut hadde innmed 
Stordalså’n. «Disse bygde ny seterbu 
og nyt fjøs og drev almindelig 
sæterbruk fra sine gårde. De tok 
også tildels med kreaturer fra andre 
gårdbrukere i dalen, og vidnet erin-
drer ialfald at Arne Nilsen Østigård, 
hadde buskap det oppe. … De sæ-
terhuser som blev sat op i 1860-åre-
ne, var en sæterbu delvis av tømmer 
og delvis av sten og en fjøsbygning 
sat på stolper og med almindelig 
tak, mens væggene allene var et 
tæt risgjerde,» sa Halvor K. Finn-
set i 1914, og han la til at tømme-
ret i seterbua kom frå ei seterbu på 

Austigard bnr. 8
Torstein og Ingrid 
Østigård

Håkå f. 1804

Brit f. 1807
Tore f. 1812
Peder f. 1816
Marit f. 1816
Knut f. 1820

 Torstein (1835-1901)

Tobias Vike (1845-1935)

 Henning  (1867-1954) 
og Marit (1861–1950)

Utigard bnr. 3
Trond og Anne 
Utigard

Ola f. 1798
Bård f. 1801
Søgni f. 1804
Gunni f. 1808
Ola (d.y.) f. 1810
Mildrid f. 1814
Gjertrud f. 1817

Torstein (1835-1919)

Ola (Damp-Ola) (1851-1929)

Utigard bnr. 4
Knut Eriksen og 
Mildrid Utigard

Erik f. 1826
Aslak f. 1828
Bård f. 1830
Maren f. 1832
Halvor f. 1835
Knut f. 1837
Marit f. 1841
Petter f. 1844

Håkå (1845-1909)

Knut (1873-1957)

Slektsskap og hopehav på Stordalsåsetra

Frå Austigard, bnr. 8, 1899 eller 1990. Framme sit Torstein (1835-1901) som tok oppatt 
setringa på Stordalsåsetra og kona Peternille (1833-1909). Bak står Marit (f. 1861) budeie  
to sesongar, Henning (1867-1954) gjetar m.a. i 1880 på Buvollen, dotterdotra Anna  
Sæmundsdotter (1887-1941, g. Finnset), Ole Olsen Østigård (Damp-Ola, 1851-1929)  
søskenbarn med Torstein, driftekar, og Paula (1875-1963). (Romsdalsmuseet fotoarkiv)
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Geitvollen ved Aursjøen. No er det 
ikkje tømmer i den seterbua som 
står der inne, berre reisverk (grind-
bygd).  Det kan hende at Halvor 
Finnset blanda litt saman her. Det 
ser ut for meg som at tømmeret frå 
Geitvollen ikkje kom dit før som-
maren 1881. Ola Olsen Østigård – 
son til Ola Trondsen Utigard (d.y.) 
– var godt kjent der inne, og han 
fortalde retten at han hadde vore 
med far sin med krøterdrift heilt 
til Vågå i 10-11-årsalderen. Han 
opplyste vidare at han hadde rettar 
i Stordalsåsetra etter far sin. Saman 
med dei andre som hadde setra der 
inne (dvs. Erik Utigard/Håkå Uti-
gard og Torstein Østigård/Henning 
Østigård), fortalde han om planane 
dei hadde på den tida. I 1880 leigde 
dei seter på Buvollen ved Aursjøen 
av Per Nordsletten medan dei venta 
på å få bygd høveleg seterhus. Det 
tømmeret som dei kjøpte på Geit-
vollen og fløta ned til Stordalsåhø-
len i 1881, vart ikkje bygd opp att, 

Marit T. Østigård og Anna S. Østigård fiskar med rognetrøer i Stordalsåhølen kring 1911. Seterbua er så vidt synleg mellom steinane i bak-
grunnen. Marit var budeie her i 1880-åra, og den tida hadde dei ein båt liggande her. (Foto Knut Finnset/Romsdalsmuseets fotoarkiv)

Knut Finnset og Anna S. Østigård (g. Finnset 1915)  ved seterbua til Stordalsåsetra kring 
1911. (Foto Knut Finnset/Romsdalsmuseets fotoarkiv)
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og synlege tømmerrestar ligg nedst 
på stølen framleis. 
 Det er ikkje mange opplysningar 
å finne om budeiene og gjetarguta-
ne som oppheldt seg på Stordals-
åsetra, men Marit Torsteinsdotter 
(Østigård) Nerem f. 1861, fortal-

de i vitneopptaket at ho var budeie 
der i 1884 og eitt år litt seinare. Ho 
skar namnet sitt og årstalet inn i ein 
stokk, og det er framleis synleg inne i 
bua. Marit kom seinare i teneste hos 
sokneprest Steen i Nesset, og det var 
nok meir attraktivt. 

 Like eins var Kari Torsteinsdotter 
Oppigård (f. 1857) budeie både inn-
med Stordalsåna og på Aurstølen nokre  
somrar. Det opplyste Tobias T. 
(Østigård)  Vike i vitneopptaket sitt. 
Av «Høifjellskommisjonens kjennel-
se av 1.ste juli 1927» (Oslo 1927) s. 
77-82 går det også fram at Torstein 
O. Utigard (f. 1835), Tobias Toresen 
Østigård (Vike) (f. 1845), Ole O. 
Østigård (f. 1851), Henning Østi-
gård (f. 1867) og  Kristian Vike (sei-
nare Finset, f. 1870) alle hadde vore 
gjetarar på Stordalsåsetra, men det 
må også ha vore mange anonyme.
  Då eg voks opp i 1950-åra, vart 
det sagt at setringa tok slutt i 1903. 
Det kan ha samanheng med at be-
stefar Henning gifta seg i oktober 
det året. Elles «levde» det enno eit 
vårteikn knytt til setringa: «Når isen 
he gått øvst i Rangå’n er det tid for 
å fløtte innåt Stordalså’n.» I ettertid 
kan det  synast som dette måtte ha 
vore i tidlegaste laget.
 Seterbua vart restaurert med m.a. 
nytt torvtak av folk frå bnr. 8 (Hen-
ning Austigard) og delvis bnr. 4 i 1989. 

Anne-Lise Finnset, Paula Utigard og Bjørg Anne Bugge ved Stordalsåsetra ca. 1954.  
(Foto Henry Finnset/Romsdalsmuseets fotoarkiv)

Seterbua ved Stordalsåhølen vart restaurert i 1989 av eigarane på bnr. 4 og 8. Henning  
Austigard (bnr. 8) slår setervollen med ljå nesten kvart år, og på den måten hindrar han  
gjengroing. (Foto Henning Austigard)

Tobias Toresen Østigård/Vike voks opp i 
Geilan og var søskenbarn med Torstein (sjå 
s. 12). Han var gift med Kari Torsteinsdotter 
Oppigard (1857-1934) og dei flytta til Vike. 
Kari var budeie både på Stordalsåsetra og på 
Aurstølen, fortalde Tore under vitneopptaket 
i 1914. Truleg hadde Tobias også vore gjetar 
der. (Romsdalsmuseet fotoarkiv)
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Aurstølen
«Allerede fra ældgammel tid har det 
vært almindelig at ligge ved Aurstø-
len med ungfæ og hest. Det har væ-
ret snart den ene og snart den anden 
gård i Eikesdalen, som har ligget der 
på den måte, undertiden alle.» Det 
sa Halvor Finnset i vitneopptaket sitt 
i 1914. I 1872 gjekk oppigardinga-
ne saman om å bygge den steinbua 
som vart restaurert 2017-18. Med 
på bygginga var Peder Aslaksen Op-
pigard, Bård B. Oppigard og Hans 
Pedersen Oppigard. Halvor Finnset 
meinte at Halvor Reitan var med. 
Bård fortalde i vitneopptaket sitt at 
oppigardingane var «innover» fjellet 
på førehand for sjå kvar dei kunne 
finne eit «sæterbol, som ikke var op-
tat av nogen anden». 
 Byggeåret 1872 var ikkje tilfel-
dig. Dette året vart nemleg brua 
over Løypåna15 og kløvvegen innover 
Brønnhøbrøstet16 ferdig, men dette 
er noko vi kjem attende til.
 Fleire av vitna frå 1914 fortalde 
at tradisjonell setring på Aurstølen 
varde ikkje så lenge fordi det «stadig   
blev vanskeligere for folk». Ungdom-
men reiste heller til Amerika enn å ta 
på seg slitsam teneste. Trond Utigard 
(1870-1960), som var gjertargut på 
Aurstølen to somrar først i 1880-åra, 
meinte at setringa tok slutt i 1885. 
Lange, tungvinte setervegar og man-
gel på arbeidshjelp var grunnen til at 

Bård B. Oppigard (1832–1919), Hans T. Oppigard (1838–1888) og Peder A. Oppigard 
(«Stor-Oppigard’n», 1805–1891) midt på bildet framme, fekk bygd seterbua på Aurstølen i 
1872. Først i 1880 delte Peder garden mellom sønene Aslak (f. 1834–1891) bak t.v. og Peder 
(1840–1932) t.h. slik at det vart fire eigarar av seterbua. Døtrene er f.v. Elen (1841–1927), 
Anne (1847- og Gunni (1851–1897). (Romsdalsmuseet fotoarkiv)

Seterbumurane var heilt nedgrodde etter 130 år ute av bruk. I 2016 var det stor skog både 
utvending og innvendig. (Foto Tor Austigard)

Tor Austigard inspiserer murane sommaren 2017. (Foto Bjørn Austigard)

Torstein Oppigard og Tor Austigard har  
grave opp ei stor bjørkarot frå inne i bua. 
(Foto Bjørn Austigard)
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dei slutta. Etter dette vart området 
ved Aurstølen berre brukt til beite for 
ungkrøter, hest og sau. Det Trond elles 
fortel om forholda på Aurstølen, er å 
finne som bildetekster i denne artik-

kelen. Utanom Trond har vi namnet 
på berre ein person til som arbeidde 
der inne, nemleg Kari Torsteinsdotter 
Oppigard (gift Vike, f. 1849).

Aurstølen slik Trond Utigard min-
test seterlivet der inne 
Opp frå Finnset og til fjells, ja heilt inn 
til Aurstølen var det arbeid ein slags 
veg so ein kunne fara der med naut og 

Hans Erik Oppigard og Tor Austigard tek matpause inne i bua. Jarngryta har tolt 130-140 år under skiftande tilhøve. Gryta stod opphavleg i 
ei steingrue ute. (Foto Bjørn Austigard)

Tor Austigard, Hans Erik Oppigard og Kristian Austigard måtte grave laus mange bjørkarøter 
og trille ut mykje jord før dei kom ned på den delvis hellelagte tufta. (Foto Bjørn Austigard)

Gudbjørg Frisvoll og Kristian Austigard ved 
den nye døra han har laga. Det var Kristian 
Austigard og Torstein Oppigard som tok 
intitiativ til at dei fire Oppigardsbruka skulle 
restaurere steinbua og dermed redde det for-
fedrane hadde bygd. (Foto Bjørn Austigard)
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hest. Det var ikkje rare vegen der han 
krøkte seg fram mellom djupe gjel og 
bratte randar. Frå Løypåna og opp på 
Brønnhøbrøstet hadde dei bygd mange 
høge murar for å koma seg fram. Men 

verst var elvane Løypåna og Aurå. 
Over Løypåna hadde dei ei smal klopp 
av stokkar eller plankar, men ho var 
bratt og sleip så det alltid var farleg å 
fara ho. Det hendte dei miste krøter 

der, og somtid heile kløver med ost og 
smør. Over Aurå var det ikkje bru. - 
Der måtte ein jage krøtera på elva som 
gjekk strid og farleg. Dette hadde med 
seg at ein ikkje kunne reisa med buska-

For at prosjektet skulle vere overkommeleg både praktisk og økonomisk, vart det lagt eit «moderne» sperretak på murane. Materialar og utstyr 
vart frakta frå Brønnhøbrøstet ned på Aurstølen med helikopter. Terje Utigard (bildet) med fleire vart hyra inn for å få tømrararbeidet fort 
unna. Opphavleg hadde det nok vore eit tak av same type som på Botnasetra s. 225. T.h. for døra stod ei nedramla grue.  
(Foto Hans Erik Oppigard)

Torstein Oppigard laga, og sette inn, to nye vindu med 4 og 6 ruter.  Med shingeltak, vindskier, ny dør og alt synleg trevirke beisa, var  
prosjektet ferdig. (Foto Bjørn Austigard 2018)
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pen inn til Aurstølen før flaumen var 
over på føresommaren.
  Det bars då gjerne av stad ein av 
første dagane i juli. Var ein først skik-
keleg framkomen, var det herlege dagar 
både for fe og folk. Der var overflod 
av hamn, og bjørkeskogen stod stor 
og frodig rundt stølen på alle kantar. 
Hamnegangen var felleseige, og alle ei-
kesdøler hadde buskapen sin der. Aur-
stølen ligg omlag 600 m over havet, 
men hamnegangane – på Bukkeskrea-
ne – ligg eit par hundrad meter høgre. 
Der var berre ei seterbu. (Sjå bilde og 
bildetekster.) Ho var stor etter måten 

og delt i to. Den eine delen til mjølk og 
smør og ost, og den andre delen til dag-
legstue der setergjentene og gjetarane 
budde. Det var to setergjenter som stelte 
for alle mann. Bua var bygd av stein, 
men det var gode murar som står like 
gode endå. Taket var av bjørkestrangar 
som var dekt med never og torv.
  Fjøs til kyrne fanst ikkje. Ungnauta 
jaga dei til Ramnåbotnen der dei gjekk 
for seg sjølv. På stølen kunne det vera 
30 til 40 mjølkekyr, so det var strev-
samt å vera budeior. Kvar mann hadde 
sine serskilde koppar og kar – som kak-
kar, dallar, mjølkeringer og stampar; 

men det var ikkje meir enn ei kinne, 
som høyrde fellesskapet til. Kvar mann 
hadde soleis sitt for seg sjølv. Mjølka 
vart soleis ikkje samanblanda.
  Separator var det ikkje tale om 
endå. Utfor døra var storgryta inn-
mura i ei grue med eit skråtak over. 
Der koka dei osten – gamalosten. Når 
han var passeleg koka, auste dei osten 

Torstein og Kari Utigard med delar av familien ca. 1892. Olav Utigard, som var med far sin 
på leiting etter ungdyr i 1883-84, reiste til Amerika i 1890 og er derfor ikkje med på bildet. 
Trond Utigard (1870-1960) t.v. bak var gjetar på Aurstølen to somrar. T.h. for Trond står 
Georg (1875-1966), Tobias (1865-1956) fjellførar i fleire år og Beret Anna (1877-1962).
T.h. for mor si: Anne (g. Oppigard, 1863-1946) og framme Olga (1884-1965) og Torvald 
(1880-1960). (Romsdalsmuseets fotoarkiv)

Minnesteinen ved «Inste muren» etter ei lita 
oppretting i 2017. (Foto Sigmund Austigard)
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opp i eit ostekjørel; men først måta 
dei ein osteklut ned i kjørelet soleis at 
osten vart inne i kluten. Og so bret-
ta dei endane av kluten over osten, la 
ein fjølende over og so ein stein oppå til 
press. Når osten var aust opp av gryta, 
var mysa att. Den koka dei so i hop 
til brim, møsbrøm – som me kalla det. 
Smøret la dei i dallar som var passeleg 
store til å leggja i klovmeisa. I midten 
av september reiste dei so heim att. Dei 
torde ikkje vera lenger, endå hamna 
kunne vera like god. Dei var redd at 
snøen kunne legge seg i Brønnhøbrøs-
tet, og so vart det kaldt om netene for 
buskapen som låg ute.
  Seterbua var som før sagt delt i to 
med ein solid bordvegg med dør mel-
lom frambu og mjølkebu. Tufta var 
dekt med steinheller. Det var to vind-
auge, eit noko større i frambua med 6 
ruter, og eit mindre i mjølkebua. Grua 
var i eine hjørnet. Jarnomn fanst ikkje, 
men ein jarnskjerding i grua til å hen-
gja gryter i.

  Dei slutta å setra på Aurstølen i 
1885 trur eg. Orsaka var dei lange og 
tungvinte vegane og so tok det då til 
å bli lite hjelp på gardane. Ungdomen 
reiste til Amerika etter kvart dei slapp 
fram for presten, og foreldra gjekk att 
åleine heime på gardane og hadde meir 
enn nok å gjera der. Setersmøret selde 
vel dei fleste, men dei fekk liten pris, og 
oftast laut dei taka varer til betaling. 
Osten og møsbrømet fekk dei ikkje sel-
ja, det vart brukt heime på garden. 
Kor mykje smør dei kunne avla på se-
tra ein sommar, veit eg ikkje, kanskje 
40-50 kg på dei som hadde gode kyr. 
På alle gardar hadde dei 2-3 kyr hei-
me for ikkje å bli smør- og mjølkelaus 
i slåttonn og skuronn. Men feite og fine 
var dyra når dei kom or fjellet. Det var 
stor skilnad på heimekrøter og fjellkrø-
ter i so måte. …
  Liksom Aurstølen ligg også Stor-
dalsåsetra på austsida av elva so der òg 
måtte buskapen symja over elva, men 
der var elva stillare so dei kunne bruka 

båt, og det gjorde ein stor skilnad. Dei 
kjøpte nokre gamle hus av lesjingane 
og sette dei opp på Stordalsåseterstølen 
- både seterbu og fjøs. Dei hadde sepa-
rator den siste tida der, men elles var 
drifta den same som på Aurstølen, og 
hamnegangane var dei same. Orsaka 
til at det vart slutt der og etter 20-30 
års drift, var den same som ved Aurstø-
len: lange, tungvinte vegar og mangel 
på arbeidshjelp.
(Teksta er litt normalisert. B.A.)

På krøterleiting i 1880-åra
Olav Torsteinsen Utigard, f. 1872, 
reiste til Amerika 1890. Han skreiv 
heim til bror sin, Trond Utigard, sist 
i 1920-åra, og der fortel han følgjan-
de om ein tur han hadde saman med 
far sin, Torstein O. Utigard17:
 Næste høst bliver det 44 år siden 
jeg første gang så Fagerbotten og Bryn-
berget hans Håkå Austigard. Der fandt 
man også «Bøins»(?) ben, der i et skrin 
som jeg så, blev bragt igjennem dalen 

Med midlar frå engelske fiskarar og jegerar vart det arbeidd kløvveg opp Finnsetlia, bru over Løypåna og «murar» over tre tverrhamrar på 
Brønnhøbrøstet. Bildet er frå «Inste muren». Der reiste dei tre murarane ein stein med initialane sine på: HK (Halvor Knutsen Finnset),  
OG (Ole Guttormsen) og HG (Hans Guttormsen) 1872. Meir om dette på neste side. (Foto Bjørn Austigard 1983)



238

til Erisfjord kirke og jordfestet der. Jeg 
husker skrinet, da fader udpegede Fa-
gerbotten til mig og jeg og Johan Oppi-
gard som fulgte med ham på den, min 
første fjeldtur. 
 Det var bortkomne ungfæ vi let-
te efter. De var sluppet på havning i 
Seljefonnerne, og borte blev de. Fader 
havde Engelsriflen med, og ved Rund-
kjøinnå, husker jeg han sa: her e de go 
rænsvon. 
 Vi så ingen rensdyr den dagen, men 
vi så en snehvid ørn og alle fjellene – 
høerne – flyerne – telerne – tjern og 
vatn som far fortalte navnene på. «Den 
store svarte hammeren der er Truham-
meren,» sa han. Da, husker jeg, at jeg 
stundet hjem igjen så jeg kunde fortæl-
le kammeraterne hvor uhyre langt jeg 

havde gået medens de neppe havde væ-
ret mere end «midtlies».
 Henimod kveldingen fandt vi på 
sydsiden av Bolhøen (Bollå) en større 
flok af de ungfæ vi ledte efter. Langt 
utpå natten kom vi ned i lien midt 
imod Aurestølen, og der tog vi læge un-
der en venlig berghammer.–
 Neste dag var Arne Nilsen 
(Østigård f. 1829) og Nils Finset 
(Østigård f. 1836) i følge med far 
og mig og lette efter unghester i Buk-
keskreerne. Hester så vi ikke. Arne og 
Nils havde sine rifler med, og de skiltes 
med os for at se efter hesterne udover til 
Aurstien. Da vilde de gå ned og hjem. 
Fader og jeg gik over den indre Rav-
nåløift, gjennem Snehullet til den ytre, 
og der så vi en enslig renskalv springen-

de i trav ustandseligt, antagelig sprang 
den slig for hilsens skyld. Jeg husker så 
mange af skytterne fortalte den høst, 
at de havde seet en enslig og altid tra-
vende renskalv. Vi havde Hågens hund 
«Alfa» med os, og fader «drog på smi-
len» til en bemerkning af mig om, at 
den så ikke ud til at være nogen videre 
god «rænshond».
 Vi gik over Gjernberget, ytre Rav-
nåhøen – Troldvassosen – Kjøtåmyrene 
og Rangåfjeldet, hvor vi gik ned, efter 
at fader havde udpeget Syver Leiras 
gamle kjødgrav, og jeg igjennem kiker-
ten havde seet bestefar i skjorteermer 
og rauhue gå udover Bogan bærende en 
rive. Jeg husker også, da vi kom hjem, 
at far fortalte om min ringe mening om 
Hågens hund. Da lo bestefar og mind-
tes hvad Torstein Finset en gang sag-
de til Endre Austigard (1803-1876) i 
anledning en lignende bemerkning af 
ham om hunden de havde med: I ska 
fortelja de de, at han e monge gångu 
bære skjyttar ein du da, sa Torstein.18

Kløvvegen Finnset – Aursjøen
Kring 1850 kom det velståande en-
gelskmenn i området vårt for å fiske 
laks. Litt seinare begynte dei også å 
jakte i fjella våre, og dei leigde med 
seg lokalkjente folk som kløvja utsty-
ret deira opp i fjellet.19 Den Norske 
Turistforening, som vart stifta i 1868, 
starta straks med å få utbetra fjellsti-
ane rundt om i landet vårt, og stien 
opp frå Finnset var ein av dei som in-
teresserte foreninga. I ein notis i År-
bok 1873 står følgjande20: «Fra den 
øverste beboede plads, Finsetgjærdet, 
bærer fjeldveien brat opover. Eikes-
dølerne have imidlertid forpagtet 

Brørne Arne og Nils Nilsen var på leiting etter unghestar «innmed Auren» kring 1883-4. Då 
dei ikkje fann hestane, gjekk dei ned Aurstien til Finnset, dvs. dei gjekk ned på Finnsetsida 
av Aurstaupet. For oss i dag ser det nærast umogleg ut å komme seg ned her. Arne Nilsen var 
gardbrukar i Austigard. (Foto Sigmund Austigard 2018)

Olav T. Utigard reiste til Amerika 18 år 
gammal.
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bort elven til Engelsmænd for 100 
Spd, og disse penge have de anvendt 
til at forbedre den fjeldvei, så at den 
nu i tidsmessige slynger bugter sig 
opover den bratte li, der fører op på 
fjeldplateauet. … Over en strid bi-elv 
til Aurå, der kaldes Laup-åna, fører 
nu en bro, og så går veien langs med 
fjeldkammen med Aurstaupenes vil-
de styrtninger bent under os.»
 Kristian Finset fortel (2018) at 
stien opp Brattbakken er 1,5-2 m 
brei, og den var ferdig sist i 1860-
åra. Brua over Løypåna og dei tre 

murane over dei vanskelegaste partia 
på Brønnhøbrøstet vart gjort ferdig 
i 1872, og minnesteinen ved «inste 
muren» viser at det var Halvor K. 
Finnset og brørne Ole Guttormsen 
og Hans Guttormsen Finnsetgjerdet 
som gjorde arbeidet.21

 Trass i betre sti til setrene «inn-
med Auren», tok seterdrifta slutt på 
båe stølane, men den godt oppvarda 
stien innover til Aursjøen fekk mykje 
å seie for turisttrafikken og Aura-
utbygginga i åra som kom.

Engelskmennene Charles og Fred Oldfield 
inviterte Tobias Utigard (1865-1955) med 
som kjentmann frå Eikesdalen til Lesja i 
1897. Dei gjekk nok turiststien som lands-
mennene deira hadde finanisert 25 år før. 
Opp-pakninga si kløvja dei på to merrer, 
og den eine hadde følet gangande etter seg. 
(Foto utlånt av Steinar Melkild)

Fotnotar
1 Endre Stranden skriv om både setrer, se-

tertauser og seterslått i Vistdalen i Roms-
dal sogelag, årsskrift 1950 og 1951, og 
i Romsdalsmuseets årbok 2001 har Turid 
Leirvoll Øverås ein artikkel med tittelen 
«Om seterhus, setervegar og setring i 
Eresfjord».

2 Hans Peter Schnitler: Beskrivelse over 
Romsdals Fogderie 1768 og 1789. Molde 
1974, s. 31

3 Det er ho Mass-Anne (Anne Madsdotter 
Reitan, f. 1786-) og mor hennar som 
skal vere  opphavet til opplysninga om 
setring i Mardalen. Sjå Høifjeldskommis-
sionens forhandlinger forsaavidt angaar 5te 
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grænseopgangsfelt. 1. utskrift av retsboken, 
Kristiania 1914.  Anne Massdotter står 
også omtala i Bjarne Skorgen: Gards- og 
ættesoge for Nesset. Bind 7, 1991, s. 139. 
Sjå vidare note 12

4 Dette materialet er samla i Romsdalsar-
kivet, O 7. 

5 Trond Utigard i Unge Romsdal, Julenum-
meret 1933, s. 366 

6 Meir om dette i Eikesdalen. Det finst 
berre ein, 2016,  s. 117

7 Bjørn Austigard: Feltbok 17.01.1983.
8 Sjå Høifjeldskommissionens forhandlinger 

forsaavidt angaar 5te grænseopgangsfelt. 1. 
utskrift av retsboken, Kristiania 1914, s. 28

9 Mottmjøl-Nytt 2/1982
10 Note 8 s. 34
11 Note 8. s 32
12 Bjarne Skorgen: Gards- og ættesoge for 

Nesset. Bind 8, 1996, s. 168
13 Dette er Ola T. Utigard (1810-1864), 

som seinare vart husmann i Holå under 
Reitan. Han var far til Ole Olsen Østi-
gård («Damp-Ola»). Sjå note 3, s. 208-
09.

14 Sjå note 3, s. 141
15 Romsdal sogelag, årsskrift 1922, s. 22
16 Romsdal sogelag, årsskrift 1983, s. 76
17 Avskrift av eit brev som manglar både 

start og slutt. Inga Berit Utigard og Kari 

Johanne Kvernberg Dajani har kopiar av 
brevet.

18 Bestefar Ola Trondsen Utigard døydde 
1. oktober 1884, og brevskrivaren var 
fødd 1872, så dette må ha vore ein gong 
mellom 1882 og 1884.

19 Jakt og fangst i Nesset. Tingvoll 2004, s. 
90-102

20 DNTs årbok 1873 s. 168-69
21 Romsdal sogelag, årsskrift 1983, s. 76-78
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Sett og samla frå arkiv
Dei 2-3 første åra eg arbeidde med 
lokalhistorie, var eg svært oppte-
ken av gamle arkivsaker. Det starta 
i Statsarkivet i Trondheim og heldt 
fram i det som no heiter Gunne-
rusbiblioteket. I magasina der var 
det samla både topografisk litte-
ratur og handskrivne dokument 
frå Romsdal, og eg oppfatta snart 
at mykje av dette var det berre dei 
færraste som hadde sett. For meg 
var jakta på stadig eldre materiale 
– trykt eller handskrive – kjelde til 
spenning og begeistring, og eg vart 
meir og meir oppteken av å få dette 
ukjente på trykk i lokale publika-
sjonar. 

Ein av dei store forfattarane på 
1700-talet var professor Gerhard 
Schøning. Han reiste rundt i landet 
vårt for å samle stoff om Norge, og 
i 1773 kom han til Romsdal. Han 
reiste i følgje med biskop Gunnerus, 
og slik var det naturleg at dei høge 
herrar budde på prestegardane rundt 
om i distriktet. Schøning inviterte 
«utplukka» folk til å vise, fortelje og 
skrive om historiske minnesmerke 
og «Mærkværdigheder»  som dei vis-
ste om, og slik vart boka Reise som 
giennem en Deel af Norge i de Aar 
1773, 1774, 1775 paa Hans Majestæt 
Kongens Bekostning er giort og beskre-
ven af Gerhard Schøning eit faktum. 
I Romsdal møtte Schøning folk som 
holzførster Hans Peter Schnitler, per-
sonalkapellan Henrich Lind,  futen 
Jacob Andreas Eeg og sokneprestane 
Erik Røring og Jonas Jacob Schanke 
med fleire. Fleire av desse sende brev 
til Gerhard Schøning i 1774, og ein 
god del av desse breva med vedlegg 
er i dag arkiverte i Det kongelige bi-
bliotek i København.
 I 1970-åra skreiv eg av fleire do-
kument og publiserte stoffet i Roms-
dal sogelag sine bøker, Romsdalsmu-
seets årbok og diverse blad og aviser. 
Dette er å finne i bibliografien bak i 
boka side 259 (først og fremst i åra 
1973-1977). Eg oppfatta nokså fort 

at det var ikkje så mange som las des-
se avskriftene. Det var to grunnar til 
det: Språkføringa og rettskrivinga på 
1700-talet er ikkje så lett å lese for 
moderne folk, og dei som lever no, 
synest det er meir interessant å lese 
om ting dei kjenner til og kan leve 
seg inn i. Frå slutten av 1970-åra 
konsentrerte eg meg derfor meir om 
å samle opplevingar og opplysningar 
frå gamle folk som levde då (eller 
no), enn å skrive av gamle arkivstyk-
ke.  Den som studerer bibliografien 
min, vil fort sjå at eg har gjort båe 
delar, men det er nokså klart at dei 
fleste artiklane eg har skrive i årbø-
ker, blad og aviser, i stor grad byg-
gjer på munnleg tradisjon. Noko av 
det artigaste eg arbeider med, er å 
kombinere arkivstoff med munnleg 
tradisjon.
 Denne boka har tittelen Sett og 
samla, og det meste byggjer på opp-
lysningar frå folk eg har møtt. Sam-
stundes  har eg hatt liggande ting 
eg har henta frå arkiv, men som ik-
kje har vore trykt før. Noko av dette 
kjem her, men for å gjere det lettare 
tilgjengeleg er både rettskrivinga og 
delvis setningane forsiktig moderni-
serte. 
 Eg startar med to bidrag om vê-
ret i Grytten, skrivne av sokneprest 
Jonas Jacob Schanke i 1774. Det 

første dokumentet er om vêret vin-
terstid for åra 1750 til 1774. Han 
skriv mest om vind, snø og kulde, 
og så endar det opp i åkerpløyinga 
(og fôrmangelen) i april og mai. Det 
er vemodig å lese om kor hardt dei 
sleit. Den mannsalderen han skriv 
om, var ein svært kald periode i lan-
det vårt. Det er velkjent frå andre 
kjelder, men eg har ikkje sett nokon 
som har så konkrete opplysningar 
som Schanke. Samstundes flettar 
han inn andre ting som vêret hadde 
innverknad på slik som Romsdals-
martnan, svolten hos folk og dyr, 
ulykker og så gleda over at auriklane 
blomstrar.

Når det gjeld sommarvêret, skreiv ik-
kje Schanke  så mykje om det, men 
han sette i staden opp ein tabell som 
viste kva han sådde av ulike kornslag 
kvart år, og så kva avlingar han fekk. 
(Sjå neste side). Av denne «forteg-
nelsen» kan «man nogenlunde slutte 
hvordan sommer-veiret her har faldt 
i de åringe, helst av høy-avlingen». 
Skal vi tru på dette, var 1747, 1755, 
1759, 1768, 1773 og 1774 gode år, 
medan 1748, 1761 og1770 var svært 
dårlege år, vêrmessig sett. Kornavlin-
gane var utruleg dårlege mange år, 
men dette er omtala etter at tabellen 
er vist. (side 152-153)

Omslaget på brevet som Jonas Jacob Schanke sende til Gerhard Schøning kort tid etter be-
søket i 1773: Høy-Velædle og Berømmeligste Høylærde Mag. Gerhard Schøning Professor 
Historarium et Antiqvatium ved Sorøe Ridderlige Academie. Brevet skulle gå først «til Mol-
de». I venstre hjørne står: «Hosfølger en Fugl i Buur og en liden Steen», og desse skulle til 
Trondheim. Brevet kom fram, men ornitolagar meiner at fuglen (ein åkerrikseungen) dauda 
fort. Det kan vere krevande å tolke både handskrifta og innhaldet i det Schanke skriv.
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Jonas Jacob Schanke:
Kort beskrivelse over vinterværet her på Grytten i de år 
fra 1750 til 1774 inklusive, undtagen 1751, -52 og -53
Vinteren til 1750 var såre merkelig, i 
henseende til, at ingen tele var i jor-
den og ikkun en snedynk ved juleti-
der, som her ei lå stort over en måned. 
Men 14 dager før jul florerte endnu 
nellikene i haven, og den 8. februar 
var igjen alt auriklene i flor, såvelsom 
løv utsprunget på hyld-trærne. Men 
sterke sydvestlige vinder kontinuerte 
fast hele vinteren igjennem; så at ad-
skillige begynte at pløye i april måne-
ds begyndelse. Men på prestegården 
ble ei begyndt at pløye førend den 
15. april da sne forhindret såingen til 
den 17. samme måned.
 Om vinterværet 1751, -52 og -53 
kan jeg intet visst berette; alene det 
har jeg optegnet, at 1751 ble her på 
prestegården begyndt den 22. april. 
1752 den 24. samme måned og 
1753 den 13. ditto.
 Vinteren 1754 var så hård med 
sne, kulde og stormvind kontinuer-
lig, som ingen gammel mand kunde 
mindes. Og kunde ei begyndes med 
pløyningen førend den 9. mai, da 
sneen endnu lå tyk på de fleste akre 
hvor ei var muldet.
 1755 var vinteren av den beskaf-
fenhet at før Kyndelsmes var her 
faldt ganske lite sne, men kulde. 
Derefter faldt en så stor snedynk især 
Fastelavenssøndag at mange gårder 
gik under av sneskred på Søndmøre, 
helst i Hjørundfjorden, og mange 
mennesker omkom. Siden var sterk 
kulde til først i april, da såre godt og 
mildt sydlig vær indfaldt, så at man-
ge straks begyndte at pløye, ja havde 
avpløyet før den 15. april, da igjen 
sne, kulde og nordvestvinder konti-
nuerte derfra til den 5. mai, da her 
ble begyndt med pløyningen.
 1756 var vinteren end blandt 
de merkeligste. Ti, uten at berøre 
de forskrekkelige jordskjelv og de 
prektigste steder og landskaps om-
kastelse i andre langt fra liggende 
land. Ikke heller det at Dominica 

Sexagesima den 22. februar faldt en 
klippe ut i Nessets prestegjeld ikke 
langt fra hovedkirken, som ved sjø-
ens opveltelse omkom 32 mennes-
ker, borttok fast alle sjøhus og alle 
båter på 3 mils distanse, 2 undtatt; 
samt fra grunden i sjøen opskyld-
te såvel døde mennesker som alle 
slags store og små fisker langt op på 
landet. Men alene at fra 5. mars til 
vårjevndøgn kontinuerte med idel 
sydlige og vestlige vinder og i al den 
tid ei noen nordenvind mere enn 1 
½ jevndøgn. Hvilket og var den na-
turlige årsak til bemeldte fjelds ut-
fald, i det da kontinuerlig i 3 dager, 
og især samme søndag havde faldt et 
forskrekkelig isende regn. Derimot 
fra jevndøgn av indtil den 13. mai 
var bestandig såre kold luft, sne og 
nord-nord-vestlige vinder som for-
årsagte at her på prestegården /;da 
dog mange for fôr-trangs skyld mest 
havde avpløyet:/ for sne og teles 

skyld ei kunde bli begyndt at pløye 
førend bemeldte 13. mai.
 Vinteren til 1757 var bemerkelig 
i henseende til at alle fjorder herfra til 
Molde i november 1756 ble lagt med 
sjø-is, og lå fast indtil april måned så 
man kunde gå og kjøre derover fra 
Hovde til Gridset i Indfjorden, og fra 
Hegerholm til Nes i Isfjorden. Sam-
me is begyndte at legge seg over fjor-
den fra Eidsbygden til Måndalen den 
5. november så jeg den dag med stor 
møye kunne komme fra det første til 
det andet sted. Men end besværligere 
ble det siden søndagen derefter den 
6. samme måned at komme fra Volds 
kirke over fjorden til Torvik, da all 
fjorden lå over med is hvorigjennem 
man med store stenger og meget ar-
beid måtte slå seg fart. Dagen deref-
ter den 7. i samme måned forsøkte 
jeg på med 2 båter og 5 mand i hver 
båt at slå isen for at komme fra Tor-
vik til Hegerholm 1 fjerdings mil, 

Tjellafonna som gjekk ned i Langfjorden den 22. februar 1756, er det største fjellskredet i 
Norge i historisk tid. 32 menneskeliv gjekk tapt. Kaptein Johan Chr. Richelieu målte opp 
skredsåret i fjellsida i august 1761. Det er naturleg at sokneprest Schanke skreiv om hendinga. 
(UBIT, Gunnerusbiblioteket)
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men førend vi var komne  halvveien 
var begge båtene sundskårne av isen. 
Så vi måtte gå landeveien Bjørgen 
kaldet, hvor ugjengelig den end var, 
idet alle klipper, bekker og elver var 
opsvulne av is, såsom forhen var faldt 
en hopen regn. Den 8. ditto var isen 
over fjorden fra Hegerholm til Nes så 
frossen at den hverken brast eller bar, 
men var dels åpen ved landet på beg-
ge sider av flø-sjøen. Her var så intet 
andet råd på ferde, end at jeg poster-
te 8 mand med en line og ordinerte 3 
favner imellem hver karl, og derforu-
den 2 mand på hver side av en liten 
båt, som jeg selv holdt i bakstavnen. 
Da alle sporenstreks med linen trak 
båten over fjorden og isen 1 fjerdings 
mil til den andre siden. Imens de så 
i hast trak båten over bugnet vel isen 
efterhvert, men brast dog ei i styk-
ker førend ved landet på den andre 
siden, da en mand kom i sjøen under 
armene, men jeg og de 2 med båten 
berget os deruti.
 Men liksom denne vinterreise til 
sjøs var bemerkelig, så indtraf en ei 
mindre betydelig for meg til lands 
fra Kors kirke den 2. januar, som var 
søndagen efter nyårsdagen, hvor jeg 
begge dager hadde foreståt Guds-
tjenesten. Ti da jeg alene kjørendes 

kom ½ mil nedenfor kirken, fik jeg 
høre et forskrekkelig skrald som av 
sterk torden, og da jeg kjørte et styk-
ke fremad, så jeg den hele dal opfyldt 
liksom med en tyk sky, hvilken, da 
jeg kom noen børseskud nedenfor på 
elveisen, vel klarnet, men da kunde 
jeg og se hvorledes all sneen i de høy-
este fjeldene på den andre siden av 
elven var bleven sort av sand-fok. Li-
kesom jeg og siden måtte kjøre i bare 
grov sand i 1 fjerdings vei i 1 kvart 
tykk, og den andre fjerding ½ kvart 
(tykk sand) på isen. Siden fikk jeg 
at se at en stor klippe samme tid fra 
det høyeste fjeld var utfaldt, som så 
opfyldte en stor strekning med store 
stener og grus i den alfare sommer-
vei, at i 2 år var der neppe farendes, 
og siden ikke uten med stor besvær-
lighet en lang omvei.
 Ellers kontinuerte den hele vinter 
med umåtelig kulde, sterke storm-
vinder fra havet og meget sne. Og 
telen var endda 3 kvart (alen) tyk i 
akrene hvor der var 2 ganger muldet, 
dog begyndt at pløye den 28. april.
 Først i oktober 1757 begyndtes 
vinteren til 1758. Men i november 
og desember faldt igjen mest sydli-
ge vinder. I januar, februar og mars 
indfaldt sterk kulde og mest nord- 

og vestlige vinder. Men først i april 
indfaldt et såre mildt og angenemt 
vær, så en stor del begyndte da straks 
at pløye, og havde noen avpløyet in-
den den 20. samme måned, da sne 
og sterk kulde kontinuerte indtil den 
3. mai, da her først kunde begyndes 
med pløyningen formedelst tele og 
sne.
 1759 indfaldt fast hele vinteren 
såre urolig og ustadig vær især efter 
nyåret, dog så at i januar og februar 
kontinuerte med hav-vær, men sist 
i mars med søndenvær 1 måned, så 
at al sne på akrene da gik av, telen 
tillikemed isen gik op. Men derefter 
faldt så meget sne og nordlige vinder 
som fast ikke i mands minde her på 
prestegården især, så at da de fleste 
ved fjordene havde avpløyet, var te-
len her i alle akrene en håndsbred 
tyk, og sne og is mangesteds så me-
gen at man neppe kunde begynde at 
pløye den 7. mai, og da straks ind-
stildte pløyningen til den 10. i sam-
me måned for sne og kulde.
 Vinteren til 1760 faldt meg i sær 
meget hård i henseende til svære syk-
dommer jeg måtte utstå. Likesom 
den var meget hård i seg selv i det 
at den hele vinter ei var mere enn 2 
dagers mildt og godt vær, men ellers  

Indre delar av Romsdalsfjorden. Alt i november 1756 la det sjø-is heilt til Molde, skriv Schanke. Folk kunne gå og køyre på isen fleire stader 
«indtil april månad», m.a. mellom Griset og Hovde og Hegerholmen og Nes. Det skapte problem for presten å ferdast til gudsteneste.
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Kart over delar av Romsdalen 1768. Sommars tid køyrde presten etter «kongevegen» når han skulle til Kors kyrkje, men vinters tid brukte han 
slede etter elvaisen. Den 2. mars 1757, på veg heim frå gudsteneste, opplevde Schanke at det gjekk ei stor steinfonn frå Mongegjura og ned på 
vegen og elva, og det gjekk to år til vegen var farbar forbi steinura. (Kartograf J. C. Richelieu/UBIT. Gunnerusbiblioteket)

Rauma var ei viktig trafikkåre når elva var islagt. Her frå Horgheim.  Mongegjura der steinfonna gjekk, er det store fjellet i bakgrunnen t.v. 

Mongegjura
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Teikning av Grytten prestegard 
1847. Under  står: «Gryten pre-
stegaard i Romsdalen. I baggrun-
den fra venstre Bispen, Kongen, 
Dronningen til høire. Foran en 
Sandstyrtning ned til Rauma.» 
Fleire av husa på bildet stod tru-
leg slik også i Schankes tid. Teik-
ninga er i privat eige i Trondheim 
og har ikkje vore publisert før. 
Hovudhuset vart påbygd i eine 
enden, og branntakstane fortel at 
dette vart gjort i 1846-47.
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kontinuerte med idel vesten- og nor-
den-vær like indtil den 5. mai, da 
man her kunde begynde at pløye.
 1761 var vinteren betydelig, så-
som indtil medio november 1760 
kontinuerte med idel sydlige vin-
der, hvorimot derfra faldt overmåte 
sne og idel nordvestlige vinder like 
indtil mars, da lenge kontinuerte 
med sterke sydvestlige vinder og tø, 
så at tele og sne da var borte, og de 
fleste begyndte at pløye først i april, 
da også alt begyndte at grønnes her 
på prestegården, og i haven knoppet 
trærne seg og auriklene blomstret. 
Dog ble formedelst indfaldende sne 
og kulde ei her begyndt med pløy-
ningen førend den 20. Den 22. og 
23. måtte det indstildes med pløy-
ningen til middag og den 25. ganske 
indtil den 2. mai formedelst indfal-
dende hårdt og urolig vær, da endog 
sneen Kristi Himmelfarts dag og der 
foran faldt fast 1 alen høy her i går-
den og på akrene. Hvorover det blev 
såre vanskelig at berge hester og de 
andre kreaturene ved livet.
 I september, oktober og novem-
ber 1761 indfaldt en stedsevarende 
tørke og østlige vinder, og i al den tid 
vedvarte skog-ilden på Lesjaskogen /: 
som dog ei nådde til Brude- og Brøs-
te-skogene, som (er) de øverste går-
dene her i prestegjeldet :/ Derpå sist 
i november faldt en stor sne-dynk. 
Men i desember 1761 såvelsom i ja-
nuar, februar og mars 1762 kontinu-
erte med streng kulde, tillikemed 2 
sne-dynker indtil medio april 1762. 
Da, efterat 4 kompanier var marsjert 
her igjennem Raumsdalen og 8 over 
Dovrefjeld, adskillige begyndte at 
pløye, hvorved dog her på prestegår-
den formedelst snemengde på akrene 
ei ble begyndt førend den 28. april 
da et såre ønskelig søndenvær ind-
faldt så at sneen straks gik av akrene 
og ingen tele var i jorden.
 1763 var vinteren av den beskaf-
fenhet at oktober måneds begyndelse 
1762 indtil januar 1763 var mest syd-
lige vinder, undtagen sist i november 
da noe sne faldt. Men i mars var mildt 
vær, hvorimot kulden siden vedvarte 
til 1. mai, hvor imidlertid også faldt 
1 karls høyde sne, da et ønskelig regn 

og solskin indfaldt, så at hvor ilde det 
end så ut, her dog kunde begynde 
med pløyningen den 9. mai.
 Vinteren til 1764 var såre mer-
kelig, idet at fra september fast ind-

til solhverv før jul kontinuerte med 
idel syd- og vestlige vinder, og et 
såre urolig vær, som på mange ste-
der utenlands forårsaget store skader 
ved havets og elvenes oversvømmelse 

Treplog av typen som vart brukt på Schankes tid.  Det er ‘veltefjøl’ på baksida av plogen. Dei 
pløgde berre der det var åker før. I åra 1756, 1767 og 1770 starta dei våronna svært tidleg for 
«fôrtrangs skyld» står det. Det var med andre ord fôrmangel. Då plukka dei ugrasrøter i plog-
fòra, skylde ut jorda, og gav dei til krøtera. 
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over steder, byer og dorper. Derefter 
indfaldt sist i desember en overmåte 
streng kulde, og her regn, men over-
lands sne som fast ingen kunde min-
des. Siden i januar, februar og mars 
var bestandig lutter storm-vinder av 
nordvest hvorved mangfoldige skip 
og mennesker allevegne forulykke-
des. Hvilket hårde og urolige vær 
også vedholdt like til 1. april, da den 
store formørkelse i solen indfaldt, og 
vinteren med det samme på en gang 
forandret seg til sommer, så at en-
hver straks derefter begyndte at lage 
seg til pløyonden. Likesom og her 
på prestegården, hvor pløyningen 
uanset nattekulde tok sin begyndelse 
den 11. april.
 Den vinter til 1765 var end mer-
kelig i adskillige henseende: Ti 1) 
kunde Trondhjems og Kristiansunds 
jekter ei komme til Romsdals mar-
ked for idelig vedvarende hav-vinder 
av vesten, men måtte efter 8 à 9 uker 
beliggende på været snu tilbake, og 
derfor så godt som intet marked ble 
holdt. 2) Kom vinteren med sne og 
kulde i september, så at end på mar-
kedsplassen i markedstiden var fuld-
kommen sledeføre, hvorover mange 
overlandshester dels ble drepte av en 
bjørn som var så dristig at den endog 
gikk igjennem gatene på markedet, 
dels kreperte av sult på veien tilba-
ke. Siden i november var sydlig vær, 
men i desember igjen et sterkt hav-
vær, hvor mange skip forulykkedes, 
og adskillige steder (ble) overskyldte 
av vandflod. Men efter solhverv og 
indtil mars måned vokste og vedvar-
te kulden så sterkt at hverken jeg el-
ler nogen her mindes så streng kulde, 
som da i sær faldt i julen til Kyndels-
mes. Så såes og i januar og februar så 
sterke og ret forunderlige nord-lys og 
luft-syner som jeg ei havde set sådan-
ne tilforn. Samme kulde forårsaget 
en overmåte sterk tele i jorden. Hvo-
rimot ingen sne faldt utenfor Lesja, 
førend i mars, som igjen med sterke 
landvinder, der gjorde megen skade 
på husene, borttæredes, så at noen 
begyndte midt i april at pløye. Men 
her på prestegården ble ei begyndt 
dermed førend den 22. april og av-
pløyet den 1. mai. Hvorefter konti-

nuerte med streng nattekulde, samt 
megen sne og hagl med sterke storm-
vinder fra havet like indtil Kristi 
Himmmelfarts dag den 16. mai, da 
siden et overmåte deilig og det øn-
skeligste sommervær omvekslet hele 
vinterens hårdhet og ubehagelighet 
med usigelig angenemhet, som varte 
til august måned. Da vestlige vinder 
med bestandig regn og slud konti-
nuerte like til markedet. Da mange 
endnu hadde mesteparten uskåret. 
Andre måtte skjære grønt, frosset og 
forgrod korn. Likesom her på preste-
gården, rug, hvete og himmelkorn 
ble fast utjenlig til sæd, samt den 
meste del havre.
 1766 faldt før jul ganske lite sne, 
men dels sydlige dels nordlige vinder. 
I julen til sist i februar var en over-
måte streng kulde, som omvekslet 
med sterkt plaskregn, så at de fleste 
iser gik op og telen løsnet. Derimot 
var først i mars et angenemt og mildt 
vær, som dog ei varte lenge, men om-
vekslet med et meget hårdt og urolig 
vær fra havet, indtil først i april da 
det forandret seg, så at her på preste-
gården kunde begynde med pløy-
ningen den 16. april. Men fra den 
24. april da plogen var lagt, kom en 
meget sterk kulde med sne og slud, 
som varte indtil medio juni, da en 
overmåte streng hete indfaldt. Herpå 
fulgte så sist i juni og først i juli så-
dan torden, lynild og plaskregn sine 
steder som fast ingen kunde mindes. 
Likesom tordenen adskillige steder 
også slo ned, og gjorde stor skade, 
såsom på Veøy, Østråt og Nordlan-
dene. Og faldt her fra den 25. juni til 
den 19. juli ingen regn, men begge 
de dager en forskrekkelig torden og 
plaskregn. Siden vedvarte med klart 
solskin tøvær til sist i august, da et 
bestandig slud og havvær indfaldt, 
som varte til medio september, da 
igjen behagelig søndenvær vedholdt 
til medio oktober. Fra medio okto-
ber ytret seg sne og havvær, men fra 
1. til 24. november var et angenemt 
høstvær. Siden indtil solhverv konti-
nuerte med vestlige vinder og slud. 
Derefter begyndte en fast uanlignelig 
kulde, som varte, skjønt med noen 
forskjel i januar og februar 1767. 

Men i mars var omveksling av kul-
de, sne og slud, hvorimot i april var 
mest klart nordenvær og sterk nat-
tekulde, samt sist i måneden sne og 
slud, så her på prestegården ei kunde 
begyndes med at pløye førend den 
30. samme måned, da den forrige 
sne endda bedekte den halve part 
av akrene, hvorimot mange for fôr-
trangs skyld hadde begyndt og noen 
avpløyet 8 dager før.
 Vinteren til 1768 var overmåte 
streng med kulde. Dog var før sol-
hverv fast ingen sne falden undtagen 
den som faldt i september 1767. 
Men efter solhverv begyndte kulden 
som skarpest og vedvarte indtil sist 
i februar 1768, da en overmåte stor 
snedynk faldt, likeså i mars og til sist 
i april. I alle disse 4 måneder kon-
tinuerte med nord- og nord-vestlige 
vinder. Derfor kunde her på preste-
gården for sne, is og tele ei begynde 
med pløyningen før den 6. mai, da 
dog mange havde avpløyet.
 Den vinter til 1769 var av sådan 
beskaffenhet: I august 1768 var, få 
dager undtagen, bestandig regn og 
vestlige vinder, som kontinuerte i 
september, især faldt sist i måneden 
så overflødig regn, at mange kjøp-
mend på markedet tok skade på deres 
varer av dråpefald. Men den 17. til 
20. var sterk søndenvind. I oktober 
indfaldt noen dagers tøvær, men si-
den streng kulde med slud og sne. I 
november måned kontinuerte med 
så heftig kulde at alle elver tilfrøs, og 
dermed stor mangel på kvern-vand. 
Den 8. og 9. var vel tøvær, men si-
den sne og nordvestlige vinder indtil 
den 15. da atter sterk søndenvind og 
sydvest tok sneen bort, isen gik op 
tillikemed telen i jorden.
 I desember 1768 holdt ved med 
et ustadig og urolig vær, så at især 
1., 2. og 3. juledag ingen uten livs-
fare kunde komme på sjøen. Ellers 
var den 5. om aftenen kl. 6 et used-
vanlig luftsyn at se, bestående av en 
blodrød farve, som steg op i sønden 
over Soggeberget kaldet, og gik til 
vesten, efter øyesyn ½ mil over ho-
risonten. Det varte henimot 2 timer, 
og kunde man ei tenke andet, end en 
stor ildebrand havde vært i nærværel-
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sen. Luften var ellers på den tid klar 
og uten skyer førend ved slutningen 
derav, likesom og stille vær samme 
strenge kulde vedvarte indtil i febru-
ar, da først noe sne faldt, som dog gik 
bort straks i mars. Siden kontinuer-
te med vestlige vinder til medium 
april, da den 18. samme måned også 
ble begyndt med pløyningen her på 
prestegården, hvilken dog den 19. 
for sne måtte indstildes til den 22. 
ditto. I begyndelsen av juni samme 
år, 1769, indfaldt et koldt og bestan-
dig vådt vær, men i slutten av må-
neden et meget grødefuldt vær med 
solskin og mild luft. Derimot i juli 
jevnlig regnvær og noe torden, dog 
så at høyet ble vel berget i hus. Men 
i august var bestandig regn og slud, 
hvorved grøden og især rugen tok 
stor skade, helst da sist i måneden 
og så begyndte det å sne. Hvorimot i 
oktober indfaldt et ønskelig høstvær 
og mild luft som varte måneden ut.
 I november 1769 faldt noe sne og 
kulde, dog sydlige vinder imellem. 
Men i desember såre streng kulde, 

mest i juledagene til ny-år, især var 
3. og 4. juledag så hård at få kunde 
mindes sådan.
 I januar 1770 nedlagdes en over-
måte mengde av sne, og frøs tillike 
meget sterkt, men i februar gik igjen 
alle iser op, og ble et stort uføre. I 
mars var derimot streng kulde og 
hav-vær, som varede indtil slutten 
av mai måned. For fôr-trangs skyld 
måtte man begynde pløyningen den 
27. april skjønt sne, is og tele enda 
var fast i og på alle akrer, likesom og 
derfor samme straks måtte indstildes 
til 4. mai. Og var samme år først i 
juni enda såre koldt indtil slutnin-
gen av måneden, da en sterk hete og 
behagelig vær indfaldt, som vedva-
rede indtil slutningen av juli, da det 
forandret seg og kontinuerte med 
idelig regn hele august måned som 
gjorde indhøstningen såre vanskelig. 
Derimot var det et såre angenemt 
vær indtil de siste dager i september, 
da sterkt regn og slud indfaldt, som 
vedvarede til slutningen av oktober. 
Vinteren til 1771 var den strengeste, 

som fast noen kunde mindes. Ti fra 
først i november 1770 til først i mai 
havde i de 6 måneder neppe vært 6 
dager søndenvær, men idel vest- og 
nordenvinder med overmåte sne og 
umåtelig kulde vekselvis, hvorover 
her på prestegården /:og det enda 
for fôr-trang, som ellers var så al-
mindelig:/ ei kunde begyndes med 
våronden førend den 4. mai, da 
sneen enda lå tyk 1 à 2 alen om alle 
akre. Samme nordvest vind kontinu-
erte siden til medio juni, da vinden 
ble nordøst og sist i måneden sydøst 
med en del torden-regn som og faldt 
dels i juli, men ellers var da godt vær, 
likeom og i august og september 
samme år.
 I oktober 1771 var i den første 
uke sterkt hav-vær, men siden konti-
nuerte mot sydøst som vedvarede til 
først i november da en sterk snedynk 
faldt, som dog straks gik op med tø. 
Den 15. faldt atter en hopen sne og 
kulde, men gik også op igjen, og kon-
tinuerte med et såre hårdt og urolig 
vær av vesten. Først i desember faldt 

Grytten prestegard var svært plaga med sandflukt. Det starta i Schankes tid, og etter 3-4 mannsaldrar vart kyrkja flytta (1829) og prestegarden 
seld (1864) på grunn av all sanden som kom fykande frå elvakanten. I denne «sandhaugen» stod korskyrkja. (foto Bjørn Austigard 1981)
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Grytten gamle prestegard 1981. «Dei gamle fjell i syningom, er alltid eins å sjå.» (Foto Bjørn Austigard)

lidt sne og streng kulde, men den 9. 
gik igjen isene op, og kontinuerte 
hver dag med sterk østen-vind, indtil 
solhverv, da lidt sne atter faldt.
 1772. In medio januar faldt atter 
megen sne, men ellers kontinuer-
te fra årets begyndelse like til april, 
med overmåte streng kulde, og li-
keså sterk nordvest og østen-vind 
undtagen de siste 8 dager av mars, 
da mildt søndenvær indfaldt, så at 
telen begyndte at løses. Men først i 
april faldt igjen en knes høyde med 
sne, som og nesten gik bort med 
regn og slud med sterkt hav-vær den 
9., 10. og 11. da atter en knes høy-
de med sne faldt. Med samme vest 
og nordvest vinder tillike med yppig 
sne kontinuerte hele måneden ut, og 
like indtil den 10. mai, da det klar-
nede op med frost. Ellers holdt det 
samme kolde hav-vær ved måneden 
ut, og faldt den 29. og 30. mai me-
gen sne langt ned i liene. Hvorover 
mange mistede både hester og andre 
kreature, og noen ei kunde få pløyet 
for mangel på fôr og sædekorn. Dog 

ble her på prestegården begyndt med 
pløyningen den 13. mai.
 Vinteren til 1773 var således be-
skaffen: At fra september1772 kon-
tinuerte med idel sydlige vinder og 
godt vær like til 14 dager før jul, da 
en måtelig sne-dynk faldt og sterk 
østenvind indtil februar 1773 da en 
streng kulde indfaldt. Siden blås-
te sterk østen-vind til i mars, da en 
hopen sne faldt. Men siden likesom 
tilforn idel østlige vinder. Indtil 20. 
april da fast alle begyndte at pløye, 
likesom og her den 21. dermed ble 
begyndt. Men den 23. ditto måtte 
indstildes med pløyningen for sne 
til eftermiddag. Siden holdt vel ved 
med kulde til sist i juni, men deref-
ter faldt hele sommeren igjennem så 
vel som høsten så ønskelig vær med 
mildt regn og solskin om hinanden, 
så at intet år har vært så fruktbart på 
høy og alslags grøde siden 1744.
 Endelig hva vinteren til dette 
år 1774 angår, da faldt fra oktober 
måneds begyndelse 1773 ingen sne 
eller kulde indtil medio desember, 

men idel sterk sydøstlige vinder og 
koldt  vær, derefter faldt nogen sne 
og streng kulde; Men fra nyårsdag til 
13. januar faldt så stor snemengde, 
som fast ingen kunde mindes i lang 
tid. Siden kontinuerte med frost, sne 
og vestlige vinder til medio mars, 
da sydlig vær indfaldt, dog iblandt 
noen nattekulde, så man dog kun-
de begynde med pløyonden her på 
prestegården den 15. april, men måt-
te straks indstilde med med pløynin-
gen for sne og kulde fast indtil den 
26. samme måned. Hvorefter kon-
tinuerte med streng nattekulde og 
nordvestlige vinder indtil sist i mai 
så at sæden tok noen skade av frost. I 
juni faldt en hopen regn, mest koldt. 
Først i juli var en ukes godt vær, men 
fra den 12. juli indtil 15. august var 
ikke en dags tør-vær, men bestandig 
regn og vestlige vinder, lagde også 
sne to ganger langt ned i fjeldsidene. 
Så at de fleste havde 4 à 5 uker med 
høy uteliggende hvorav en stor del 
ble fordervet. Siden indfaldt en ukes 
deilig solskin og klart vær som igjen 
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Jonas Jacob Schanke:

Aarstall
Udsæd a) Avling a)

Høe-Avling
Havre Bygg Blandkornb) Himmelkornc) Rug Hvede Havre Bygg Blandkorn Himmelkorn Rug Hvede

1744 9 1 1 NB. Pol havre 1 5/8 d) 61 1/2 18 12 1/4 NB. Pol. havre 13 d) 196 lass
45 9 1/4 1 3/8 2 1/4 1/6 41 17 1/8 16 3/8 2 190
46 8 7/8 2 3/5 1 1/8 1/2 32 3/8 24 3/4 8 1/2 7 5/8 146
47 11 2 1/2 2 3/4 1/8 18 15 9 2 0 236
48 5 3/4 2 1/2 1 5/8 15 1/4 21 7 4 0 146
49 9 2 5/8 1 1/2 1/8 28 10 3/4 6 1/4 5 1/2 164

1750 10 3/4 2 1/2 1 1/2 3/4 1/4 40 1/2 11 1/2 4 1/4 2 1/4 3/4 200
51 9 2 1/2 3/4 1/4 34 16 4 4 2 181
52 10 1/8 2 1/4 1 1/2 1/2 1/4 67 19 1/2 7 3/4 4 1/2 1 3/4 178
53 16 1/4 2 3/4 1/2 1/4 59 1/8 15 1/4 4 1/8 3 1/2 224
54 15 1/2 2 1/2 1/2 1/4 47 19 1/4 3 1/8 1 1/8 187
55 15 1/8 3 1/4 1/2 1/4 63 22 1/2 1 1/4 1 1/2 240
56 15 1/2 2 1/2 1/2 1/4 33 1/4 10 3/4 189
57 19 2 1/8 5/8 1/4 67 1/2 10 6 1/2 7/8 160
58 12 3/4 2 3/4 1/3 47 3/4 21 1/8 5 3 1/8 180
59 11 2 Himmelk. lidt 3/4 3/8 44 17 Himmelk. 3/4 5 3/4 2 1/4 220

1760 11 3/4 2 1/4 1/2 1/2 3/8 30 16 4 2 1/2 2 1/2 167
61 8 1 1/2 1/2 1/2 1/2 20 13 3 1/2 2 1/2 4 3/4 149
62 10 1/2 1 3/4 1/2 1/2 1/2 45 17 1/4 4 2 2 1/2 200
63 10 3/4 1 3/4 1/4 1/2 1/4 53 11 1/2 5 1/2 5 1/2 3 1/4 151
64 12 1/4 1 3/4 5/8 1/2 3/8 48 12 1/2 3 1/2 3 1/2 2 180
65 9 1/2 1 1/2 3/4 1/2 3/8 44 1/4 11 1/2 3 2 1/8 1 1/8 171
66 9 3/4 2 1/2 1/2 23 1/4 21 1 3/4 1/2 194
67 7 3/4 2 5/8 1/2 5/8 1/10 45 18 6 3 1/2 7 1 1/2 193
68 13 3/4 2 1/6 3/8 1/2 1/4 54 1/4 13 2 1/4 1 1/2 2 1 272
69 13 3/4 2 1/2 1/2 1/4 56 1/2 14 1/4 1 3/4 1 1/4 2 1/8 195

1770 10 2 1/3 1/2 1/2 3/8 38 14 1 5/8 5 1/2 138
71 10 2 1/2 1/4 1/2 1/8 55 20 3/4 3 3 3/8 208
72 60 1 1/2 1/2 1/2 1/4 21 1/2 7 2 1/4 3 1/2 1 1/2 200
73 7 5/8 1 1/8 1/2 1/2 1/4 55 8 5/8 3 3 1/4 2 282
74 10 1 1/2 1/2 3/8 3/16 - - - - - 272

Gjennomsnittsavling: 4,4 foll 7,5 foll 6,6 foll 6,6 foll 7,0 foll 5,7 foll 200 lass

A–
 

o

a) Kornavlinga er oppgitt i tønner
b) Blanding av havre og bygg
c) Det same som himmelbygg, eit to-rads bygg (Dansk Ordbog 1802)
d) Pol.havre er polsk havre

Fortegnelse paa Korn- og Høe-Avling paa    Gryttens Præstegaard i de Aar fra 1744 til 1774
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Aarstall
Udsæd a) Avling a)

Høe-Avling
Havre Bygg Blandkornb) Himmelkornc) Rug Hvede Havre Bygg Blandkorn Himmelkorn Rug Hvede

1744 9 1 1 NB. Pol havre 1 5/8 d) 61 1/2 18 12 1/4 NB. Pol. havre 13 d) 196 lass
45 9 1/4 1 3/8 2 1/4 1/6 41 17 1/8 16 3/8 2 190
46 8 7/8 2 3/5 1 1/8 1/2 32 3/8 24 3/4 8 1/2 7 5/8 146
47 11 2 1/2 2 3/4 1/8 18 15 9 2 0 236
48 5 3/4 2 1/2 1 5/8 15 1/4 21 7 4 0 146
49 9 2 5/8 1 1/2 1/8 28 10 3/4 6 1/4 5 1/2 164

1750 10 3/4 2 1/2 1 1/2 3/4 1/4 40 1/2 11 1/2 4 1/4 2 1/4 3/4 200
51 9 2 1/2 3/4 1/4 34 16 4 4 2 181
52 10 1/8 2 1/4 1 1/2 1/2 1/4 67 19 1/2 7 3/4 4 1/2 1 3/4 178
53 16 1/4 2 3/4 1/2 1/4 59 1/8 15 1/4 4 1/8 3 1/2 224
54 15 1/2 2 1/2 1/2 1/4 47 19 1/4 3 1/8 1 1/8 187
55 15 1/8 3 1/4 1/2 1/4 63 22 1/2 1 1/4 1 1/2 240
56 15 1/2 2 1/2 1/2 1/4 33 1/4 10 3/4 189
57 19 2 1/8 5/8 1/4 67 1/2 10 6 1/2 7/8 160
58 12 3/4 2 3/4 1/3 47 3/4 21 1/8 5 3 1/8 180
59 11 2 Himmelk. lidt 3/4 3/8 44 17 Himmelk. 3/4 5 3/4 2 1/4 220

1760 11 3/4 2 1/4 1/2 1/2 3/8 30 16 4 2 1/2 2 1/2 167
61 8 1 1/2 1/2 1/2 1/2 20 13 3 1/2 2 1/2 4 3/4 149
62 10 1/2 1 3/4 1/2 1/2 1/2 45 17 1/4 4 2 2 1/2 200
63 10 3/4 1 3/4 1/4 1/2 1/4 53 11 1/2 5 1/2 5 1/2 3 1/4 151
64 12 1/4 1 3/4 5/8 1/2 3/8 48 12 1/2 3 1/2 3 1/2 2 180
65 9 1/2 1 1/2 3/4 1/2 3/8 44 1/4 11 1/2 3 2 1/8 1 1/8 171
66 9 3/4 2 1/2 1/2 23 1/4 21 1 3/4 1/2 194
67 7 3/4 2 5/8 1/2 5/8 1/10 45 18 6 3 1/2 7 1 1/2 193
68 13 3/4 2 1/6 3/8 1/2 1/4 54 1/4 13 2 1/4 1 1/2 2 1 272
69 13 3/4 2 1/2 1/2 1/4 56 1/2 14 1/4 1 3/4 1 1/4 2 1/8 195

1770 10 2 1/3 1/2 1/2 3/8 38 14 1 5/8 5 1/2 138
71 10 2 1/2 1/4 1/2 1/8 55 20 3/4 3 3 3/8 208
72 60 1 1/2 1/2 1/2 1/4 21 1/2 7 2 1/4 3 1/2 1 1/2 200
73 7 5/8 1 1/8 1/2 1/2 1/4 55 8 5/8 3 3 1/4 2 282
74 10 1 1/2 1/2 3/8 3/16 - - - - - 272

Gjennomsnittsavling: 4,4 foll 7,5 foll 6,6 foll 6,6 foll 7,0 foll 5,7 foll 200 lass

Fortegnelse paa Korn- og Høe-Avling paa    Gryttens Præstegaard i de Aar fra 1744 til 1774
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omskiftedes med regn og vesten-vær 
den 24. august hvilket dog kun vare-
de 2 à 3 dager. Siden har indfaldt et 
såre angenemt værlag, indtil den 3. 
oktober da nordvest med regn og sne 
igjen har indfundet seg. 

Mange kornslag
Sokneprest Schanke dyrka heile seks 
kornslag på prestegarden, og det var 
uvanleg mange. Dei fleste bøndene i 
Romsdal sådde berre havre og bygg, 
medan Schanke dyrka både litt rug 
og kveite kvart einaste år. Dette had-
de sin grunn. Ville han ha brød heva 
med surdeig og steikte i bakaromn 
(«stomp»), måtte han ha deig av rug 
eller kveite. Bygg og havre dugde 
mest berre til graut og flatbrød.1  Av 
tabellen som Schanke sette opp, såd-

de han 5-6-7 gonger så mykje havre 
som bygg. Dette var heilt vanleg på 
denne tida. Havren var nøysam, og 
presten fekk i gjennomsnitt berre 4,4 
foll i desse 32 år, og i det dårlegaste 
året var det under 2 foll.  Byggåkeren 
ville gjerne ha både gjødsel og varme 
skulle avlinga bli god, men slo det til 
med varme, vart avlinga alltid større 
enn for havre. I gjennomsnitt fekk 
Schanke 7,5 foll, og tabellen viser at i 
fleire år var det meir enn 10 foll. Det 
er her heilgarderinga med blandkorn 
kjem inn. Som ordet seier, er det ei 
blanding av bygg og havre. I eit dår-
leg år vil havren greie seg best og gje 
noko avling. I eit godt år vil andelen 
av bygg kanskje doble seg i høve til 
det som vart sådd, og då gje god av-
ling.

  Sokneprest Schanke gjev opp 
svært nøyaktige mål både på det han 
sår og det som blir hausta. Dette kan 
synast imponerande, men forklarin-
ga ligg nok i at han hadde måleutstyr 
til dette. Han fekk tiende i form av 
korn frå gardbrukarane kvart einas-
te år, og dette vart nøyaktig målt 
opp i tønner, halvtønner, kvartel 
(kvart-tønne) og åtting (åttedels tøn-
ne). Sjå t.d. 1773. Då sådde han 1 
1/8 tønne bygg og hausta 8 5/8 tøn-
ner, og det tilsvara 7,8 foll.

1 Sjå t.d. «Korn, brød og bakaromnar i 
Romsdal» i Romsdalsmuseets årbok 2000, 
Molde 2000, s. 130-150

Johan A. Friisvold  demonstrerer «strøkent mål» på ein åtting. Med ein rund tein strauk han sakte over toppen på målet. Kornet i målet måtte 
ikkje  ristast eller trappast før strykinga. På prestegarden var det heilt sikkert både heiltønne, halvtønne, kvartel og åttingar, og av teikninga frå 
1847 (side 246-247) går det fram at det var to stabbur på garden.
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Joachim Andreas Bredal:

Om Nesset 
prestegjeld 1774
Brevet til Gerhard Schøning frå Bre-
dal startar slik:

Høyedle og velbårne høystærede hr. 
justisråd og professor

Den personlige kapellan for Nesset 
prestegjeld, Hendric Lind, som dels 
av forsømmelse, dels òg for hans fra-
flyttelse til Bodøen i Saltens fogde-
ri, forhindret aa ikke opfylle Deres 
høyedles forlangende med å gjøre en 
fuldstendig annotasjon og opplysning 
om Næsset prestegjelds merkverdighe-
ter samt alderdoms rariteter, og hvor 
langt imellem hver gård befandtes etc. 
Da jeg nu bemeldte hr. Linds negli-
sjering hadde fornemmet, paatok jeg 
meg det samme etter underdanigst 
pligt saadant at fullbyrde, og som her-
ved indsluttet forfattet følger, og som 
jeg paa nøyeste maade med møye har 
fått således samlet.

Her har vi sitert nokså ordrett i den 
oppstylta kansellistilen Bredal bruk-
te, men samtidig prøvd å moderni-
sere rettskrivinga slik at det kan bli 
litt meir forståeleg for vår tids lesarar. 
Han har gjort så godt han kan, skriv 
han, og han håpa på at det skulle bli 
«en dusør» på han til den føreståande 
julehøgtida. Han avsluttar brevet i 
klassisk kansellistil slik:

Eide gaard i Tingvold prestegjeld
den 13de november 1774

Deres
tjenestydmygste og underdanige tjener
Joachim Andreas Bredal

Annontasjoner og 
merkverdigheter
som befinnes å være på enhver gård 
i særdeleshet, samt hvor lange veier 
der er mellom hver gård, i hele Nes-
set prestegjeld.

1. Rød Sogn
Teiset, som ligger nærmest Nord-
møre på den østre og søndre side av 
Eidet, derfra til Brekken er omtrent 
1 halv fjerding, derfra til Stubøen lig-
ger følgende gårder:

Langset, 
Grønfet, 
Gjerdet ligger alle inngjerdet under 
ett og er intet å regne på mellom hver 
gård.

Øyen på den bortre og nordre side, 
derfra til Holen, kan være å regne 
omtrent 1 fjerdedel av 1 fjerdings vei.

Derfra til Åsen er intet å regne på, og 
derfra til Jordfaldet er en fjerdedel 

av 1 fjerding, derfra til 
Hagen, 
Eidsvåg, 
Hammervold, 
Solbjør, 
Hatlen.

Gårdene 
Otterbog («Klokkargarden»), 
Hargot, 
Høvik, 
Harholt, som ikke er lenger mellom 
hver gård enn at man roper og svarer 
fra en gård til en annen.

Sønnenfor Høvikelven: 
Kvernberg, 
Djupvik, 
Reitan, 

Joachim Andreas Bredals handskrift på konvolutten til Gerhard Schøning.

Ytre Hargota 1962. Det var ikkje lenger mellom gardane her på 1700-talet enn at ein kun-
ne rope til kvarandre. Grannegraden Klokset har han gløymt å ta med. (Foto Widerøe/
Romsdals museet fotoarkiv) 
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Ljøstren. 
Rød-gårdene hvorpå er 7 bønder og 
7 gårder i tallet, og ligger så tett sam-
men at det er lite å regne på som et 
børseskudd fra hinannen: Derfra til 
Trollmyren 1 ½ fjerdings vei, og 
derfra til 
Tjelle likeså 1 ½ fjerdings vei. Derfra 
og op til Osmarken til 
Skjørsæteren er 1 ½ mil vei og der-
fra til 
Skjørlien er ganske kort så derut er 
intet at regne, og derfra til 
Stor-Gusjås 1 ½ mils vei. Derfra til 
Lille Gusjås 1 halv fjerding, og der-
fra til 
Bakken et kort børseskudd. Derfra 
til 
Åfløien likeså, derfra til 
Sotnakken 1 ½ mil.

Derfra og ned til sjøsiden igjen og til 
Barsten er ½ mil, derfra til Ranvik 1 
fjerding. Derfra til Åram imot ½ fjer-
dings vei, derfra til Hestad likeså og 
derfra til Buviken likeså, og derfra til 
sjøs over fjorden, og til søndre side til 
gården Stranden 1 fjerding, og derfra 
til Ytre Sorgen og Indre Skorgen som 
ligger tett sammen og er intet å regne 
på. Derfra til Elgenes en fjerding vei. 
Det er siste gård i Rød sogn.

2. Vistdal Sogn eller 
Sira Kirke Sogn
I Eikesdalen er 12 bønder, og gårde-
ne i orden som følger: 
Reitan, 
Utigård, 
Østigård, 
Oppigård og derfra til 
Sæteren er 1 halv mil, og fra samme 
og til 
Finset atter ½ mil.

Ovenfor Reitan, tett ved veien, står 
den ene lange sten, rundaktig og 
flatvoren skoren, omtrent 4 alen 
høy. Den andre står ett børseskudd 
fra Bjørn Oppigård sin stue, mellom 
deres åker imot berget i øst, om-
trent 3 alen høy og nesten firekan-
tet; det sies at disse to stenene skal 
være kommet dit av kjemper som 
har brukt dem til å skyte med mot 
hinannen, da den ene skulle stå på 
den ene siden av dalen og den andre 
kjempen på den andre, en på et berg 
kalt Børa, den andre kjempen på et 
annet berg kalt Katthammeren.
 Ovenfor Eikesdalssæteren som 
vender mot Finset, er noen 4kante-
de jordbakker, ikke meget høye, da 
noen er av den beskaffenhet at der 

Tunet på Rød i Nesset før utskiftinga 1864. Husa låg så tett at det ikkje ein gong var «rope-avstand» mellom gardane.

Dette kan vere ein av steinane som stod 
«et børseskudd fra Bjørn Oppigård (1692–
1775) sin stue». I kanskje 150 år var denne 
steinen brukt i krøterundergangen på bygda-
vegen i Oppigard. Den største bautasteinen i 
Oppigard vart teken til helle over ein møkk-
akjellarinngang på bnr. 9. 
Bautasteinen som stod på Bogan mellom 
Reitan og Utigard, flytta Peder A. Oppigard 
(1805-1891) til Oppigard i 1860-åra. 
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står 4 hjørnestener omtrent 1 alen 
høye inne i deres hjørner, arbeidet 
av mennesker, og i samme står 2 
hjørnestener. Disse hjørnestener kan 
være imot 1 alen høye fra jorden.
 Gressbakkene er ganske besatt 
med små stener inni på gulvet, arbei-
det like i en firkantet form som en 
stenkjeller, og utenpå arbeidet som 
en annen mur. Der omkring og tett 
ved sies av gamle folk at det skal være 
sett lys brenne, og som de vil mene 
skal der noensteds ligge en skatt be-
gravet. Likeså omkring den stenen 
som står ved Oppigård for 3 à 4 år 
siden er merkelig sett meget lys.
 Ovenfor Eikesdalssæteren som 
vender mot Finset oppi bakken på 
den vestre side av veien, finnes 2 sto-
re såkalte urer, eller stenhoper, den 
ene tett imot Oppigård, den andre et 
stykke overfor Finset, hvorimellom 

der skal etter gammel mening og spå-
dom stå en kjel full med penger og en 
kjel kvelvet over denne understående.
 Imellom disse 2 stenurer er vel 1 
god mils vei.

3. Vistdal Sogn,
som NB ellers går fra Eikesdal sogn, 
og nærmest: 
Gauprøren som er en ¼ mil fra 
prestegården.
Øvre Myklebostad som er 3 gårder 
1 halv fjerding fra Gauprøren
Nedre Myklebostad 4 gårder er ½ 
fjerding veis lengde
Lille Berset 1 gård ½ mil
Ødegårdene er 4 gårder ½ fjerding
Brekken 1 gård ½ mil derfra
Nerland 4 gårder ½ fjerdings vei 
derfra
Reiten 2 gårder, et børseskudd er fra 
til

Opdal 2 gårder. Der kommer en elv 
på den søndre side kalles Kjøvdalselv 
½ fjerding derfra til 
Rødal 1 gård 1 fjerding

Nok en Ødegård 1 børseskudd der-
fra av samme navn
Men på den søndre side kommer 
først
Høstengen 1 gård ½ fjerding, er en 
elv imellom, kan ropes til hinannen
Berset 5 gårder er ½ fjerding fra siste 
gård
Hælle 3 gårder 1 børseskudd derfra
Hjellen 1 gård, kan ropes til hinan-
nen
Derfra et lite stykke:
Hanset 2 gårder. Finnes en firekantet 
sten oppsatt, som er 3 alen 1 kvarter 
høy, og 2 alen og ½ kvarter tykk, er 
merkverdig å se.
Lange 6 gårder 2/3 fjerding derfra. 

Setergardane (nærast) og Finnset i bakgrunnen, her fotografert frå Kjøtåryggen. Mellom Setra og Finnset var det i 1774 «nokre fire-kanta 
jordbakkar» med 60 cm høge hjørnesteinar. Det var eit slags golv laga av småstein i desse bakkane som i ein slags kjellar, og utvendig som ein 
annan mur. Det heile er litt uklart, og betre blir det ikkje når det «sies av gamle folk» at dei har sett lys i området. Kan dette vere på Høvelrei-
tan der det framleis er fleire grupper med gravrøyser. Etter tradisjonen skal det også finnast ein kjel full av pengar her i ei ur, kanskje i Digeru-
ra, Finnsetura eller Hessura.
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Imellom Lange kommer 1 elv kalles 
Tverrelven
Derfra 
Øren gård 2/3 av 1 fjerding
Lange 4 gårder likedanne i lengde 
derfra.

Noe av Rød sogn som ligger på 
sjøstranden på søndre side av fjor-
den:
Sandnes 2 gårder, der en elv, kalles 
Sandneselven
Elgenes 1 gård ½ fjerding derfra 
Sandnes
Indre Skorgen 1 gård, der er 1 elv, 
heter Skorgeelv ½ fjerding fra neste 
gård
Ytre Skorgen 1 gård ½ fjerding der-
fra
Stranden 1 gård som er den siste i 
Nesset prestegjeld som ligger på den 
søndre side av fjorden er likså ½ fjer-
dings vei fra ovennevnte Ytre Skor-
gen

Observasjon!
Gårder som henhører til Eresfjord 
sogn på den søndre side fra Nesset, 
til gården 
Sølåtten ¼ mils vei førbenevnte til 
Røysgjerdet ½ fjerding vei, fra før-
benevnte til 
Erneset ½ fjerding veis lengde, og 
fra førbenevnte til 
Gauprøren ¼ mils vei

Således riktig forfattet og efter beste 
skjønn og sinn observert iakttatt
testerer   JABredal
 
Merknad: 
Kven var så denne Joachim Andreas 
Bredal? Han er ikkje å finne mellom 
prestar eller offiserar i lett tilgjenge-
leg kjelder for området vårt. Bredal 
eller Bredahl er eit familienamn som 
finst i mange slektsbøker (Jf. Morten 
Hansen: Norske slektsbøker. En bi-
bliografi. Oslo 1965), men Joachim 

Andreas var ikkje der. Eg bad derfor 
Randi Ingunn Selnes om hjelp fordi 
ho er meir bevandra på nettstaden 
«slektsforum» enn eg. Då løyste saka 
seg.
 Tore S. Falch fann på gemi.com 
at «Jochum Andreas Bredahl var født 
13. mai 1726 i Helsingør, sønn av 
Peder Jochumsen Bredal og hustru 
Ingeborg Farenhausen, og at han var 
fullmæktig hos fogden i Trondhjems 
stift». Geistleg låg Eide på Eidsøra 
under Tingvoll den gongen, medan 
Nesset tilhøyrde Romsdal. Militært 
derimot låg gardane på Eidsøra un-
der Det eresfjordske kompani, og 
Eide var ein offisersgard. Då major 
Johan Chr. Richelieu («Vistdalsma-
joren») selde Eide og flytta til Vistda-
len i 1771, kom Christian Harboe til 
Eide med familie. Kona til Joachim 
Andreas Bredal, Ellen Tromp, og 
kona til Christian Harboe, Gjertrud 
Tromp var søstrer. Det er forklaringa 
på at Bredal er på Eide i 1774. Han 
vart enkemann i 1768, og så flytta 
han med son sin på 8-10 år til svi-

gerinna på Eide. Kva han levde av, er 
uvisst, men han satsa på at Schøning 
ville betale han for arbeidet han had-
de gjort. Eg har Trond Bergstrøm å 
takke for desse siste opplysningane.
 Skrivet «Annotationer og Mær-
kverdigheder» er i grunnen eit un-
derleg dokument. «Annotasjon  
=  opptegnelse» står det i Terje A. 
Tetmo: Ordbok for slektsgranskere 
(1999), og det er nok her sikta til 
kva rekkefølge gardane ligg i etter 
matrikkelen og avstanden mellom 
dei. Når ein les det Schøning skriv 
i Reise som giennem en deel… er det 
tydeleg at han har gjort seg bruk av 
Bredal sine opplysningar, og av ein 
fotnote side 122 (i 1910-utgåva) har 
han også fått opplysningar frå Eres-
fjordbygda, men den sida av manus-
kriptet har truleg gått tapt. 

1 fjærdings vei = ca. 450 m, ¼ av ei 
gamal norsk mil 
1 børseskudd = vel 60 m
Kan ropes = kanskje 50 m?

Frå Helle (Her-inn) og Hjellen i Vistdalen 1963. Det gamle tunet på Helle låg oppe t.v litt 
utafor bildekanten. Folket på Helle og Hjellen budde den gongen mindre enn eit børseskot 
frå kvarandre, så dei kunne rope seg i mellom. 
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Forkortingar:
JiR - Jul i Romsdal
RSÅ - Romsdal sogelag, årsskrift
RMÅ - Romsdalsmuseets årbok
RB - Romsdals Budstikke
RF - Romsdal Folkeblad
ÅA - Åndalsnes Avis
Smp - Sunnmørsposten
Når ikkje anna er opplyst, er Molde trykkestad

Generelt: 
Frå og med 1974 har eg drive med redigeringsarbeid 
både i fritid og arbeidstid. Når det gjeld bøker og hefte 
der eg både er forfattar og redaktør, står boka/heftet 
berre i den kronologiske bibliografien. 

I åra 1976-1982 var eg sekretær for årsskriftsredaksjo-
nen i Romsdal sogelag. Mitt ansvar var korrespondanse 
med forfattarane og kontakt med trykkeriet. Frå 1983 
vart arbeidsforma endra. I staden for ein redaksjon på 
fem medlemmer vart det på årsmøtet valt to redaktørar. 
Eg har vore den eine redaktøren frå og med 1983. Kon-
takten med forfattarane og trykkeriet har heile tida vore 
mi oppgåve. Frå 2001 har det vore tre redaktørar. I åra 
1984 til 2020 har eg skrive så godt som alle forfattar-
biografiane i årsskrifta, og det dreier seg om fleire hund-
re. Rundt eitt hundre større og mindre bokomtalar er 
også utelatne her, men dei finst i mine utklippsbøker.

Frå og med årsmøtet i 1985 har det vore produsert eig-
ne årsmeldingshefte med arbeidsprogram og budsjett. 
Innhaldet i desse er berre unntaksvis med i bibliografi-
en. Dei er arkiverte i Romsdal sogelags korrespondanse-
arkiv, og dei finst samla i Romsdalsarkivet O 5650.

For Romsdalsmuseets årbok var eg medlem av redaksjo-
nen i åra 1985-2010.

Som styreleiar i Romsdal avdeling av Fortidsminnefore-
ninga stifta eg meldingsbladet Mottmjøl-Nytt i 1982. 
Fram til 1985 kom det ut med til saman fem nummer.   

Nokre praktiske opplysningar: 
I 2005 gav Romsdal sogelag ut Bjørn Austigard: Artiklar og 
bøker 1972-2005. Seinare vart heile CD-en lagt ut på net-
tet under www.romsdal-sogelag.no. Bøker/artiklar/kåseri 
som er å finne der, er merkt med CD bak innførselen.

I 1970-åra hadde eg mange små innlegg i avisene Driva 
og Adresseavisen, men også nokre i Romsdals Budstikke. 
Berre ein del av desse småartiklane er her tekne med her.

I 2007 overtok Romsdalsmuseet eit omfattande fotoar-
kiv frå Romsdals Budstikke. Det galdt papirkopiar fram 

til 1993. I samband med ordning og teksting av dette 
materialet, hadde eg serien Leserstikka gåande i Romsdals 
Budstikke i åra 2009-2010. Her er det både spørsmål 
og svar omkring gamle bilde, og dei fleste av desse (små) 
innlegga er tekne med. Derfor er det både to og tre publi-
seringsdatoar for fleire artiklar/innlegg.

Hausten 2011 starta eg spaltene Gammalt og nytt i Driva 
og Røter i Romsdals Budstikke. Desse gjekk fram til og 
2013-2014. Desse artiklane står i boka «Røter» som kom 
i 2015.
I 2016-2018 skreiv eg artiklar i Romsdals Budstikke 
under spalta «Språket». I denne boka er alle desse språk-
spalteartiklane trykte i utvida form – delvis med ny tittel 
– og med mange fleire illustrasjonar. Nokre få andre avis-
artiklar er, av redaksjonelle grunnar, også tekne med her. 
Avisartiklar som står i Røter, er merka med *.

1972
Litt om samkvemmet mellom Eikesdalen og Lesja, 
Lesjaskogen og Øverdalen. RSÅ 1972, s. 3-14. CD
Om og omkring borkebrødet frå Eikesdalen. Ei ori-
entering. RB 11.11.1972 (Også i Smp 27.01.1973) 

1973
Valders-Erik og den første vassleidningen i Eikesdal. 
RB 13.01.1973 
Eikesdalen – ei framtidig «potetbygd». Intervju med 
Torstein Austigard. Smp 01.06.1973. CD (Også i 
Adresseavisen 6.07.1973)
Borkebrødtradisjonar i Eikesdalen. Om almebork 
som føde for folk og fe. RMÅ 1973, s. 17-25. CD 
Eikesdalen anno 1773. Gerhard Schønings skildring 
av Eikesdalen for 200 år sidan med bilde frå i dag. RB 
08.09.1973
Mardalsfossen, ein gamal turistattraksjon. 80 år 
gamal steinvor i Mardalen. RB 20.07.1973.
Det var ein gong – Kongensvold pr. Imsterfjorden. 
Sør-Trøndelag 20.07.1973 (Også i Årbok for Fosen 
1974, s. 112-113) 

1974
Beskrivelse over Romsdals Fogderie 1768 og 1789 
af Hans Peter Schnitler. Romsdal sogelag, Orkanger 
1974, 128 sider. CD
Beskrivelse over Romsdals Fogderie 1768 og 1789 
af Hans Peter Schnitler. (Presentasjon av boka). RSÅ 
1974, s. 103-105
Merkværdighede i Grytten Præstegield. 200 år gamle 
oppteikningar av sokneprest Jonas Jacob Schanke. RSÅ 
1974, s. 68-75. CD
Nemningsbruk og arbeidspraksis på bekkekvernene i 
Eikesdalen. Første artikkel. RMÅ 1974, s. 42-51. CD
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Fugleliv i gamle almar. RMÅ 1974, s. 25-26. CD
Ein 250 år gammal ver-rapport. Årbok for Trøndelag 
1974. Orkanger 1974, s. 29-32. CD
«En merkelig Fugl». Motacilla scolopacina obser-
vert av presten Hans Strøm i 1770. Adresseavisen 
29.06.1974. CD
Moskus funnen død. Adresseavisen 12.09.2015. CD
Godt nøtteår. (I Eikesdalen) Adresseavisen 
29.10.1974. CD
I Eikesdalen: 90 års gamle planer for vatningsanlegg. 
RB 02.11.1974. CD
Litt om granskogen på Hestad. Driva 07.11.1974
Då D/S «Mignon» var til sals. Driva 17.12.1974
Glimt frå korndyrkinga på 1700-talet. Kraftfôr-Nytt, 
Oslo 1974, nr 4. CD

1975
Da hasselnøtter var kraftfôr for Romsdals-grisane. 
Kraftfôr-Nytt 1/1975. CD
Nokre spørsmål: Om feller og fangst. Driva 
11.02.1975, svar 27.02.1975
Da korn og mjøl vart kalla «Gudslån». Om vanskane 
med å dyrke korn på 1700-talet. RF 24.02.1975. CD
«Gran Hoved Kirker Anno 1772». Hadeland 
01.03.1975. CD
Kva kyrkjebøkene fortel om: Skredet på Vike for 140 
år sidan. RB12.03.1975. CD 
Segna om jutulpilene i Eikesdalen.  
Driva 17.04.1975. CD
Det var den tida: Med reglar for årelating.  
Driva 17.04.1975
Det var den tida: Da folk dyrka lin og hamp.  
Driva 14.06.1975
Skurdonnprat – på oldefars tid. Lindahl-bilde. 
Driva 26.06.1975. CD
Konfirmant i Veøy for 90 år sidan.  
RB 26.06.1975. CD
Med flyttelass over Tiltereidet i 1805.  
RB 23.07.1975. CD
Militærstellet i Eresfjorden for 200 år sidan  
– og J. C. Richelieu. Driva 16.08.1975. CD
Gamle kart over Eikesdalsvatnet. RF 13.09.1975
Brynjulsteinen i Eikesdalen. Driva 04.12.1975
Skredulykkene 12. og 13.4.1858 i Møre og Romsdal. 
Kva aviser, kyrkjebøker og tradisjon fortel. RSÅ 1975,  
s. 12-29. CD
Kverner og kverndrift i Eikesdalen. Andre artikkel. 
RMÅ 1975, s. 20-33. CD
Gammalt frå Skaun. Årbok for Trøndelag 1975,  
Orkanger 1975, s. 102-104. CD

1976
Frå «lakselordane» si tid i Eresfjorden.  
Fylket 15.06.1976. CD

Det var den tida: Med ekserserplass i Eresfjorden  
og Vistdalen. Driva 03.08.1976. CD
Frå turistmens barndom. Foreningsnytt 1/1976. CD
Mardalsfossen på 1800-talet.  
Foreningsnytt 3/1976. CD
Då almebork var god mat. Kraftfôr-Nytt 2/1976 
Almen – ein gammal nyttevekst. Kraftfôr-Nytt 4/1976
Litt om M. B. Landstad og hans tilknyting til 
 Romsdal. JiR 1976, s. 5-6 og 24. CD
Barndomsminne frå Romsdalen kring 1800. Jacob 
Thode Ræder fortel om gutedagane sine på Nes. Sær-
trykk frå Fylket 07.02.-13.04.1976, 34 sider. (Utdrag 
frå J. T. Ræder: Barndoms- og Ungdoms Erindringer. 
København 1912) CD
Nytt om Tjellefonna. RMÅ 1976, s. 45-52. CD
Henning Østigårds notater om:  
Den kristelige virksomhed i Eiridsfjord og Eikisdal. 
RSÅ 1976, s. 85-91. CD 
J. C. Richelieu og Nordmørskarta hans. Nordmøre 
Historielag, Kristiansund 1976, s. 21-28. CD

1977
Feller og fangst. RMÅ 1977, s. 15-29. CD
Litt om militærstellet i Eresfjord kompanidistrikt 
1628-1818. RSÅ 1977, s. 5-19. CD
Skoletenesta ved Romsdalsmuseet. Skole og museum 
(rapport), Norsk museumspedagogisk forening,  
Oslo 1977, s. 98-102. CD
Brynjulsteinen i Eikesdalen. Ei gløymd segn. JiR  
1977 s. 5-6. CD

1978
Litt om Sigrid Svendsen - forfattar av «Kristenliv i 
Romsdalen». ÅA 24.02.1978. CD
Om utvandringa frå Lesja. Eit nytt spørsmål til Arne 
Amundgård. Driva 04.02.1978. (Svar 11.02.1978). CD
Meir om samtalelag på 1800-talet.  
Driva 01.04.1978. CD
Gamalt måleri frå Eidsvåg: Kvar er det ifrå?  
Driva 10.08.1978. (Svar 19.08.1978). CD
Vadmålsstamper i Romsdal. Ei registrering. RSÅ 
1978, s. 143-168. Også som særtrykk. (Tillegg i RSÅ 
1979, s. 168-169 og RSÅ 1980, s. 178, sjå eigne 
 innførslar). CD
Bandsmiing i Romsdal. RMÅ 1978, s. 38-52. CD
Stavkyrkja på Rød. Nesset kyrkje 100 år. Tingvoll 
1978, s. 10-27. CD
Strid om plassering av ny kyrkjegard og kyrkje.  
Nesset kyrkje 100 år. Tingvoll 1978, s. 35-41. CD
Gamle dialektord: «Å spøtte kule» og å lage 
 «buvatn». Driva 28.11.1978. (Svar: 21.11. og 
07.12.1978) 
Meir om skoplugg-fabrikken i Dokkelva i Eresfjord. 
Driva 28.11.1978. CD
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Slik lagar du netarokk. JiR 1978, s. 22. CD (Også 
trykt i Unge Romsdal 5/1979, Vår verden 4/1980 og 
4H-klubben 1/2 1991)
Nokre ord om ender i Eikesdalen. Rallus 1/1978, s. 
25. CD

1979
Mitt spørsmål: Kva øks er dette? Driva 30.01.1979, 
svar 01.02.; 03.02.; 17.03. og 17.03.1979 
Eikesdalingar i Canada. Mest om Tore og Baard 
Baardsen frå Oppigard. Driva 15.02.1979. CD
Litt om årelating av folk og dyr. Fylket 13.02.1979. 
CD (Også trykt i Hippi Tiend nr. 1/1979. Veterinær-
studentenes Forening, Oslo.)
Røykstue frå Tjelle – no på Sunnmøre museum. Driva 
19.04.1979. CD
Om veg og vasskraft i Eikesdalen. Driva 08.09.1979
Jernverket i Osen. Moldensere før oss. Lokalhistorie 
for Molde og omegn/Næringsliv utg. av Molde pedago-
giske senter 1979, s. 31-51. CD
Teglverket på Sekken. Moldensere før oss. Lokalhis-
torie for Molde og omegn/Næringsliv utg. av Molde 
pedagogiske senter 1979, s. 52-58. CD
Frå Gjelsvik til Brekkom og Gausdal. Barbro og Erik 
Gjelsvik, deira slekt og etterslekt. 
Eige forlag, Molde 1979, 88 sider. CD
Bøkkerarbeid i Romsdal. RMÅ 1979, s. 31-49. CD 
(Også som særtrykk.)
Vadmålsstampa i Meringdalen. RSÅ 1979,  
s. 168-169. CD 
Nils J. Næss og «Hotel Eikisdal» på Nauste. Molde og 
Romsdals Turistforenings årbok 1979, s. 157-165. CD 
(Også som særtrykk.)
Jaktstaven hans bestefar. JiR 1979, s. 8-9. CD
Samtalelag i 1895. Unge Romsdal 5/1979. CD
Omkring jul og mørketid. Fylket 23.12.1979. CD

1980
Historia om barken «Marie». Sør-Trøndelag 
26.02.1980. CD
Ore som nyttevekst. RMÅ 1980, s. 29-40. CD (Også 
som særtrykk.) 
Minne frå 1905. Innleiing ved Bjørn Austigard. RSÅ 
1980, s. 179-185. CD
Ola Hola: Gammalt frå Nesset. Del 1. Redigert av 
Bjørn Austigard. Forord. CD. Utg. av RS 1980, 144  
s. To opplag.
Vadmålsstampa i Rødven. RSÅ 1980, s. 178. CD
Litt om og frå eit lagsblad (Eikjesdølen). JiR 1980,  
s. 32. CD
Steinraset som vart turistattraksjon. Eit hundreårs-
minne. Foreningsnytt 1/1980, s. 3-4. CD

1981
Bjørnejaget på Sekken 1917. RB 07.02.1981
Omkring Knut Foss’ forfattarskap. ÅA 19.02.1981 
Sypikens tredje arm. Driva 04.06.1981. CD
Utløer og høystakkar i Romsdal. RMÅ 1981, s. 22-
47. CD (Også som særtrykk.)
Valders-Erik og den første vassleidningen i Eikes-
dalen. RSÅ 1981, s. 69-78. CD (Også som særtrykk.) 
Torstein Finnset - ein rosemålar i Eikesdalen. JiR 
1981, s. 20-21. CD 

1982
To eresfjordingar anno 1902. (På Syltebøen) Driva 
06.03.1982. CD
Manøver 1906 (skal vere 1907). RB 12.03.1982
Sølvsmedarbeid i Eresfjord. Driva 27.03.1982. CD
Tre soldatbrev frå 1808-09. Tøllev Didriksen Nauste 
skriv heim. Hedersskrift til Nils Parelius på 70-årsdagen 
den 24.05.1982. s. 147-158. CD (Også som særtrykk.) 
Kviltorp 100 år. Frå feriestad til bydel. RSÅ 1982,  
s. 54-78. CD (Delvis trykt i RB 07.12.1982)
Sommarfjøs på Hjelset. Mottmjøl-nytt, Molde 
1/1982. CD 
Botnasetra i Eikesdalen. Mottmjøl-nytt, Molde 
2/1982. CD 
Originalt hus på Skorgen i Tresfjorden. «Missing 
Link» i romsdalsk byggjeskikk. Mottmjøl-nytt, Molde 
2/1982. CD
Om ku, mjølk og mjølkeprodukt i eldre tid.  
Fylket 23.12.1982
Mitt museum. Tankar om formidlinga. Pedimus 
2/1982
Nilsmoen og han Nils Moa. Litt idretts- og innvand-
ringshistorie frå Eikesdal. JiR 1982, s. 32-33. CD
Anders Gjendem – mottakar av kulturprisen 1981. 
Romsdals Fellesbanks årsberetning 1981, Molde 1982, 
s. 29. CD 

1983
Skjorte frå Fagerslett i Eresfjorden.  
Driva 24.02.1983. CD
Dørinskripsjon frå 1685 frå Røv i Surnadal.  
Driva 01.03.1983. CD
Mauskebet. Driva 26.03.1983. CD
Då eikesdalingane hadde vegplikt på Tiltereidet.  
Driva 16.07.1983. CD
Saga og overvasshjulet. (Solemdalssaga) 
 Mottmjøl-nytt, Molde 1/1983. CD
Hjelsetkverna. Mottmjøl-nytt, Molde 1/1983. CD
Albumblad frå Eikesdalen. Slektsbok. Eige forlag, 
Molde 1983, 36 sider. CD
Bilder fra Moldegård. Av Betty Møller Isaksen og 
Bjørn Austigard. RSÅ 1983, s. 7-24. CD
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Innskrifter i stein i Eikesdalen. RSÅ 1983,  
s. 73-84. CD
Dei gamle nausta i Eikesdalen. Molde og Romsdals 
Turistforenings årbok 1983, s. 71-77. CD
Bjørnsonsalmen. JiR 1983, s. 22-23. CD
Mi meining: Om melfæringar. Driva 22.12.1983. CD

1984
Bersvein Leirvoll til minne. RB 03.01.1984. CD
Eirik Moen. Mottakar av kulturprisen 1983. Romsdals 
Fellesbanks årsberetning 1983, Molde 1984, s. 26. CD
Om pengar, sparing og rente. Sparebanken Romsdal, 
årsberetning 1983, Molde 1984, s. 24-27. CD 
Amatørfotografen Fredrik Misfjord på  Nesjestranda.
RSÅ 1984, 29-40. CD
Skjerping og mineralfunn i Eikesdalen. RSÅ 1984,  
s. 167-180. CD
Nissen som ikkje var nokon nisse. «Selbukallen» av 
Ole J. Laulo. JiR 1984, s. 16-17. CD
Nokre tankar ved 200-årsjubileet for offentleg helse-
teneste. RB 29.12.1984
Frå gjenreisinga i Molde. Mottmjøl-nytt, Molde 
1/1984. CD 
Åttekant-huset på Årønes. Mottmjøl-nytt, Molde 
1/1984 

1985
Frå skisseboka til ein «lakselord». RB 
06.07.1985. CD
Rutebåtar på Eikesdalsvatnet. Ved 100-årsjubileet for 
dampskipstrafikken. RSÅ 1985, s. 7-36. CD (Også som 
særtrykk.)
Rokkar i Romsdal. Av Bjørn Austigard og Sverre Stein-
nes. RMÅ 1985, 75-118. CD (Også som særtrykk.)
Litt husmannssoge frå Rødven. JiR 1985,  
s. 12-13. CD
Om sølv og sølvpengar. Sparebanken Romsdal, års-
beretning 1984, s. 25-27. CD 
Lesja-måling i Romsdal. Nytt frå Maihaugen, 
 Lillehammer 2/1985. CD
Gateskiltet minner oss om Statsråd Qvam.  
RB Spesial. Mars.1985. CD 
Gateskiltet minner oss om Amtmann Leth.  
RB Spesial.April 1985. CD 
Gateskiltet minner oss om Olav Oksvik. RB Spesial. 
Mai 1985. CD 
Gateskiltet minner oss om Hans Thiis Møller.  
RB Spesial. September 1985. CD
Gateskiltet minner oss om Siri Anna Mohn.  
RB Spesial. Oktober 1985. CD
Gateskiltet minner oss om Bastian Dahl. RB Spesial. 
November 1985. CD
Byggeskikk og gamle fotografi. Mottmjøl-nytt,  
Molde 1/1985. CD

1986
Kavli - eit slektsnamn og eit fabrikkmerke. RSÅ 
1986, s. 167-178. CD. Også i RF 13.12.1986
Hammervolløa på Romsdalsmuseet. RMÅ 1986,  
s. 63-78. CD
Hårsolar og silhår. Kurumpehår i kulturhistorisk lys. 
RMÅ 1986, s. 79-86. CD
Rokkar i Romsdal.Tillegg og rettingar. RMÅ 1986,  
s. 62. CD
Anders Gjendem til minne. RSÅ 1986, s. 200-201. 
CD Også i RB 25.02.1986
Eikesdalsvatnet - slik gamle kart framstiller det. JiR 
1986, s. 32-33. CD
Gateskiltet minner oss om Anders Sandvig. RB  
Spesial. Januar 1986. CD
Gateskiltet minner oss om Amtmann Krohg. RB 
 Spesial. Februar 1986. CD
Gateskiltet minner oss om Statsråd Astrup. RB  
 Spesial. Mars 1986. CD 
Gateskiltet minner oss om Nini Roll Anker. RB 
 Spesial. April 1986. CD
Gateskiltet minner oss om Sofus Jørgensen. RB 
 Spesial. Mai 1986. CD
Gateskiltet minner oss om Lars Nøsen. RB Spesial. 
Juni 1986. CD
 

1987
Våre daglige omgivelser: Årønes. RB 28.03.1987. CD 
Våre daglige omgivelser: Enen. RB 06.06.1987. CD
Detektivarbeid på Romsdalsmuseet. JiR 1987,  
s. 38-39. CD
Gossen i Goksøyra. Driva 22.12.1987. CD

1988
Kvinne frå Eikesdalen. (Lindahl-bilde) JiR 1988,  
s. 30. CD
Kva er dette? (Oppheng for «hærsåld»). Driva 09.01. 
og 13.02.1988. CD
Andro og su – to gode dialektord. Driva 
18.02.1988. CD
Ole I. Solholm til minne. RSÅ 1988, s. 198-199. CD. 
Også i RB 21.01.1988, Smp 27.01.1988 og Øyavis 
18.02.1988.
Martin Kjøpstad til minne. RSÅ 1988,  
s. 200-201. CD
Tilbakeblikk: Seterjenter på veg ut… (Strandadalen). 
Fylket 09.10.1988. CD 
Tilbakeblikk: Tingvoll kring 1900. Fylket 
15.10.1988. CD
Tilbakeblikk: Eldste foto av Stranda kyrkje? Fylket 
20.10.1988. CD
Tilbakeblikk: …. men Molde er det ikkje. Fylket 
12.11.1988. CD
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Tilbakeblikk: Stein i Isfjorden. Fylket 
09.10.1988. CD
Kvar døydde Skreddar-Anders? Driva 29.10. og 
19.11.1988. CD
Futul-låset endå ein gong. Driva 28.12.1988. CD

1989
Netaknekkemaskine ved Eresfjord Handelslag. Driva 
02.01.1989
Tilbakeblikk: «Hotel Eikisdal» på Nauste. Fylket 
21.01.1989. CD
Det gamle kolvelåset. Driva 01.03.1989. CD
Lærarinneskolen i Romsdal. Eit gløymt kapittel av 
skolehistoria vår. RSÅ 1989, s. 81-98. CD. (Også som 
særtrykk)
Gjermundnes 1500-1900. Gjermundnesboka. Ålesund 
1989, 41-96. CD
Brannforsikring i gammal tid. Romsdal Gjensidige 
Brannkasse 1966-1984. Molde 1989, s. 7-14. CD
Bjønnaskinnet på Hoem. Driva 02.10.1989. CD
Ingeborg Dahl Bækkelund til minne. RB 01.11.1989. 
CD
Kattimann/sorphøne – barneleika som deler 
 Romsdal i to. JiR 1989 s. 42. Nyopptrykk i JiR 1999, 
s. 17. CD
Notat om M. B. Landstad og «arven» gjennom mora 
Margrete Elisabeth f. Schnitler. Notat nr. 11 i Hans 
Th. Landstad: M. B. Landstad på nært hold. Bø i Tele-
mark (1989), s. 233. CD

1990
Kyllingstua frå Øverdalen i Rauma. RMÅ 1990,  
s. 117-144. CD
Sund på landjorda i Romsdalen. Av Bjørn Austigard 
og Kåre Magne Holsbøvåg. RSÅ 1990, s. 72-78. CD
Oppgjelt. Lokal bruk og tyding. RSÅ 1990,  
s. 147-150. CD
Bjarne Rekdal til minne. RSÅ 1990, s. 187. CD
Kristian Opstad til minne. RSÅ 1990, s. 199. CD
Anna S. Julnes til minne. Av Bjørn Austigard og 
Nils Parelius. RSÅ 1990, s. 197. CD. Også i Smp 
26.04.1990
Koppestell i forsamlingshus. JiR 1990 s. 32-33. CD

1991
Prestegardshusa på Veøya. RMÅ 1991, s. 95-117. CD. 
Også trykt Brit Solli mfl. «Veøyboka», Molde 1999, 
126-145
Saltbrenning i Romsdalen. Av Bjørn Austigard og 
Kåre Magne Holsbøvåg. RSÅ 1991, 
s. 7-14. CD
Fleire sund på landjorda. Av Bjørn Austigard og Kåre 
Magne Holsbøvåg. RSÅ 1991, s. 181-182. CD 

Andreas Normann til minne. RSÅ 1991, s. 198. CD. 
Også i RB 30.10.1990 og ÅA 01.11.1990 
Romsdal sogelag 70 år. RSÅ 1991, s. 201-202. CD. 
Forkorta versjon i Lokalhistorisk Magasin 2/1991
Til Eikesdalen. Informasjonshefte for tilreisande. 
Molde 1991. 48 sider. CD. (3. opplag kom i 1998, til 
saman 5000 eksemplar)
Eikesdal kapell 125 år. 1866-1991. Frå lokale pla-
nar til kongeleg godkjenning. S. 9-16. CD. Av Bjørn 
 Austigard og Einar Helde. Molde 1991. 48 sider. CD
Juletreet året etter. JiR 1991, s. 25. CD
Slik lagar du ein ‘Neta-rokk’. 4H-Klubben, 1/2 1991
Olsok med tradisjon på Romsdalsmuseet. RB 
27.06.1991
Årsmøteseminaret 1992 i Molde. Pedimus 3/1991

1992
Arkitekt Trygve Solemdal og Molde. RMÅ 1992,  
s. 51-70. CD
Meir om saltbrenning og salt-namn i Romsdalen. Av 
Bjørn Austigard og Kåre Magne Holsbøvåg. RSÅ 1992, 
s. 196-198. CD 
Trygve Holen til minne. RSÅ 1992, s. 199. CD
Stabburmannen på Holm. JiR 1992, s.13. CD

1993
Glimt frå eit veteranstemne for fiskarar. RMÅ 1993, 
s. 87-94. CD

1994
Sjølaup og løyper i Romsdalen. Av Bjørn Austigard og 
Kåre Magne Holsbøvåg . 
RSÅ 1994, s. 41-55. CD
Tida før 1869. Sira kyrkje 125 år. Molde 1994,  
s. 11-22. CD
Gamlekyrkjene i Vistdalen. Vistdal kyrkje 125 år. 
Molde 1994, s. 11-26. CD
 

1995
Nils Parelius til minne. RSÅ 1995, s. 7-12. CD. 
 Kortversjon i RB 06.04.1995
Teglverka på Nes og Høljenes. 160 år med industri-
historie ved Rauma. RMÅ 1995, s. 35-74. CD

1996
Innloger og innlegg i Romsdalen. Presentasjon av ei 
namninnsamling. Av Bjørn Austigard og Kåre Magne 
Holsbøvåg. RSÅ 1996, s. 41-54. CD
Snø, brear og årstidsmerke og ymse andre merke. Av 
Bjørn Austigard og Kåre Magne Holsbøvåg. RSÅ 1996, 
s. 145-154. CD
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Teglverk i Veøy kommune. Romdalvik Teglverk på 
Sekken og Stensaa Teglverk på Nesjestranda. RMÅ 
1996, s. 139-162. CD
Johan A. Friisvold til minne. RSÅ 1996, s. 285-286
Korte forfatterbiografier for Romsdal sogelags års-
skrift 1921-1995. Rolf Strand: Register til Årsskrift for 
Romsdal sogelag 1921-1995. RS 1995, (s. 79-)

1997
Gamle bilde frå Surnadalen. Driva 26.03.1997
Arnulf Øverland og fødestaden. Årbok for Nordmøre 
1997, Kristiansund 1997, s. 110-117. CD
Damaskveving i Romsdal. Ei registrering. RMÅ 1997, 
s. 26-46. CD
Nøisomhed gjennom 200 år. Av Bjørn Austigard og 
Signy Jakobsen. 1997, 40 sider. CD
Sauemerke i Møre og Romsdal. Nemningsbruk, mer-
kingsutstyr og tradisjonar. RSÅ 1997, s. 225-240. CD
Omkring jul og mørketid. Fylket 23.12.1997 
Torbjørn Thingvold til minne. RSÅ 1997,  
s. 297-298. CD

1998. 
Sauemerke i Møre og Romsdal. Nemningsbruk, mer-
kingsutstyr og tradisjonar. Med tillegg av alle registrerte 
sauemerke i Eresfjorden og Eikesdalen. RS, 1997, 32 
sider. Utvida særtrykk frå RSÅ 1997. CD
Breivikfonna i Nesset 1848. Ei gammal vise ved 
150-årsminnet. RSÅ 1998, s. 205-210. CD
Arnulf Øverland og hans romsdalske opphav. RSÅ 
1998, s. 242-252. CD
Østers ved Moldeholmane. RMÅ 1998,  
s. 158-167. CD
Kåre Lybergsvik til minne. RMÅ 1998,  
s. 213-214. CD
EKH trykk og Molde gjennom 100 år. 1898-1998. 
Molde 1998, 120 sider. CD
Marsjrute anno 1791. JiR 1998, s. 12-13. CD

1999 
Stoffprøver frå Halvor Ophus’ veveri og fargeri 1809. 
RSÅ 1999, 197-199. CD
Lars Andersen Solhjell – ein rosemålar i Eresfjorden. 
RSÅ 1999, 205-208. CD
Skorsteinen i romsdalsk byggeskikk. Med bileggjar, 
kokomn, bakaromn og komfyr som tillegg. RMÅ 1999, 
s. 100-135. CD
Arbeid som sette merke i tømmerveggen. RMÅ 1999, 
s. 200-207. CD
Den raude topphua. JiR 1999, s. 12-13. CD
Romsdalsmuseets kapell. Molde menighetsblad 
6/1999, s. 4. CD

Kommentar til to gamle bilde. (Frå Eikesdalen og 
Øverås.) Aura Avis 24.11.1999. CD

2000
Korn, brød og bakaromnar i Romsdal. RMÅ 2000,  
s. 130-150. CD
Gullsmedstempel i Molde på 1800-talet. - Litt om 
kvalen og andre stempel. RMÅ 2000, s. 108-113. CD
Olav Dahle til minne. RSÅ 2000, s. 336-337. CD
Laberget, voren og bordknakken. JiR 2000, s. 8-10
Da hasselnøtter var kraftfôr for grisane. Driva 
22.12.2000. CD. Opptrykk frå Kraftfôr-Nytt 1975

2001
Kulturvernaren Per Jølting. «Per Jølting - En institu-
sjon på sykkel». Minneutstilling 9. juni-1. juli 2001. 
Molde 2001, s. 14-16
Bygningane på Nesset prestegard - ein dokumenta-
sjon. RMÅ 2001, s. 8-41. CD
Båtar og farty i Nesset 1805-1806 – og litt om bru-
ken. RMÅ 2001, s. 90-101. CD
Med kamera frå Molde til Eresfjorden i 1902. W.H. 
Lambton. RMÅ 2001, s. 124-134. CD
Otto R. Grüner til minne. RSÅ 2001, s. 305-306. CD
Isen på Eikesdalsvatnet. JiR 2001, s. 24-25. CD

2002
Hus og tun på Moldegård gjennom 300 år. RMÅ 
2002, s. 64-91. CD
P. A. Gjelsvik og lokalsamfunnet på Røros. Fjell-Folk. 
Årbok for Rørosmuseet 2002, Røros 2002,  
s. 46-51. CD
Løftingssteinar - løftarsteinar. Ei registrering. RSÅ 
2002, s. 183-188. CD
Eirik Moen til minne. Eirik Moens forfattarskap. RSÅ 
2002, s. 309-314. CD. Også trykt i RB 20.04.2002 og i 
ÅA 20.04.2002
Paul Bergsvik til minne. RSÅ 2002, s. 315-316. CD
Olav Jenset til minne. RSÅ 2002, s. 317-318. CD
Peder L. Romuld til minne. RSÅ 2002,  
s. 319-320. CD 

2003
Reknesstabburet. RMÅ 2003, s. 34-53. CD
Desse, huste, reggarskjor m.m.. Eit leikeapparat med 
mange namn. RSÅ 2003, s. 125-131. CD
Endre Stranden og dagboka hans frå 1897. RSÅ 
2003, s. 132-142. CD
Hestesveitte som avføringsmiddel. RSÅ 2003,  
s. 238-242. CD
Anders Gjendem 1916-1986. Romsdalsmuseets 
 Leikarring 75 år, Molde 2003, s. 40-42. CD
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Byggjeskikken i Aukra kommune. Aukra gjennom 
tidene 2003.  Molde/Otta 2003, s. 65-72. CD
Minne frå Molde. Ei ferdaskildring frå 1890-åra av 
Johannes Arneson. JiR 2003, s. 24-27. CD

2004
Brødgraut i romsdalsk tradisjon. RMÅ 2004,  
s. 102-109. CD
Forstkandidat Rando Wolff som illustratør og teik-
nar. RMÅ 2004, s. 152-165. CD
Heile – ei nemning frå det gamle åkerbruket. RSÅ 
2004, s. 240-242. CD
Omkring mat og klede på reinsjakt i gamle dagar. 
Jakt og fangst i Nesset. Utg. av Nesset fjellstyre,  
Tingvoll 2004, s. 90-102. CD
Lensmann L. Opdal og Opdalgården. Del 1:  
Lensmannen og samfunnsmennesket. Årbok for Røros-
museet - «Fjell-Folk» nr. 29, Røros 2004, 48-57. CD 
Romsdal sogelag – ein sprek 83-åring. Lokalhistorisk 
magasin nr 2. Oslo 2004, s. 5-8 og 28. CD
Alt er stort i Amerika. Frå bandstake i Eikesdalen til 
Douglas-gran i Oregon. JiR 2004, s. 19-21. CD
Vangsgutane og lys-muren. Driva 23.01.2004. CD*
Minneord. Karl Aasgård. RB 11.11.2004. CD
Godt vårsemester for VT Stella Veritatis. Tempel 
 Ridderen 3/2004, s. 56. CD
Bror Alf Skarstein 100 år. Tempel Ridderen 5/2004,  
s. 119. CD

2005
Osp i romsdalsk tradisjon. RSÅ 2005, s. 308-316
Sverre Bergs forfatterskap. RMÅ 2005, s. 283-286
Lensmann L. Opdal og Opdalgården. Del 2. Gards-
drift og bygningshistorie. Årbok for Rørosmuseet - 
«Fjell-Folk» nr. 30, Røros 2005, 35-41 
Setnesmoen juni 1905. RB 11.06.2005
Brokskit, tvi-nitle, portar-net og filipine. Driva 
30.12.2005

2006
Kyrkjene på Hen. Hen kirke 1831-2006, 175 år. 
 Åndalsnes 2006, s. 6-18
Lerkehaugen på Fannestranda: Av Sigrun Mjelva 
 Talsethagen og Bjørn Austigard. RSÅ 2005, s. 101-111
Buvollen ved Aursjøen. Eit apropos til minna frå Alf-
setra. RSÅ 2006, s. 81-85
Om «å pesse i kors». Opplysningar frå ei innsamling. 
RSÅ 2006, s. 160-162
Nistemat for jeger og gjetar. RMÅ 2006, s. 152-161
Frå stabbur til frysar. Omkring konservering og lag-
ring av mat i Romsdal. RMÅ 2006, s. 182-199
Alfsetra ved Aursjøen. Vigga, Dovre 10.12.2006 

2007
Biletskjerar Anthon Røvik. Jubileumsbok for Holm, 
Rødven og Veøy kyrkjer. 1907-2007, s. 159-164
Amatørfotograf Otto Jæger. Ein av fleire viktige 
 bidragsytarar til Romsdalsmuseets fotoarkiv. RMÅ 
2007, s. 70-83
Breidablik på Fuglset. RMÅ 2007, s. 130-145
Harøysamfunnet kring 1900. RMÅ 2007, s. 162-179
Tverrberghytta ved Aursjøen. RMÅ 2007, s. 180-187
På utmarsj Isfjorden-Eresfjorden 1907. Eit hundreårs-
minne. RSÅ 2007, s. 67-74
Filipine og spelegalskap. JiR 2007, s. 40-41
Molde domkirke – frå grunnstein til vigsling. 
 Menighetsbladet, Molde menighet, 5/2007 , s. 10-11

2008
Kyrkjestad, kyrkjer og arkitektur. Kleive kyrkje 150 
år. 1858-2008. Molde 2008, s. 32-38. 
Skikk og bruk ved begravelse. Kleive kyrkje 150 år. 
1858-2008. Molde 2008, s. 63-73
Vedlikehald og ombyggingar på Veøykyrkja  
1646-1722. Omkring materialar og handverkarar. 
RMÅ 2008, s. 218-237
Inventaret i Veøy kyrkje i perioden 1646-1722. RMÅ 
2008, s. 238-247
Bokbindarar og bokbind på Røros. Årbok for Røros-
museet - Fjell-Folk 2008, Røros 2008, s. 54-62
I dag fyller Molde prestegjeld 150 år. RB 12.01.2008
Jarle Haukås til minne. RSÅ 2008, s. 366-367. 
Også i RB 19.04.2008 og Gammalt frå Fræna 2008, 
 Elnesvågen 2008
Andreas Rønningen – eit originalt sjølvportrett.  
JiR 2008, s. 12
Teikning av Søsterkyrkjene i Det kgl. Bibliotek i 
 København. Årbok for Hadeland 2008, Brandbu 2008, 
s. 35-36
Uttrykket «å gå i tytfarå». Driva 14.11.2008
Kvennadur i Eikesdal. Oppigardskvenna er restaurert. 
Driva 29.12.2008

2009
Ingeniør Sæbjørn Sæbjørnsen. Presentasjon av hans 
fotomateriale. RMÅ 2009, s. 124-139
To tapre orkdalskvinner med ublid lagnad. Årbok for 
Orkdal 2009, Orkanger 2009, s. 9-15 
Han Eddy Polo. Mannen som kom, stupte og 
 forsvann. JiR 2009, s. 27-28
Rekvisittar for eit liv. (Ivar Aasen). Nettutstilling, Ny-
norsk kultursenter, Hovdebygda 2009. 23 normalsider
Om bustein og busteinvatn. RB 21.02. og 07.03.2009 
Klatring i Gullringhola. RB 28.02. og14.03.2009 
Stemnet ved Hamnevikløa. RB 28.03.2009 
Silfjølene frå Straumsnes. Driva 06.04. og20.04.2009 
Slektsbilde frå Ora. ÅA 28.03. og 04.04.2009
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Tilbakeblikk. Mjølvahjellen eller Mjølvabøen. ÅA 
14.04.2009. 
«Bur-tur» til Harøyburet 1980. RB 7.02. og 18.4.2009
Bildet var frå Aureosen. Hestad. RB 18.04. og 
25.04.2009
Sauebilde frå Fræna. Luten. RB 28.03. og04.04.2009
Brannen på Husby i Eresfjorden 1974. RB 02.05. og 
09.05.2009
Ryddegjengen frå september 1942. Molde. RB 24.04. 
og 02.05.2009
Springflo på Vevang. RB 16.05. og 23.05.2009
K. Gauprør Eftf./Jentene på Boggestranda. RB 16.05. 
og 23.05.2009 
Røvik skule 1894-1992. RB 23.05. og 30.05.2009 
Romsdalsgata for en stund siden. RB 06.06.2009 
Kulturmønstring i Midsund. RB 06.06. og 
13.06.2009
Damene på Gotfred Lies plass. RB 13.06. og 
20.06.2009
Fiske i Moaelva. Fræna. RB 26.06. og 27.06.2009
Kjente igjen gard og folk. Bakke i Øre. RB 27.06. 
og18.07.2009 
Eidejenter med trekkspell. RB 18.07. og 25.07.2009
Søndagsidyll i Eikesdalen. Heimigarden på Setra. RB 
25.07. og 01.08.2009
Notfiske på Tresfjorden. RB 01.08.2009
Hestekaren Fredrik Kylling. RB 08.08.2009 
Hustad skule 1950/1951. RB 08.08. og 15.08.2009
Hollingsholmen før Ormen Lange. RB 18.08.2009, 
kommentar 22.08.
På sykkeltur. Mellom Øre og Torvikbukt. RB 22.08.; 
29.08. og 05.09.2009 
På biltur. Buick 1927. RB 22.08. og 29.08.2009
Vindkraft i 1939. Harøysundet. RB 5.09.2009 
Rydjord for 100 år sidan. RB 19.09. og 26.09.2009
Volleyballag frå Gossen. RB 26.09. og 3.10.2009
Aukrasanden i 1930-åra. RB 03.10. og 10.10.2009
Minnesteinen ved Sandøy kyrkje. RB 20.10. og 
17.10.2009
Romsdalsgata 1988. RB 17.10.2009
Månen og veret. Vêrspåmannen John Stadheim. RB 
24.10.2009
Eit apropos til Ringbussen og Speidarmessa. RB 
24.10.2009 
Bakkestua. Lyster i Nesset. RB 31.10.2009 
Budstikka i Myrabakken. Typograf Erling Sæter. RB 
31.10.2009
«Hvidklædte, blomsterstrøende Smaapiger og 
unge Damer» ved kongeferda 1906. RB 14.11. og 
21.11.2009
Grunn til å klage. Vegstandard i Rødven. RB 21.11. og 
28.11.2009 
Knut Drønnesund var læremeister. Garnbinding. RB 
28.11. og 05.12.2009
Reveutstilling i 1930-åra. Utstillingshallen. RB 05.12. 
og 19.12.2009 

Olabilar. Kvam. RB 12.12. og 19.12.2009 
Julespel i Øre kyrkje 1987. RB 19.12.2009

2010
Omkring egg og høner før i tida. RMÅ 2010, s. 96-
113 
Fotograf John H. Gyldenaas. RMÅ 2010, s. 158-173
Sykkelen fram gjennom tida. Av Kåre Magne 
 Holsbøvåg og Bjørn Austigard. RSÅ 2010, s. 267-285
Jakob og Jacob – og ringastaven eller randastaven. 
JiR 2010, s. 24-25
Solhaug pr. Molde. RB 02.01. og 09.01.2010
På sykkeltur. 1. mai i Tomrefjorden. RB 02.01. og 
09.01.2010
Reveutstilling på Sunndalsøra. Driva 04.01.2010
Snø, fortau og brøyting. Molde i 1930-åra. RB 
09.01.2010
Magerøy-vegen i 1974. RB 16.01.2010
Veteranbilar på Syltemartnan. RB 16.01.2010
To observerte, historiske ras: 1757 og 1902. 
 Romsdalen. ÅA 16.01.2010
Isfiske på Fannefjorden 1976. RB 23.01.2010
Kva bru er dette? Remmemsbrua i Vestnes. RB 23.01. 
og 30.01.2010
Utflukt til Malmesetra. RB 30.01.2010
På arbeidsleir. Nysetra på Ørskogsfjellet. RB 06.02. og 
13.02.2010
Kven er gjengen i potetåkeren? Martnadsgarden, 
 Devoll. RB 06.02. og 13.02.2010
Er dette bildet fra Rauma? Oragarden før flyttinga. ÅA 
06.02. og 11.02.2010
Frå kroningsferda i 1906. Åndalsnes. ÅA 06.02.2010
BF Mardøla på hjul. RB 13.02.2010*
Eikremsholmen som forsvann. RB 20.02.2010
Tussentunnelen og Dagfinn Kleppe. RB 20.02.2010
Når brann Eksportbrygga? 11. sept. 1931. RB 27.02. 
og 06.03.2010 
Langt kunstverk. Riksfjord skule. RB 27.02. og 
06.03.2010
Kva ras er dette? Innfjorden. RB 27.02. og 06.03.2010 
Kva turmål er dette? Røst. RB 06.03. og 13.03.2010
Kven er konstruktøren? Egil Warvik. RB 06.03. og 
13.03.2010
Kven er vasslaus? Julie og Andreas Nerbøstrand. RB 
06.03. og 13.03.2010
Damene på messa. NLM Håpet, Norrønasalen. RB 
13.03. og 20.03.2010
Kven er bileigaren? Peder Voldset. RB 13.03. og 
20.03.2010
På båtmesse. RB 13.03. og 20.03.2010
Gammal snømann. Skaret. 20.03.2010
Påske på fjellet. Ørskogsfjellet. RB 27.03.; 10.03. og 
17.04.2010
Elvebakken skole brann 1977. Skuelystne lektorar. RB 
20.03. og 27.03.2010
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Skjermen i Eresfjorden. RB 27.03.2010
Kor langt er gulltransporten komme? Hjelvika. RB 
10.04. og 17.04.2010
Trappekiosken. RB 08.05.2010
Tysk fly på veg til Værnes. RB 08.05.2010
Hamna på Bjørnsund. RB 08.05.2010
Frå Krubba i det gamle Molde? Møllevegen. RB 
15.05. og 29.05.2010
Snikkargutane. På Mork. RB 15.05. og 22.05.2010
Tid for tur. Storlihytta. RB 29.05.2010
Songarstemne i gamle dagar. Misjonsstemne, Eide. 
RB 05.06.; 12.06. og 19. 06.2010
Farleg å vere laks. Grøttørbrua. RB 05.06.2010
Sommaren 1989. Røssøyvågen. RB 05.06.2010
Nerlandhusa i Mexico. RB 12.06.2010
Vevkurs på Hjelset. RB 12.06.2010
Ukjende hus i Molde. Strandgata 24 og Moldelivegen 
45. RB 19.06. og 26.06.2010
Gjemnessundbrua. RB 19.06.2010
Mannskap på Iskongen. RB 19.06.2010
Solemdal i Austigard. RB 26.06.2010
Gammelt bilde. Gørvellplassen. RB 18.08.2010
IOGT-arkiva i Romsdal. Syskenbandet 4/2010 
Ny konservator på Romsdalsmuseet – Mads Langnes. 
Informasjon for Romsdalsmuseets venner 2/2010

2011
Litlvatnet i Eikesdalen. Presentert i tekst og bilde. 
RMÅ 2011, s. 104-125
Då Brastad Sag og Mek. Verkstad bygde B/F 
 Eikesdal. Vestnes sogelag. Årsskrift 2011. Vestnes 2011, 
s. 18-28
Omkring korndyrking og matmjøl i Stangvik 
 prestegjeld. Todalen Historielag. Årsskrift nr. 10, Toda-
len 2011, s. 32-38
Ho Rosa og Villa Breidablik på Fuglset. JiR 2011,  
s. 36-37
Seterliv. Rødfjellet. Driva 30.09.2011
Gunnvor Austigard til minne. Driva 05.10.2011
Kva er dette? Kabbe for renning. Driva 09.11.2011
Lensmannsfamilien Nyhuus i Grong. Etterord 
til  artikkel i Årbok 2009. Årbok for Orkdal 2011. 
 Orkanger 2011, s. 22-24.
Amatørteater på Røros kring 1900. Jul i Fjellheimen 
2011. Nr. 39. Røros 2011, s. 7-10.
 
«Røter» i Romsdals Budstikke
 Bumerke, 02.12.2011*
 Husflid og seksualmoral, 24.12.2011*
 Vise menn og kongar, 31.12.2011*

«Gammalt og nytt» i avisa Driva
 Kjære Driva-lesar!, 07.01.2011*
 Su og elvasu i Norsk Ordbok, 14.01.2011*
 Kalla-kunst på vandring, 21.01.2011*

 Å binde okse, 28.01.2011*
 Minne frå sløyden, 04.02.2011*
 Ålvundeid-boka og løa på Flå, 11.02.2011*
 Då Nauste fekk «bygrense», 18.02.2011*
 Ho Anna på Hoemseter’n, 25.02.2011*
  100-årgamle heliogravyrar frå Finnset og Svisdalen, 

04.03.2011*
 Då eg kjøpte stabbur på Tjelle, 11.03.2011*
 Damask frå Tingvoll til Eidsbygda 18.03.2011*
 … fullt opp tå kjøt, mest gammalt, 25.03.2011*
 Fleire gamle stabbur, 30.03.2011*
  25 år sidan arbeidet med Eikesdalsvegen starta opp, 

01.04.2011*
 Inngangskonene i Vistdalen, 08.04.2011*
 Om insekt og biller, 15.04.2011*
 Om raset ved Eresfjorden, 20.04.2011*
  Ho Deri Dammå og han Gammel-Torbør i Åsa, 

29.04.2011*
 Gris-ski eller pork-ski, 06.05.2011*
 Sild-spord eller svølustuv, 13.05.2011*
 Fuglevåg-rokken, 20.05.2011*
  Pork-ski, Fuglevåg-rokk og ei tønne med oske, 

27.05.2011*
 Eidsvågen – Sunndalsøra før og no, 03.06.2011*
  Omkring osketønna frå Bjørnson-auksjonen 1853, 

10.06.2011*
  Om å «sjå sola i trøy-ermen» og ymse anna fortrede-

leg, 17.06.2011*
  Med teikneblokk gjennom Sunndalen, 24.06.2011*
 Frå Øra ca. 1904, 29.06.2011*
 Stabburet og julmaten, 23.12.2011*

 
2012
Smør som pryd. Ein presentasjon av Anders Eriksen 
Solliens nummererte smørformer. RMÅ 2012,  
s. 98-111
Ingrid Ødegaard frå Slettfjerding (1848-1936). Om-
kring eit intervju på 75-årsdagen. RSÅ 2012, s. 21-33. 
Tjørebrenning i Romsdal 1770. Hans Peter Schnitlers 
svar på tre spørsmål om emnet. RSÅ 2012, s. 335-338. 
Haugianarfamilien i Sotnakken. Omkring eit 
200- årsminne. RSÅ 2012, s. 344-358. 
Skimakar Trygve Holen. Intervjua av Bjørn Austigard 
1985, ved Magnhild Aasen. RSÅ 2012, s. 269-282
Rokkemakarar i Vestnes. Vestnes sogelag, årsskrift 
2012. Vestnes 2012, s. 79-97
Då Mardalsfossen vart «oppdaga». JiR 2012, s. 34-35
Tømmerkjøring i 1950-åra. Hans Aaram. Driva 
08.02.2012
Før i ti’n. Setra i Merrabotnen. Vigga 31.05.2012
Haugianerfamilien på Sotnakken. På kirkbakken 
5/2012
Kva er dette? Skarvøks. Driva 30.11.2012
Nils Parelius 100 år. Årsmeldingsheftet 2011-2012 for 
Romsdal sogelag, Molde 2012, s. 15
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«Røter» i Romsdals Budstikke
 Han onkel Edvard og nokre til, 12.01.2012*
 Kortreist energi, 07.02.2012*
 Ein «Norsk attraksjon», 16.02.2012*
 Matvatn og brynnstenger, 24.02.2012*
 Smørformene frå Sollia, 07.03.2012*
 Fleire smørformer – framhald, 17.03.2012*
 Bokbindarsignaturar i Molde, 23.03.2012*
 Rokke-Knut, 04.04.2012*
 Brynnstenger og rokkesneller, 18.04.2012*
 Laksefiske med sløe, 05.05.2012*
 Gravhaugan’ hans Parelius, 11.05.2012*
  Songarfesten på Vestnes – eit 150-årsminne, 

25.05.2012*
 Tyvehånd og Ildebrand, 26.05.2012*
 Grind og léd, 30.06.2012*
 Storfolk i fjell, 06.07.2012*
 Bjønnaskinn, 12.07.2012*
 Øyrstolar og andre stolar, 11.08.2012*
 Børtre og bringetre, 29.08.2012*
 Bringetre og kas-kjepp, 12.09.2012*
 Arkitekten og maskene, 22.09.2012*
 Humle – til pryd og nytte, 28.09.2012*
 Kurumpehår – ein gammal ressurs, 15.10.2012*
 Rosemåling frå Lesja, 26.10.2012*
 Folkeminne i ei førjulstid, 30.11.2012*
 Karbidlykta, 20.12.2012*

«Gammalt og nytt» i avisa Driva
 Gamle stykkestolpar og «ho Dagmar», 29.01.2012*
 Rodestolpar og stykkestolpar, 10.02.2012*
 Ein rosemåla nordmørskopp, 24.02.2012*
 Gamle påsketradisjonar, 30.03.2012*
 Mange slags skrepper, 27.04.2012*
 Dører i Vistdalen, 25.05.2012*
 Den «nye» Godtemplarhammaren, 29.06.2012*
  B/F Eikesdal – nokre minne frå bygginga, 

18.07.2012*
 Rodestein i Vistdalen, 08.08.2012*
 Hov prestegard på flyttefot, 31.08.2012*
 Nesset-glimt frå fotoarkivet i Molde, 28.09.2012*
 Frå Litldalen 1940-41, 26.10.2012*
 Interessant transporthistorie, 09.11.2012*
 Fotoglimt frå Surnadal, 30.11.2012*
 Senterpartikandidatar i Surnadal, 10.12.2012*
 Å bake til jul, 21.12.2012*
 Tunnelgjennomslag, Boggestranda, 28.12.2012*

2013
Gamle fotoatelier. Av Bjørn Austigard og Johnny 
 Bratseth. RMÅ 2013, s. 240-259
Stongjarn frå Lesja. Årbok for Lesja historielag 2013. 
Otta 2013, s. 20-23 
Amtsskulebilde frå Einagarden på Gjermundnes? 
Vestnes-Avisa 16.1.2013

Edruskapspris til Torgunn Nerland. RB 21.1.2013
For noen tiår siden - Garden Raudi i Loen med steinar 
frå Kvithammaren. Smp 28.12.2013
For noen tiår siden - Frå Stordalen. Sunnmørsposten 
18.12.2013
Kva er dette? Knappehaldar. Driva 18.09.; 20.09. og 
25.09.2013

«Røter» i Romsdals Budstikke
 Lodd, linjer og stølar, 16.01.2013*
 Grotta på Kviltorp, 26.01.2013*
 Rosemålaren på Hoem, 30.01.2013*
 Steinkvelving fram i dagen, Molde, 13.02.2013*
 Korskyrkja på Grytten, 27.02. og 04.03.2013*
 Svartoren langs strendene våre, 09.03.2013*
 Påska og altertavlene våre, 22.03.2013*
 Draget på Bolsøya, 02.04.2013*
 Gamle stabbur, 09.04.2013*
 Kornbører og stolpekister, 17.04.2013*
 Gamle atelier, 19.04.2013*
 Ore – betre en sitt rykte?, 08.05.2013*
 På tur med Solemdal, 05.06.2013*
 Gamle amatørportrett, 19.06.2013*
 Ospa – brukande til mangt, 28.06.2013*
 Nakken på Breivikstranda, 20.07.2013*
 Steinalderfunn i Eikesdalen, 27.07.2013*
 Kortreist og Stikk Ut – frå 1936, 06.08.2013*
 Rumpe og hale, 16.08.2013*
 Ingeborg Fiksdal og fiksdalskrona, 24.08.2013*
 Kyrkjegardar og gravminne, 11.09.2013*
 Symbol på kyrkjegarden, 18.09.2013*
 Stongjarn frå Lesja, 11.10.2013*
 Gamle brudekroner, 30.10.2013*
 Frå never og torv til skifer, 27.11.2013*
 Gotisk skrift med lang-s, 04.12.2013*
  Eldgammal teikneserie, Tresfjord kyrkje, 21.12.2013*

«Gammalt og nytt» i avisa Driva
 Frå Øksendalsøra, 25.01.2013*
 Med Parelius til Vangshaugen 1951, 22.02.1913*
 Isen på Eikesdalsvatnet, 22.03.2013*
 Rundtur i Halsa, 26.04.2013*
 Egg og høner, 31.05.2013*
 Brullaupsfest på Gjøra 1929, 05.07.2013*
 Sommartur til Gauprøra 1956, 26.07.2013*
  Elveforbygging i Øksendalen og Eikesdalen, 

30.08.2013*
 Flaggstong og anna av eine, 04.10.2013*
 Kva er dette? Handdreiebenk. 25.10.2013* 
  Kva er dette? Utstyr på ein vevstol. Svar frå Rindala, 

22.11.2013* 
 Saga på Hestad, Nesset, 29.11.2013*
 Kyrkjer i lesekretsen, (Driva) 20.12.2013*
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2014
Kvamsaga i Mekelva. RMÅ 2014, s. 208-215
Jon O. Villa til minne. RMÅ 2014, s. 230-231, også i 
RB 03.05.2014
Fjellstemna i Sandgrovbotnen og Gravdalen. RSÅ 
2014, s. 96-106
Litt om husmannsplassen Norahagen i Grytten 
 (Rauma). Ved Bjørn Austigard og 
Per Øverland, RSÅ 2014, s. 139-144
Spælen, Spælan og Langrumpa. Litt uvanlege namn i 
Romsdal. RSÅ 2014, s. 235-238
Heltane frå 1807-1814 og bautasteinane frå 1914.  
Ei registrering. RSÅ 2014, s. 348-374
Kort om vertskapet dei siste 20 år. RT Stella Veritatis, 
1964-2014, 50 år. Molde 2014, s. 37-40
Fotohistorisk dugnad – Eit bidrag frå Romsdal. 
 Lokalhistorisk magasin 3(4?)/2014, s. 38-40 
Takk til Bjørg Sandøy. Årsmeldingsheftet 2013-2014 
for Romsdal sogelag, Molde 2014. s. 15
For noen tiår siden - Kvanndalsetra i Ørsta. Smp 
26.03.2014 og 29.03.2014
For noen tiår siden - Frå Moldsvor, Hornindal. Smp 
28.12.2013 og.03.2014
For noen tiår siden - Bjørdal-huset i Ørsta. Smp 
05.06.2014 og 10.06.2014
For noen tiår siden - Moldsvor-familien, Hornindal. 
Smp 02.04.2014
Frå Hatlen. Flata. Nesset. Driva 14.04.2014
Hengebru i Sunndalen. Brooklyn bru på Flatvad. 
 Driva 20.06. og 27.06.2014
Frå Sunndalen? Grensebakken 1949. Driva 14.04.  
og 12.05.2014
Frå Litldalen 1938. «Vedsaging». Driva 26.05. og 
28.05.2014 

 «Røter» i Romsdals Budstikke
 Mellom skysstasjonar i 1841, 03.01.2014*
 Eldste portrettfoto? (Molde) 08.02.2014*
 Husdyr, martna og messe, 06.09.2014*

 «Gammalt og nytt» i avisa Driva
 Minne frå ufredsåra 1807-1814, 31.01.2014*
 Rein, Dreyer og åra 1800-1814, 12.02.2014 *
 Fire skap frå Volla, 28.02.2014*
 Gamle vadmålsstamper, 28.03.2014*
  Hammervolløa – frå driftsbygning til kulisse og 

klasse rom. 22.12.2014*

2015
Røter. Kulturhistoriske glimt i Romsdals Budstikke og 
Driva 2011-2014, utgjeve av Romsdal sogelag. Molde 
2015. 308 sider
Strandly på Fuglset og Magnus Schevik. RSÅ 2015, s. 
265-292. 

Hegg i stadnamn og til nytte. RSÅ 2015, s. 265-292, s. 
349-362
Oppgangssaga på Haukabøen. Originalen, modellane 
og Magnus Schevik. RMÅ 2015, s. 244-261

«Røter» i Romsdals Budstikke
 Katthola – frå torvedam til friluftsområde.
 17.10.2015

 Arne Sylte til minne. Syskenbandet nr. 2/2015
 Millionar til lokalhistorisk arbeid. Lokalhistorisk  
 magasin 02/2015, side 38-40 
 Netarokken. Lokalhistorisk magasin 03/2015, side 10

2016
Røter. Kulturhistoriske glimt i Romsdals Budstikke og 
Driva 2011-2014, utgjeve av Romsdal sogelag. NYTT 
OPPLAG, Molde 2016
Boka om Kabbin. Ole Amundsen Flatmark 1778-1816 
i lys av samtidskjedene, utg. av Rauma historielag, Mol-
de 2016. 104 s., register s. 98-104.
Veggtre til pryd og nytte. RSÅ 2016, s. 327-340
Døde og gravlagde i Innfjorden 1851-1958. Knut L. 
Viik si private kyrkjegardsbok» ved Bjørn Austigard og 
Magne Vik. RSÅ 2016. s. 341-374
Digerura i Eikesdalen. – Omkring ei datering. RMÅ 
2016, s. 120-143
Livberging i utmarka. Eikesdalen – Det finst berre ein. 
Red. Marit Wadsten m.fl., Blomsterhaug forlag 2016, 
side 117-137. 
Borkebrødtradisjonar i Eikesdalen. Eikesdalen – Det 
finst berre ein. Red. Marit Wadsten m.fl., Blomsterhaug 
forlag 2016, side 175-179. 
Bokbinding. Lokalhistorisk magasin 01-02/2016, s. 
34-35 

«Språket» i Romsdals Budstikke
 Dialektminne frå barndommen. 07.05.2016
 Omkring stadnamn i skrift og tale. 11.06.2016
 Litt ordgeografi. 09.07.2016
 Meir ordgeografi. 06.08.2016
 Skrift og tale. 10.09.2016
 Nokre uvanlege stadnamn. 08.10.2016
 Gamle namn og nemningar. 05.11.2016
 Namn i tale og skrift. 03.12.2016
 Om jul og ‘juleord’, 24.12.2016

2017
Styggemannsnamn i språket vårt. RSÅ 2017, s. 108-
115.
Hans Peter Schnitler og Ole Amundsen Flatmark. To 
menn frå opplysningstida. RMÅ 2017, s. 114-131.
2500 år gammal furuskog i Eikesdalen. Lokalhistorisk 
magasin 04/2017, side 32-33 
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«Språket» i Romsdals Budstikke
 Jo-Knut og andre kvardagsnamn. 28.01.2017
 Den tjukke l-en og litt til. 25.02.2017
 Reit, gjerde og hafelle. 25.03.2017
 Å brenne ved, rusk, tran og heimbrent. 29.04,2017
 Vår og våronn. 27.05.2017
 Tankar omkring nokre stadnamn. 16.06.2017 
 Navaren – ein eldgammal reiskap. 24.06.2017
 Gamle gåter. 29.07.2017
 Hest og merr. 19.08.2017
 Ord frå åker og trøskarlåve. 16.09.2017
 Ku og kunamn. 14.10.2017
 Mange slags hus. 11.11.2017
 Mølgard, restkaure og somt anna, 09.12.2017

Tankar omkring nokre stadnamn. RB 16.06.2017
Professor Alzheimer og Molde. RB 21.10.2017
Magni Hilde Skoknes (til minne). RB 13.11.2017 

2018
Hestene til Aksel Hansen. Den siste vognmann i Mol-
de av Gerhard Hansen og Bjørn Austigard, RSÅ 2018, 
s. 56-65.
Bugge Notlag og den gamle naustrekka av Martha 
Hagbø, Brit Karin Wågbø og Bjørn Austigard, RSÅ 
2018, s. 100-107.
Historiske personar – fagdagar ved Molde vg. skole. 
RSÅ 2018, s. 108-109.
Erikgarden på Romsdalsmuseet. – Eit moderne hus frå 
Daugstad i Tresfjorden. RMÅ 2018, s. 34-53.
Bjørg Sandøy til minne. Syskenbandet 5/2018 og  Års-
meldingsheftet for RS 2019/2020, s.18

«Språket» i Romsdals Budstikke
 Jule-ord i januar. 06.01.2018
 Ho hi ho he. 03.022018
 Toll, furu, gadd. 03.03.2018
 Gamle mengdeord. 07.04.2018
 Rim og regler. 05.05.2018
 Ord for slektsgranskarar. 02.06.2018 
 Lås og slå. 30.06.2018
 Eid, Eide og Eidet. 28.07.2018
 Ord frå folkemedisinen. 25.08.2018
 Folk ved sjøen. 22.09.2018
 Fleire namn ved sjøkanten. 20.10.2018
 Om økser, fotball og butikkspråk. 17.11.2018
 Ord om ‘eikesdalsnæt’ og julenøtter, 15.12.2018

 Adresseavisen og bruken av lang-s. Fjell-Ljom   
 13.03.2018
 Kyrkjebesøk på sørsida av Romsdalsfjorden. Kirke - 
 bladet «På kirkebakken» nr. 1/2018
 Trøsking med sloge på Hammervolløa. Driva   
 02.03.2018

  Ei kjempe har falle ned (gammal alm). Driva   
 25.05.2018
  Folksamt på Veøya i pinsa. Driva 30.05.2018

2019
Litt om samkvemmet mellom Eikesdalen og Lesja, 
Lesjaskogen og Øverdalen», RMÅ 2019, s. 134-153.
Vermsel/vetl (oppkomme) av Kåre Magne Holsbøvåg 
og Bjørn Austigard, RSÅ 2019, s. 41-45.
Historiske personar – fagdagar ved Molde vg. skole 
2019, RSÅ 2019, s. 114.
Første ‘songarstemnet’ i Romsdal 1862. Fuglset mann-
skor 75 år, 1944-2019, Molde 2019, s. 8-9.  
Rosemåling frå Lesja i Romsdal. Tord Buggeland, Odd 
Reidar Hole og Kåre Hosar: Rosemåling frå Lesja, Lesja 
2019, s. 195-200
’Toll-skogen’ i Litlvatnet i Eikesdalen. Driva 
18.12.2019

Er dette Anders Andersen Klokseth (f. 1831)? Driva 14. 
august 2019
Pengehaugen i 1947. (Røros). Fjell-Ljom.

2020
Jenny Øveraas til minne. Driva 12.02.2020, s. 43
Asmund Kylling til minne. RB 08.04.2020, s. 61 og 
ÅA 18.04.2020, s. 23
Jo-Knut til minne. (Knut Nerheim Lindset). RB 
02.05.2020 og Vestnes-Avisa
Historiske personar – fagdagar ved Molde vg. skole 
2020, RSÅ 2020, s. 248.
Takk til Rolf Strand. Årsmeldingsheftet for RS 
2019/2020, s.18

Redigerte bøker
I åra 1976-2020 har eg vore redaktør/initiativtakar/
konsulent for mange bøker og hefte, og i dei aller fleste 
tilfelle har eg vore bindelekken med trykkeriet. Side 260 
står eit oversyn om dette arbeidet. I dei publikasjonane 
der eg har skrive «Forord» eller «Innleiing» står det «For-
ord» etter innførselen.

Barndomsminne frå Romsdalen kring 1800. Jacob Thode 
Ræder fortel om gutedagane sine på Nes. Særtrykk frå avi-
sa Fylket 7.02. til 13.04.1976. Eige forlag, Molde 1976, 
40 sider. Forord. CD

Blad av Romsdals historie. Utvalgte artikler fra Romsdal 
Sogelags årsskrift 1921-1932. Redigert av Bjørn Au-
stigard og Nils Parelius. Romsdal Sogelag, Molde 1977, 
182 sider. 
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Ola Hola: Gammalt frå Nesset. Del 1. Redigert av Bjørn 
Austigard. Romsdal Sogelag, Molde 1980, 144 sider. To 
opplag. Forord. CD

Hedersskrift til Nils Parelius på 70-årsdagen 24.05.1982. 
Redaksjonsnemnd: Bjørn Austigard, formann, Otto R. 
Grüner og Johan Julnes. Romsdal Sogelag, Molde 1982, 
196 sider. Forord

Møre og Romsdal i nær fortid. Redigert av Bjørn Au-
stigard og Nils Parelius. Det norske Samlaget, Oslo 
1984, 231 sider.

Bjarne Rekdal: Vegbygging og vegvedlikehald i Eikesdalen. 
Bilderedigering, bildetekstar og formgjeving av Bjørn 
Austigard. Romsdal Sogelag, Sunndalsøra 1984, 32 si-
der (A4). Forord. CD

Ingeborg Dahl Bækkelund: Keisertiden i Molde. 1889-
1914. Utgitt av Romsdalsmuseet. Billedredaksjon og 
layout: Bjørn Austigard. Molde 1984, 36 sider

Hans Oppigard: Oppigard i minnet mitt. Redaksjon og 
bilderedigering av Bjørn Austigard. Eige forlag, Molde 
1987, 56 sider. Forord

Ingeborg Dahl Bækkelund: Erindringer fra Molde om-
kring hundreårsskiftet. Redigering og tilrettelegging for 
2. utgave av Bjørn Austigard. Romsdal Sogelag, Molde 
1987. 168 sider. Forord

Torill Steien: Nils Parelius’ forfatterskap 1926-1986. En 
bibliografi. Redigert av Bjørn Austigard og Torill Steien. 
Romsdal Sogelag, Molde 1987, 40 sider. Forord

Riksmøtet og «Riddarsalen» i Bud. Ny samleutgåve redi-
gert av Bjørn Austigard. Romsdal Sogelag, Molde 1988, 
205 sider. Forord

Gjermundnesboka. Redigert av Bjørn Austigard, Harald 
Grytten og Anne Merete Knudsen. Landbruksmuseet 
på Gjermundnes, Ålesund 1989. 180 sider

Romsdal Gjensidige Brannkasse 1966-1985. Redigert av 
Bjørn Austigard og Ole A. Vasdal. Gjensidige forsikring 
Nordmøre og Romsdal, Molde 1989, 48 sider.

Romsdals fattige og nødlidende Almue. Det kongelige 
Undsætningskorn 1773. Redigert av Bjørn Austigard. 
Romsdal Sogelag, Molde 1990, 108 sider. Forord

Jon Peder Vestad: De sa me - ord og uttrykk frå Rødven 
etter Aase Hunnes. Redigeringsarbeid. Romsdal Sogelag, 
Molde 1991.191 sider. 

Olav Arild Abrahamsen: Molde bys historie. bind 3. Bil-
ledredaktører: Ola Gjendem og Bjørn Austigard. Molde 
kommune og Dahl Libris, Molde 1992, 408 sider.

Mette Johnsen: Molde-trykk 1842-1899. Fortegnelse over 
publikasjoner trykt i Molde på 1800-tallet. Bilderedige-
ring: Bjørn Austigard. Romsdal Sogelag, Molde 1992, 
80 sider. Forord

Eirik Moen: Det datt ned ein binders -. Kåseri og av-
isstubbar i utval. Redigeringsarbeid. Molde 1993, 221 
sider. Forord. Boka kom også som lydbok, og denne ligg 
no på nettet under www.romsdal-sogelag.no

Olav Arild Abrahamsen: Molde bys historie. bind 4. Bil-
ledredaktører: Ola Gjendem og Bjørn Austigard. Molde 
kommune og Dahl Libris, Molde 1994, 533 sider.

Vistdal kyrkje 125 år. Redigert av Bjørn Austigard og Eva 
Synnøve Hanset. Vistdal sokneråd, Molde 1994, 72 sider.

Hedvig Rossbach Wist: Tre værelser og kjøkken. Et tids-
bilde fra Molde 1925-1945. Billedredaksjon: Bjørn Au-
stigard. Romsdal Sogelag, Molde 1994, 176 sider.

Johan J. Setnes: Turisttrafikken i Molde og Romsdal gjen-
nom 100 år. 1847-1947. Billedredaksjon m.m.: Bjørn 
Austigard og Rolf Strand. Romsdal Sogelag, Molde 
1995, 160 sider.

Jakob Bolstad: Krigsdager og okkupasjonsår i Molde og 
Romsdal. Dagboksnotater fra aprildagene 1940 og okku-
pasjonstiden. 2. utgave. Redaksjon: Bjørn Austigard. 
Romsdal Sogelag, Molde 1995, 144 sider. Forord

Rolf Strand: Register til Årsskrift for Romsdal Sogelag 
1921-1995 med forfatterbiografier av Bjørn Austigard. 
Romsdal Sogelag, Molde 1995, 352 sider. Forord

Løve Stokke: Hus og husbyggjing i Romsdalen. Ord og ut-
trykk, byggjeskikk og handverkstradisjon. Redaktør: Bjørn 
Austigard. Skrift nr. 1 frå Romsdalsarkivet, Romsdals-
museet, Molde 1997, 172 sider. Forord

Eirik Moen: Det datt ned ein binders -. Kåseri og av-
isstubbar i utval. Molde 1993, 
Omredigert og utgitt som LYDBOK 1998. Romsdal 
Sogelag, Molde 1998, 8 kassettar.

Knut Even Isaksen: Fengselsforhold og fangebehand-
ling i Romsdal gjennom 250 år. (Medredaktør: Bjørn 
 Austigard). Romsdal Sogelag, Molde 1998. 240 sider.

Ola Hola: Folkeliv og tradisjon frå Nesset. Bind 1. Re-
digering, tillegg og kommentarar av Hildur Holen 
Westrum. Romsdal Sogelag, Molde 2000, 416 sider. 
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Ola Hola: Folkeliv og tradisjon frå Nesset. Bind 2. Re-
digering, tillegg og kommentarar av Hildur Holen 
Westrum. Romsdal Sogelag, Molde 2001, 464 sider.

Rolf Strand: Det gamle Molde. Moldeskildringer 1726-
1840. Utg. av Romsdal sogelag 2002, 250 sider. Form-
gjeving og illustrering.

Dag Skarstein, Vidar Kursetgjerde og Bodil Lillelien: 
Helse i lokallitteraturen. Bibliografi for Møre og Romsdal. 
Molde 2002, 128 sider. Formgjeving og illustrering. 

Ola Gjendem, Signe Brunvoll og Bjørn Austigard: 
Romsdalsmuseets Leikarring 75 år. 1928-2003. Molde 
2003, 128 sider.

Ottar Ødegård: Sjukdomar og helsestell i Romsdal. Ei ar-
tikkelsamling. Molde 2003, 208 sider. Register ved Bjørn 
Austigard s. 201-208

Arild Hoksnes og Marit Rekdal: Syng som folk. Folkeleg 
songtradisjon frå Romsdal. 2. utgåve ved Rolf Strand. Mol-
de 2003, 176 sider. Henning Sommero sin lærekassett frå 
1984 ligg på nettet under www.romsdal-sogelag.no.

Hans Olaf Brevig: Heimevernet i Møre og Romsdal. 
1947-2003. Utg. av Romsdal sogelag, Molde 2004, 272 
sider. Register ved Bjørn Austigard s. 260-272

Mads Langnes. Innmarksutskiftingane i Veøy. Utgjeve av 
Romsdalsmuseet, Molde 2004.

Bjørn Austigard: Artiklar og bøker 1972-2005. CD utg. 
av Romsdal sogelag til 60-årsdagen 20. juli 2005. Tekst-
hefte på 20 sider og 5 radiokåseri frå NRK

Henrik O. Røvig: Noen familier og ætter av Raumadals-
folket. Utg. av Romsdal sogelag, Molde 2005, 416 sider. 
Register ved Bjørn Austigard s. 391-416. Forord

Alf A. Sæter: Kystlandskap. Utg. av Romsdal sogelag, 
Molde 2005, 179 sider. Forord 

Per Arnt Harnes: Gulltransporten – dramaet dag for dag. 
Utg. av Romsdal sogelag, Molde 2006, 132 sider. Regis-
ter ved Bjørn Austigard s. 122-132

Kåre Magne Holsbøvåg: Tuss og troll i stadnamn. Nem-
ningar for ymse vette i stadnamn frå Trøndelag, Nordmøre 
og Romsdal. Utg. av Romsdal sogelag, Molde 2006, 200 
sider. Register ved Bjørn Austigard s. 182-200. Forord

Odd Sørås: Romsdalslandskapet i norsk biletkunst på 
1800-talet. Utg. av Romsdal sogelag, Molde 2007, 107 
sider. Register ved Bjørn Austigard s. 102-107

Bjørn Austigard og Rolf Strand: Manntall for Molde 
1907 og 1913. Molde 2009, 38 sider og kart

Rasmus Sunde: Amerikabrev 1880-1950. Livssoga til to 
brør frå Romsdal. Selja forlag i samarbeid med Romsdal 
sogelag, Førde 2009. Register ved Bjørn Austigard  
s. 188-191

Kåre Magne Holsbøvåg: Stadnamn i Molde kommune. 
Namn og kulturhistorie. Molde 2010, 416 s. Register ved 
Bjørn Austigard, s. 388-413

Bjørn Austigard og Rolf Strand: Bjørnson og Nesset. 
Bjørnson-auksjonen på Nesset prestegard. Register til Ola 
Hola: Folkeliv og tradisjon frå Nesset. Molde 2010, 52 
sider. Register ved Bjørn Austigard: s. 19-51

Bjørn Austigard, Konrad Moe og Arne Sandøy: RT Stel-
la Veritatis, 1964-2014, 50 år. Molde 2014, 54 s.

Bjørn Austigard, Dag Skarstein og Rolf Strand (red.): 
Alf A. Sæter: Skole- og hybelliv i Molde i 1950-åra. En 
uvanlig dagbok. Molde 2015, 187 s. Register ved Bjørn 
Austigard s. 176-187

Per Arnt Harnes: Gulltransporten - dramaet dag for 
dag. 3. opplag. «Forord 2017», s. 6, og ajourføring av 
registeret. Molde 2017. Registrerte datoer dag for dag 
april–mai 1940 ved Bjørn Austigard. Register ved Bjørn 
Ausigard.

Per Arnt Harnes: Kortgardboka. Bilderedigering saman 
med forfattaren. Molde 2017, 269 s. og Register ved 
Bjørn Austigard, 20 s., eigen publikasjon

Eivind Hasle: Løft vår fane, løft vår fane, høit for folkets 
sak!  Med «Kronologisk bibliografi» for Eivind Hasle. 
Utg. av Romsdal sogelag, 2019. Register ved Bjørn  
Austigard, s. 344-352  

Radiokåseri
I åra 1982-2007 har eg halde 30 radiokåseri, alle bestilt 
av NRK. Desse finst som manus i mitt arkiv, men er 
elles ikkje publisert i denne forma anna enn på radio. 
Nokre er på ein halv time, medan dei fleste er på 4-6 
minutt. 21 kåseri vart haldne i ein serie i NRK, Møre 
og Romsdal i 1996.
 Fem av kåseria er å finne på CD-en Artiklar og bøker 
1972-2005 som ligg på nettet under www.romsdal-so-
gelag.no. Desse kåseria er merka med CD bak datoen.

Her er sendedatoane: 
13.02.1982 («I platearkivet»); 14.05.1991 (P2: «Om 
Molde og moldensere/moldingane»); 29.12.1995 
(«Mi barndoms jul»); 12.03.1996 CD; 26.03.1996; 
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09.04.1996 CD; 25.04.1996; 07.05.1996 CD; 
21.05.1996; 04.06.1996; 18.06.1996 CD; 02.07.1996; 
16.07.1996; 30.07.1996; 13.08.1996; 27.08.1996; 
10.09.1996; 24.09.1996; 08.10.1996 CD; 22.10.1996; 
05.11.1996; 19.11.1996; 03.12.1996;17.12.1996; 
28.07.2006 («Olsok og Olav den heilage»); 04.08.2006 
(«Pesse i kors»); 11.08.2006 («Kuhorn»); 18.08.2006 
(«Egg og høner»); 27.07.2007 («Om rumpe, spord og 
stjert»); 03.08.2007 («Om filipine, net m.m.»)

Kulturhistoriske filmar
Hatleband. 1979. Konsulentar Bjørn Austigard og 
Sverre Berg. Filming: Kyrre Grepp. Manus: Bjørn 
 Austigard
Almegnag. 1979 Konsulentar Bjørn Austigard og 
 Sverre Berg. Filming: Kyrre Grepp. Manus: Bjørn 
 Austigard
Høypressing på Hoem. 2010. Opplegg og manus: 
Bjørn Austigard. Filming: Håkon Tofte. 

Utmerkingar
Fylkeskulturprisen for Møre og Romsdal, 1991 (saman 
med Harald Grytten)
Molde kommunes kulturpris, 1998 (saman med Jarle 
Sanden)
Norges vels medalje for lang og tru teneste,  2010
Molde mållag «Diplom og heider», 2016
Kongens fortenestemedalje, 2019
Romsdal Mållags  «Målpris», 2019

Frå mottakinga på Slottet den 31. oktober 2019 der både Dagrun og eg helsa på kongeparet. (Foto NTB)
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Register til «Sett og samla»
Dette registeret inneheld både per-
sonnamn, stadnamn, kulturhistoriske 
nemningar og omgrep. Registeret for 
kulturhistoriske nemningar og om-
grep er nokså finmaska. Mange ord 
er det neppe nokon som leitar etter, 
men har du først sett det i teksta og 
seinare leitar etter det, så skal det gå 
an å finne det att. Språkføringa i boka 

er nokså dialektprega, og dette går att 
i registeret. Namn som er nemnde 
meir enn 30 gonger er ikkje med fordi 
nytten blir så liten. Døme: Romsdal 
sogelag, Romsdalsmuseet, Romsdals 
Budstikke, Driva, Molde, Eikesdalen 
o.fl. Nokre boktitlar eg med.
 I boka Røter. Kulturhistoriske ar-
tiklar i Romsdals Budstikka og Driva 

2011-2014, Molde 2015 står det 
også eit detaljert register. Berre delar 
av dette er med i denne boka, men 
namn og nemningar i den komplet-
te bibliografien min er med i båe  
bøkene. 

A
Abelfru, kunamn 206
Abrahamsen, Olav Arild 92 272
Aftenposten 15
Aftenstjerne, kunamn 165 167
agner 13 210 211 212
akantusrankar 42 49
Akselvoll 168
aksløt, kornband 207
Alfsetra 266
allear 5 85
alm 37 38 92 94 95 106 219 261 271
almebork 260 261
Almekroken 84
Almelibekken 106 107 111
almpil 95
Alnæs, Johan jr. 60
Alsing, Ole 159
Alteret 24 25
Alterhøa 24 25
Alzheimer, professor 271
amatørfotograf 266
Amdam, Per 19
Amerikabrev 273
Amtmann Leth 263
amtmannsinnberetning 39
Amundsgård, Arne 60, 261
Anda, Einar 119 124 127 128
Anda, Tone 67
Andersfonnhjellen 220
Andersgarden 166
Angvik, G. M. 164
Anker, Nini Roll 150 263
Apalhaugen 113
Apalholet 113
Apalholmen 113
Apalneset 113
Apalset 111
Apalskaret 113
Apalvika 111
Apalåkeren 113
apotek 55 75
arbeidsleir 267
Arbo, Axel Christian Smith 81
arkiv 5 242 260 273
Arnesen, Daniel 77
Arnesen, Hågen 46
Arneson, Johannes 266

asal 5 106 108 114 115
Asalhammaren 114 115
Asbjørn-Ola 158
Asbjørnsen, P. Chr. 187
Asbjørnstua 158
ask 5 73 85 86 87 91 102
ask-avkok 73
askealle, Øverås 89 91
Aspelund, Amund Knudssen 46 47, 48
Aspelund-kista 46
Astrup, Nikolai 95
Astrup, H. R. statsråd 263
Aukra kommune 17 110 135 178 182 
191 192 197 212 266
Aukrasanden 267
Aursjøen 138 222 229 231 238 239 
266
Aurstaupet 238
Aurstien 238
Aurstølen 222 229 232-237
Aurå 119 129 176 229 235 239
Austigard, Adolf 34
Austigard, Dagrun 3 6 99 100 108 128 
180 194 274
Austigard, Elin Ulateig 13
Austigard, Endre 238
Austigard, Erik Jonsen 228
Austigard, Gunnvor 17 217 268
Austigard, Henning 71 99 128 147 214 
218 232 
Austigard, Kristian 4 10 31 32 97 111 
119 124 128 219 224 234
Austigard, Kristoffer 183
Austigard, Mari Sand 125
Austigard, Sigmund 26 120 121 125 
128 130 170 236 238
Austigard, Stein Kåre 128
Austigard, Tor 32 97 123 124 125 128 
155 214 233 234
Austigard, Torstein 31 37 70 111 260
Averøya 102 105 187
avføringsmiddel 265

B
bakaromn 59 64 254 265
Bakke, Øre 267
Bakkestua, Rød 267
bandbunt 9

bandkniv 94
bandsmiing 8 261
bandstake 9 37 173 266
Bang, Carsten F. 34
Bang, M. F. 34
barken «Marie» 262
Barstein, Emilie 92
Barsteinen 92
Batnfjordsøra 105 139
bautasteinar 270
been (i ei grue) 62
begravelse 266
Beiarn 105
beiningskorg 47
beinved 106
bekkekvern 260
Bekken, Otta 61
Bekkevoll 40 169
Bekkevoll ungdomsskole 40
Belle, Hans Syversen (Bellinj) 42-44 
48-52 58
Bendik og Årolilja 91
bendil, kornband 208 210
Berg, Einar J. 31 32 102
Berg, Ellinor 172
Berg, Ida 172
Berg, Sverre 19 150 174 176 266 274
Bergh, Trond 16
Bergmo dagsenter 167
Bergset 23 25
Bergseth, Einar 23 24
Bergsvatnet 186
Bergsvik, Paul 265
Bergsvika 86
berje, trøsking 209
Bibelen 80
bild 74 75
bileggjar 59 265
Birkeland, Dagny 78
Birkeland, Erling (foto) 27 78 106 137 
139 141 146 161 178 186 208 216
Birkeland, Aase 78
bismar 229
Bispen 246
Bjerkestrand 56 57
Bjerkevoll, Helge 23
Bjordal, Jon 167
Bjøkne, Torstein 44 45 49
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Bjøkne, Torstein Bjørnsen (Bjøkninj) 
44 45 49 262
bjønn (bjørn) 34 100 102 104 220 221
bjønnaskinn 264 269
Bjønn-omn 59 60
Bjørgja 244
bjørk 21 37 38 39 95 105 123 124 224 
227
bjørkeådring 53 54
Bjørkmyllå 155
bjørkpil 95
bjørn sjå bjønn
Bjørneby, K. M. 60
bjørnejag 262
Bjørnerem, Svein 17
Bjørnrud, Edv. 213
Bjørnson, Bjørnstjerne 19 104
Bjørnson, Peder 63 64 87 88 212 268 
273
Bjørnsonsalmen 263
Bjørnsund 268
blandkorn 253
blekkhus 199 200
blindingar 72
blodigler 75
blodstemme-vers 75
blomsterkrukker 51
blykvitt 57
Bløkallen. 23
Boggestranda 100 180 203 267 269
Bojer, Johan 134
bokbind 266 270
bokbindarar 266
bokbindarsignaturar 269
Bolstad, Jakob 272
Bolsøy prestegjeld 46
Bolsøya 18 28 102 103 178 269
boløks 187
bomullstråd 18
bordknakk 265
borkebrødtradisjonar 260 270
Bortasti, Øverås 116 158
Botnasetra 222 225 228 235 262
Botnen 117 146 180 222 225 228
Brandbu 266
brannforsikring 264
Brastad Sag og Mek. Verkstad 268
Bratseth, Johnny 4 6 13 54 57 124 128 
211 269
Brattbakken, Finnset 239
Brattset 30 31
Brautstølen 217 221
brear 264
Bredal, Joachim Andreas 5 197 258
Bredeli, Rolf Hermann 92
Breidablik, Fuglset 266 268
Breimegå 176 222 225
Breivikfonna 265
Breivikgjerdet, Marit J. 32
Breivikstranda 32 269
Brekkom 262
Bremsnes 85
brenne 5 15 189 190 257 271
Brennvinstollå 105
Brevig, Hans Olaf 273
Brevik, Edvard Halvorsen 32

brik, trøskarlåve 210
brillehus 199 200
bringetre 269
Bringsvor, Ingar Støyle 148
brinne i hamsa 12
Brodal, Gunnar 100
brokskit 9 10 266
bròtebrenning 189
Brovold, Ivar 26 92 104 135 163 164
Bruavollan 26 164
brudekroner 269
Brue, Marit Olsdtr. 51
Brukaret, segn, Måndalen 22 25
Brunen, hest 168 169
Brunvoll, Signe 273
Bruun, Christopher 19
Bruåbotnen 155
Bruåbottmyllå 155
Bryhni, Inge 24
Brynberget, Fagerbotnen 237
Brynjulsteinen 261
brynnstenger 269
Brytar-Lars 28
brød 59 254 265
brødgraut 266
Brønnhøbrøstet 235 237 239
Brøske, Bergsvein 107 111
Brøskja 111
Brøstdalen 103 147 158
Bud 23 25 156 178 179 206
Bugge, Bjørg Anne 232
Bugge, Hans K. 203
Bugge, Helge 92
Bugge, Theodor Hansen 158
Buggeland, Tord 42 44 48 49 51 271
Bukkeskredene 238 
bumerke 268
bunding 76
busott 32
bustein 5 30-32, 261
busteinvatn 5 30 261 266
butikkspråk 5 187 271
Buvollen 230 231 266
bygg 252 254
byggjeskikk 263 266
bygrense, Nauste 268
Bækkelund, Ingeborg Dahl 150 264 
272
Bø, Gunnar 46
Bø, Olav 193
Bølset, Liv Marit 75
børseskudd 256 257 258
børtre 269
Børå 155
Bårdsdalsvatnet 186
Bårdsdalen 186
båtar 265

C
Canada 262
Christe, W. F. Koren 20
copulere/vie 196
Coucheron-Aamot, William 54 58 194

D
dagbok 265

daglønn 14
Dahl, Anna Margareta 198
Dahl, Bastian 82 198 263
Dahl, Hans Herlof 198
Dahl, Lars Olsen 197 198
Dahl, Ove 110
Dahl, Peter Fredrik 198
Dahle, Andreas 89
Dahle, Haldor 92
Dahle, Kjell 169
Dahle, Olav 265
Dahle, Tordis 92
Dahll, familienamn 197 198
Dajani, Kari Johanne Kvernberg 240
Dale-Gudbrand 72
Dalehaug, Edvard 181
Dalesjøen 136
Dall, familienamn 198
Dalset, Aase 182
damaskveving 265 268
Danielbua 206
Daugstad 18 271
De Sandvigske Samlinger 43
destillasjon 189
Det faglitterære fond 4
Devold, Erik 54
Devold, Ingebrikt 54
Devold-måling 54
dialekt 5 6 11 126 175
dialektord 261 263
Digerura 4 5 6 117 129 270
dillhue 78
Djupmyra, Strøm i Bremnes 63
Djupvik 255
Dokkelva 261
Domaas, Lars 186
Donali, Ingeborg 182
Douglas-gran 266
Dovre 103 266
Draget, Bolsøya 269
Drammen 77
Drejer, Morten 30 31
Drejer, Niels 205
Drejer, Tarald 31
Drivå 176
Droning Sonja 274
Dronninga, fjell 246
Drople, kunamn 165
drøfting 12 13 37 211
Drønnesund, Knut 267
drøse, trøsking 210 211
Dublå 23
dusin 172
dyregrava, Hoem 218
dyrlegebrennevin 73
døratrøkkert 67 69
dørhake 68
dørinskripsjon 262
Daae, Johan K. H. 87
Daae, Susanne 87
Daae, Aagaat 92
Daae-askane 86 87
Daae-grava 86

E
Ebbestad, Alf Vidar 20
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Eben-Eser, bedehus 193
Eeg, Børge 91
Eeg, Jacob Andreas 92 242
eføy 80
Egeltjønna 75
egesdalske Nødder 15
egg 15 172 267 269 274
Eid 5 57 138 139 142 178 196 271
Eidabotnen 140
Eidafossen 140 141 142
Eide 5 14 19 134 139 152 158 198 255 
258 268 271
Eide, Harald 14
Eidem 139
Eidestua 29
Eidet 5 139 140 141 255 271
Eidhammar 139
Eidsbygda 22 25 63 90 135 136 139 
152 192 203 243 268
Eidsfossen 142
Eidsgarden 135 139
Eidshalsen 139
Eidssetra 139
Eidssjøen 135 136 138
Eidsvoll 142
Eidsvågsjøen 136
Eidsøra 14 18 89 139 258
eik 5 85 89 91 92 102 106
Eik, Oddveig Sofie 56 57
Eik, Steinar 58
Eik, Øyvind 92
Eikealleen, Gjermundnes 92
eikenæt 35
Eikesdal kapell 264
Eikesdal redskapslag 213
Eikesdal, BF 268 269
eikesdalsnæt 5 6 8 36 37 271
Eikesdalsvatnet 14 29 36 95 99 100 
112 115 138 145 146 155-157 180 
217-219 229 261-265 269
Eikesdalsvegen 99 268
Eikjesdølen, lagsavis 262
Eikremsholmen 267
Eikremssjøen 136
Einafjorden 138
Einagarden 92 269
Einbu, Tor 61 62 63
eine, tre 95 269
einelog 74
EKH Grafisk 4
EKH trykk 265
ekorn 12
ekserserplass 261
Eksportbrygga 267
Eldøen, Guttorm 98
Ellingsgard, Nils 43
Ellingsgård, Ivar 18
Elnessjøen 134 136
Elnestangen 134
Elnesvågen 139 266
Elvebakken skole 267
elveforbygning 37
Elverhøi Hotel 216
Enen 91 92 263
Engebaar Asslagls D Guussiaas 52
Engen, Oddrun 18

englemøk (kunstgjødsel) 27
Eresfjord barne- og ungdomsskule 16
Eresfjord Handelslag 13 14 16 264
Eresfjord og Vistdal 8 100 152 180 181 
214
Eresfjorden 4 5 14 18 20 30 36 45 77 
80 90 91 104 105 137 151 178-183 
208 211 212 217 228 261-268
eresfjordske kompani, Det 258
Erikgarden 271
Ervika, Aure 80
etanol 189

F
Fagerbotnen 237
Fagerslett, Torgeir 114
Fagersletta 262
Falch, Tore S. 258 
fangst 12 240 261 266
Fannefjorden 47 105 267
Fanneidet 139
Fannestranda 64 89 91 92 178 266
Fannestrandsalleen 87
Farbregd, Oddmunn 140
Fargarkråpet 150 152
fargeri 76 265
farm, lass 173
farty 265
feisel 174
feller 261
ferdaskildring 266
fesjå 166
Fiksdal, Ingeborg 269
Fiksdalen 103 186
filipine 17 18 266 274
Finnset, Anne-Lise 232
Finnset (Eikesdalen) 14 44-46 216 222 
230 234 238 257 268
Finnset, Elena 108
Finnset, Halvor K. 229-237 239
Finnset, Henry 9 115 116 213 232
Finnset, Håkon 12
Finnset, Knut 108 213 221 231
Finnset, Ola Tollefsen 14 45
Finnset, Olav 10 14
Finnset, Rune 108
Finnset, Torstein  sjå Bjøkne
Finnsetgjerdet 216 239
Finnsetlia 237
Finnsetsetra 222 224 228 229
Finset, Guri 228
Finset, Kristian 232 239
Finset, Marit Solveig 120 121 128
Finset, Nils Nilsen 228
firmenning (hams) 9
fiskarar 162 237 264
Fiskerimuseet 72 96 190
Fiva 140 141 197
Fjell-Folk, årbok 265 266
fjellstemna 270
fjetre, slede 70
flaggstong 269
Flata, Hatlen 270
flatbrød 29 203 204 254
Flatmark, Ole Amundsen 270
Flatvad 270

flesk 33 34
flògrogn 98
Flovikholm, Karsten 85
Fløtåmyllå 155
Flå, Sunndalsfjorden 268
Folden, Øystein 101
folkedikting 91 204
folkemedisin 5 30 73 271
Folkestad, Alf Ottar 148
Fôrdjupet 104
Foreningsnytt, blad 261 262
forfatterbiografier 265 272
Fôrfjorden 104
fôrmangel 94 248
Foss, Knut 262
Fossafjellet 155
Fossøy, Bjarne 175
Fosterlågen 142
fotball 5 187 271
Fotefaret, blad 21 25
fotoatelier 269
framskåp 42
Fransgjerdet, Beret Maria Iversdotter 
46 47
Fransset Sivert Hågensen 46 47
Franssetet 46
Frei 55 56 57 58
Fremstad, Eli 100
Friis, Hans 182
Friisvold, Johan A. 170 203 254 265
Friisvold, Johan Ivar 170 
Frisvoll, Eidsbygda 90
Frisvoll, Gjermund 83
Frisvoll, Gudbjørg 119 124 223 234
Frisvoll, Lars Tore 83
Frisvoll, Per Inge 84
Frisvoll, Sigrid 84 181
Frisvoll, Torbjørn 15
frostnavar 72
frysar 266
Frøya 206
fugl (i bur) 242 261
fuglemotiv, rosemåling 48
Fuglsetneset 31
Furneset 103
Furset 105 139
Fursetfjellet 139
furu 5 102 104 105 106 126 187 271
futul-lås 264
Fylkeshusa 91
Fægri, Knut botanikar 100 107 116
Følsteinen 170
Føredalen 103
Føret 103
Førfjorden/Fôrfjorden 103
Førhamran 103 106 111 112 113
Førneset 103
Fårhaugen 105
Fårråneset 102
Fårøya 102
Fåråsgrova 105

G
gadd 5 102 104 106 126 271
Gaddhaugen (Kanndalen) 102
Gaddhaugen (Sylteosen) 202
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galle 73
gamle juldagen 192 193
Gammel-Jo Seter 225 
Gamle Kvernes bygdemuseum 187
Garborg, Arne 204
garnkavlar 95 96 106
gateskilt 263
Gauprør, K. Eftf. 267
Gauprøra 20 21 25 269
Gausdal 262
Gautsjøen 138
geitekjøt 15
Geitvollen 231
Gisnadalen 105
Gjelsten, Olianna O. 51
Gjelstenli, Iver 10 21
Gjelsvik 108 262 265
Gjelsvik, Erik og Barbro 262
Gjelsvik, P. A. 265
Gjemnessundbrua 268
Gjendem, Amund 93
Gjendem, Anders 262 263 265
Gjendem, Liv Hessen 179
Gjendem, Ola 150 272 273
Gjendemsjø 136
gjenreising 72 263
Gjenstad, Halvor 188
Gjenstad, Kristine 188
gjerde, sjå gjerdesgard 
Gjerde, Knut Knutsen 50
gjerdesgard 9 25 34 36 143 144 145 
181 271 
gjerdesgardsvånd 38 95 145
Gjerdset, Hans Petter 116
Gjerdsetbygda 32 113
Gjerdsetvatnet 137 138
Gjermundnes 26 85 91 92 163 170 
185 186 213 264 269 272
Gjermundnessjøen 136
gjestebok 81
gjetar 229 230 232 236 266
Gjuratinden 218
Gjærevoll, Olav 100 106 107
gjødsling 26
Gjøra 269
Gladstone, William 89
Gløersen, Jacob 104
gnag 38 94 220
Gnuan 20 25
Godtemplarhammaren 269
Goksøyra 81
gosse 78 137 263 267
Gosså (Aukra) 17 24 25 104 107 113
Gotfred Lies plass 267
Gran Hoved Kirker 261
Grandfjøra 78
granskog 261
Gravdalen 222-225 270
Gravdalssetra 222 223
Gravdehaug 144
gravminne 269
gravrøyser 221
Grepp, Kyrre 274
griffelhus 199
grind og léd 269
gris 5 9 12 33 34 35 36 39 65 104 261 

265 268
grisavl 34
Griseforliket 35 37
griser 34 36
Griset 243 244
gross 172
grov, elv 175
Grovåna 175
grue 60 61 62 63 64 87 88 224 225 
235 236
grunnstein 266
gruvsteinen 62
Grüner, Otto R. 265 272
gryte 40 189 234
Grytosen, Gjertrud Olsdtr. 229
Grytten prestegard 5 86 246 250 251 
253
Grytten Prestegjeld 260
Grytten, Harald 272 274
Grøtta, Oddbjørn 18
Grøttørbrua 268
Grøvdal, David 101
Grådue, kunamn 165
Grålin, kunamn 165 166
gråverk (ekornskinn) 12
gudshus 200
gudslån, korn 261
Gulla 148
Gullringholå 20 25 266
gullsmedstempel 265
gulltransporten 268 273
Gunna (Gunnar) 5 90 96 163 164 176
Gunna Ljøst’n 96 164
Gunna’askjinn 90
Gunnagarden, Lange 172
Gunnerus, biskop 85 242
Gunnerød, Martha 206
Gunnhildfløten 115 219
Gurskøya 147 148 149
Gussiås, Odd 92
Guttormsen, Hans 237 239
Guttormsen, Ole 237 239
Guussiaas, Engebaar Asslagls D 52
Gyldenaas, H. 168 267
Gørvell, Claus William 87
Gørvellalleen 87 88
Gørvellplassen 161 268
gåsungar 94
gåter 5 202 203 204 271

H
hafelle 5 143 144 145 271
Hafellå 145
Hagateigen 47
Hagbø, Martha 271
Hagen, Beret Agnete 47
hagtorn (torne) 106 107 110
Hala (Halle), Todalen 198
Halsa 197 269
hamlebandet 71
Hammervold 255
Hammervollstua 95
Hammervolløa 4 16 174 201 209 211 
263 270 271
Hammeraas, Lars Jensen 64
Hamnavikløa 266

hamp 261
Hamran, Ulf 64
hams 9 10 11 12 13 35 36 37 38
handverkarar 43 72 266
Hansen, Aksel 168 169 271
Hansen, Einar 31
Hansen, Gerhard 271
Hansen, P. H. 87
Hanset, Eva Synnøve 272 
Hanset (Vistdalen) 257 
harahopp 183
Harboe, Christian 258
Hargota 255
Harmonien 15
Harnes, Per Arnt 273
harsott 32
harving 26
Harøya 70 153 201  266
Harøysundet 267
Hasle, Eivind 273
hassel 39 112 202
hasselnøtter 16 17 33 261 265
Hatle, Sverre 149
Hatleband (film) 9 274
Hatlesjøen 136 138
hatleskog 8 39
Hattrem, Marit Torsteinsdotter 50
Hattrem, Torstein Hansen 52
haubokk 24
haugianar 77 268
Haukabøen 92 186 270
Haukeberg 63
Haukeberghalsen 22
Haukås, Jarle 266
Havnes, Erling 103
havre 249 252 253 254
Heen, Arne Randers 140
Hegerholmen 71 243 244
hegg, tre 106 112 270
Heggdal, Rasmus H. 104
Heggdal, Rolf 113
Heggdal, Åse 93
Heggem 72 154
heile (flekk) 28
heimbrent 5 189 271
Heimigarden 92 185 186 267
heite, omgang 173 174 178
Helde, Einar 264
Helde, Erik 83
Helde, John 184
heliogravyr 268
Helland, Amund 80 81 82
Helle, Vistdalen 184 258
hellebøks 183 184
Hellige tre Kongers Dag 192
helseteneste 263
Hen kirke 266
hengebru 270
hengelås 66
Herøy 148
hes (hesj) 209
hest 5 168 271
Hestad, Stein Olav 188
hestehandel 168 170
hestehandlar 59
hestehelde/hestehylde 184
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hesteigle 75
hesteselen 202
hestesveitte 265
hestevandring 212 213
Hesthagen 170
Hesthol, Lyder 85 137
himmelbygg 252
himmelkorn 253
himmelport 65
Hindalen 186
Hingarden 92
Hinmannen 185 186
Hippi Tiend, blad 262
Hjellen, Vistdalen 257 258
Hjelset, Anne Pedersdotter 31
Hjelset 18 102 139 192 262
Hjelsetkverna 262
Hjelvik, Olav P. 157
Hjelvika 157 158 268
hjemmedåp 194
Hjertøya 72 96 190
Hjørundfjorden 243
ho hi ho he 5 185 271
hobålle 40
Hoem, Edvard 134 170
Hoem, Aslak Jonsen 45 46
Hoem, Eikesdalen 11 14 15 28 29 40 
45 46 91 134 146-149 155 156 170 
218 264 269 274
Hoem, Elmer 29
Hoem, Jon Aslaksen 218
Hoembreen 218
Hoemdalen 146 147 217 218 219
Hoemelva 146 147
Hoemsetra 67 138 217 218
Hoemsjøen, Aureosen 136
Hoksnes, Arild 185 273
Hola, Ola 19 24 73 78 90 92 185 191-
193 262 272 273
Hole, Erik 64
Hole, Odd Reidar 44 48 60 64 271
Hole, Syver Fredriksen 52
Holen, Trygve 264 268
Hollen, familienamn 198
Hollingsholmen 267
Hollingsæter, Anny 182
Hollok Ole JørgenSen 52
Holm, Kåre 90
Holsbøbåg, Knut Andersen 47
Holsbøvåg, Kåre Magne 6 92 104 105 
113 116 137 143 149 156 157 170 175 
179 186-189 192 204 264 267 271 
273
Holtstua 24
Horgheim 139 141 245
Horne 212
Hosar, Kåre 44 271
Hotel Eikisdal 262 264
Hov prestegard 269
Hovde-Iva 89
Hovde, Arnfinn 150 182 
Hovde (Måndalen) 89 243 244
Hovdeneset 89
Hukkelberg, Mads 19 23 24 185
Hukkelberg, Ole K. 162
hulder 24

humle, plante 269
Hunnes, Aase 272
Husby 201 267
Huse, Harøya 158 201
Huse, Anne 25
Huse, Inge 70
Husesjøen 136
huskjerring, næt 9 11
husnavar 70-72
Hustad skule 267
huste, disse 179 265
Husøya 25 163 178 201
hyll (tre) 243
hærsåld 12 13 210 211 263
Høeg, Ove Arbo 107 108 114 116 173
Høgberga 22
Høljenes 264
høner 267 269 274
Høstengen 257
høvelbenk 72
Høvlå, elv 39
høy-avling 5 252 253
høystakkar 262
håboll-arbeid 28 29
håboll-bryllaup 29
håbolle 5 26 28 104
håboll-vêr 29
Håhjemsjøen 136
Håkonsen, Daniel 194
Håkåflua 176
Hånde, Edvard Antonsen 83 84
Hånde, Edvard E. 214
Hånde, Paula 83 84
Haande, Per Steinar 108
hårball. bustein 30
hårsolar 263
håvolle 26

I
ildebrand 249
Imsterfjorden 260
inderst/innerst 56 194
industrihistorie 264
Ingebør’ askjinn 90
Innfjorden 18 32 48 50 51 103 138 
145 153 179 267 270
inngangskoner 268
innloger 264
Innlågå 143
Innskrifter 263
introduksjon, kyyrkjeleg 194
inventaret, Veøy kyrkje 266
IOGT-arkiva 268
Isaksen, Betty Møller 262
Isaksen, Knut Even 272
Isane, Nordfjord 148
Isane, Solveig 148
is 265 269
isfiske 267
Isfjorden 81 89 91 103 138 151 153 
161 162 175-179 183 184 243 264 
266
Isingsvågen 139
itakisme 183
Iva (Ivar) 5 55 89 163 164 176

J
Jacobsen, Birgitte 93
Jakobsen, Signy 265
Jakobsen, Østen 46
jakt 240 266
jaktstav 262
Jardfallgrinda 36
jeger 184 266
Jendem 134
Jendemsjøen 136
Jenset, Olav 265
Jens-Guri 159
Jenstad, Tor Erik 156 174
Jernverket, Osen 262
jodframstilling 190
Johnsen, Mette 272
jo-jo 18
Jo-Knut 159 271
Jomfru Maria 75
Joneset 98 117 120 121
Joneshølen 117 120 121 123 127 130 
132
Jo-Pe 158
jordmor 56 57 58 194
jordpåkastelse 195
Jostedalen 55
jul 5 12 15 24 186 191-193 243 248 
249 251 262 265 269 270 273
jul(e)aftan 192
jul(e)mat 192
Julbøen 153
julebasar 193
julenøtter 5 6 8 36 271
juleord 5 191 270
juletreet 191 192 193 264
Juletrefest 193
julleik 193
julmat 268
Julnes, Anna S. 264
Julneset 153
julnissen 78 191
Julsundet 102 105 113 198
jutul 22
jutulpilene 261
Jæger, Otto 266
Jølting, Per 265
Jørgensen, Sofus 263
Jørn-Anders 159
jøtul-omn 61

K
Kabbin 158 270
kaffe 14 188 189
kakejern 175
kaliumhydrogenkarbonat 189
kaliumkarbonat 189
Kalvikhaugen 25
Kampen støperi 62
Kanndalen 102
kanne (2 liter) 13
kappilaup, lævetann 178
karbidlykt 269
Karijord, Arild 138
kart 103 104 147 150 151 197 261 263
kas-kjepp 269
kastemaskine/drøftemaskine 212



281

kastespjeld, trøsking 13 210
kattalabbar 94
Katthammaren 35
Katthammarura 214
Katthola 270
kattimann 178 264
Kaurbotnen 180 181
Kavli, Aslak 145
Kavli, O. 263
Keilå 4 117 128 132
keipnavar 70 71
kiosk 160
Kirkekråpet 150
Kirkhorn, foto 36 88 208
Kista og Skrinet 24 25
kistelås 65 66
kistenøkkel 65
Kjeksebusen 24
Kjeksejutulen 23
Kjekså 23 24 25
Kjelkedalan 155 156
Kjelkedalsmyllå 156
kjennhus 199
Kjeura 39 109 110
Kjøl/Kjøll 197 198
Kjøpstad, Martin 162 263
Kjøtøyan 117 118 120 121 175 176
Kjøtåna 121 175 176
kleberstein 60-63
klebersteinsomnen 60
Klebjørkneset 20 21
Kleive kyrkje 266
Kleivsjøen 136 137
Kleneggen 155
Kleppe, Dagfinn 267
klinke 67
klokkarbok 194
Klokkargarden 86 255
Klokkset 255
Klokseth, Anders Andersen 271
klubbe, fiske 96
Klukstad, Jakob Bersvendsen 48
Klukstad, Ola Jakobsen 48
kløvje 238 239
kløvsalen 170
kløvveg 140 233 237
Kløvåna 175
knapp (stålring) 35 36
knekkemaskina 16
knekkje, nætaknekkje 8 14
Knitnykholå 27
knote 5 160
Knudsen, Anne Merete 272
Knudsen, K foto. 147
knupelus 203
Knut med ljåen 29
Knutgarden 158
Knutsen, Gjartrud 90
kodelås 68
kofferten 66
kokk, mannskit 206
kokomn 62 64 265
Kokoppe-Indpodnings-Attest 57
Koksvik, Jan Ivar 49
Koksvik, Kolbjørn 27
Kolstad, Sigurd 60

Kolstadgata, Øverås 83
kolvelås 66 67 264
kolven 66 67
Kolven, Rebelglia 114 116
komfyr 5 59 63 64 265
komfür 5 59
konfirmant 261
Kong Harald 242 274
Kongeferda 1906 267 
Kongens fortenestemedalje 274
Kongensvold 260
konte (neverkonte) 29
koppeglas 73 75
koppehorn 73 75
koppestell 264
kopping 73 74 75 162
korn 5 59 252 254 265
kornavling 5 252
kornband 4 173 207 209
korndyrking 268
kornskei, trøsking 210 211
Kornstad, Andreas 150
Kornstadfjorden 139
Kornstadkråpet 150 152
kornåker 26 207
Kors kyrkje 48 196 245
Kors sokn 57
Kortgardboka. 273
Kortgaard, Brid Knuds Datter 47 48
Kortgaard-kista 46
Kraft, Jens 77
kraftfôr 33 34 261 265
Kraftfôr-Nytt, avis 261 265
krampill, på dør 69
Krekvik, Ingeborg 166
krel, mage 175
Kringla heimsins 19
kristenliv 261
Kristiania 11 15 92 240
Kristiansund 13 14 15 16 35 54 64 80 
198 261 265
Kristiansundsjekter 249
krithus 200
Krohg, H. M. amtmann 263 
Krohg, Otto Theodor 19
Krokann, Inge 105
kròp, krøp og kråp 5 150
krossved 106
Krubba, Molde 268
Krøpa, Åndalsnes 150 151
Krøpet, Austigard 152
Krøpet, Nauste 151 152
krøtersjukdommar 30
Kråkesundet 117 120
ku 14 31 32 33 38 54 94 165-167 187 
191 203 205 206 220 221 262
kubutull, flaske 73
kulturbeite 38
kulturpris 262 263
kunamn 5 165 166 167 176 271
kunstgjødsel 27
Kursetgjerde, Vidar 273
kurumpehår 263 269
Kvam skole 4
Kvam, Hans 78
Kvam, Ola 48 51

Kvam, Ola Jakobsen 51
Kvamsaga 270
Kvanndalsetra, Ørsta 270
kvardagsnamn 5
kvartel 254
kvenn (kvern) 148
kvennadur 266
kverna, bekkjakvenna 203
Kvernberg, Anders 64
Kvernberg, Lars Kristian 164
kverndrift 261
kvernstein 40
kvervill, på dør 69
Kvikne 142
Kviltorp 262 269
Kvint-Ola 203
Kvisvik, Ildrid 222
Kvisvik, Ingvald 213
Kvisvik, Marit 222
Kvitkolle, kunamn 165
Kvitnykja 27
Kylling, Erling 146 147
Kylling, Fredrik O. 59 60 170 267
Kylling, Guri 218
Kyllingen, Lisbet Paaul Datter 51
Kyllingstua 51 59 60 63 72 264
Kyndelin, kunamn 167
Kyndelsmess 243 249
Kyndelsmess-Knut 192 193
Kyrkjeberget 166
kyrkjegard 261
kårbrev 35

L
Laberget 265
laks 214 238 268
laksefiske 140
lakselord 261 263
Lambton, W. H. 265
Landbruksmuseet 272
landhandlarlova 64
Landslag for nøtteomsetning 16
Landstad, Hans Th. 264
Landstad, M. B. 261 264
Landstad, Margrete Elisabeth 264
Lange, Rolf 168
Lange-Mari 203
Langfjorden 20 21 27 102 149 178 188 
192 243
Langnes, Jon 113
Langnes, Mads 53 54 58 268 273
Langneset 137
lang-s 269 271
Langvassdalen 105
Larsen, Ole 77
Larsen, Pio 116
Laulo, Ole J. 263
laup 47 68 95
Lavransfløten 114 115
leiermål 194
leikeapparat 265
Leirvoll, Bersvein 263
Leirvoll, Martinus 4
Lenda, merr 168
Lerkehaugen 266
Lesja 5 6 42-52 58-64 138 145 155 
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159 175 176 177 181 217 227 249 260 
261 263 269 271
Lesja Historielag 44 175
Lesjakogsvatnet 138
Lesja-kyrkja 48
lesjamåling 44 263
Lesjaskogen 248 260 271
Lesjaskogsvatnet 140
Lesja-stil 47 48 49
leverstampar 190
Lid, Johannes 110 116
Lillebostad, Johan 28
Lillehammer 43 185 263
Lillelien, Bodil 273
lin 166 261
Lind, Henrich 242
Lindahl, Axel 207 219 261 263
Lindset, Knut Olsen 159
Linaae, Paul 78
Lisje-slokå, Runde 148
Litlbotnen 155
Litldalen 269 270
Litl-Gusjåsen 52
Litlhuset 201
Litlvatnet, Eikesdalen 117-121 125-129 
214 268 271
ljøster 214
Ljøsådalen 177
Ljøsåna 99 114 175 177
ljå 29 188 207 232
Ljåstranda 35 217 219 220 221
lodd, linjer og stølar 269
lòging 5 214
lòg-jarn 214
lògstilt 214
Lomshaugen 155
loppe 9
Lund, Wilhelm 63 64
Lundeby, Einar 188
Lundin, Sølvi Heggem 152
Lundsfjellet 20
Lundshammaren 20
lungenever 98
Lybergsvik, Helene 85
Lybergsvik, Kåre 85 265
Lykkeslet, Ole 60
Lykkjesletta 60 63
Lyngheim, Oddmund 140
Lyster, Gunder Olsen 96 164
lystring 5 214
Lærarinneskolen 264
lø 70 71
løftingssteinar, løftarsteinar 265
lløparar, måling 45 46
Løvikremma 212
Løvollskaret 176
løyper 264
Løypåna 175 235 237 239
lås og slå 5 65 271

M
Magerøya 110
Magerøyvegen 267
Maihaugen 42 43 44 58 263
Malmedal, Lars Pedersen 51
Malmesetra 166 267

malmplate, i grue 59-64
Malo, Anne Grete 78
Malones, Knut 151
Malones, Sivert 28
mangletre 45
Mannteigen 148
manøver 262
Mardalen 34 68 84 114-221 228 239 
260
Mardalsbotnen 219
Mardalsfossen 260 261 268
Mardøla, BF 267
Mardølå 176 221
Margit og Morten Parelius’ minnefond 4
Marikoll, kunamn 167
Markaneselva 177
markaprat 203 204
Markåna 177
marmorering 57
marsjrute anno 1791;265
Marstein 141
Mass-Anne 220 228 229 239
mat og klede 266
medisinplante 73 178
Meek, Anton 14
Mekelva 270
Meland, Peder Andreas 30 32
melfæring 263
Melkild, Steinar 239
mengdeord 5 172 271
Merdøy 197
Meringdal, Aslak 29
Meringdal, Georg 11 15 29 218 219
Meringdal, Magnus 14 15
Meringdal, Otto 29
Meringdalen 99 155 156 217 262
Meringdalsetra 217
merr 5 165 168 170 271
Merraberget 170
Merrabotnen 268
Middagshaugen 155 174
Midtstauå, Hovde 89
Mignon, båt 261
mile, tjøre- 40 104
militærstell 261
Millå Leå 157
Millå Åså 157
mineralfunn 263
ministerialbok 194 195
minneord, til minne 263-271
minnesteinen ved Innste muren 236
Misfjord, Anders 76
Misfjord, Borghild 18
Misfjord, Fredrik 86 263
Misfjorden 138 162
Misund, Helma 205 
Mittet 150 159 178 207
Mittetdalen 89 90 153 162
Mjelva, Ole Amundsen 158
Mjelva, Ole Andersen 77
Mjogsjøen 138
mjølk 165 166 225 236 262
mjølkekyr 221
mjølkeprodukt 262
mjølkeringe 97 236
Mjølvabøen 267

Mjølvahjellen 267
Mo i Rana 11
Moaelva 267
Moagjerdet 145
Moe, Arvid Håkon 22 24
Moe, Konrad 273
Moen, Bjørn E. 202
Moen, Eirik 77 192 263 265 272
Moen, Gunnar 178 179
Moen, Sigmund 84
Mohn, Siri Anna 263
Molde apotek 55
Molde domkirke 266
Molde prestegjeld 266
Molde Sparebank 161
Moldegård 64 87 89 90 173 262 265
Moldeholmane 265
Molde-kyrkja 32
Moldemarka 103
moldetørk 161
Moldsvor, Hornindal 270
mòlgard 181
Molton, Ulrik Sverdrup 90
Mongegjura 245
Mordalssjøen 136
Morgenbladet 15 19 39
Mork, Sigrun 18
Mosjøen 136
moskus 261
mulkt 35
Mundal, Hans 205 206
mus 12 13 209
Mycoteam 125
Myklebostad 158 159 257
Myllå Elvå 157
Myllå Urå 217
Myrabakken 267
Myrbø, Geir 85
myseprim (møsbrøm) 206
Mytting, Lars 95
Mødres kirkegang 194
mølgard 5 180 181
Møller, Hans Thiis 263
Møller, Peter 190
Møllevegen 268
Møre Landbruksselskap 16
møsbrømkrukke 206
møssmør 225
målar 46 48 50 51 54 58 197
målarhelle 45 58
Målar-Pe 51 52
måleri 261
målpris 274
Måndalen 22 25 32 54 67 89 137 153 
163 186 192 243
månen og veret 267

N
Nakken, Amund Knudsen 47
Nakkesjøen 136
Nasjonallaboratoriene for datering 121
naturgjødsel 27
naust 134 135 137 263
Naustbakken 137
Nauste 14 17 82 137 151 152 262 264 
268
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naustkrøter 167
Naustvika 137
Naustvollan 137
nautskrøter 167
navarbit 71
navar 5 70-72 199 200 271
navarhus 200
Nedmed sjynå, Ranvika 136
Nerbøstrand, Andreas 267
Nerem, Arthur 222
Nerem, Signe Sæter 222
Ner-Hagen 47
Nerhagen, Anne 31
Nerhagen (Hjelset) 31
Nerheim, Anders Bendiksen 159
Nerheim, Knut R. 207
Nerland, Torgunn 269
Nerland (Vistdalen) 71 158 162 165 
257
Nerlandhusa, Mexico 268
Ner-Søvika 89
Nerås, Aslak 113
Nerås, Aslak J. 113
Neråshagen 113
Neråssjøen, Vestnes 136
Nesje, Oddrun F. 18
Nesjestranda 18 113 176 263 265
Nesset prestegard 20 21 62 63 64 87 
200 265 273
Nesset prestegjeld 5 33 34 82 255 258
netarokk, leike 262 264
never 29 123 174 211 227 236 269
Nielsen, Flemming 96
Nielsen, Yngvar 82
Nils Moa 262
Nilsmoen 262
Nilssen, Jens R. 22
nisse 263
nistemat 266
Nnordmørskart 261
Norahagen 270
Nordbyen 94
Nordgård, Oddvar 92
Nordhagen, Rolf 108 110 116
Nord-Heggdal 78 104 177
Nordi hauga, Magerøya 110
Nordneset, Farstad 75
Nordset, Bjørg 175
Norge Rundt 128 
Norges Vels medalje 274
Normann, Andreas 24 156 264
Norrønasalen 267
Norsk Folkeminnelag 19
Norsk institutt for kulturminneforsk-
ning 54
Norsk Ordbok 10 11 28 30 60 62 64 
66 68 72 73 97 104 143 147 152 170 
172 175 180-182 184 191 192 199 
207 268
Norsk Skogmuseum 187
Norsk Teknisk Museum 64
Norvik, Olaf 136
Norvika 22 25 136 139 163
Norviksjøen 136 138
notfiske 267
Nyhuus-familien 268

Nynorskordboka 11
nype, knupe 203
nyttevekst 261 262
Nyttevekstforeninga 16 17
Næs Verk 64
Næs, Guri 58
Næs, Knut R. 58
Næss,  Torgeir 151
Næss, Nils landhandlar 14 262
næt (nøtter) 8-18 33 34 35 36 37 39
nætaflesk 34
nætahams 13
nætaknekkemaskine 264
nætakrok 10
nætaonn 8 11
nætaplukking 11 14 33
nætarokk 18
nætaskog 5 9 17 33 34
Nøisomhed 186 200 265
Nørstebø 49
Nøsen, Ann Eli 128
Nøsen, Lars 263
nøtter 8 11 12 17 37 80 84 92
nålhus 199
nåretlegras 73

O
Ohnstad, Marit f. Oppigard 14
Oksvik, Olav 263
Ola Bø-museet 67
Olabilar 267
Olafsen, Jørgen 59 86 175
Olafsen, O. 80 92 116 164 192
Olafsen, Olaf 86 90 113
Olansreiten (Ol-Hans-reiten) 40 97 
159
Olav den heilage 19 274
Olav Haraldsson 19 72
olavskjelder 19
Oldfield, Charles 239
Oldfield, Fred 239
Ol-Jonsågarden 158
Olsen, Arnt fargar 150
Olsen, Marie f. Vedal 18
olsok (Olavs-vake) 19 264 274
olsokbål 189
Olstad, Tone 54 58
Ona 17 18 153 154 178 201
onkel Edvard, månen 269
Opdal, L. 266
Opdal, Sæmun SæmunSen 49
Opdalgården, Røros 266
Opdøl/Oppdøl 197
Ophus, Halvor 76 77 265
Oppdølå 176
oppgangssag 270
oppgjelt 264
Oppigard, Anne Aslaksdtr. 48
Oppigard, Anne P. 233
Oppigard, Aslak P. 233
Oppigard, Aslak Pedersen 48
Oppigard, Bjørn Pedersen 163
Oppigard, Bård B. 233
Oppigard, Bård Bårdsen 222
Oppigard, Baard Baardsen 262
Oppigard, Elen 233

Oppigard, Gunnhild Austlid 48
Oppigard, Gunni P. 233
Oppigard, Hans 272
Oppigard, Hans Erik 4 34 50 119 128 
220 234 235
Oppigard, Hans Pedersen 52 233
Oppigard, Johan ’Geilå’;238
Oppigard, Ole A. 213
Oppigard, Peder A. 213 233 256
Oppigard, Peder Aslaksen d.e.  233
Oppigard, Peder P. 233
Oppigard, Tore B. 262
Oppigard, Torstein 32 39 233 234 235
Oppigard, Torstein Bjørnsen 76
Oppigard, Torstein H. 213
Oppigardskvenna 266
Opsal, Elen Anna Roesdtr. 31
Opsal, Roe Arnesen 31
Opstad, Kristian 264
or (gråore) 39 95 102 237 262 269
Ora 266 267
ordgeografi 5 102 175 177 270
Oregon 266
Orkanger 260 261 266 268
Orkdalen 74
orkdalskvinner 266
Orkla 142
Ormem 62 158
orm-orda 75
Orset, Halvor 75
Orta 94 95 153 154
Osebergskipet 80
Oslo 15 39 64 116 125 232 258 261 
262 266 272
Osmarka 72 103
osp 37 38 94 95 106 227 266 269
Ossjøen 136
ost 15 225 235 236
Osvatnet 47 48 142
Oterholm, Elling 77
Otrøya 23 95 106 113 137 143 182
Otta myllå elvå 157
Ottagarden 163
Otterbog 255
Otterholmneset 22 25
Ottestad 90
overvasshjul 262
Owren, Thorvald Johannes 77

P
Parelius, H. Chr. 81
Parelius, Hans 81
Parelius, Mathilde 81
Parelius, Morten 81
Parelius, Nils 262 264 268 271 272
Parkvegen 87
Pe (Peder) 5 29 51 52 68 134 143 158 
159 163 164
Pedersen, Erling 172
pengar 8 14 34 49 173 200 257 263
pengekiste 66
pennhus 199
Perle, merr 170
pesse i kors 266 274
Pestua, Øverås 100 116
petromax-lampe 214



284

Piksteinen 220 221
Pilan 95
Pilbakken 95
Pilhaugen 95
piling 92
piste, fløyte 93
placeboeffekten 73
plukke 10-18 33-39 50 203 207 248
plukke på løt 11
pløying 26
Polo, Eddy 266
polsk havre 252
poppeloppe 178
pork-ski 268
portarnæt 17 266
porte 17
potet 18 207
potetonn 8 207
pottoske 189
prestegardshusa, Veøya 264
Prestneset, Nesset 20 21 25
primstaven 29
Pritchett, Robert Taylor 36 77
prysill, lås 67 68
Prøysen, Alf 192
purke 34
Purkesteinbakken 39
purkhusnabben 65
påsketradisjonar 269

R
Rabban 37
Rabben, Bjarne 148
Rabbenøsa 147
Raknem, Ingvald 168
Rakvågen 78
Rallus, blad 262
Ramnåbotnen 236
Ramnåløyfta 238
randastaven 267
Randsfjorden 138
Rangåfjellet 77
Rangåløyfta 33 35
Rangåna 106 107 108 175 232
Ranvika 136 178
Rasmussen, Paul Emil 166
Rasvallen, Båten og Styret 24 25
Raudi, Loen 269
Raudsandgarden 173
raudselje 96
raudsott 32
Raudstøl 156
Raudtua 78
Raudåene 156
Rauen, hest 168
rauke 208
rauke, skurdonn 208 209
Rauma Planteskule 84
Rebelglia 101, 114 115
reggarskjor/reggarsnor 179
regler 5 205 271
reinsjakt 266
reit 5 143 271
Reitan (Berg, Gjerdsetbygda) 32
Reitan (Eikesdalen) 35 36 163 207 208 
240 256 

Reitan, Eldrid Iversdotter 32
Reitan, Halvor 233
Reitan (Rød) 72 143 255
Reitan, Trond 35 
Reitan (Vike) 143 217
Reiten, Kjartan 78 
Reiten (Otrøya) 143
Reiten (Nerland) 257
Rekdal, Bjarne 264 272
Rekdal, Ethilie Hoel 18
Rekdal, Kristen 20 23
Rekdal, Olav 19 20 24 159 182 185
Rekdalshesten 23 25
Reknes 87 91 194
Reknesstabburet 265
Remmem, Vestnes 64
Remmemsbrua 267
restkaure 5 180 181 182 271
reveutstilling 267
Richelieu, Johan Chr. 197 243 245 258 
261
Riksantikvaren 54 58 135
Riksarkivet 140 141
Riksfjord skule 267
Riksfjorden 138 162 267
rim 5 205 271
Rindalen 185
ringastav 267
Ringbussen 267
Ringstad, Bjørn 30 31
Ringstad, Dag 112 113 114 115
risgard 36 144
riv(e)navar 70 72
rive 45 78 124 175 184 185 188 205 
210 238
rodestolpar 269
Roeasken, Hovde 89
Roegarden 89
rogn 37 38 87 94 95 98 106 114 227
rognasal 106 114
rognetrøe 231
rognpil 95
rokk, rokkar 263
Rokke-Knut 269
rokkemakarar 268
rokkepipe 204
Romdalvik Teglverk 265
romhelg 192
romjul 192
Romjulsdrøm 192
Romsdal amts vegkasse 66
Romsdal Ungdomssamlag 19 20
Romsdalsfjorden 22 25 102 139 140 
149 179 244 271
Romsdalshornet 24 25
Romsdalskysten 17
Romsdalsmartnan 13 34 43 49 50 76 
77 209
Romsdalsmuseets kapell 265
Romsdalsmuseets leikarring 93 265 273
Romuld, Peder L.67 68 72 75 187 265
rosemålar 42-47 262 265
rosemåling 5 42 44 48 49 51 269 271
rotløt, kornband 207
rumpe og hale 269
Runde 148 149

Rundtjønna 238
rusk 5 13 28 30 37 181 182 189 211 
212 271
rutebåtar 263
Rydjord 267
Rygh, O. 103 116 136 137 140 145 
149 162 197 201
Rypdal, Hans 182
Ræder, Jacob Thode 261 271
Ræstad, Joh. B. 14 15
Rød, Knut 78
Rød, Svein 24
Rødfjellet 268
Rødven 55 90 178 182 205 209 262 
263 266 267 272
Rødvenfjorden 139 179
rønder ikring 181 182
Rønning, Audbjørn 58
Rønningen, Andreas 266
Røring, Erik 242
Røros 68 76 142 265 266 268 271
Rørosmuseet 265 266
Røssøyvågen 136 137 268
røst 11 175 177 267
Røstin, slåttamark 176
Røter, bok 6 49 116 124 260 268 269 
270
Røv, Surnadal 262
Røvig, Henrik O. 273
Røvik kirke 28
Røvik skule 267
Røvik, Anthon 28 266
røykstue 262

S
saltbrenning 189 264
salt-namn 264
Saltrong 140
Samseth, Karen Maria 56
Samseth, Oluf Anton 56
Samseth, Peder O. 5 53 54 55 56 58
samtalelag 261 262
Sand, Arthur 9
Sande, Beate 92
Sande, Jakob 93
Sanden, Jarle 95 274
sandflukt 250
Sandgrova 175 176
Sandgrovbotnen 270
Sandgroveggen 155
Sandgrovskaret 8 155
Sandgrovsnytå 155
sandhus 199
Sandnessjøen 136
Sandsbukta 18 89
Sandvegen 87
Sandvig, Anders 263
Sandøy kyrkje 267
Sandøy, Arne 273
Sandøy, Bjørg 270 271
Sandøy, Helge 156 163 187
Sandøya 153 154
Sankt Olavs brunn 24 25
Sankt-Olaskåpen 25
Sankt-Olav-rennet 22 25
Sankt-Olavssegner 5 19 20
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Sannes, Ole OlsSøn 43
Sant-Ola- tjøre 24
Sant-Ols-sver’ 24 25
Santsvora 23 25
sau 30 33 38 94 234
sauemerke 265
Saxlund, Hans 30
Schanke, Jonas Jacob 5 86 141 242-245 
254 260
Schevik, Magnus 270
Schiøtz, Johannes 85 107 111
Schnitler, Hans Peter 33 34 64 76 106 
112 116 219 239 242 260 264 270
Schübler, Fredrik Christian 17
Schøning, Gerhard 34 76 80 85 87 92 
242 255 258 260
seglduk 212
Sekken 31 55 80 85 92 103 113 178 
262 265
seksualmoral 268
Selbukallen 263
selje 5 14 15 35 38 93-98 106 273
seljefløyte 93
Seljefonnene/Brønnhøbrøstet 229
Seljekallen 95
seljepil 94 95
Selnes, Randi Ingunn 4 6 110 159 177 
258
seter 5 216
Seterbuflata 219
Seterbusteinan 217 219 220
seterdrift 5 216 218 219 229
seterjenter 263
Seterlin, kunamn 166
Setnes, Johan J. 272
Setnesmoen 151 266 
Siemgardane 137 138
Setra, Eikesdalen 37 39 44 117 120 
128 156 221 222 257 267
silfjøler 266
silhår 263
Simahaugen, Peder Christensen 51
Sira kyrkje 264
Sira, Peder 68
Siradal 81
Siradalen 81
Sjynåhuset 136
Sjynåkarran 136
Sjøaleira 136 137
sjøaure 214
Sjøbakken 136 137
Sjødøla 82
Sjøgarden 90 134 255
Sjøholå 136 137
sjølaup 136 264
Sjølaupet 136 137
sjølvportrett 266
sjø-namn 138
Sjøplassen 134 136
Sjøvika 136
skap 270
Skarshaug, Elisabet 93
Skarstein, Alf 148 266
Skarstein, Dag 4 6 148 273
Skarstein, Dina 148
skarvøks 268

skav 38 94 95
Skeidsvoll, Agnar 202
Skien 78 105
skifer (skifertak) 269
Skjegstad, Lars O. 202
Skjelbostad, Erling K. 89
skjeler 99
Skjellbreia 139
Skjeparhellaran 34
Skjermen, Eresfjorden 268
skjerping 263
Skjervebrua 140 141
skjevle/skjøve 94
skjør (i næt) 9 206 
Skjørsetervatnet 17 
skjør (i næt) 9
skjør (mjølk) 206
skodespel 76
Skogset 39
Skoknes, Magni Hilde 271
Skole og museum, blad 261
skoplugg-fabrikk 261
skorabrok 207
Skorgedalen 149
Skorgeelva 177
Skorgen, Bjarne 240
Skorgen/Skorgå 256 258 262
Skorgå 149
skorstein, grue 59 265
skòrøks 187
Skothammaren 220
Skotheimsvik, Peder 72
Skotte, Nic. H. 49 52
skred 261
Skreddar-Anders 264
Skrede 147
skredulykker 261
skrulle 175
skulelaup 47
skulelova 163
skurdonn 8 207 261
skur-vesk 29
skysstasjon 62 81 82 270
Skåla 177 209
Skålahalvøya 102 103
Skålhamna 24
Skånevik 149
skåre mål 188
Skaargen, Eldrie Aslaks Datter 49
slede 70 71 140 141 245
Sleipner, hest 168
slektsgranskar 5 165 170 194 271
Slenes 228
Sleparen 101 112
Sletta 24 196 
Sletta, Monra 144 
Slettfjerding 268
sloge 12 13 209 271
sloke 5 146 148 149
Slokebokkjen 148
Slokestranda 147
Slokevågen 147
Slokkan 148
Slokvik 149
Slokå 146-149 
Slottet 274 

sluttaren 65
sløe 269
slåmaskin 101 209
slåttonn 26-31 40 188 205 237
smau 150
smør 14 15 72 145 225 235 236 237 
268
smørformer 268 269
Smørformer 269
Småge, Arne 110
Smågesjøen 136
småindustri i Møre 16
småjul 192
Småteigan 112
sneis 172 173
sneppert 73 74 75 200
Snorre 19 72
snurrebass 178 179
snø 264 267
snøfonn 217
Soggeberget 249
Solbjør 255
soldatbrev 262
Solemdal, Trygve 264
Solemdal. P. 47
Solemdalen, sjå Solomdalen
Solemdalssaga 262
Solemsjøen 137
Solemssjøen 136
Solhjell, Lars Andersen 265
Solhjell, Ottar 16
Solholm, Ole I. 95 106 263
Solli, Brit 264
Solli, Gunnar 92
Solli, Hans Olav 92
Solli, Øyvind 92
Solomdalen 31 75 89 105 157 209 213
Solomdals-Ola 31
sommarfjøs 262
Sommero, Henning 273
Songarfesten på Vestnes 269
sorphøne 178 264
sorphøne/sørphøne 178
sorteringstrommel 16
Sotnakken 92 256 268
Speidarmessa 267
spelegalskap 266
spettmeis 98
spik 40 104 105 126 130 180 189 190 
214
spikarnavar 70
spikflis 104
spik-kaure 180
Spik-revill 105
spikrot 40 104
Spring-fire, hest 169
springflo 267
Spælen, Spælan 270
spøtte kule, leik 261
St. Peter 65
stabbur 254 266 268 269
Stabburmannen, Holm 264
Stadheim, John 267
stadnamn 5 6 102 105 119 137 142 
143 148 154-157 170 189 270 271 
273



286

stakkstong 105
Stakkstotolla 105
stakkstøe 105
stallband 70 71
stallbending (navar) 70 71
stambok 168 169
stampe (vadmål) 29
Stangenæs, Iva 55 164
Stangvik prestegjeld 268
Stangvika 107 111
Statsarkivet, Trondheim 194 242
Statsråd Qvam 263
Staup gartnerskole 89
staur 38 97 200 208 209
Staurset 89 90
Stav-garden, Nauste 17
stavklokke 5 99 100 101
stavkyrkja, Rød 90 261
Stedje, P. konsulent 16
Steen, sokneprest 63 195 232 242
Steien, Torill 272
steikomn 63 64
Stein, Isfjorden 128 188 264
Steina-plassen 163
Steinelva 177
steinfonn 120 141 196 245
Steingjerdet, Vike 217
Steinnes, Sverre 263
steinras 262
Steinsvoll, Christian O. 208
Steinsvoll, Sverre 173
Stella Veritatis, VT 266 270
stemme blod 75
Stemshaug, Ola 155
Stemshesten 178
Stensaa Teglverk 265
Stiklestad-talen 19
stille lengde 183
Stockholm 93
stoffprøver 265
Stokke, Løve 70 272
Stokke, Peder 190
stoldører 58
stolpekister 269
Stompen, hest 168
stonghafelle 144
stongjarn 269
Stongneset 24 25
Storasken 89 90
Stordalsåhølen 231 232
Stordalsåna 229
Stordalsåsetra 222 229 230 231 232 
237
Storgjerde, Aslak 147
storhundre 173
Stor-Jakob-teigen 38
Stor-Kolstad 60
Storlihytta 268
Stornætåret (1896) 39
Storreiten 95
Storsanden 117
Storåvika 91 147
Strand, Randi Kristin 25
Strand, Rolf 174 265-273
Stranda kyrkje 263
Strandadalen 263

Stranden, Endre 239 265
Strandgata 169 268
Strandly, Fuglset 270
Strandmyllå 155
Strandstølen 221
Straumsnes 85 101 102 266
strikkinga 76
Stryn 114
strøkent mål 254
Strøm, Hans 107 111 116 195 261
Strøm, Roar 128
strøyptro 146 148
Stubøen 255
Styggemannen 186
styggemannsnamn 270
stykkestolpar 269
stålring 35
su (i elv) 263 268
sund, landjorda 93 99 104 119 177 264
Sunde, Rasmus 273
Sundet 117 118 120 121
Sundfossen 142
Sundsbøen 153
Sunndalen 18 103 105 154 156 185 
268 270
Sunndalsøra 267 268 272
Sunnfjord 76
Sunnmøre museum 96 262
sureple 5 106 111 113
Surnadal/Surndalen 107 127 148 265 
269
svartore 269
Svarva, Helene 122
Sveasetra 149
Svendsen, Sigrid 261
Sverdrup, G. 84
Sverige 24 157
sykkeltur 267
Sykkylven 147 149
Sylte, Johan 202
Syltebøen 36 77 262
Sylteeidet 139
Syltemartnan 267
Sylteosen 18 178 193 202
sypikens tredje arm 262
Syrstad, Ola 176
Syver målar 50
Sæbjørnsen, Sæbjørn 266
Sæbø, Asbjørn 32 62 166 167 192
Sæbø, Odd 40
Sæbø, Ole 205
Sæbø, Per Chr. 22 
Sæbø (Måndalen) 137
Sæbøsjøen 136
Sæter, Alf A. 78 273
Sæter, Eldbjørg 228
Sæter, Elen Kristensdtr. 228
Sæter, Emma 222
Sæter, Erik Jonsen 11
Sæter, Erling 267
Sæter, Hans 225 227
Sæter, Ingebor Andersdatter 44
Sæter, Jo Eriksen 225
Sæter, Jon 39 225
Sæter, Jonas 222 227 228
Sæter, Kristian 222

Sæter, Lisbet 18
Sæter, Mildrid Eriksdtr. 207
Sæter, Ola Halvorsen 44
Sæter, Tore Toresen 222
Sæterbø 182
Sæterøy, Harald 14
Sæther, Astrid Lykkeslet 60 63
Sæther, Kristen 227
Sættemkråpet 152
sølv 18 199 263
sølvbeger 82
sølvpengar 263
sølvsmedarbeid 262
Søre Rolstad 60
Sørås, Odd 162 273
Søvik, Edmund 89 92
såing 26 28
sålaup 27 28
Såmannen 27 28

T
Tallerås 103
Talsethagen, Gunnar 150
Talsethagen, Sigrun Mjelva 266
Talstad, Edny Søvik 89
Tandel, Aase 204
tangoske 190
Tarløyså 28
Tarløysmannen»;27
Tausan, Hans 85
Tautrå 103 113 212
Teglverk, Nes og Høljenes 264
Teglverk, Sekken 262
Teglverk, Veøy kommune 265
telefonnavar 72
tening (næt) 11 12 13 14
Terne, kunamn 165
Terneros, kunamn 165
Terningen 24 25
Thesen, G. 34
Thingvold, Torbjørn 265
Thorhus, Tordis Austigard 14 
Thorsen, Johan Theodor 63
Thrygee, Aslach Peder Sen 48
Thun, Terje 121 122
Tiltereidet 20 139 142 261 262
tind-tre (lø) 71
Tingvold prestegjeld 255
Tingvoll 66 85 101 145 184 199 240 
258 261 263 266 268
Tingvoll Museum 66 199
Tingvollfjorden 103
Tjellafonna 21 243 261
Tjellagarden 162
Tjelle 162 163 256 262 268
Tjelle, Sverre 187
Tjuan’dags-Knut 193
tjukke l-en 5 197 198 271
tjøre 24 40 104 189 202
tjørebrenning 5 40 190 268
tjørekors 24
tjørmile 40
tobbe, merr 169
Tobbedalen 170
Tofte, Håkon 103 274
tolle 5 40 102-106 119 125 126-129 
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187 271
Tollnes 105
toll-skog 5 6 117 127 128 129
Tollåli 105
Tollås, Synnøve Andersdtr. 31
Tollåsen 102 105 213
Tomra 153
Tomrefjorden 145 177 202 267
Tomren, Jan Inge 6
topphue 5 76 77 78 220 265
Torget 160
torne (hagtorn) 5 106 107 109
Tornes 30 97 205
Torp, Alf 192 
Torvika 243
tran 5 189 190 271
Tranbrenneriet 190
Trappekiosken 161 268
trekkspell 267
tre-lås 69
trenabb 68
Tresfjord kyrkje 269
Tresfjorden 26 27 85 137-139 149 153 
161-163 192 202 262 267 271
Tresfjordskyrkja 27
Tresjorgarden 162
Tresså 176
Trettan’dag jul 192
Trettan’dags-Knut 193
treve (skurdonn) 4 172 173 208 209 
211
trollhegg 106
Trollvassosen 238
Tromp, Ellen 258
Tromp, Gjertrud 258
tro-navar 71 72
Trondheim 14 33 92 100 142 150 189 
194 229 242 246
Trondhjemsjekter 249
Trondsgarden 89
Trondskjortetinden 82
Truhammaren 238
Trygge-namnet 48
Trygg-motor 213
trøskargolv 211
trøskarlåve 5 207 271
trøskarmaskine 212
trøskarverk 213
trøske 12 13 209 210 211
Tuddenham, David Berg 121 128
tulipanar 47 52
tun 158 265
tuntre 5 85 92
turistattraksjon 260 262
Tussen 186
Tverrberghytta 266
Tverrgrova 175
tvinitle 17 266
Tvinitlå (øy) 17
tylft 172
tynneband 8 9 37
Tyrifjorden 138
tyrirot 104
tytfar (på kvenna) 266
Tyvika 107 181
Tyvikgrova 106 175

Tødenes, Bergliot 147
tøming 10
tømmerkjetting 125
tømmersag 187
tøndebaand 33
Tønder, Christian Ulrich 33 37
Tøndergardsetra 186
tønnestav 173
Tønsberg, Chr. 76
tørrdestillasjon 189
Tåbbemyra 170

U
Ulateig, Marit Olsdotter 52
Uleteÿg, Marit Ols Datter 50
Ulrich, Ragnhild 159
Undsætningskorn 1773 272
Unge Romsdal, blad 240 262
Uppsala 119 121 124 125
Urke, Torbjørn 110
Utigard, Anne g. Oppigard 236
Utigard, Asbjørn 213
Utigard, Beret Anna 236
Utigard, Brit T. 220
Utigard, Edvard 213
Utigard, Erik K. 230
Utigard, Georg 236
Utigard, Harald 115
Utigard, Inga Berit 240
Utigard, Kari 236
Utigard, Ola 78 220
Utigard, Ola T. 229 240
Utigard, Ola Trondsen 220 231 240
Utigard, Ola Trondsen d.y. 229
Utigard, Olav 15 236
Utigard, Olav T. 77 238
Utigard, Olav Torsteinsen 237
Utigard, Ole 221
Utigard, Olga T. 236
Utigard, Paula 232
Utigard, Peder T. 213
Utigard, Terje 124 128 235
Utigard, Tobias 34 236 239
Utigard, Torstein 236
Utigard, Torstein O. 229
Utigard, Torvald T. 34 236
Utigard, Trond 217 219 221 233-237 
240
Utimyllå 156
utløer 262
utmarsj 266 
utmerkingar 274
Utstillingshallen 267
Utstillingsplassen 169
utstyrskiste 52
utvandringa 261

V
vadmålsklede 214
vadmålsstamper 261 262
Valders-Erik 260 262
Valdres 76
Valldalen 24
Vallesjøen 136
valnøtter 80 83
valnøtt-tre 5 80 81 82 83 84

Vangshaugen 269
Vangsvatnet 138
Varden (Molde) 103
Vasdal, Ole A. 272
vasskraft 212 213 262
vassleidning 260 262
vatningsanlegg 261
Veblungsnes 31 152
Vedal, Paul 29
ved-farm 173
vedkomfyr 59 63
vedomn 61
veggtre 270
Vegvesenet 59 91 101
veit/veiter (gate) 150
veite (grøft) 22 28 
Veka, Olav 149
Venja 89 139 196
Venås, Kristian 178 192
Vestad, Anders 55 69
Vestad, Jon Peder 272
Vestad, Knut Anders 69
Vestad, Torbjørg Andersdotter 55 56
Vestad, Øyvind 96 
Vestnes 18 26 31 64 76 103 104 135-
138 178 180 205 267-269
veteranbilar 267
veteranstemne 162 264
vetl (oppkomme) 271
Vevang 267
veveri 76 265
vevkurs 268
Veøy kommune 137 164 176 265
Veøy prestegjeld 85
Veøya 55 85 86 87 142 264 271
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Undertittelen på denne boka er Smått og stort frå romsdalsk kulturhistorie, og det er nettopp lokal 
kulturhistorie denne boka handlar om. Etter å ha samla stoff av mange ulike slag i snart 50 år, har 
museumsmannen og lokalhistorikaren Bjørn Austigard (75) plukka ut ein del tema som han med 
denne boka vil «redde» for ettertida. Nætaplukking, Lesja-måling, uvanlege treslag, folkeminne og 
fleire museale tema har fått plass mellom permane, og så er over 30 bidrag frå Romsdals Budstikkes 
språkspalte 2016-2018 trykt oppatt i utvida form. Boka er gjennomillustrert med relevante bilde takka 
vere Romsdalsmuseets fotoarkiv, som er ein stor ressurs i det kulturhistoriske arbeidet. Eit omfattande 
register gjer det lett å finne fram. 
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